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Rs one. Fol. 225. 


Nicomachi Geraseni 
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Nixouaxov yepuaıvod wu- 


Fayopınov aprovinyE Eyxet- 
Larita Umayopeusev Er UMo- 
yrov -NaTa. 70, maAniov 


Pythagorici müsicae en- 
chiridium pronunciatum 
ex tempore.secundum’dän- 


BB. URN | tigquum sermonem' lib. 2 
A. &ı nei mohdsgovs na T. »al. Eugerpoy dmevei. 
&uurov. ; pLaro. | 


en Bus Be ad prototypum, ut fieri po- 
init, esse adaequatum,  Tum: hi Zeypdon dic 
Xelpcc Opxyylonov nAadlov Tod voros Eret ümo Tg .FEo: 
yoviac &@vß. Venetiis scriptum 'manu Franc. Cladii 
Cretensis anno a palı Virginis 1992. 25 Noy.' Post 
haec: 6 %) yo WE Emo rs" BY/ßkov, 

ie Ei hadıumv xXrplrwv B/BAov Eure nude: 


„vos av Bavacuy Evrovoy &pkoyhp?. 


Ge, DB ‚Beoozpluy ö ar yey Order, € dv Kudo. 


a0 xKupıgousvny Aelre we kovseröhon. 


"Asuevws arhn dexsv Qihe uovawv. TNs dE yap del. 


Tepmwärv npadiy yevousvos nonlan. 
'Edidit enchiridion Meursius Lugd. 1616. 4. 


cum als. 


OvA. am 


Zuvorrinov aivrayan Qı- 


Be 


A. worep 61 Kvayıyıanov. 
TSG TERTOV, 


Fol. 240. 

Synopticum'  philoso- 
phiae  opusculum: 

"Te und Fegumv Bm 
Ted 


Dir. Eoy. 


Tleo? Dusns draipeaig nal 


ovvohis nare mAwreivov. 
[ 


A. or, ruy Yoxinär ” 
vanewy.' | 


’Aro rwv Asovriwv. 
A. or ou raUrov url 
saR0IG aa) dvumosarov. 


@vR. onß. 
Duwrlov Tol ayıwrarov mu- 
TpLapxoU URYSRYTIVOUMO- 


Aewg Eu Twy ER och 


np. Ay. 
A. &ı dmepiypamTos 18V 
ro vum Jeorye. 





[or A, 0m. h 


ee 


‚De: ‚anima' divisio et 
secundum 


T. rouvavrıov Asmropepe- 
SEpos a et. 


‘ Eixcerpta Leontii. 
T. rov anomod 7 ri, 


N 


Emıypapn.. RAINE a A 
Fol. 282. 


| ‚Photii. sanctissimi patri- 


archae ex Amphilochio 


‚cap. XXXVIL 


T. Gnbgeng &£eAeyxoı- 


TRY. 


+ Alias est quaest. XXXVIL. quam 
fisius ad calcem sui Amphilochüi. gr. et lat. Paris. 


1644. p. 226. vulgavit. 


Qui... 


Arshsfıs vıperinod mp0 


opFodogov, mepl, FEoV nah 


Seörgrog. 
A. morepov 00 donel, 
raurov Esl. 230 
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F.ol. 285. 

‚.Dialogus inter ‚haereti- 
cum, et ‚orthodoxum de 
Deo et Deitate. ERTTRER 

T. dved roirwv Jewper 


a4 


Th « 


T- Est: Theodori’ Abucarae, ..uti- et sequens. 
Extant verö inter ‚opera Anastasii Sinaitae ‚Ingolst. 
1606. 4. p. 502. In veteri catalogo, tanguamı auo- 


nymi est. 
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 Oeodiipev Emionomou Ho- 


puy Tod 


Feov Ovonarwv. 


Ai: ro Jeos Ovonz ame. 


Fivog Evspyelac. 


Qvl.om.' 


 Tov &urov diaAsfic &mo- 
Yy s 
deınvlovoa, Orı 6 maryp 
a [ € \ EN. .Y 
wel yevva. 0 de vos del 
ns . \ 
YEVVETOL. BIDETINOG. 
"REF NEREE 4 PN 
A. worepov 001 does, 


[7 \ 


‚@Bounupä mei 


Fol.285. | 
'Theodori Carae episco- 
pi Abucarae de Dei no- 
minibus. 

T. rov de rehoug Euxoue- 


74 


a oUy. Jen. \ 


7 v. opusc. praecedens.. 


Fol. 284. 

Eiusdem demonstratio, 
quod pater semper gene- 
ret, filius autem semper 
generetur. Haereticus. 

T. za reüre durws dio. 


x eloIw. 


'f. Extat inter opusc. Anastasii Sinaitae in cit. 


edit. Pp- 500. gr. et lat. 


Dir. one. 


Tov &urov oxoAlov. .e.ü 


A. Acturaı dpa To donoüv. 


j \o 9 o ' 

' Too aurou dinAs£is whog 

vesopiuvov. optodofos.. 
A. ou wapssıv aywv. 


W.: 


Fol. 285. 
Eiusdem scholium. 


Tex We, de 
dx nö. 


Ömplauev OV- 


„Eiusdem disputatio cum 
Nestoriano. Orthodoxus. 
T. &ıs Avoıv 776 dmoplas. 


+. Extat ibidem gr. et lat. p. 513. 


"Tod Kurod &AAy dradsfıg 
mpos lunwBlryv.  dugeri- 
#06. 

A. morsoov a0 done. © 


KPrs0c. 


" Eiusdem alia disputa- 
tio cum lacobita. 


T, nel reÜre durwc. 


r. Extat ibidem pag.' 218. 


@Yi.ons. Fol. 286, m 
Tlepi TG lunrarug u De maxime. PIODER dif- 
Oops. RR: _ fer entia. a 
A. 5 ee rupoge T. &ow Umosarınov. 4 £ 


+. In opuseulis a Grore editis et supra me- 
moratis non inveni. 


Örngws Atyeraı. 


Tod JeoAoyov, ep! xpo- . T'heologi de tempore 
vou ToU KUTod “ARWEEeS ‘  eiusdem Abucarae. 

A. 6 xpovog &y xpcvp, N Der mivoupeve, ws, ‚Eis 
our. | oyrai. | 7% 


T. Extat ibidem pag. 524. us 
Dur. ond. Fol. 287. 


Zuvrowosdıdaonakle mep? : Brevis doctrina de di- 
Jeiwv ovonarwv, Twv' re‘ vinis nominibus, tam 
Koıvwy 774 ToIcdog. nel ray ‚ communibus . trinitati, 
llov Endsov ij: Fbiwdog..  quam  proprüs. euilibet 


. personae. 
A. Esiv Ovonera nova. T. 7 Fe er 
T. Extat ibidem p. 542. n; 
Epwryoig "Weiyevınsav > Quaestio örigenistarlım 
mpog miısoV. “N ad fidelem. 
A. woia dimaloovun, dene. Tr rav Ömeiondvnv TaU- 
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Fyv.näime > 


7. Ext. bild P 520. 


ipuAr.:ory. "Fol. 28 
- Tod Eurod Sendwpou Eri«.. RR h IR 'infideli 
GHOmoU nanid, od aBovnd- propösita ‚Abucarae. 
0%, Eowryoavros amisov. Gr 
A. 0uxGl Py6w. Eu,mdan .. T. eyuarı Ts duvanewc. 
T. Extat ibidem. Sed ibi haes she perio- 
dus subtexitur. Jsoc den. The 





‚Qi. er: ‘ Fok 289 


# non dr y amo Communis ordo a mu- 
TG Mouaindg neraßiyJelon.  sica translatus. 

„A. rooohaußavopevos. > T. Ömo Audlv, ws mpoel- 

| .... pyral. 
OU. "co. Fol. 290. 

Movo:nov. nuvovog nar&- Musici canonis "sectio. 
Toni. br tan a le 

Ar N Tod nevovog. nara- . ıT. Enrovwv ıß. reioc. 
AT in 5 u ine a ü 


‘r. His adhue titulis comprehensum hoc opu- 
sculum: eo) KuTamUnvWoewg mepl avehoyluv. In fine 
re prototypo” suo) DE esse. | 

60) At i Er 


a ‚Qi. ba Fol. 294. 


\ Engerpläin, Apasshuvog er (Alex.) 
mep) kerpwv za rpwroy enchiridion deimetris et 
wep! Bouxeixs svAAzßys.  primum de brevi syllaba. 

A. DpKEReR: esivouakußy. _ T.£v Erepw uerpw Eumel. 

nrw. .i = 


u. Fixtat ; EIER 'T[raiect, ad Rhenum ı726. 4. 
cum:scholüs antiquis.: Codex electoralis ab editio- 
ne plurimum , differt: alio iam  capitulorum ordine, 
qui estzwmepl Boaxsias avAAaßN.  Kanpac. Hoi 
evrionasınov. .\lwvimod ‚werlovöc. TouU Km EAxooovog In. 
vmod., maovınod. vd ner" dvrımagelav wien Emin- 
vitod,. aouvaoryrav. sAoyadınod., Kopıaußınov. Ouven- 
Qwvnaewc..‘ madwu.s amodEcewng. luußinov. Tod Tpoxei: 


wov.\i danrulınov. . wıohınwv. Aoyadınwyv. Kvamaısınov. 


ToV Ehsyslov neroov. molvoxgnuariswv. rornarwv. sl. 
Kov.\uuwÄou, nouuaros nel ovsyuaroc. oyuelwv. Qui- 
bus in. editione- finitis,, codex  Msc. quası filö con- 
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u Mc | 
tinuo sie pergit: 7% EV HUTE& ‚s/xg0v; 00% Umo Tod | 
&vrov nErpov neranerpeirei u. 7.1. , Tum ineipiunt 
scholia i in Hephaestionem de metris, ut in‘ editione, 
sed differentia. T ituli autem sunt isti: mepl din. 
Gops Aerpov nu Butuoo. imimhonis, Nowınod WErpOV. 
laußınod. xwiaußınov. Tpoxeumod. Öunruhov. ÖRnTU- 
Ammod aıoAinod.‘ Tov ‚Aoyadinod. ‚Kvumisinod. TWy &U- 
zuv. jpwinod. £Aeyshv, dyanpeoyrelov. _ SuvigyTEwg. 
Era XwABV. öiPopäv rov Hewmod. modwy. moteEy 
OvouKgovrai wodec. Erı weg! TWy KurWwy Ev Ouvosı, TOU 
luuBnod. avamaısınov. Facta collatione haec diseri- 
'mina offendi in enchiridio. Pag. 4. eit. edit. ad 
tit. wepl woıvijg, . post, haeo:) om&vıwrepov "Durwg, 
ista sequuntur: «4 uudepela; emimvel' a. 7.\.. quae im 
editione ad tit.» mep} rou.xgopsaßımod occurrunt. 
At in Msc. ad tit. mepi xoplarßınod leguntur 
ea, quae ad tit. vapl xo.vJjc .in editione sequun- 
tur, nempe wc To rod apxgehaan, foliis non mutatis. 
Ad tit. mep! &ovvapryrwy, ad aliquod spatium 
conveniunt. Mox ea, quae ad tit. rep! &avaraı- 
Sınov pertinent, hic adiecta sunt usque ad finem 
et vicissim. Tit. vepl ovvsx®wvyoewg sic de- 
sinit: ws sv rw devdoew EDegouevor #ul Kpvasw dva- 
onyarow. Tit. repl moöwy desinit: 6 a} wovoyevng. 
Caetera desunt. Ad scholia in Hephaestionem 
pag. 76. haec differunt. Pro: rap ounew 7 mooo- 
ovAAxßy. Im fine leguntur haec: Pwvy Esiv: dp we- 
mAyyuevos. In tit. vepl Ewımkongg finis est: elre 
makıy 70 mo welgovog et tit. ineipit: ep) Npwınod 
gerpov, quod in editione filo .continuo est.: In tit.- 
mep! luußınod edit. cit. continetur etiam tit.. ep} xo- 
pieußınov in Msc. In editione pag. 87. oceurrit tit. 
örı weg! roV &uroü, qui in Msc. est: sp! rwy &urwy. 
In edit. pag. go. it. Er wspl ‚rev aurod danruAmod 
in Msc. est: sp! Ypwnod.: Im tit. wepl vod EAsyelu 


F & 


p. 94.‘ in ‚edit. scholium: iseöv, Orı 61 dpyalıı i: TA. 
deest in Msc. Tit. wepi‘ erwv xwAwy des. immous de 
Euvdoas Enaroy nal wevrynovre. Caetera desunt. In 
tit. wepl modwv cit. edit. continetur adhuc tit. voJey. 
Öyonagovreu modes in Msc. Tit. Msc. &rı eo roy 
 duray Ey ovvoeı non occurrit in editione, neque 
eliam 'sequentes duo wep? ixußınov et wepl avamıı. 


u‘ 


Sınod.- 
Q@üh. ie. Fol. 536. 
Ayuyrplov rou rpınAuviov. Demetrii Trielini. 
A. iseov, ori mayre BE T. ovaßalver ra mosy. 
hi. | Mar 


Toü &uroü wepl onusisy _ Eiusdem de signis com- 
ans noiwvns ovAAaßy; ray munis syllabae. 
Euros neınevov 775 BiBAov. 
A. ersıdy mep oı maAaı.ı T. rwv Eynsıuevwv Toxoıv. 
t. Haec duo videntur esse partes libri, qui 
Demetrii Triclinii enchiridion de metris inscriptus 
extat in bibl. Paris. Caeterum haec duo etiam in 


cod. graeco Madritensi CXIl. apud Iriartem p. 446. 





inveni. 
ED AP A F01.,338. 0° 
Zrparyyınsv re&ewy dic Militarium ordinum 
rafıs Kögomorog, 7 Kılıavodv. dispositio anonymi, aut 
| n Aeliani. 
A. ra ddyman TWV 0- T. &xsı mix. &. nel wo- 
alwy. dx &. 


| +. Hoc‘ mihi, potius  excerptum esse vıdetur, 
| quod et breve admodum est. 











‚Ylepl spuryyWv, Gvous- 
vay re nul EaReoN: y 

"A. vn maps vol; EAlyar 
Fanrumv. N 


De ducibus, ARE GER 
et ordinibus. N, 

T. nel vergehen Todg 
mohenodvrag.. 


T. Est haec Claud. Acliani praefatio ad Hadri- 


anum imp- et tactica saepius edita. 


PUR. rvß. 
Too Oikosoßwrarou Ey 
OiocoQoıs ovaxov uup. 
pnu£luov roü mAuvoudj ‚- 
Dnpopie nur ivdoug 7 As- 
yonevy weyahy. 
A. 01 rwv Kspovopwv G- 
KosoQwrepor. | 


PATE: >) 


Fol. 552, 

Maximi N et 
monachi D. Maximi Pla- 
nudae calculatoria secun- 
dum Indos magna ap- 
Pen ' | 

‚» Emep Eiolv To Eußada, 


v 


+. Extat adhuc Msc. in Mr: fin 
Apud Morellium in bibl. gr. etc. p. 184. et 204. di- 


versa ‚initia deprehendi, 
tbus. N ae iz 


Codex CV. 


diversis adeoque tracta- 


f- r 
Ran! 


Chartaceus, charta solida et laevi, titulis et initia- 
libus miniatis, scriptura minuta et nitida, in folio, 


cum correctionibus marginalibus, 


folıorum 545, 


Saec. XVI, optime conservatus et inscriptus. 


TIxvAov ünefuvöpdus EiO- 
eye ei ray amoreico- 
karınyv. 


A. ravv ER © Pike, 
m&L HpOVEuWV. 

;) Fi ‚Extat gr. 
tonis Witeb, 1586. 


et Be 


Pauli Alexandrini in- 
troductio in doctrinam 
de viribus et, effectibus 
siderum. 

T. 7& Oudıe KTWVÖRLL- 
os. 


cum. versione A. Scha- 


Wi A 


= 1 — 


ner burn 


Qi Ad. 


en. BER nal enl- 
. mepi de Toy mpaeipy- 


uevwv dwdsne Cwäluv al 
wepl Erepwv diaPopwv £x 
TOY KEYTIOKOU INTuuawv. 


A. rivog Even sw ıB 


Cudlwv. 


"Rhetorii expositio et 
solutio de prius memo- 
ratis XII signis Zodiaci, 
aliisque diversis ex An- 


»tiochi thesauris. 


7%’ dworehounsve Blue 
WORYRRTE. 


ft. Cap. XXI. numeravi, quorum ultimum est: 


meol. uAyowy onuaolag, müs dei yrnvaı. 


rl oyuulver &- 


xxsog ray y »Aypwv. Codex, quem Lambecius lib. 
VII. ‚p. 89. describit, eontinet cap. XLIV, et qui in 
bibl. Vaticana extat, cap. CVII. In horum fine duae 
tabulae mensium Romanorum et Arabum cum ex- 











Piteaniohe quadam brevi sequuntur. 


[089 Ar my. 
Ogwvos uhsfuvdoewg Eis 


Tovs mpoyS/povug nayövas Ty6L 


uspovorlas EEnyyais 9 Mü- 
pxdoaıg. 

A. 27 usv eslkei Eon. 
dos. 


Fol. 45, 


Theonis -Alexandrini 
expositio, sive traditio in 
expeditos canones .astro- 
nomiae. Ä 


T.: &rovs KL noanAelov 
ae der 


© Fabrielus te tatur, non nisi fr agmenta esse 
edita Oxon. 1684. 8. ve Morellii bibl. ‚gr. etc. p. 197. 
meh tt. „est: a TWV mpoxgelpuy Tov FEwvog. 


ou. me 


Kiaxvdiou mroisuulov ou- 
Oyyelaı un diarafig: rwy 
meoxXelony nuvovwv TIG &- 


‚Fol. 85. 


Claudii -Ptolemaei ex- 


‚planatio et ordinatio ex- 


peditorum canonum astros 


ma ze 


spovonizs za omg XogsE- nomiae et quomodo iis 
0 vurols, wetodog EVaPYNG» utendum sit, methodus 
BE . clara. | Re 
A.y nly alsasıs, 1) N T. opw av dwerlaunlmn. 
-2 $ Est adhuc inedita. v. Morellii bibl. gr. etc. 
p- 195. 198, etc. ubi’ idem initium, alius autem fi- 
' nis notatur,. Van der Hagen videtur aliqua edi- 
disse. | | - 


Dur... Fol. 96°. 


Tod durod Umögenıs av  Hiusdem hypothesis 
wAxXvwuEvwv. | ‘ "planetarum. h 
1 4 , ; —— di 5 l 
A.rog imodeosıs,w ouge. T. mepl To m aurau loo- 
TEXBE. 


T: Extat latine versus a lo. Bainbridge Lond. 
1620. 4. Abest in veteri catalogo. 


Pin. pe. Fol. 105. 
Tlepi aspoA&ßev KeNse- De astrolabii :usu et 


wc; ul nRraonevng. '  Praeparalione, | 
A. Ereidy de nad mpos  T. ro nerpov ray Ey Ku. 
Tas TG. N Fon 


Inter inedita recensendum. 


@vR. Ay Fol. 113. 


Tlepi wapudöfuv wve- _ De mirabilibus lectio- 
yuupnaray rov WeAlov, _ mibus Pselli. 

A. en de nuıvwv av  T. ayrıköyei Tolg xXpw- 
YVDICHETWV. .,. MEVOIG KUTolc. 


r. In Fabricii bibl. gr. vol. V. p. 4ı. n. LXD. 
legitur: wepl Tapndoguv anovousrwv, de mirabilibus 
auditionibus, eodem initio ‘et: inter inedita recen- 
setur. 
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det an 


au Oiwvochorlas. AL AmR I 8 
Pl 


A. 0 ownpurnis Eneivos 0 


am@Ppovionov. 


„ Qui, 88. 


ch ol, 115, 

‚ De. omoplatoscopia' et 
V0E0NOScopia. | 

T. evreüdev narauavrei 
0vras, 


Fr. Cum hic tractatus inter alios Pselli sit, con- 


iicio, 'eundem illius auctorem ‚esse, 
hoc in. Fabricio  nil invenerim. 


quamvis: de 
Occurrit tamen 


apud Nessel. tom. IL,.part. 4. p. ı2.. et eidem ad- 


seribitur. Hoc et Beuans in veleri icatalog6 non 


lego. 4 


‚on. pIse 


Tlep} : Addon duvawews. 
A. see uE£v 
00t. z 


Fol. 116. 

“De Japidum virtute. ' 
T. rupx rois &vw a 

‚.golc &xcov. 


+ Hunc ‚Pselli libellum Maussacus. Platarcho 
de; fluminibus subiecit, ‚editum, ut. ait, ex apogra- 
pho Iac. Sirmondi epist. .dedic. ad Gaulminum.. 


U Q@UA. pub. 
Imrapxev AnIüvov ray 
apxrov nal Eudofou Pawvo- 
HEYWY eEmynoewv. 


Bu yes into die Ts 
emisolle. 


Fol. 119. 
he Bithyni ‚ad 
Arvati et Eudoxi phaeno- | 
mena ennarrationum h- 

bri. 
" T. 08 rox email; 7092 
Auumalz. 


er En 2 


Tr. Extant gr. et lat. in Petavii uranologio etc. 


‚QvA, po. 


\ un. w. \ \ 
Eu$eoic! rov mare To 


N ; ’ 
Bopssov nal Hure To vorsov 
 NmioPaipıov usepsonov. 


Ar 6. Emi Anpası 776 .v- 
p&s. 


Fol. ı79. 

- Expositio asterismi in 
hemisphaerio  boreali et 
australi. 

Bl ö PRRRRERENEN Kurwv 
un DE 


| nr > ie u - 





+. Est eiusdem Hipparehi liber asterismorum 
editus Florent. 1596. 2 cum:tere ‘ad verbum lega- 
tur in Ptolemaei syntaxi VII. p- 172° 'a Petavio in 
uranologio omissus'est. Abest in veteri-catalogo. 


Dur. Ye! Fol. 20 } 


"Iowa (rod Koyipov mpg  Isaaci voheene RE ami- 
rıya rwv Plkwv &urod we- corum quemdam, qui ra- 
gödous uıryoavre Aoyınaz tione traditas "methodos 
endeoIa, jAtansv nal 6e-" postularat,sölis ac lunae 
Ayvıanäy nünhwv nal ray cyclorum et eorum, quae 
Four. Erouevav. .. °.°7 ex his consequuntur. 

Anıereiöy roVs &Akovs T. mopaımyosren ‘u 
Tay, yuv, ‚coQwv. 


\ “u . - ; 
m uw ix eh a ta Er 


+. Extat gr. et lat. in uraulbaken Petavii. At 
post: repyalouevys, gui est editi finis/' ista adhuc 
in'Mse. sequuntur: 00) @’ 'dur® auver@ ye' dvrı nee 
npivew öpI@s eıdori ra Tr EUENDVrE Toy rordrwv nal 
gura un Ourus, TO,0UToy Fepl Yuay 610". wg ouX Umoreu. 
Jeoerzı.. ro de u Eyrshig nel WG Exgegu Toy, ‚mEpl wv 
ÖupjneineY, at lee: Tan yumy Aoyoy, xl nah eyo 
yurovow. dıo oov nal wEıw env oUysaıy, upudeyre 7727 
00, Aoyov Tivog To EIENUEYR, Er 004 BovAnrov, Enbavı- 
sIrrwoav. no mpog . &kkovg. &u0 amoYyyPlodeiey, ETE- 
Un£rwony Moos Nu, IV Brad oweve T76 ERUTWY «ade 
valus vo Teigeisgeoden ae 


Qur.cay Fol. 213. 


‚nEousd. raueylsov de- Hermetisı trismegisti 
TRoKeINuarında mp0 Kuum- iatromathematicarad Am- 
vn Kıyunriov. ; monemAÄegyptium. x 
Ar 10V avdpwmov, & dm -T. ro uudpamoig: u 
any, woauoy Pad u» Emıylveran, 


- 











3 


- 5:5. - 


I re er! cum Boderio tit; de decubitu ar 
morum BR 1355. 4, 3 Minen 


Mi Se 3 


cl ana Bir. om.‘ 


Ser aqyoö ep) naerunhloe- 
WE vooovvrwv” mpOyYWsInE 


&u 75 nesnnorinis em. 


Sri. h “ x 
“A. weg 'uEV ToV Umapri- 
un elvas. 


N 
F eb: 218. 


Galeni de decubitu in- 
firmorum Den ex 
mathematica scientia. 


"Ti av de dyadomoide ed 
( erıJewpyer. 


T. Extant in Galeni operibus. Ex fine autem 
eolligitur, non esse integra..:In-editione Basil.-1ı558. 
£+ habetur part. IV. p. 476..lin.:ıg. reliqua desunt. 
Hoc omissum.est in veteri catalogo. _ 


N DUN. ony. 
Zre@evov QiAoaoPov nal 
olnovuevınov diduon«Aov Tod 
aheäuvdpeus umorehgoun- 
rınm monyuureis mp0g Ti- 
wogeov 70V Kurod ur Ir, 
 mpoDanıvy nv Exyovan mv 
yeodavi] un) &IEov vorode- 


Giay Tou kwasd, morNe de 


ku) EINE moonyöpevovon. 


A. rois ydy ee 


Fov wahan 


 hometanae,; 


Fol. 223. 
Stephani philosophi et 


‚doctoris oecumenici A- 


lexandrini apotelesmatica 
ad 'Timotheum, suum di- 
scipulum, specie guidem 
noyae'et impiae legis Ma- 
mülta ' vero 
et alia futura praedicens 


T. ua ryV ray nparodis 
EWYV: WUOTYTR A + 


Ai Y Est inedita et asservatur adhuc in bibl. S. 


‚ Marci et Vindobon. 
Bar bibl. .noy. Msc. p- 


o U EN oAd. 


Tngyyov ypruunrınod de 


Aefavdpsucs meplTj: TE #5p0- 


Huius etiam mentionem faeit 


i | Fol, 234. 


Ioannis grammatici A 


'lexandrini de: usu astre= 


\ ‚m 


Außov Koyoews, ri ray Eu 
auro yaypuunevwv Eunsoy 


oynulveis MPOOiLIOY. 27 

706 Esiv lwuvug 0 Eminiy- 

FEig Pihgzers: | 
A. Tv. &v To FERNER 
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labii, quid ee ibiı 


quodvis. significet. : Pro- 
oemium. Hic est Ioan- 
ESTER EN Philopo- 


"T, 'ToUro Wr didsqnev en} 


Be eniDaveiac. Jarepg. a Ph 


}. Extat Msc. in variis bibliothecis, a ine 
inedita recensetur. v. 'Morellii bibl.. gr. etc. p. 216. 


n 
% 


: | Dur. au. Fol. 248. a 
"Toxan Tod Kpyüpov we- Yakanı Anseh ‚:meiho= 

odos 'narnonsuyg &spoAe- dus -apparandi'instrus 

Binod opyavov. - ' »..mentum astrolabii. ol 


T. rw. TOLOUTWYV Emirü- 
xei. 
7. Delitescit in multis bibliotheeis ineditum. 


A. Erei undamep KpxXe- 
zümows. er: 


Fol. 256, 


Simeonis_ magistri et 
philosophi. Sethi Antio- 
cheni philosophica et me- 


Qu Ar avs. 


Sansa kuylspov Pre O:- 
Ao6oDov 07F ToV Kvriogewg 
OihosoQınz nal iurpınd. 
wspl.woßenTews. „..dica: ;De olfacg.* .  ., 

A. r7s opaxoews die rv-  T..&mo @uazglite &is du. 
podous Pücsws. ur 2 A 


T- Antiochenum: corrupte appellatum. assekit 
Fabricius, qui eum. vult apellari protovestiarium 
in .palatio  Antiochi Constantinopolitano,, ‚cum in 
Msc. Parisiensi 1261. titulus sitz ‚TYpEun; Tpwroßs- 
SEpXNS ray &yrıoxov.— Non satis mirari possum, 
guod in veteri’catalogo legatur philösophica et me- 
dica dissertatio.de plfactä et quod,.ut Fabricrus 
testatun vol. X. Pui321, Welschius . ‚hanc. edere vo- 

Anerit, 

















Juerit. Nam non nisi breve caput est libri quarti 
philosophicorum, ut ex sequentibus clare videbis, 
quamvis ordine- turbato positis. Sunt vero: epi 
0o@pyoews. ysvosws nel Pic, vov. A0y. &. wepl rg 
mowryg aırlas Tav dvrwv nel 4: am aurod dhomodons 
EVTRUIE. mpovols. meol TWV Ey OUpavw yoaunevmv av- 
nAwv. TI; 9 Tuv &seowv Ovalz. Ep! oxyuarog dsepwy. 
" mepl ryc Tv üsepwy Popas. motev Qwrkovrus cd &se- 
pe. mus ylvovrau Ök d uwıpo). meol Reyedovug nu 0xY- 
kuros yAlov. mepi 115 ToÜ fhlov ren meol ov- 
olas nal Quwriopod (C, zul axnuxros. mepl enhellewg 
17: C. Aöy. d. mepl Uns. mepl E &ıdovc. wepi Duos. 
meol romov. mepl xpovov. Aoy. ß. eo) rov weraf) 
Fi: yIG nal ToU oVpavov sorgeiwv nal rwv mepl TaÜr« 

magwy. mwEol &8pos nal Prob nel veQwv nal verwv nel 
dspamov nal Boovrav. ep} s8IıouWv. wegi Konprov use 
pwv. mepi &ydnov. mep! Ipndog. Aoy. y. wepl Twv ov- 
pavlwy owuarwv. mepl noonov. MEpl OXNURToG opKvoÜ. 
diomovuevos. &ı &OIapros 0 noonog. Eı ToePeras 6 0v- 
pwvoc. mepl rafewg roü noouov. Ex hoc schemate 
vides, nullum illorum ordinem esse, nec omnia 
.cöntineri, quae Fabricius in citato loco adfert. Nil 
enim de libro primo habetur et caelerorum etiam 
quaepiam desunt.  Folia confusim colligata quis 
existimarit. Hoc tamen non est. Nam fini lıbri 
tertii in eodem folio adscerıptus titulus secundae 
partis. Ex antigrapho iam sic descriptum coniicio. 


@vA. roc. Fol. 571. 


Tlpoos uwvsavrivov ev Ad Constantinum Por- 
mopQ@vpoyevvyrov Buoılda. Phyrogenetam impera- 
' torem. 
A. rag mboraxgdelsug . T. dı Umoscosıg rwv ov- 
Emironns. 08V. 


Tulius, 1804 B 





+. Est haec altera. pars operis _memorati' Si- 
meonis Sethi, quae M. Psello perperam tribuitur, 


quod Fabricius 
ubi 


idem, tanquam Pselli 


jam suspicatus 'est tom. V. p- 51, 


opus, descriptum est. 


Totum etiärn prooemium ibi editum invenies. At 


partem primam ex M. 


Psello descriptam literati 


asserunt. Ne nimis longus sim, nolo adferre omnes 


titulos. 


timus 6 xuAog roü gudovarov. 


logi a toto aberravit. 


QvA. rus. 


\ 


Ospameurındd lurpeiit 
ouvrsFElot mp dia @Po- 
owv lurpisv uara TyV EHTE- 
Gelouy andAoudov Tod FE- 

oa. pns dEiy mwovov 
 ueQeAfs- | 

A. nıoov Epeivac, 7 mel 
oghopiv 

@vA. ray. 

»Aldıriov ovonevaatEv Ö- 
mo rs rov &ylov yonyoplov 
zoß JeoAöyov Evepyelas Tol- 
ec 08. 

A. 0@Jahulay ov molel. 


Qui. ray 


Tlep! dinirys, mepl Euxd- 
kam. ; | 
A. duxunwrarov de ro 
&pısov york 


Primus vero est: wepı BsoVvawv rogav. Ul- 


Auctor veteris cata- 


Fol. 526. 


Medicinae curantes com- 
positae a variis medicis 
secundum expositam Ze- 
nonis doctrinam. Con- 
tra gravem capitis do- 
lorem. | 

T. roıPJeise were Öfous. 


Fol. 555. 

Alatium a sancto Gre- 
gorio theologo praepa- 
ratum huius virtutis 


% 


Tools dv Book. 

Fol. 5535. 

De diaeta, de boni succi 
cibis. | 

T. 10 maxos Exgeıv EM 
TIEREN. 


+. De his tribus ultimis frustra guaeris in ve- 


teri catalogo.» 








“Codex CVI 


en, charta firma et laevigata, soriptura 
minuta ac nitida,: titulis et initialibus rubris, in fo- 
lio, foliis pluribus a bibliopego transpositis, cum 
correctionibus marginalibus, foliis 606 constans, 
Saec. XVI, optime conservatus et inscriptus. 


"NeiAog xoısodovim. Nilus Christodulo. 
A. emeıdy os Boukeodar T. diaowgsıv HIog £Aod. 
0/0 under. | | 


Dune Fola 


"Xopısodoviw veldog.  Christodulo Nilus. 
A. emulveou oov roy rpo-  T. moAloy nanav dıria 
Tov. | YEVORLEYNG. b 


+. Praemissis his duabus epistolis, sequitur 
Christoduli historia Byzantina a morte Michaelis 
Palaeologi IL. Lib. IV. Sub ficto hoc Christoduli 
nomine loannes Cantacuzenus latet, cuius haec hi- 
storia inter segiptores Byzantinos cum versione Iac. 
Pontani gr. et lat. extat. Haec verö in cod. electo- 
rali differunt. Cap. V. inepit: roig Beßovisvunevoss, 
quod in editione adhuc in cap. IV. est. Cap. VI. 
ineipit, ubi caput V. editienis habetur. Cap. VII. 
incipit: rwv &Alwv marepwv. Habetur adhuc in cap. 
Vl. eit. edit. Cap. X. inc. 0 aev ru aeyec. Adhuc 
in cap. VI. cit. edit.- continetur. Cap. XI. inc. gr} 
zourois rov Baoıkewg. In cap. VII. cit edit. adhuc. 
Cap. XI. inc. &v rois ruovrosg dy. Est in cap. 
VIII. et sic de reliquis, ne longior fiam. Post fol. 46. 
numerus sequitur 79, facta scilicet a bibliopego folio- 
zum transpositione. Lib. I. continet cap. CLXXXVI. 
In editione numeravi LIX, quae tamen idem con- 
tinent. Liber Il. continet cap. CXL. In editione 
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XL. Liber Il. cap- CCLXXI. In editione C. Th IV. 
cap. EXLE ‚In editione L.  Ubique nec A nec 


minus Invanr. Ye 


r 


eh cvH. 


C hartaceus, charta solida ei lasvi, titulis, RN 
lıbus et: 'numeris rubre exaratis, charactere minu- 
sculo et eleganti, cum correctionibus marginalibus, 
in folio, foliorum 565, Saec. XVI, optime conser- 


vatus et inscriptus. 
"Adpınvov Eioayayı) Eis 
Tas Jelag ypxPas. 
A. roö Eßopxinov xKapan- 
77p0G. 


Dr. 


Adriani isagoge in 8 
SCHUPERERIBE 

T. &s rov inß, wel I 
Lwvroc. 


+, Vulgavit graece D. Hoeschelius Aug. Vind. 


1602. 4. Est autem Adrianus monachus. 


Dur. ıd. 
Bi 
Tod unxaplov Vepwvvnov 
Dihomovlaı mayri Kpısıavav 
wDelovoat. 


A. Aug Ti UmapxXEIg XOt- 
SIRYÖG. 


DvA. ıs. 
‚Epwryas loudalou. p05 
Tov KuTov. 


A. roö Jeov ale, 
ldsre. 


Fol. 14. 


Beati Hieronymi elu- 
cubrationes omni Chri- 
stiano utiles. 

T. &siv 9 Baoılele Twy 
OvpRvWV. 


MR 


Fol. ı6. 
Iudaei quaestio ad eun- 
dem. Aa 
T. &vAoyyoaı Yuas 6 Feog, 
auto HT. A. 


+. Hieronymus iste theologus graecus est, cu- 
ius duo haec opuscula gr. et lat. extant in Fabrieii 
bibl. graeca vol. VIU, p-. 377. et quidem primum 











\ 


nomine dialogi. de sensu Christianismi, 


desunt in veteri catalogo. 
DU. nn. 
Toü Ev ayloıs marpos y- 
k.@v yoyyoplov Erıonomou vö- 
mE Aoyos ment Jeoryrps 
vıov 7 WVEUNETOG nu er 
70V &ßpunp. 
A. Stv mı ie m00G 
ToUs. 
.$ Extat in operibus 


RI ud. 

Ted &urov Eis Tyv aylav 
TOU xXolsov yEyyyom. 

A. Zalrmionre Ev veouy- 


, 


Ya 


T. Extat ibidem. 
OvA. Ay. 
Tov &urod Eis Tov Ayıov 
seQavoy TOV FOWTOA«PTUpR. 


A. wc nein Troy Kyaswv. 
}. Extat ibidem. 


DU. u. 
Tod Kuroo Emir&Qing &ig 
zou Idıov wdsADov rov uE- 
yav BaclAsıov. 
A. nalyv ee. ö 
Jeos, - | 
+, Extat ıbidem. 


% 


Haec duo 


Fol. 21. 

Sanctipatris nostri Gre- 
gorii episcopi Nysseni 
sermo de divinitate filiı 
et spiritus, et in Abra- 
hamum. 

T. nara ryu dwpsav rod 
aylov mVsuuartos 4.7. hr 
eius saepe editis. 


Fol. 29. 

Eiusdem in sanctam 
Christi nativitatem. Ä 
‚T. &vAoyyros Eis vous auw- 
vXG. 


Fol. 58. 

Eiusdem in sanctum 
Stephanum protomarty- 
rem. | 

T. ray avrıdınav eis do- 
Exy H.TeAs ,,, 


Fol. 48. 

Eiusdem funebris in 
sunm fratrem magnum 
Basilium. 

T. zuIpwroig Eroiysev. 
&v XD MT. Mr 








| nike vs. 
Toü durod Eis To dyıov 
Berrisun. 


A. vüv yuwaldw Tyy Euyv 
ayelaın. 


+. Extat ibidem. 


OU. 


Toy &urou Eis To Öyrov 


An » j 7 
Tod Eunyysllou' ED 00V 


Emoimoure Evi Tourwv nal 
\egn 3 

a ££75. 
A. Erı mpos rw Jeanarı. 


dis. 
Dvi, os. 


Tod &urou Aoyos Eis Foug 
wolunFEvras. 
A. 04 Tv aveynaliau TG 


Qvosws. 


T. Extat ibidem. 


Qi. mL. 
Tod auroü Eyawiıov &ıs 
70V &yıov ueyav AapTup 
Feodwpov. 
A. Uneis 6 Tou xpısov 
Axoc. 
7. Extat ibidem. 


706 "Ku Fi An 


Fol. 56. 2 

Eiusdem de sacro bap- 
tismate. . 

T. #0} Eoonevog EuAoyy- 


} 


\ 


r ol. 64. 


Eiusdem in evangelii 
dietum: Quatenus uni 
horum fecistis ei reli- 
qua. | 
T. 0. Jeog juwv, ) 7 do- 
Ex 4 Te h 


T. Extat ibidem titulo: de pauperibus aman- 


Fol. zı. 


Eiusdem ‘in defunctos. 


T. ray ounrıpuwv Kurod, 
074 MUTO MT. he 


Fol. 97. 


Eiusdem encomium: in 
S$S. magnum martyrem 
ke an 

T. zu vo aylo mVednarı 
EN 


@vAr. bR. 

Tov &uroo emıraQiog &ıg 

Toy ueyav meidriov, Ei. 
onomov ayrioxelag. 


A Nugyoey “yulv Toy 
| dpıduov. 
RR Extat aan 
931. 62. 
Tod &urod Eynasuıoy Eig 
Aoy. 0. 


A. dig dvikodas Toüg 
roAkovc. 
F 





@Vl.o. 
Too Kurod Eis ToUg al. 
dv uprupas Aoy. Be 
A. 985 04 auprupss mp0g 
‚duuroug. 


visa. 


Dr 


Pur. ps. 

Tov Kurov Eis ro &yıov 

mRoye nal eo! 75 Tp- 

‚upov mpodeapiug KL; KY&- 
 SROEWG TOU XKpısoü. 


A. dı rg Tarpidpxay EUm 
Aoyik. 





rous _aylovg 73 OT 


+. Extant ibidem in 


Fol. 92. 


Biusdem oratio fune- 
bris in magnum Meleti- 
um, Antiochiae - 
pum. ! 

L. KErurgam vn. To mev- 
Jos Ev x@ u. T. A 


Fol. 97. 


Eiusdem encomium in 


SS. 40 MM. sermo ı. 


Ti ee Kuri 
y A) RB. The 


Fol. 100. 


Eiusdem in sanctos 40 
martyres sermo 2. 

T. owoAoylav Tod nuplov 
Yuwy KT. Ar 


duas etiam orationes di- 


F ol. 106. 

Eiusdem in sacrum pa- 
scha et de triduano festo 
resurrectionis Christi. 


T. 735 ya eAmldos Ev 
zen. r.A 








Dur. os. 

Tov Kurov wsol Try: ave- 
ERCEWG TOU nup. Yumy by. 
000 xpısod nal ori mare 
pydev aAAnAoıg Evavrımdev- 
res 04 Evayyslısal dia Do- 


24 


ews Te ovußeßynore 7 


9 ’ m x et 
KURSRTEL TOU EL AU&VOUNA 150- 
pysav. Aoy. PB. 

A.rayres ntv ayoryrol. 


Dur. pue. 
Tov &urov Eis To &yıov 
waoye nal mweol 71 &VR- 
Saoswg. EAEXIN TY HEYE- 
An nupony. Aoy. y. 
A. 0, wevyres TWV dv. 
FOWTUV. 


-+. Extant ibidem 
pascha. 


Qvr pis, 


Tov xurov &ı6 nv Asyo- 
nevnv TWw Emrıywple TWY 
Hammadonwv‘ EIer Emiow- 
Con£vgv, Arıs Esiy 7 ava- 
Aybıs roö nup. Yuwv byaod 
xpısov. 

A. vis yAunus auveumopog. 


+. Extat ibidem., 


Fol. 116. 


‚Eiusdem de resurrecti- 
one domini nostri lesu 
Christi et quod in nulla 
re sibi invicem contrarii 
Evangelistae varie factum 
resurrectionis Emmanu- 
elis narraverint. Orat.2. 

T. na} moseiv dyadev Ya 
ein. T.X‘. | 


Fol. 125. 


Eiusdem in sacrum pa- 
scha et de resurrectione, 
dicta oratio magna' do- 
minica. orat. 3. 


T. do&av avameumovreg 
ro narol TA 


hae tres orationes in 9. 


F ol. 136. 


Eiusdem in diem, quae 
patrio Cappadocum mo- 
re consecrata dicitur, quae 
est ascensio domini no- 
stri Iesu Christi. 


T. moAırelag xsıpaywyl/o 
8v.xo MT. h 








Dur. eAy. 


To Kurod mo0s. Eusaftov | 


wei rs urylag Toididog au 


wur Toy RVEUHETOREXmY, 


Orı Ieog To mveüun TO &- 
yıov. 
A. &s} ulv nal ma Ü- 
al 

of. Extat ibidem. 


Dur, puy. 

Tod durod wepl Too um 

dıeoIaı Adysıv rpsis Feoyg, 
mpog A 

A. 27777 LEV unıev Es. 


+. Extat ibidem. 


Dur. ev. 
Tov &urov mpos werpov 
rov Idiov adeAPov wep! die- 
GDopäs ovalag nul Umos&cewg. 
ER 
A. Ereıdy woAdo) roy re 
T. Extat ibidem. 


@vA. ove. 
Too Kurou mepl rwy mp0 
wpas dpupmuSonevun m 
lay, m00G ih 
A. 00) uiv, © &pıse, mav- 
Tec. 


+. Extat ibidem. 


Fol 138. 


- Eiusdem ad Eustathi- 
um de sancta trinitate et 
in adversarios sancti spi- 
ritus, quod Deus sit $, 


Spiritus. FE 


.T. vapasarınoV raury 0V0- 
K&rTog. \ 


Fol. 143. 


Eiusdem, non putan- 


(dum tres dici deos opor- 


tere, ad Ablabium, 
T. kovedinws eEuyyeile- 
Tl. | 


Fol. 150. 
Eiusdem ad Petrum 
fratrem suum de diffe- 
rentia  essentiae et hy- 

postaseos. 
T. evapyy Toy dmosacewy. 


Fol. 155, 


Eiusdem de infantibus 
praemature abreptis, ad 
Hierium. 

T. Ieov roounFelas «va 
Eiov. 


| 





_ 16 — 


0; 
s.9 CE ua \ AR 
Tov zurou mpog orumÄl- 
nıov mel MIsewg. 
A. neilever 6 Jeoc dia 
rov. 
+. Extat ibidem. 
Dur. 0£0. 
RN 9 o DAN ER 
Tov xvrov Moog wpno- 
; o 
yıoy mepl Tod, TITE Xplsie- 
ywv ovoua, 7 Emayyelun. 
A.omep moı000L wpog Touc. 
T. Extat ibidem. 
| Dur, pod. 
Tov &urov Eis To‘ Tore 
Hal KUTOG ÜMOTRYNTETKL TS 
Umorufayrı Euro TE MAYTE. 


\ 
A. vayra neu ra Aoyıa 


rou nuplov. 


+. Extat ıibidem. 


Dur. om. 
Tov aurov eig mouÄxe- 
elav. 
A. ovn dude, Omus To 
Aoyw. n 
T. Extat ibidem. 
Dil. omb. 
Tod dvrod 8ıc mAanık- 
Auv. 
A. 6 mısög nal Dpovinos. 


T. Extat ibidem. 


Fol. 167. 

Eiusdem ad Simplicium 
de fide. | | 
T. & 297 &v mvsiperi &- 
Yo. RER 


Bl 


Fol. 169. 
Eiusdem ad Harmoni- 
um .quid nomen! profes- 
siove Christianorum sit. 
T. ae guy naratunıov. 


Fol. ı74. 

Eiusdem in illud: Tune 
ipse quoque filius subii- 
cietur ei, qui sibi subie- 
cit omnia. 

T. 9 rwv npv@luv Qave- 
"EWaIG. | 


Fol. 184. 


Eiusdem in Pulche- 
riam. N 

T. eAmig d& Esıy 6 xo1506 
4. The | 


Fol. 189. 
Eiusdem in Placillam. 


T. ax yuslg aEw$eh- 
BEV EU KO 4. Tode 


| 
| 
| 
| 
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@vA. eb8. 


Toi durod dic Toy ExrTov 


Yarnöy mep! ric Oydayc. 


A... &x duvanewg ds d- 
yanı. 


7. Extat ibidem. 
Qi. IQ. 


Teü &urou &ıs rov Plov 


oo ev “ 
. TOV &yıov Yonyoplov Tov 


Javunrovpyov. 
j ® i 
A. 0 uiv onowog eig &sı. 


T. Extat ibidem. 


OvA. oxß. 


Toü &vrod Eis ToUg ya 


Aupıanovg, 


A. 7 &ou roioUrog Esiv. 


Fol. 194. | 

 Eiusdem in sextum 
kan, de octava. 

T. &7 nerehjyovon xXapt- 


7 %s Te A 


z 


Eiusdem in vitam san- 
cti Gregorii Thauma- 
turgi. 

Y,.rTDlG, YEypaupevang ou 
MOOGEINHALEV. 


Fol. 222. 

Eiusdem de beaktndi- 
nibus. 

7, i BaosAei TOU OUp&- 
vWY KapITI ur TA, 


+. Extant ibidem octo hae orationes. 


0% A. 0£&5. 
Tod &vrov Eis TV m006- 
EUuyNV. 
A. wpooeuxys yulv dide- 
onaAlav. 
Tr. Sunt orat. V, et 


Qir. obL. 


o ee, oe 
Tov Ev ayloıs marpog y- 
uav lwevvov EPXKLEmIoHomoU 
NWYSRUTIVOUMOLEWG TOU XAU- 


Fol. 266. 
Eiusdem 
dominica. 


de oratione 


T. ou dvoseruev Yapırı 


urk 


ibidem extant. 


Fol. 297. 


Sancti patris nostris Io- 
annis Chrysostomi, ar- 
chiepiscopi Constantino= 


Pi 28 — 


osouov Epuyvela Eis Toy polis &xpositio in pro- 


i zpoparV u MIR phetam Ieremiam. w 
A. roy uey Reel uud I BRaBTGReHen jr. 
Ol. 


ei Est teste Fahries Mg inedika in Ie- 
remiam, indigna luce, nedum ‚Chrysostomo. 


Pur. rue. Fol. 34. 


‚Toö ‚sopwrarov nel wav- Sapientissimi et pan- 
| Ureprinou Vehkou Epuqvelz hypertimi Pselli _exposi- | 
| Eis TO Kon TWV KORETWV. tio in canticum cantico- 
| six moAırınol. rum. Versus politici. 
| A. emeiwep 70 Bird. T. Mewg yEvorro won 
FEg. Kr 
| T. Edidit Io. Meursius B. cum | Eusebio et Po- 
| ee Du 1617. 4. 


"BER e- Fol. 365. 


" Too Kurov Kivkynare. s ‘ Fiusdem ROIHEROA, 
A. est ri (wov hal T. ae) Ye wand Ao- 
deomora se@yPope. © Ti U yon . Hart, De 
j. Sunt numero VI. adhuc. inedita. 
# | "Codex CVIH. 


Moembhranaceus, membrana sordida usu, BE 
j flavescente, initialibus miniatis, literis antiquis et 
nitidis, columna, duplici, duobus foliis chartaceis in- 
sertis, foliorum numero 247, ‚Iaec, XI, bene con- 
servatus et inscriptus. © 


"Blog nel mokıreia rou, Ey Vita et institutum san- 
eyloıs murpos juwv nel ol-. eti patris nostri et oecu- 
noumsumou dıdwonehau io- menici docloris ‚Ioannis 





avvov. dpxiensendmov. zwy- Chrysostomi, archiepis. 
sayrıvovmohews Tov Kpine, Constantinop. 
Sorov. 

A. ayagov, ws ovrwounld Tone} roü mAs/ovog Burns 
Öluaıov. EQiepeva Ev ya mr... 


+. Praecedit index cap. CL. huius vitae. Qto 
finito, vitae auctor declarat, ex quibus ista hause- 
it. Sunt verö Socrates, Palladius, Proclus, Cyril- 
lus Alexand., Georgius Alex. , Sophronius, Ioan. Da- 
wmascen., Martyrius, Cosmas, 'T’heöodoretus, Nilus 
M., Isidorus Pelus., Evagrius Asceta, Cosmas Vesti- 
tor, Leo imp., Nicetas Scenophylax, Nicetas Paphl., 
Eustathius Primi, Basilius, Constantinus Porphy- 
rog. Est autem anonymi haec vita Chrysostomi 
graece edita in Savilii operum. Chrysostomi tom. 











VII. Etonae ı6ı2. f. 


DvA. my. 
\ { 
Enroyel mo din Popuv 
a r’ x 
Asywy ToV Ey ayloig maroog 
Nuwy io. TOO. Kpvcosorov. 


&. wen) EUXNE. 

ß. wepi neravolas. 

y. meol vyselug nal ow- 
@posvvns. 
- Od. wepl TarEıvoPpoovvyc. 
8. mepl Yuxys. 
S. weg! TOV un naraQpo- 
veiv 
alus nu) av ayiav AUST- 
elav. 


nostri 


T1: ou JeoU Enuiy-- 


Fol. 8. 


Eclogae &e variis ser- 
monıbus sancti patris 
loannis Chryso- 
stomi. 

1. De oraüone. 

2. De poenitentia. 

"5. De ieiunio et tem- 
perantia. 


n 


‘4, De humilitate. 
5. De anima. 


6. De non contemnen- 
da Dei ecclesia et sacris 


.mysteriis, 





g. mwepi mpovolag. 
y. wepl mAovrov nal me- 
vlec. 


3. mepi ar A ne 


g£37s. 

j. weg] aßbwsieg nal Ia- 
Tpwy. 

0. mEpl Yuvamımy nal 
unAAovug. AR 

ıB. wepi mAsovefiac. 

ıy. wepl Euruxiag nl 
dvoruxlac. 

ıd. mepl ahugovsiag nel 
nevodofiac. 

se. wep) PIovav. 

5. mepl wiooug nal &y- 
Foxc. 

1g. mepl Aus nal &Iv- 


„las. 


m. mepl opyis nu Ju- 
Ko. 

I. mepl UmoRoviIG. 

x. wepl EAenKoouvyc. 

ax. meoi EYETYG. 

aß. wepl ‚ddaxys mu 
voutEolac. 


ay. mepl Kunpriag Pe) 


dfayopsvoewg. 

nd. mepl upxys nal E£ov- 
Bla. 

ne. mepl 775 Mehkovang 
»glgewg. 


7. De providentia. 

8. De divitiis et BERE- 
pertate. 

9. De gula et ebrietate. 


10, De infirmitate et 
medicis. 


ı1. De meliceitns et 
pulchritudine. 


ı2. De avaritia. 
13. De prosperitate et 


adversitate, , 


14. De superbia et in- 
anı gloria. \ 

15. De invidia. 

ı6. De odio et inimi- 
citia. 

17. De tristitia et moe- 


. Tore. ' 


ı6. De ira et furore. 


ig. De patientia. 
20. De eleemosyna. 
21. De dilectione. 


22. De doctrina et cor- 
reptione. 


23. De peccato et con- 


fessione. 


24. De imperio et po-. 
testate. 
235: De futuro iudicio. 








” 

xs. mepl aperys nal ne- 26. De virtute et vitio,. 
ee Ar NR A 

ug. mepl wvdolas nal 27. De fortitudine et 
loxglos. m robore. at 
u. wepl opuwv. 28. De iuramentis. 

I. mepl Iavarov. 29. De morte, 

1. mepl moldoy avarpo- 30. De liberorum edu- 
O%s. | catione. | 

Au. wepl anunlag nal uvN- 51. De mansuetudine 
onanlac. et iniuriarum memoria. 


+. Eclogae hae, sive homiliae in Chrysostomi 
operibus tom. XI. edit. Montfauc. editae sunt, hoc 
solum discrimine, quod initium hom. XI. oil 
Toy mopvaig mp00EXoYrwy, inferius in editione, prae- 
missis paucis, occurrat. In ora superiori et infe- 
riori notatur, unde excerptum sit. In praemissi 
indicis margine notatur, homil. 25, 24, 25, 26, 29, 
30 translatas esse per Franc. Aretinum. Videtur 
autem esse M. Sophianı manus. In veteri cata- 
logo alia omissa, alia male versa. Sic pro de di- 
lectione vertitur de electione. 


i Codex CIX 


Chartaceus, charta tenui et laevigata, titulis et 
initialibus cinnabari distinctis, in folio, cum cor- 
rectionibus marginalibus, oonstans foliis 61, cum 
lacunulis, possessus a P. Victorio, Saec. XVI. pro- 
be conservatus et inscriptus. 


TeAyvod Opa Zarpınoi. Galeni definitiones me- 
dicae. 
A. mv TRV Spwv moRY- T. 7 &urav ovaßolws 


yarelav. KHOUORYT EG, 








- I 
@vr.uB. Fol. a 
TeAyvov larpos, 7 Eıox- Galeni medicus, seu in- 
yoyy. 7 apxy rod Aoyov, troductio. Principium 
wog Evpyras 9 larpıny. sermonis: Quomoda in- 


r 


venta est medicina? 
A. Eliyves Twv Texgvwv T Ta Eu omoudaconev. 
vos Evpeosig. ) e ae 


T. Kap V. et XI. desunt. 


OvR. v. Fol. 50, 


Taıyvoö, orı reis Tod Galeni, animae facul- 
gwurrog mpxoeoıv &ı r4s tates sequi corporis tem- 
buy; duvaueıg Erovraı.  peraturam. | 

A. rag roo awuerosnpe- T. roooro 0° ana 
cs. oAlyoı. 


7. Omnia haec tria opuscula in operibus eius 
edita sunt graece Basil. 1558. f. Ibi autem finis ul- 
timi est mutilus. Codex Msc. sic pergit:- oyov E 
TEOV. 1 dixspo@y moIEy 7 Umo rlywv aurols £yEvero, 
Asysıv oux E£ovon. womep nLv TW vüv Kor gung 
made Jewuevo mwovmporara, Ti; 2ölduEev KUr& „m o- 
vmplav. uduvarosev Akysıv. mal unlıof orav 7 wolle 
un nev roeDoneve n. 7. A. et desinit: mals d’ &v 
ßdypoıg Kavvero, moAAo). roswüre d' asyvmav ohkyor. 
Fuit hie codex Pet. Victorii. Propria enim manu 
in primo folio superius haec scripsit. Pet. Victorü 
Iac. F. et amicorum. 


Codex CX. 


Chartaceus, charta tenui, literis minusculis et ele- 
gantibus, in -folio, constans foliis 112, Saec. XVI, 


bene conseryatus et inscriptus. 


Xpisd 


u. 


XorsdevAoyyoov. Ti 00Y 
Epsönev; 6 vouos amaprias 
en YEvaro. EA av &- 
napriay oux Eyvaı & en 
Üı® vouov. roü ‚Xpvaosd- 


gov. 


. E ! . 
aurrovcav Avsı. 


Christe benedic. Quid 


‚igitur dicemus? Lex est 


peccatum ? .Absit, sed 
PO HIER non cognoyi, 
nisi per legen. Rom. c. 


A vH. v.7. Chrysostomi. 
A. A a 
BE pevoonedn. ; 


EN E0E olnoy nuplou x0- 








+. Est catena graecorum. "patrum in Ehnedakh 
capita epistolae D. Pauli ad Romanos et legitur esse 
descripta ex bibliotheca Augustana. Capita verö 
sunt VII. VII. IX. Patres ordine obvio sunt Chry- 
sostomus, Theodorus, Cyrillus, Photius, Gennadius, 
Severianus, 'Isidorus, Basilius, Origenes,, 'Theodo- 
retus, Caesarius; Oecumenius, Methodius. Pater, 
Didymus, Adamus, Dionys. Areop., Maximus, Aca- 
eius, Gregorius, lo. Damascenus ete. Pagina pri- 
ma signata est numero 25. Supponendum igitur, 
‚alia "aut eiusdem Argumenti pra&cessisse, Fabric. 
vol. VII. p. 790. mentionem faeit de cateıa Msc. in 
epistolam Pauli ad Romanos in bibl. Bodlejana as- 
servata et desinente in cap. VIIL, subiungens, par- 
tem posteriorem a cap. IX, diäi asservari in” bi- 
bliotheca Augustana. Codex electoralis continet 
cap. IX: usque ad y. 14 Et tunc interruptio facta 
est. In margiue enim nolatur v. 14. usque ad + 24 
deest, adeoque opus mutilum.- 


Cod. CXI, RR 


rn: charta solida et laevi, itulis, inıtiali- 
bus et notis rubre notatis, scriptura minuta et .ni- 
tida, cum explicatione inlerlineari miniata, in-fo- 
lio, numero foliorum 241, Saec. XV, bene conser- 
vatus et inscriptus. | 

Iulius, 2804. Ü 








_— 54 Ri 


k Opipou Barkeeiebe- . Homeri Haken 


wen RR RN. PRTESCRR 
DA. Epxgonevos wäh Tr Kuapkine erNich. 
movony Kopov. MEER | v 


7, Explicatio Er sic od: dag 
MOLOUUEVOG TOD MapOvrog moin rog ‚TOOTEpOV nr müy 
Jewy nal To wJ0G. Et sic desinit: ‚Ao&u_ na mAR- 
ylwg Batvoyres. hof © \ 

R31 i r3 


' pin. €. Fol.'5. 


"Opejpou y yeuoc. u Homeri genus.. 
FR. A OR7p0G 6 ones. Pe T. payvaav. wel Barpe- 
Rey HOTOs HEU FIVE» KORVONEXKlev. 

"Erepog. ku |  Aliud. 

A. OR700G ö more Ta- T. &yeroı wocc zoV BE 
na LLEY nv. ve Dov. | 


TE Ütrnmtpie vulgavit Leo Allatius et prae- 
misit libro de patria nal tom. X. 'Thes; antiqu. 
graec., Gronoviani Prabter sequentia in fine ad- 
dita: Iavwy oumpog Kyeral mp0s FoY ra@ov. TIFEncsy 
KUTw. nal Male TI, Kayyaray nal. Burpaxgouvore- 
Klav. | 


@UR 5. Fol, 6 


TIpsuAco win) surpov. Procli de Homero. 
A. Erwv momral yeyo- T. &v re manrıov duye, 
vooı moAkol. an HEPNWALG NEVOUG. 


"F Idem in citato,loco vulgavit gr. et lat. Al- 
latius. Initium tantum differt. Ulteriora. enim 
sunt: rovrwy © &ıo) uparrisch, önoos, yolodog, welcav- 
Opos, WAYUEONE, EYTIUEXOG Ormpos en ovv x. Tr. A ut 
in Allatii editione. , 


\w 











an @ur. ig 
Toö aurov ep) TOY HU 
roluv Asyonevav. TER 
ray. 
YA, EriBanker ToUToI: Te 
Aeyonev. 


Fol. 7. ‚ 


Eiusdem de Poematis, 
quae vocant, Cyprüs. 
\ 
T. rwy rois Tone} TUR- 
REXNEEVTRY. Im i 


07 De hoc illius wu nullibi fit mentio. 


Dir y 
Mn rs INıccdog no 
sduoceiag Tou ounpav. 
A. 00 roü dmapkaodas 
Tas EENYAOEwE- 1. 0.05 
Ereow. 
A. & der Eu rys Ouypov 
momdeng. 
| @vVA. 4. 


regen vis oAyg E&4- 
yyosws. is lhuados ToV o- 


krpov nal arefauvdpov. Too 


mwapldog nn \ 


A. 7 Enaßn Eynunovovon 


r0y ahe£uvdoov. 

"Erepe ümd$easg weg) rys 
uud. 

ae are, de Eufüs, 
die de 


Ä Dix ke 


Tro$eoıs 7: aADa 6 


Kpov eawöluc. 
A.& rw mager. YoRk- 
BAT. 


Fol. 8. | 
Expositio Thadis et 
Odysseae Homeri. 
T. em} Jeo yAwusjoeras. 


' Alia. 
T. ev EußoAalz ° mov jedf. 


"Aunev. 


Fol.g. 


Argumentum totius ex- 
positionis Iliadis Homeri 
ei Alexandri ‚Paridis. 


T: eEfoxevro mpoGg Tor 
molsuov. 

Aliud Be eentan de 
ira. 

L, mabRc die FIG Aiüc 
naAwy. 


"Fol. ıo.. 


Argumentum Homeri 
rapsodiae I. 
T. &ig Umvov reomoyrei. 





ko Mr 


+. Hoc est FE er Ben in, ‚Hoe- 
meri editionibus.. | 


N ne Er i nr ff . 5 vet SR "un % Gm P 3 % er Are ® Rn: Ys 
BE ip POR30N ar k 2 NEE “ 
Re 
nie Se Hu <dliadis I, Homeri Be 
Bayadı. ei E so ia. i Arche ! 
A. way. a: Jen T Tape ‚Frrapas., Irmo- 


U DAL u: 


du male iu 





+. Est tota Hotach Dias cum espositione in- 
terlineari, quae incipit: oT Eime, w EIN Le ToV 
diov ToV when, et desinit: dvrwe duror yoyehsvyro 
ec 70 wie. vod immihoo. "Arguimentorum autem 
diserimina haec sunt: Il Longius est, quam in edi- 
tione, addito: oun ‚2p& odv Kursog Ärenszo 0, geve u; 
Krarng Tod KyarımuyovoR, Eneiyov. 9] -moIjoavros To IME- 
Aeugiy n. 7. A. Argumento X. aliud adhue ‚adie- 
ctum: av Eiiwy MEYTOY Bose HATEXOHEUWY Umvo 
EyauEuvov mpooaykumvel- ». 7: A In argumento XI. 
post haecı dieregpmeru. murgorkoy, sequitur:\.degI%- 
vor Bantelav Kurw Emirpsibe.. Eudn 0 marponÄng ovuRu- 
rel .Evpvmülw. nalsiaraı Kuroy. Argumento XU. aliud 
additum :: w&roonAoy Ex Jopevoy emi ro rerpdadn, ‚EUs 
gumvÄoyst. Herd et desinit: @g.&4g; Puyav TERRA. ToVs 
EAlyvag. Sie et argumento XIV. Pois wupalöioy Ye 
yor£vns %. 7. A. cum ‚hoc fine: , NUTRSHOR rovg. &Ad- 
yes. Item argumento XV, quod incipit: Puyis, ‚de 
BEVOHREHAE rwv Tawwv 4. T. A, et. desinit: more) Un’ 
Eimvros Oovevoyrai. Ei argumento xVvi. uexgauiduay 
Umo TyG mpwryorhaov vnog 2. 7. A. et desinit: oxomy- 
dov& dos avasası..oBic et aliud in’ XVII. KvaspetEvrog 
marponAov,a. r.A. desinens: &ıs Quyyv. xwpouow: Bio- 
dem modo in XVIII, quod ineipit: #oAAyv. dıa@o- 
pay molundvmy m. r.\. et desinit: &xıhÄei Opyigowere 
Nec minus in XIX. »eris AuBodon Tr... des. ‚ERI- 


Baber vod ER ‚Aliud et in AR. N Ken 
Vog '&xıkkeug x. v.. A. des. duroög ev Ei molei.. Aliüd 
 adhuc in XXI rwv Aoımöu rpwwy ie des. r0V 
pe 1ommE&vov oUperan. Aliud in XXI. Iorveu mok- 
Aod yevousvov n. T. A. des. vesopz dsow. Demum et 
in XXIV. Ausevros rod aymvos n. vr. A. des. Ayyaı y 
In fine sequuntur duo epitaphia in Hecto- 
rem, quorum. primum inc. ı & rıv& mwrmir. anovor; 
Evuaklov Pikov üov. . Des. venpod: Om Akoyrog eQu- 
Boßavsı Auywol, Alterum, Europ apyıov Kıua nere 
Fovog Ay mau dnoung. Des: SeoowAloıs nel mooiy Ur’ 


duvenduv. 


} 
Mıag. 


* 


Codex CXI. 


Übartaceus, charta tenui, literis. minutis.: et ele- 
gantibus, in folio, cum correctionibus marginali- 
bus, cum notis latinis margini adiectis, valde mu- 
tilus et mendosus, cum figuris, in foliis 2135, Saec. 
XVI, bene conservatus et inscriptus. 


ER 


Stephani Alexandrini 
oecumenici philosophi et 
 magistri magnae et sa- 
crae arlıs. De Chryso- 


 ZreDavov vhegavdpeug 
Öinovnevimod PrRoscQov nal 
didwonxAov rs er nu 
jepäs rexgung. weg! Xpvoo- 


mails. 
"A. Jeov rwv mayTwY KY- 
Iay Kuriov. 


poea. 
T. &ıs may owu& unoAv- 


Ice 








T. Sunt actiones seu Lectiones IX. latine edi- 
tae Dominico Pizimento interprete, Patavii 1573. ö. 
cum aliis, nempe Democrito etc. Ad calcem actio- 
nis secundae habetur eitisdem Stephani epistola ad 
'Theodorum, quae incipit: wepl rod «ypod yvası. 
Idem verö‘ creditur esse cum Stephano ' Atheniensi 
suppare Heraclio imp., cui eas esse dicatas ex: lit, 


actionis IX..constat. Tllius aenigma, quod Fabric. 
vol. XII. p. 697. addueit, aliter in hoc codice. legi- 


tur, nempe Ennrovradeg &icl dis dur nal rpels Tpig | 


nul denxdes nal TEoonpec. Lectiones variantes mar- 
gini adiectae sunt. “Actio I. gr. et lat. prodiit Ie- 
nae 1777. v. Morellii bibl. gr. £. p. 175. 


ve DüUr. 00. 

HAsodwpov Gihaoapov 
moos ‚Feodonsoy Toy Beyev 
Basıhew wepl ry5 Twv Pi. 
Aooodwy yusinyg TEXUNG 
dia siywv Taußwv. 

A. Zuymroa yals medov- 
rei, Wo mav Eußuvec. 


Fol. rg. 
Heliodori philosopki 
ad Theodosium ‚magnum 
imperatorem de philoso- 
phorum arte mystica ver- 
sibus ıambicis. 
T. &ıs nunAnods aıwvae 
KIWYWV. KuNv. 


+. In fine legitur: sıxo, 0&y. versus 268. Grae- 
ce editum hoc opus in Fabricii bibl. graec. vol. 
VI. p. 790. Excerpta codicis Marciani cum variis 
lectionibus dedit Bernard p. ı51. etc. v. Moöorellii 
bibl. gr. etc. p. 175.— Est etiam latine redditum et 
extat in bibl. Vindob. et Parisiensi. Codex grae- 
cus elect, multum aberrat .ab edito. Sic statım 
initio &uPaves loco Zu@povss legitur.  Adscriplae 
sunt coniecturae’ margini. Sic ad nomen &ow (in 
editione &ypw) in margine notatur: Quid si &erow 
legatur; &pw namque quid demum sit, non video. 
Dicitur &px quod herbae genus. Consulenda lexica, 
et sic deinceps. 
Qvr. nd. Fol. 8g. | 
OeoQexsov @ihooofov  Theophrasti philosophi 
meo) TYc aurjc Jelug rex- de eadem sacra arte in, 
uns dia siywv laußwv. versibus iambicis. | 
A. 9 rwv oo@ıswv av.  T.£ıs duwvag aımvov Kun. 
Öpes. 


er An 
—_— 9 — 


er; re nötantur ‘ versus 265, s/ 1go1 08€. Lam- 
Er ‘gr. et 'lat.'Msc. memorat lib. VI. p: ıgı. 
Fal ric. vol. XH. p. 763. plura initii et finis adfert. 
Excerpta dedit Bernard. v. Morellii, bibl., gr. etc. 
p- 17. 2 u 





Es Ta u Fol. a re 
TepogEov DiRoocQov weg! Hierothei philosophi 
75 Jelag nal lepxs TERMS de ‘divina et sacra arte’ 


dia siywv. | ' im versibus. 
A. amepyouaı mooomi&- - T: Wuxus re u pöiEn mo 
Eu. si Jov. Eis nundınovc a. 7. Ar‘ 


Be! Nesselius memorat, Msc. graecum in prosa 
asservari in bibl. Caesarea unacum altero in ver- 
sibus gr. ‚lat. Part, IH. p. ı8. Fabric. vol. Vl. p.. 
263. Mer alind. adhuc eiusdem carmen de ea- 
dem arte constans versibus LXIV, cuius initiuma... 
is maıdelav apeyrwy Aoyay. In codice electorali nu- 
merantur versus 250, s/xor cl. Excerpta apud 
Bernard. v. Morellii bibl. gr. etc. a ac 


Build Boldiorin, 
"AoxsAuov QihovoDov re- Archelai philosophi de 


pi rys wuryg leoug rexgvyg eadem sacra arte in ver- 


dia slagev le uBov. sıbus iambicis. 
A muvooDog ne) he T. evQoovws rw ware! 
TEXVN. HR Ne 


+ Est hic Archelaus Christianus, non Mile- 
sıus Socratis praeceptor, ut ex doxologia finali pa- 
tet. Etiam hoc Mse. gr. et lat. in 'bibl. Caesarea 
habetur. Codex electoralis marginalibus notis in- 
struotus est. Sic statim initio loco Zyrexvov, Evep- 
yov in margine scriptum. Possis etiam legere &v- 
TEXvov, Evepyoy, ut extat in antiquo codice. Et sie 
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de reliquis, Versus autem sunt 222. Excerpta de- 
dit Bernard p- 157% v Morellüi bibl. gr. etc. £ 17: | 


ou. ped. 
Heraylov Pihooopeu FE. 
pi ns Ielas nel fa TEK-- 
16. 
A. 61 ev mpotevegepn 
un Epusal; 2.00 


"Fol. 119. Ber Be 
 Pelagii philosophi de 


‚divina hac et sacra arte. 


T. v6 : PrasRt keeraße 
pei. ’ 


r. Prodiit Bune cum versione Deka: Pi- 
zimentii, Patavii 1575. 8. cum Democrito et aliis. 
v. Morellii bibl. ‚gr. eic. ey 9 


Dur. pus. 

"Osuvod DıkoooDov eos 

weracıoy mepl TAG: 
uud Jelas TEXVNG. 

"A. ri: Pidews 70 Ärpe- 


Ve0xG 


Fol. 126. 
Östanis philösopht FR 


Petasium de eadem sa- 
cra et divina arte. 

T. do&x nsyalorpsreix 
Eis TOÜc u. Tr.) 


T. Sceriptum admodum breve. doxologia fini- 


tur, adeoque Christianum: esse conslat. 


Suppositi- 


tium, at antiquum!’ statuit Nesselius Part. III. p. ı5. 
ubi ait, eum etiam Hostanem scribi. 


Dur. pup. 


Ayuonpsrou Quoina. nal 
 Busınd. 


A. Bxhiwy Eis Aur. « Ge mog- 
Qipac. | 


Fol. 128. 
Demoeriti physica et 
ınystica. - 


T. &v vaury r3 yox@py. 


T. Prodiere, uti supra .dietum, Patavii latine, 
sed et ab anonymo versa extant in bibl. Vindobon. 
Initium verd utrinque diversum, Ineipit enim edi- 
tio: Natura natura gaudet. Üodiei autem electorali. 
alia et quidem eadem, quae in 'codice Caesareo 





praemittuntur, praemissa sunt. Est "autem närra- 
tio Democriti de Ostane a se ex inferis suscitato’ 
et interrogato, qua finita eadem sequumtur, quae in 


editione sunt. 
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Dör. par. 

‘ Buvsalov PiAocoDov moOG 
Ösoonopov £ıs rayv BißAov 
Önwonplrov, wc Ev oxoAloıc. 
A. dioonopw ispet rou 
eyakov. KURT AR 


v. Morellii bibl. gr. etc. p. 174. 


Fol, 141. m 
Synesii philosophi ad 


Dioscorum in librum 
Democritum scholia. 


T. &p&oumı Örouyuagei. 


n Edidit haee gr. et lat. Pabrie. vol. VIII. 


p: 2355. bibl. gr. 


Anonymi etiam interpr etatio la- 


tina in bibl. Vindobon. asservatur, ut Lambecius 
memorat. v. Morellii bibl. gr. p. 175. 


0 A pVN. evy. 


"Avemıypaßov Qıhooogov 
wspl Felou üdarog 7: Asv- 
HWGEWG. n 

A. nnd” 000y 7 xpsle ne. 
hei. 


Fol. 158. 
Anonymi philosophi de 


.divina aqua dealbationis. 


\ [4 > 
T.. uno w&ong TG Kurod 
Dvsenc. 


an Fabricius vol. XII. p. 762, idem adfert, sed 


initio mutilo. In septima enim primum linea eius 


inititum in codice: electorali eccurrit.. 


Clauditur 


doxologia. v. Morellii bibl. gr. etc. p. 175. 


QvA. ovs. 

Tov &urov aKvemıypaov 

[4 \ 

QıAocoQov nur 

Jelay xoyoews EuPpaivov ro 

776 xXpvogmorlag ouverruy- 
yevov oVv JEW. 


KnoAov- 


A. Emei de mepl rwv yo 


Kpvaomoslags 


Fol. 153. 

Eiusdem anonymi phi- 
losophi secundum usus 
rationem et ordinem 
ostendens, Chrysopoeam 
contractam cum Deo. 

T. ovrws nal Emil Tod avy« 
JERETOG. 





Sin God 


-+7:f& Illud, quod Fabricius recenset vol. XH.'p. 
765. n. 13. initio mutilum est, alias idem cum no-' 
‚stro. ;Initum enim eius intra in linea AXVL 00- 
currit.. 7 ‚" 


Fıyı“ 
« 


RR 5 | Fol. BR 


‚Zwoluov rov Felov. mepl Ges ‚divini de, ‚arte. 
epsras a ra 

A. Ieoıs Üderwy nel ul. Ts iron E77 Ent 1 
VnEHR ER N CHEM | 


+. Fabricius in eitato loco n..1%. ER opu-=' 
sculum recenset cum initio.: zul: ou Bwuos. Hoc 
verö in nostro multa legendo non inveni. In me-: 
dio magna lacuna occurrit. ee 


n 


h 


Dur. one. Fol. 225. 


Too xorsıevov weg ev-  Christiani de stabili- 
suJelas Xovoou. mento auri. | 
"A. vis devrepug mpayna-  T. moei 00) ig Koeusov. 


reiag EpTI. 

"+, 'Fabricius vol. XI. p- 761. idem addueit 
cum alio initio, quod in nostro infra post quatuor 
lineas occurrit. In huius fine alius sequitur titu- 
lus: wepl E£xrunoewg Üdarog Felov. Ev Tois Umer£poig 
x. 7. A. Subsequuntur adhuc alii et demum clau- 
ditur his: 289° &uro meQunev &vdowmos. v. Morellii 
bibl. gr. etc. p. 176. 

Dur. oud. Fol. 244. 
Tod xaısıevou ouvodıc. Christiani synopsis. 
‚A. 76 4. durla rys mpo- . T. rag 00@Lu.@d. 
Hteieung ouyyp@@ns. 


“f. :Nesselius huic synopsi alia kill) P. II. 
p- "26. praemittit. -v. g. Philippi cuiusdam. tinctura 


e 





Br. 


re 


aeris, persici 'et tinctura ‚aeris indici. Philippi au=- 
tem esse mihi Persuadere non possum ex eo: &r0 


&p; ds Qillemov, ‚quae, interpretor, regnante Phi- 


Aippo,. | ‚idque eo magis, quod sequens titulus sit: 


BxQy Too leinod odpov ypupeira rw uurw Koove, 
tinctura ferri indici scripta eodem tempore. Sic 
et anonymi ‘de duobus chemieis' mysteriis et arca- 
nis, quae non adduxi, utpote Christiano adhuc' at- 
tribuenda. v. Morellii bibl. 6 jetc. pP: 176. ubi eo- 
dem modo explicat. 


@ör. age. Fol. a6ı. . 


Ne£ınoy nure sorxelov Lexicon Chrysopoeae 
71: xovooroifes. ordine alphabetico. 


A. @podlrys omepum esiv T. wpoxwAnos. 


 &ufog 2 


7. Glossas has chemicas Bernard edidit. v. 
Morellii bibl. gr. etc. p. 177. 


Qui. oo. Fol. arı. 


IIepi Eyptov. Ä De arido. 
A. rpsig duvaneıg Eıol. T. Bantsı mV xovooßx- 
Oyv. 


en MM 

+. Non solus hic titulus est, sed et alii sequun- 
tur: ep) Zov, mwepl aırlav. Ultimi verö rap! Eufwv 
momoeng. sanrys momaıs. v. Morellüi bibl. gr. etc. 
P- 177« 


n 


Du. ru. Fol. 308. 


"OAvumiodwpov @ıkooo- Olympiöderi nike: 
Oov vrsfuydogus Eis ro phi Alexandrini com- 
nar'eveoysıay Swolkov, 00%  mentariussecundum ope- 








x 
; u A 
- RO Eonod ua) vwv Oikooc- 'ralionem Zosimiin"ea, 
vr an Eopmpaeran ©. quae ab Hermeteret a 
i "00 >losophis dieta‘ erant. 


A. There 7 BN rf Inkovarı die Tod mu P Ö a 
emo nvog Beide, 0 ER RN 


nr erpaıDe oe ORRRET: extanikl pad Fabrio. bibl. 
gr. vol. All. p. 7b4. Ds 


9) V ‚h 2 F Oo L: 363.. Y IM a 


Zwoluov mpos Jeodupov Zosimi ad Theodorum 
neDahaın _ capita. | 
’ f \ A: 
A. wepi Ersolov, Tour T., yrasar TaC Dee. i 


P' \ 
Esıv Eu TOU TRYTOG. 


Qui. r&. Fol. 366. 


> Avemiypa@ou OihocoDov. Anonymi Philösophi. 7 
A. 70 wov TErpanepes T. &ıg 99 Be warn 


esıv. dEG. 


r. Fabricius in eitato loco seribit: ‚ avasec. | 


DvAR. od. . Fol. 574. 


Tlzrmov Oidosabor. Pappi philosopbi. 
A. oonW odY ouvuuf: 00 T. nl wjowalv Foü MuU- 
Tag koyan. 


+. Statim initio ait, se far ad Stephanum 
et brevius ad Moysen hac de re scripsisse. Con- 
stat proin Pappum et Moysen esse iuniores et Chri- 
stianos. Huic immediate. subiicitur : awocdws d/rAw- 
06:9 nurxlvou, quem ter a Ana et le- 
sislatorem appellat. | 


P= 











a - 
‚in Toe. Fol. 575, 
'  Ewerion a BAR: Di in Bee m 
12 „Q wen ig 2 > T. Eupıfe nnd 


Xahyeunon. | RER 


| ri. Est.breve secretum Aueh notis seu cha- 
racteribus ' exaratum. IE 


J 


Pur re Fol. 376. 


Due mepl rs 7 "Hierothei de sacra arte, 
a Bi Pa ER ee N } % 
B j & en ET =: ’ | 
A! 5 ou & ur am Il. mayrwv rwy aylwv yde 
syuews. ‘ Pi eg g: yore Re 
a A 3H f } ‚ 


tato, ik ‚cin or 


Gin. RR 1 


en Tea ooyavaı Zosimi de instrumentis 


u) nulvav. ' et camınis. 
A. 3.795 dpneEr; H= T. Erißehe dd Tour 
lvov. ots nr. A. 


seien ‘a Fabricio. citatum inferius occur- 
rit. Titulus sequens est: wepl roü Ie/ov UdRTog, SChi- 
ptum Zosimo etiam, ut Fabricius ait, tribuendum, 
quod desinit: dvansıraı 'd& #0 EpruA@. Cui subiici- 
tur titulus: molmaıg en rovriac. 


; 


Qui. my. Fol. 585. 
Kieor&rpus xpucororte. Cleopatrae Chrysopoea, 


7. Totum. figuris, siguis et instrumentis ex» 
pressum, v, Morellü bibl. gr. etc, 176, 








u 


0) U. ih, 


03 Kurod Cwoinod eg) 
opyauay zu nalvwv yur- 
0x Umouvyuare mEepl Tod 
& gie = 

A.ro © sorgelav ey 
yukoy. h \ 


+. v. Morellüi bibl. a P- 176.) } f £a 


Quh, Y. 
Tov nunxplov nal mav- 
0oQov "VeAkov Eemisoly mpoG 
TV KEIWTRTOV METPIEOKN. 
rov EiQ@ikivov gi xouso- 


worlac. 


A. dpa, @ ER ö 
moseis. | 


a 
in 


6 — \ 


Fol. 586. u 


Eiusdem Zosimi de. 
instrumentis el. caminis 
vera- commentaria de 


gesa: 


2 nal an mr ri auge 


viav, 


Fol. 405. a | 

Beati ac sapientissimi 
Pselli epistola ad sanclis- 
simum patriarcham XKi- 
philinum de Chrysopoea. 


wet a 
EN ST Zar N 


T. xx wup Eneitev &AAo 
rou ‚Aöyov. Pepwv. 


T Extat haec epistola latine cum Democrito 


‚Abderita vertente D. Pizimentio. Finis autem ibi 


mutilus est. In nostro enim plus habetur. 


DvA. ve. 

Eounvei® rwv oyuelav 

796 lepas TEXUNS nal Kov- 
vovAcu Blßkov. 

A. I xpvoos xpvooo fi. 


Yyiraz. 


Fol. 415. | 
Explicatio signorum sa- 
crae artis et aurei libri. 


T. # & öhione. 


T. Cangius edidit post appendicem ad glossa- 
rium, graecum p. 8. v. Morellii bibl. gr. etc. p. 172. 


Qui. vd. 


"Ayuvinov. 


"A. Aeıwoare TR OWuRTE 


eis Udwp, 


Fol. 419. 


Anonymi. 
T. ovdev Esı To BT 
HWBLEYOV. 
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Be 


N en x 


FU 
ur An 


-TIsol Je led TEXYNG 
xl Fels Toy Prkocopwv. 


aroy. Ne 
»@vA. vn. 
Anuonpfrov ‘B/BAos Emi- 


 wpoohwvyJeloe Asuniaao. 


A. idov uev, 0 8 Aev- 
WmmE 


‚pur. un. 
eig meoQyr); To UM KU- 
77: (C. | 
A. amıevaı oov WEikov- 
706, W TERVOV. 


©vA. vny. 
\g } T 
Tivwous, w Pie, nel ro 
Ovouara Toy MONTRY. 
A. vAurwv, &pısoreigs 
€ \ 
Epune- 


>» 


A. ie Öloeig 10 eh 


' De sacra et divina arte 
BU ORORBERaRN ww 

I We TaUpov menoparuy 
evrwv. 


Er a 3 » 


""Democriti liber nun- 


| aupatus Leueippo. 


Ti FO a&y EOIoyaoar. 


Ex ol. 420. 


sis vates Eli suo Hore. 


T. zei 73 eerisgn 
roll. 


Fol. 423. 
.. Scito, amice, eliam no- 
mina poetarum. 


T. nu &is 70 lepoy er 
keuDews. 


+. Est chemistarum catalogus; quem Oangius 


edidit in voce romrye. 
teri catalogo inveni. 


Nil de his omnibus in ve= 


Codex CXIH. Yaar 


"Chartaceus, charta solida et laeyigata, titulis, et 


initialibus rubris, scriptura minuta et nitida, in fo- 
lio, cum correctionibus marginalibus, lacunis mu- 
tilus, foliorum 263, Saec. XVI, probe conseryatus 
et inscriptus. 





„1. lporekeie. SuunnTe u 


70V nat WÄRTWI. 
A. ori. dpısoreäng oeßeı 
zov mAurwvn. 

Ertyoaupe EG Toy 7- 
Oov mkarwvog. 

u owPpoadvn mpoDEpwv 
Bo 

| or Y 

Tiokandhnik 1716 MÄR- 
TWVOG PÄPR | 

A. 0 ev Oeinöyıos &pt- 
Soreing. 


Protelia. Symmicta i in. 
Platonem. "RER DB a 
er Kup Tag mhruvag. 


Epigramma in sepul-" | 


‚chrum ‚Platonis. | 

T. yes Jelov kdovra 
Biv. ‘ 

.Fol5- 

ER BE 
phiae Platonis. 

BR Ma whdrun. 


+. In fine ait, Ee proteliam xT, capituli 
‚esse comprehensam .et docet, quid in singulis tra- 


ctetur. 
A x 
Qvl. ne. 
Tlv$ayopıne Emy 7a 0v- 
Tws Eminnholueve xPvo« 
SOrXEelmoıy WELLEXOVT& TG 
Tehsıorarng TWy mUtayopl- 
wv Q:kooodlas. Ä 


‚A. uduvaroug wev FRNEB 
Jeods. 


DvA. aß. 
"TspoxAdovs PiAooopov Ü- 
FORUNRG: Eis KUTL. 
A. y QikocoP/a Esı ki, 
audpwaivns. 


Fol, 2ı. 

Pythagorica carmina, 
dicta aurea, quae primam 
elementorum institutio- 
nem de perfectissima Py- 
thagoreorum PR 
continent. 

‚T. 9805 Kußporos our ker 
FuroS. 


T: Iadpinen iam ER 


Fol. a2. 
Hieroclis 
ET EN RER 
T. oe er more ATYOR- 
Fe 


T. Extat gr. et lat. Paris. 1985. 8. Io. Curterio 


interprete. 


(Die Foxelerkni folgt.) 


I, Tage« 


philosophi 
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Ta sserbau.chh 


des Prinzen Christian von Anhalt, über die Kriegs- 
R vorfälle des Iahres 1620. 
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en P7 


(Tortsetzung.) 2 
"@Le8.deMars. 8 
yans avis que Pennemy assiegoit 
Meiss, nous avons fait venir Be au 
rendevous, a scavoir en la campagne 
devant Zuckelsdorf, et avons marche jus- 
ques a une montagne entre Burgschlei- 
nitz et Meiss.. Mais voyans que Vrenne- 
my n’y esloit pas au rapport de nos avant 
toureurs qui nous faisoyent tort en cela, . 
nous faisans quitter un grand avantage et 
“ donner courage A Pautre party, nous avons 
retire en la Campagne derriere Burgschlei- 
nitz, la ol s’est joincte A nous !’-vmde 
Moravienne et Austrichienne. 


Ainsy l’on s’est range en ordre,: et 
l’ennemy s’est  present& sur la dite hau- 
teur, que nous avions abandenne royans 
ä nos avanlicoureurs. 


I’ennemy avant saisne la hauteur (ass. 
Nous avons Y.a% salz ( 


fait sepasserla montagne au dessus de Burgschleinitz), 
au ec id 

Burgschlei- les Polonois n’ont tard& A savancer avec 
nitz ei. Te 

giments de ca- UNE grand cornette blanche et cry hor- 
vallerie et im- 

fanterie.  nible attaquans Pescarmouche, que les 


iulius, 1804. D 


nostres ont -soustenu, et fait retirer en 
haut les Polonoıs. 


Mais les Polonois soustenus de .la 
mousqueterie au bois devenans trop 


forts, les nostres qui n’estoient que deux 


compagnies de cavallerie, ont este con- 

traints de se retirer vers leur gros, qui 

N 'estoit la cavallerie de Kinsky avec per- 
te du Rittmeister Schmolintzky (brave 

Eee Capne et bon soldat, sous le Regim'- de 
perduleur 60 avallerie du feu Colonel Kinsky,) et un 


lonel., 
bon Caporal etc. | 


Nos deux pieces de Campagne, jouans 
contre eux devant ‚le passage‘ qui est 
au de ca de Burgschleinitz, les ont fait 
desbander, et se retirer un peu plus 

‘ loing, n’obmettans toutes fois !’escarmou- 
che. | 


On trouva bon de faire avan- 


a Kay . e 
Egenburg. cer partie de nre Cavalleric et 


Infanterie Qui passerent le pas- 

sage, et tenoyent ferme contre 

l’ennemy. Nousau deca. 
j \ 


En fin le soir venant, l’ennemy s’est 
Le moi est retird le premier, et nous  puis apres. 
gab Il a toutes fois (apres s’estre saisy des 
forests, au dessus du dit Schleinitz,) 
REN y laisse quelques infanterie et peut estre 
Ä les Polaeques. = 

Mr Vogt Lieut. de la Compagnie 
N de M:. Wonzemer Capne des gardes d’in- 
fanterie du Roy, estant venu icy m’a 

apporte une leitre de Mr. Pöblitz. 





\ 


_ 





Nous avons renforc& la garde ceste 
nuict faisans veiller ıo0. Compagnies d’In- 
fanterie et un Regiment de Cavallerie. 


De ces- ı0. Comp. s’entendent 4. qui 
ont este placdes au chasteau et cimeliere 
‘de Burgschleinitz. 


Ceste nuiet craignans que lennemy 
se saisiroit du village et cimetiere du dit 
Schleinitz, on a donne ordre qu'on n’y 
laissoit que 120. hommes et retireroit 
on les autres gens avec les drappeaux au 
chasteau, qui est pelit. 


») Leg. de Mars, 


Sorty au poinct du jour au rendevous 
et avance vers Schleiniiz ou l’ennemy 
survint avec grandes troupes sommer ceux 
du cimetiere, lesquels ne se trouvans 
bastants leur fut permis et ordonne d’en 
fortir, et mettre le feu au village afın que 
l’ennemy ne peust se loger: 


Le chasteau a est& defendu. 


Nostre armee se presentant en bataille 
ä lennemy en une campagne large, il 
s’est tenu au de la du passage sur la hau- 
teur et plante trois pieces „d’artillerie, 
donnan sur nos esquadrons, sans donı- 
mage toutes fois. 


Nous avans fait le mesme, avec 7 pie- 


ces et on a tire quasi tout le jour, de 
coste et d’autre et escarmouche, 


N ee ee Zn u u 


., A'main gauche la Musqueterie s’est 
‚bien batltu pr gaigner un bois que nous 


avons garde, 


L’ennemy se retirant le ie nous nous 


sommes retire ‚aussi, "entend la nuict, 
ehuune armee s’y logeant. 


Les ordres ont este en nostre premier. 


rang, a main gauche le regiment de Mo- 
ravie 8. enseignes, le,regimt du Conte 
de la Tour 6. enseig. (car 2. estoyent a 
Burgschleinitz, et les autres en diverses 
garnisons) 6. Cornettes du feu Col. Kinsky, 


3. Comp. d’Infanterie du. Quartiermfe 


General Kaplirz, (car les 2. autres sont 
esparses) 6. Cornettes de Stubena, Ser- 
geant Major General, une Cornette du 
Conte de Hollach, une du Conte Heintz 
Wilm de Solms. 


En la seconde bataille estoyent le re- 
giment de Hollach 8. enseignes, (car 2. 
sont. en garnisons) 2. Comp. d’Infanterie 
de Zerotin, 4 Cornettes ‘du Maral. de 
Camp. 


N‘ 


A main droite s’estendoit comme un 
aigle le secours, ass. les ı0. Corneties 
Moraviennes en deux troupes, ' sous le 
Col. Stubeneoll et Lieut. Col. ‚Kayn, i 
Cornette Austrichienne, ı Comp. d’Iufan- 
terie du Colonel Traun, 5 Cornettes Au- 
strichiennes, cing enseignes Mansfeldi- 
ennes, encore trois Cornettes Austrichi- 
ennes. x 


Ps 


> 





Lie Col. de partie de Cavallerie Au- 
strichienne est le Col. Spät, et le Lieut. 
Col. Ardstätter, et partie le Col. Stadel 
avec le Lieut. Col. Kufstainer. ‘Mais le 


Col. Stadel ne s’y trouva. 


L’ennemy avoit force gens sur la hau- 
teur, et joua de ses pieces, sans nous fai- 
re grand mal, que de 4. ou 3. chevaux, 
et pas tant d’hommes, de 50 coups quil 
fit ne faisant que cesluy lä de bon, Et 
nous en avons fait 4 etc. 

A main gauche noys avons une mon- 
tagne sur laquelle fut plante une piece et 
derriere teste montagne deux cornelttes. 
Devant y avoit le boscage susdit. 


A main droite de nre arınde sur la 
plaine lennemy vint a Pescarmouche, par- 
ticulierement les Polonois en Campagne, 
maıs peu de blessez ou tu£z. 

Sl eust eu envie de donner bataille, il 
Peust peust faire de ce coste la, car nous 


.n’y pouvions passer sans peril de per- 


dre le chasteau et la montagne a main 
gauche outre le bescage, auquel on s’e- 
stoit desja engage, en quoy ıl nous au- 
roit leve un grand avantage. 

' L’ennemy avoit la pluspart de ses trou- 


pes derriere sa“ hauteur qu’on ne les 


seeust voir. 
Z Le ı0. de Mars. 
I’ennemy commensa ä desloger ce ma- 


tin, et d’abandonner le cimetiere dont 
nous nous salsismes Incontinent, - 


r 





j a \ 
Tl marcha & main droite avee ses trou- 


pes comme vers Horn. 


Nous nous resolusmes de le cher- 
cher et luy donner bataille, que nous luy 


‚avions presentee desja deux fois, ayans 


esgard toutes fois a ce gu ul ne nous 
trompast et fit une feinte, 


L’on marcha donc avec quelque Ca- 


 vallerie et les BieRak d’ Artillerie fai- 


sans suivre les autres troupes, 


Se vid enfin que l’ennemy tiroit vers 
Horn, passant pres du village Ruprechts- 
bell, Et non obstant qwil gaigna les mon- 
tagnes, nous luy avons fait teste, et mar- 
ehans sur une hauteur, proche de Kin- 
ringen vis ä vis de luy, voyla ı1. Cor- 
nettes de Polonois qui se presentent tout 


' proche de nous, au dessous de nous com- 


me en embuscade. 4, 


Nos pieces (bienque fort tard appa- 
reillees) y jouoyent, et eux prindrent la 
fuite tout a lP’heure et se Berbandayent 


Mais lennemy qui avoit bonne occa- 
sion de donner bataille, (principalem* 
que nos gens n’estoyent pas encore en- 
semble ne voulut point s’y resoudre ainsi 
s’empara d’une hauteur apres lautre et 
joua de son artillerie sur nous, ou il tua 
bon nombhre de gens et particulierement 


'chevaux, et nous n’avons laisse d’y cor- 


respondre, 





A sa main droite il tenoit une pierriere 
(Steinbruch) a gauche le bois pres de 
A Kineringen. ai nous menasmes l’ar- 
mee derriere la hauteur p" eviter le do- 

Nous avonsmage de l’Artillerie, et empechasmes par 


beanuscou 
plus tire ae nostre' Musqueterie l’ennemy de ne se 


‚NOS PIEeC i 

rc 2" pendre maistre du bois, augquel ils se bat- 
| toyent tout, le jour, et y s’est bon nombre 

En: de gens tuez. 


La nuict survenue l’ennemy s’est lo- 
ge derriere son poste, et nos gens au bois 
ala pente vers Kineringen. 


’ Mais la Crallarie est demeure toute 
la nmuict en campagne avec grande in- 
commodiid en bataille, et on a consume 

00. beaucoup d’ammunition des deux costez. 
& Le aı deMars 


Avons este dehors la nuict, et donne 

ordre avec le ‘our venant de nous saisir 
de la hauteur que l’ennemy tenoit hier, 
‚laquelle nous emportasmes tout aussy 
avec nre Uavallerie au point du jour, 
sans que l’ennemy se peust resoudre a 
nous lempescher, la ou nous avons plan- 
{ie 4, pieces et un marcher l’ennemy com- 
me vers nous en bataille, mais puis il 
s’est tourue vers Florn, puis vers Garsch 
et dereschef en arriere faisant diverses 
contenances. 


Les Oosacques et autres n’obmettoy- 
ent l’escarmouche et disputa on quelques 
peu pour un bois, qu'ils abandonnerent 
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et se logerent proche de nous, lesquels 


fusmes contraints de laisser nos gens en 
Campagne en ceste pluye. ı \ 

Nos pieces jouoyent souvent dans leur 
gros non sans domm 
il nous A peu ou quasi point endomma- 
ge de son Artillerie 
‚Le Feldgeschrey est W olgemuth. 





Il met le feu quası en tous les villa- 


ges faisant grand degast. 


:% Le ı2. de Mars. 


L’ennemy ayant faute de vivres et de. 


courage, par aventure aussi de munition 
s’est retir& la nuict avec honte et confu- 
sion marchant tousjours vers Langenluis, 
dont il estoit venu, laissant force  baga- 
ge, sains et malades en arriere, arte per- 
te de 1000 hommes ou ER et bon bu- 
tin p’- les nostres. x 


L’on a pris prisonniers de diverses. 


nations, oulre les Allemands, comme 
Francois, Weallons, Cosacques, Polonois, 
Irlandois, etc. et donne ordre au Lieut. 


‚ Col. Hauwitz de prendre 500 chevaux 


d’eslite toutes Comp. et les poursuivre 
avec discretion. ? 


Voyla les effects de Parmee ennemie 
qui pensoit nous attaquer et desloger en 


‚deux endroits, ass. a Egenburg et Horn, 


p" nous distraire nos forces, et couper 
le chemin au‘ secours des pays confe- 
derez. 


1age, et aujourd huy 


2 
au 
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t Be s* 
On ooy: que 

‚la perte re- 
vient A 2000: 
hommes de 
lennemy. 


Er 


\ 


1 w’a,rien fait. que‘ ravager le pays, | 
‚ brusler. les villages et par la gaster ses 
terres hereditaires, tracasser son arınde, 
et la mettre en grande n necessite. la ou 
je pense qu’en ces cing ou six Joursmous 
wavons perdu presque 100 hommes. 


Nostre Infanterie et Cavallerie, non 
payee de long temps, travailice durant 
ces jours de froid lassitude et famine, 
non obstant, ces incommoditdz, a supporte 
et sowdilert le tout, avec une patience et 
promptitude admirable, ne desiraus que 
bien se battre et donner satisfaction et 
contentement, a S. A. leur nouveau Ge‘ 
neral, et on n’a entendu la moindre plain- 
te d’eux, que nous avons occasion d’en 
rendre graces A nostre Dieu, lequel nous 
‚veille donner- enliere victolre. 

L,e Lieut. Col. Hauwitz n’ayant pas 
est&£ trop bien guide par) un Jsieutenant 
Austrichien, n’a sceu faire autre effect 


‘que tailler en pieces quelques 60 Mus- 


Egenburg. 


quetaires, estant alle jusqu’a 3 Lieues-de 
Laugenluis. 

Tay escrit a Madame ma mere et A 
Mr. Pöbliiz, aussy a ma soeur Bleonore 
et Mr. Adolf Börstel, et au Duc Friz de, 
Saxe Weymar. 


® Le ı3. de Mars. 


Pay escrit a Henry Börstel, “et a Mr- 
Sebottendorf, Pre a Melchior Louys. 


Receu une he d’Adolf Börstel lequel 
me mande de Paris, que le Roy n'est pas 


Lj 
a un A Sa 


) £ | y Peer 58 men a . Brio 
5 0 accorde encore avec Passemblee de ceux { 
| | de la Religion aLoudun, et qu’on appre- | 


= hend qwil n’assiste les SNPAF Ol SE : 


Nous sommes alle au presche, avec 
"action de graces pr- la vitloire. 


Nos gens se sont saisy de Rapoltstein, ei 
ou ar vouloit mettre garnison. 


1; Be 14. de Mars. { 


Pay escrit au Duc Fritz deSaxe Wey- 
mar. 


Le Baron Martin de Starkemberg est 
| venu depute de Horn iey. bu 
 Ceux de Rez ont fait une sortie et 
| ont ammene quelques chariots des Mo- 
| raviens. 
| 
| ‘On fut alle l’assieger hier, n ’eust este 
| Pincommodit® du mauvais chemin, tres 
! } 
| | profond et fangeux, qu’on ne peut con- 
ie duire le canon. 


Un corporal avec ıı soldats et bagage * 
| en tout ı7 chevaux de l’ennemy est venu 
vers nous, a condition qu’on le laissast 
passer qu’ils ‚s’en iroyent au paysbas,\ ce 
qu’on leur a accorde. 


w 


’ © Le 15, de Mars. 

Ont est alle au presche Dom. Remi- 
niscere. $. A. a fait present aux dits sol- 
dats de ı2 fl. d’or, et les a fait convoyer 
de 50 chevaux, jusqu’a Zmaim, et de la 
on leur donna d’autres vers Prague etc. 
ne se fiant toutes fois trop & eux. 








| 


Des Reitres du Conte d’Hollach (sous 
le Baron de -Dona, et Mr Krosisk) ayans 


. pill@ une maison, saus memes rTespecier 


Ja sauvegarde de $. A. ont este battu par 
les Polacques. 
» Le ı6 deMars, s 


Pay escrit a Madame ma Mere etä 
mes ’2 soeurs alsndes Rleonore et Sybil- 


ie, comme aussi a Made ma Mere gran- 


de de Bentheim, 


L’on a tenu conseil au quel se sont 
irouve avec S, A, le Conte d’Hol!ach, le 
B. de Hofkirche, le General: Wachtmei- 
ster, le Quariiermfre. General, le Colonel 


| Stubenvoll et le Lieut. Colonel Rayss. 


® ) y } 
lis ont consnite 3 poincts, RA 


ı. Si.on devoit entreprendre d’enle- 
ver un quartier ä l’ennemy. 

2. Ce qu’on auroit a faire si l’ennemy 
passoit le Danube et altacquoit la haute 


Austriche Ob der Enss. 


3. Sı l’on devoit attacquer Retz. 


Pour le premier on a creu qu’il fal- 
loit attendre meilleur avis, autremt on 
pourroit donner sur les Polacques ä Strass, 
avec toute la Cavallerie et 1000. Mous- 
quetaires a cheval. 


Les incommoditez sont.ı. le chemin 
fangeux et desavantageuxX ä cause des 
creux et prolondeurs, a quoy l’on re- 


 medieroit par les Mousquetaires, quil 
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faudroit faire conduire. 2. Qu’'ils se- 


royent secourus de Haidersdorf, proche 


gtier..de la, ä quoy l’on remedieroit par 


la promptitude, et lairroit on des irou- 


pes a Meiss, pr avoir retraite. 


Touchant le ame. point, en ce cas ils 
falloit renvoyer les troupes du B. de 
Starhemberg, qui viennent, et n’obmettre 
ie dessin de Rez, ou aller aux 4tiers. que 
Pennemy tient ä ceste heure, A fin de nous 
approcher de Vienne. 


AR 


‘Pour le Sme- encore qu’il est tres- dif- 


"ficile, de mener le Canon, si est ce qu’on 


a juge que c’estoit temps et qu’on atte- 


‚leroit davantage de chevaux, y menant 


les 5. pieces, ‚et que de chasque Regi- 
ment on y envoyeroit deux Compagnies 
ei de 1000 chevaux une Cornette, pr ne 
desjoindre le corps de nostre armee. 


Lies Austrichiens s’excusans, parce que 
la ville de Reiz seroit a P’Empr ont ot- 
troy& d’y envoyer 100 chevaux ou plus, 


mais sous main, parce qu’on traitte la tre- 


fue. Amsi ıls portent encores sur deux 
espaules. Ye 


Sur ceste Infanterie, qui doit y arri- 
ver demain matin et se .loger aux faux- 
bourgs, a la charge Mr. Schlammersdorf, 
et le Lieut. Col. Christian Schön. Sur 
les Reistres Mr Stubenvoll. 


Pay escrit au B. Christofle de Dona. 


N 
£ x 
nr ei ee Fe re TE a 2 a EN 





— 4 — 


"Le ir. de Mars. 


 Sommes alle avec $. A. reconnoistre 
Retz assez proche, ou il y a de bons fos- 


sez et quelgue tour flanquant, et retour- 
ne icy au soir. ER 


T’infanterie surdite  s’est logee aux 
fauxbourgs, et la Cavallerie aux villages 
de Undter - et Ober - Nälb. 

Üeste nuict on ammenera le Canon. 


'Trois Reistres de Pennemy sont venu 
se rendre a nous. 


$ Le 18. de Mars. | 
Receu une lettre de ma soeur Eleonore. 
Le B. Gotthard de Starhemberg est 


arrıve avec 5. comp. d’Infanterie, cha- 
cune de 500 hommes & 5 L., pres de Retz. 


Nous sommes 'derechef alle lä, faire 
jouer leCanon, qui a donne dans la mu- 
raille qui est au deca vers Egenburg, et 
dans la tour flanquante, aussy au ei 
sire. 


Mais 'au de a, ou estloge l’Infanterie, 
ass. au fauxbour g, nos gens ont fait des 


approches. 
Le Conte de Hollach y loge aussy, 


pn attendre la fin du siege, et donner 


ordre. | 
| „ale 
S. A, estretourne coucher a Egenburg. 


Nous ırestions party qwapres disner, 
mais avant dimer S. A. alle avec le Ge- 
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neral Wachtmeister a Burgschleinitz, voır 
le cimetiere et chasteau, et ou bennemy 
plantoit dernierement son Canon. . y 


si 


ren NEE Que d’autres Polonois ont passe 


tien. par Silesie, mais incertaines. 
2. Le ıg. de Mars. 
 Eserit comme de coustume p- S. A. 


Sorty avec elle et le Maral. de camp 
et le General Sergeant Major sur une 
montagne proche d’iey. 

Eu de Retz, qu’on ya fort lire, mais 
qwils ne se veulent pas rendre. 


Deux Francois de Fennemy & cheval 
se sont venus reıelre disans, due Pennemy 
avoit envie de donner sur un de nos 
quartiers, qu’ils ne pouvoyent nommer, 
Et qwil a envoye son canon ä Krembs 
gardant aupres de soy a Langenluis les 
pieces de Campagne. 

L \ 
Un Polonois s’est venu rendre, qui ä& 
dit que si Sammedy les autres Polacques 
a fussent payez, ils s’en iroyent reudre 


que © esık DILL 
line menterie; tous elc, 


Q Leo. de Mars. 
Börstel mande de Paris, que Mr- d’Es- 
diguieres est receu Due et Pair de France. 
Que luy et Mr Chastillon ont promis 
a l’assemhl&e de Loudun de faire effectuer 
en 6 mois ce qu’on leur A promis; mais 
on ne touche la grosse corde, qu’est affr«- 
de Bearn. \ 





# 
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S. A. a fait venir ensemble la Caval- 
lerie au rendevous parce qu’on croyoit 
que Vennemy viendroit secourir Retz. 


‘Apres diner sommes alle a Retz, ou par 
lextremite du B. de Buchheimb, le Sr. 
E Me ‚gueMassko, etleB. d’Intzingen Austeichiens, 
5 


Reiz, si estceceux de dedans ont commence a par- 
qu'il n’a vou- 


Ju qwils fceus-Jementer, comme la trenchee (longue de 
sent qu’i 


estoit, et rien 112. pas, Jarge qu’on y pouvoit mener 

nes’est tTaitte 

comme de sale Canon, et haute qu’on y marchoit seu- 

r 1% Ü . . . 

BEE _ rement) estoit faite et Canon desja me- 
ne de Pautre coste de la ville, ass. du 
fauxbourg qu’on eut fait aisement bre- 
see, N 


Ona accorde au Lieutenant (qui est 
fort blesse) avec ses ı00 soldats de gar- 
nison d’en sortir avec armes, bagage et 
trois chariots, sans battre le tambour, et 
meiches et steinles.. Qu’on leur denne- 
roit convoy. 


A la bourgeoisie, on ‚parleroit de- 
main et en disposeroit on. & discretion. 


En ce siege nous pouvons avoir perdu 
ı2 ou ı5 soldats. 


Mais parce que cela se fit au soir et 
craignants desordre, on leur a permis, & 
leur instante priere, de demeurer ceste 
nuict dans Reiz, mais Slammersdori y 
est aussy entre avec sa compaßnie. 


Il y a bonne provision de vivres de- 
dans et particulieremt de vin duquel ils 
asseurent y avoir + Eymer. 
an 
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'Pay escrit a Madame et au Baron 


 Ohristofle de Dona. a 


B Le. de Mars. | 4 nn 


N 
Un Fraucois S est, venu ir, TeR. 


de Hofkirchen a este voir Ss. A. etc. et 


retourne a Horn. 


On:a fait yammener.icy les pieces 
de devant Reitz. | 


Sept Reitres se sont venu rendre (ötjern- 


geloffen); on les laisse passer comme les 
autres. 

Le Capre. Apelmann, qui a servy au- 
tres fois le party de PEmpr., et licentie, 
est venu presenter son service a $. A. 


© Le 22. de Mars 


Alle au presche, a 

Receu leitres de Made ma mere, de 
mon frere Ernest, de Mr- Sebottendorf, 
et de Melchior Louys, tresorier de S. A. 


Apres le repas- je suis alle avec $. A. 


'et le Conte de Hollach a Retz, regarder 


la fortification, ou plustost l’assiette de la 
ville, qui a une double muraille et fosse 
et bonnes pories. Mais nous avons trouve 
que nous l’avons altaque au commencemt. 
quasi au lieu le plus fort, et qu’aussy il 
eust este plus ays&e dapprocher du coste 


du chasteau avec plus de seculite et moins 


de resistence, 

La ville est petite mais jolye et il y 
eroist a l’entour de bon vin, renomme 
en Austriche. 


Le 


® 
- - Le Baron Gotthard ‘de. Starhemberg, 
u. General de la haute Austriche, Sy est 
A _ aussy trouve. TER© 


Be. "Slammersdorf est maintenant ‚Gou- 


j verneur dedans, et y a sa compagnie en 
garnison. 


Eu‘ les nouvelles De on traitle la tre- 
fue entre ’Empr et le Roy. 


) Le >23. de Mars. 
Le B. de Hofkirchen, General de Ia 


basse Austriche est arrive, 
Ceux de la ville sont venu recevoir 


SA. et depuics ont paye.les despens de 
‚son 3eJOUl. . \ 


‚Tay escrit 2 Madame. 


> oh Ambrs des Askechiens comme 

un Baron de Buchheimb et le Sr. Mass- 
ko, outre le Commissaire General du pays, 
assavoir le Conte Hans Wilhelm de Har- 
deck, nous ont convie a souper etc, 


07 Le 24. de Mars, 
Te Conte de Hollach est party p” 
aller en Baheme. 


Le B. de Starhemberg p”- aller au pays 
Ob der Enss ou la haute Austriche, 


Le B. de Hofkirche est retourne avsc 
nous a Egenburg (de la a Horn) et au 
chemin avous eu un faux allarıme etc, 
Le Secretaire Wild est revenu d’Hon- 
grie, qui a dit que Bethlen Gabor s’estoit 
Inlius, 1804. & 








Egenburg. 


Su 


u 0 am 


‚declar& d’assister nous autres en cas que 
.lEmpereur ne voulut acconsentir a la 


trefue quil traitte. 


Que les: 'Tartares ont envahy la Po- 


Jolie N “: r RUN 


S 


Que les Tures sont apres dich faire - 


le mesme en Walachie, el 


Nostre garnison a Gretzenstein ayans 


fait une sortie mal a propos sur la Ca- 


vallerie ennemy ont este battus, avec 


perte de 20 hommes, 


i 


u Le 25. de Mars 


' Estant la feste de Pannonciation: de No- 
stre Dame, sommes alle au presche. 


Eu une allarme, a cause que l’ennemy 
a pris quelques chariots de nos soldats 
voleurs, et blesse aucuns, car ils ne font. 
gue courre et ravager le pays, et cea 
faute d’argent. | 

Eu les avis que quelques gens de !’en- 
nemy ont mutine et se saisy de Eisen- 
stait. 


2.Le 26. ds Mars. 


Escrit A.mon frere et & Mr. Seboten- 


dorf. 


Escrit comme d’ordinaire pr S. A. 
On a tenu conseil s’y trouvans le Mara. 
de camp, le General Wachtmeister, le 
Col. Stubenvoll, eton a conclu qu’on de- 
voit faire des courses (streiflen). 





‚Le Sr. Wolzogen a este envoy& icy 


'de Horn et renvoye, comme arrivent 


(six semai- 
nes.) 


Egenburg. 


souvent de iels envoys et renvoys. 


Le Sr Schalemberg a pris conge pr. 
s’en aller en la haute Austriche sa patrie, 
avec les troupes du Baron de Starhem- 
berg qui s’y en retoument. 

Le prince Bethlen Gabor mande, quil 
envoyera — Copies pour  avantcou- 
reurs, de sorte qu’il semble qw'il nous as- 
sistera puissamment et plus que ne desi- 
rons, a cause que nous craiguons quils 
joueront trop du maistre et mangeront 
le pays, que nos gens n’auront rien. 


QO Le 27. de Mars. 


Alle pour mener devaut et apres dis- 
ner dehors a cheval. 

‘Entre autres est venu voir S. A, le 
Proviantmre de ce pays Kuefstainer, et 
le Docteur Stürtzer, lequel est depute des 
Estats de ce pays vers Bethlen Ber. 

Nos gens suivant. lordre donne hier 
estans sorty, avec 150 chevaux sous Ritt- 
meister Gersdorf, ont rencontre quelques 
sens de l’ennemy desquels ils ont tue 25. 
et pris 14 prisoniers. Aussy les Austri- 
chiens en ont pris 1a 


hLe 28. de Mir | 
Receu une ire du B. Christofle de Do- 


na, lequel me mande, que les Anglois 
viendront; que les Venitiens ne 


Da SE 
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"mousabandoneront !pas; que Ie 
'.Duc ‘de. Savoye se remue;‘ que le pape- 
ne se laisse persuader & faire davantage 
que de donner — fl. par, mois; que PEs- 
‚pagnol. ne-peut, le. Pape,ne veut, a 


cause de son avarice, et le ı- ä cause 
de ses. deties; qua Rome on nousat- 
tend n’y ayant jamais e eu plus grand tre+ 


 sor Asavoir 100 millions vaillant etc.; 


qu’en ce cas grand part (des Italiens 
nous 'assisteront, et par crainte de 
nos armes et p" lahayne qu’ils por- 
tent au Pape Dieu trouverasont 
temps. ; | KA 


Pay rescrit au dit Baron. Este aupa- 
ravant dehors avec 8, A. et les chefs ac 
coustumez vers Maiss, ou estans alle 
au de lä de Burgschleinitz, Pennemy s’est 


fait voir pres de Meiss avec 400 che- 


vaux, et quelques Mousquetaires, au bois, 


au Tapport des gardes. 


Au commencemt- nous voulions les char- 
ger (ne.les croyans du tout si fort) avec 


In on 


nre compagnie;' mais parce qu’on appre- 
hendoit une embuscade 'ön ne sa voulu 
hazarder hors de PreBna® 


Sans doute ont ils fait ceste course eX- 
traordinaire pour se revenger du hom- 
mage receu hier; mais nos gens n’y sont 
point alle cejourdhuy. 


La Compagnie de Meiss et quelgues 


autre apres 'est venu avec eux a Pescar- 
mouche, mais ils se sont retive au bois. 
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29 ug ou Este averty apresdiner, ‚que 200 Polac- 
w  ques sont repassc par ;Morayie en leur 


e Hehe 4 pa) ir 
Rn. RP EN, Fe a Madame.et-ä a ma soeur 0 
BD 38 omor EB 25, si He 

Ne * a 


 Ceux: de Homegoatmencbnt Re aller 
RT | Retz,. comme; en, lieu, ‚plus seur et 
moins nller car, a.Horm sy a force 
malades du mal d’ Hongric. 


PO EN 29. Da Mars 


a a Ga, „allarme la’ nuiet et alt venir les 


üb | 

 tröupe es ‚ensemble äu umätin, mals en vain. t 
\ 1239 ui > # Rune 3 ! 
es Polacques susdits, en. Moravie au- 


en este renconire et battu, gu environ 
150 seRgpeRE retourne en Aussicht 


; 


r 
>) ARUIBIVS VorB Frarınm 


A at de MD. Pobliz, par ont ent 
4 Col. du 'C. de Vifeld.. N ‚ayans , 'sceu aller 


AR ‚au presche ce malin, a cause du ‚susdit al- 
>> BE 0 F 
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„lau, lequel nous „douna, ogcasion d’ aller 


m a) Ein 


aM eiss chasteau 'g ueres | ‚fort, mais tenu 
FRE L: 3130 fi: sl 

el conserye den nieremt: par lä ‚bonne re- 
"solution. du Capne- qui fut dedans, contre 
- les menaces et, effects, de larmee enne- 


mie, leguel outes föis ne latltaqua coin- 





sand ehme en TE | ! : 

ir) DE { iR :% a y vi: 5 HH e F Kr Sion a, 
€ Le Et de,Mans.. .. | 

wanoaHl ro’ Way eserit A, Madame. et au Be Chri i- 

 ‘ ztöfle de Doua. EN. TERN 

re es Tste avertys que ceux"de Laäb ayans 


| 4 * fait une sorlie, nos"Reitres "Moraviens 





Egenbung. _ 


'" et chef des troupes Moraviennes, est ve- 


les ont rencontre nn de 100, ne FON es- 
chape 'que do. ; 


Receu une Jeitre de ma soeur Eleo- ; 
nore, qui me mande que la Princesse An- 


ne Marie de Lignitz est morte et que 
Madame se porte bien. 


arriye a ae Br 
ORBARRE 


Zu, de Mars. 


, L’on a tenu Conseil Apres Von a 
ouy. de deux, prisoniers_ de ceuxX de Daab, 
qui ont dit qu NY avoit  cing compagnies 
en garnison. 


$ Le 1. dAvril. 


L’on a tenu. conseil avec le Maral de 
Camp, le General Wachtmeister, et les 
Lieutenants Colonels, comme aussy de- 
puis un autre Conseil, avec ei) General 
de Hofkirche, le B. Martin ‚de, Starhem- 


berg, le Sr. de Friedesheim, et le Lieut, 


Col. Ardstädter, venus ‚de Horn. 


4 D. 2. a Avril. r 
Escrit a add au Haren de Dona, 


s’entend le B. Christofle, au Duc Guil- 


laume de Weymar. 


Le vieux Conte de la Tour Hekry 
Mathieu, Lieut. General de nre Armee 


du iey, vers S. A. etc. 


Mr mon Oncle le prince Louys est 








- 71 — : 


mies dAvrıLh 7 a 
-On.a derechef tenu conseil touchant 
la surprise qu’on a envie de faire au 
quartier de la Cavallerie du Baron de 
 Wallstein. a Schilteren, Ara 39 diey. 


‚Enfin on. s’est a d’y envoyer le 
er. Major General, avec quelques 
troupes d’Infanterie et Cavallerie, ass. 6. 
Cornetties des troupes Bohemoises, sous 
le Lieut. Col. Löben, 5. Cornettes Mo- 
raviennes, sous le Lieut. Col. Khiis, 5. 
Austrichiennes sous le. ‚Lieut. Col. Ard- 
‚städter, et .800 Mousquetaires sous la 
conduite des Lieutenant Col. Carpezon 
et Christian Schön. Par permission de 
S. A. ic. suis alle avec, partans du ren- 
.. devous accoustume (Zuckelsdorf) sur les 
6. heures du soir, et marchans avec nos 
gens, de Farme&e Eoh. et Moräv. en un 
terrible temps.pluvieux et Lempestueux. 


| A Garsch. ı. L. se trouva Carpezon 

‚avec ses 400 hommes et Ardstäter avec 
ses Cornettes  Austrichiennes, Beequels se 
joignirent a nous. 


Tusqu’a Garsch avons eu quasi tousjr- 
plat pays, mais non sans päassages et val- 
lons. Mais de la nous 'eussions marche 
quasıi tousj"» dans du bois. 


Au sortir du bourg de ‚Garsch falut 
passer la riviere de Kamb, ayne, avec la 
Cavallerie, (mais l’ Infanterie jeut un sen- 
tier) laquelle s’enfla tellemt- a nos yeux, 








Egenburg. 


que 2. Reitres se noyerent, et le Lieut. 
Col. Löben gen faillit bien peu. 


w ) 


Voyans. done que le temps nous 
estoit si ‚contraire, 1% Infanterie harassee 
en ces mauvais chemins, la Cavallerie en 
danger de ne se pouvoir retirer, (si les 
affres alloyent ä reculon)‘a cause de Pac- 
croissement de ce torrent, et que nous 


 estions venu trop, p"- ne 'pouvoir arri- 
ver devant jour au dit Schilteren, au 
''quels aussy ils tenoyent meilleure garde 


quw’on ne nous avoit fait a croire, prin- 
eipalemt- les 4ters. de Langenluis et’ Ze- 
wingen procher de la, les pouvans se- 
courir, si on eut longtemps debattu le 
dit 4ter., fut juge plus a propos de se re- 
tirer sans hazard, et ainsi repassasmes 


le Kamb, atiendans lej jour a Garsch, d’ou 


nous 'retirasmes ce matin, 


DB Le 2. PAFEL 


B \sperans de reparer le tout par une 
meilleure occasion. Faut savoir qua 
Schilteren il y a aussy .de P’Infanterie qui 
tient ses gardes aux rues du 4er. et la 
Cavaleiie, fait veiller 2. Cornettes, audes- 


A ce soir, sont venus le B. Martin de 
Starhemberg et le St. Wolzogen, depu- 
tez de Horn, etc, 


I ya un Baron Styrien, Egenberger 
aupres du Conte de 'Turn, lequel a este. 
voir 8, A. 





a 


an .;, | She WAYELE 


Moravie' .., 

Zuaim. ; Pris conge du Conte de Yen et pr in- 
ER -L.  cipaux Ömeieks, et party ayec S. A. vers 
“ Prasue, | ; ER 


„..„Disne a Reiz avec les Böpulen, ass. 
le®B. Martin de Starhemberg, le St Con- 
ai, ins Wilm de Harderk, % St. Mass- 
id | . ko, le Sr Friedeshaim etc. outre Mr. 


Schlammersdorf, Bernheim etc. 






Couche A Zuaim, 'y passans la riviere 
Teyhe Le Senat nous a presente le vin. 


Ka r ay eserit a Carpezon. Le Quartiermre- 
General Kaplirz, (que FYy, estoit fait mener 
 ma'ade) guery nous A convie A souper, 
avec les Lieut Colonels Goltsch et Eben- 
/ berger en la maison du feu Col. Lucan. 


E | D.Le,6. Avril. 7 

A s Püruiz 6.L. 

sit 0» Mährisch Budwitz.disnee'3.L. et Pür- 

nitz 3..L. couchee. | 
Pürnitz est & un B. de a qui 

'y demeure en un chasteau et s’excusoit 

de ne voir . A. a cause de son’ indis- 

position. ! | 


Le pays, est plat et beau. 


zZ 1 r. @Avril 


Trigla en Moravie disnee ı! L. Belle 
ville, bien bastie par dehors et a une 
grand place a la mode de toutes les vıl- 

Eoheme les de ce pays, munie de bons remparfts, 
Deutschen- doubles murailles et fossez, tourrions, 5. 
aa portes, et 5 d’icelles ouvertes. Ile ay 














entourde et trouvasmes quelle a de cir* 
cuit 3584 pas. a; 


Le Magistrat. nous a presente le vin: 


Couche a Donkahenieeiken 5. L. 
wi montagneux. et “ 


.% 


ii $ Le ER 


Cziaschlawr A Cziaschlavv en une traite 5. pP 
si 


a Leg i ‚PAvril 


Böhmisch- nei alle voir les mines aubsent \ 
a 'plomb A Kuttenberg, grand lieu et qui 
‚rapporte plus qwil n’a fait de long temps. 





Nostre giste a ‚Böhmischenbr od 5 ke 
‘ de Cziaschlaw., it ee 


De 10. dAvril. | ee 
| - La nuiet party a’ "Prague, ou arrivas- 
mes a 7. h. D’extraordinaire ils’y trouve 

le Marquis lean George de lägerndorff, , © 

le prince Louys d’ Anhalt, un -Ambassr- 


Prag 4. L. de ‚Bethlen Gabor, le Conte Furzo, le j 
Conte Friz de Solms, le Conte de Hol- i 
lach Lieut. General, outre les jeunes, Duc 


Guillaume de Saxe Weymar, Duc Franz 
Karl de Lawenburg, Due IToachim Ernst 
de Holstein ete. et force Cavaliers qui 
vont et viennent. 


'Tous nous princes horsmis $, A. som- 
mes alle avec le Due Louys, frere du 
Roy, a Peilerrement somptueux de feu 
Colonel Kinsky.. | 





A 


VRraguk 


N 


- Avec Mr mon Ondle le prince Louys. 


sont icy. Mess! Christof‘ Krosigk et Henry 


‚Börstel, outre ‚Rechemberg, Wilchniz etc. 


Tay receu Mes ‚de‘ mon anne et de 
Mr Sebotendorf. | / 


a, en. Avril, | , 


Receu Ives de Madame ei 2 ma soeur 


ieouoee, Rescerit a Mudame et a mon 


frere et M» 'Sebotendorf. 
Be, ee Ä 
On w’a aussy livre une Ire du vieux 
+ ® 8 e i SEN 
Conte lean de Nassaw. Sorty avec leur 
-, Matez ‚et les Princes a Cheval, voir am- 
mener 12 pieces de Canon, qui viennent 


d’Amber g. 
T ay eserit au ı Conte Teän de Nassaw. 


©. Le» 19, dAvril, 
Ahr presche t. Ies. 55. ‚etc, 


L’autre fois aussy. 


Le. Avril 
aba d’ Hongrie le ‚Conte Turzo, 
est. alle vor $S. A. 


Nil avons dent avec leur Mat et 


puis all& au. cloistre des Religieuses, qui 


sont  proches de-nostre maison, et il y 
en a 13. Leur Abesse tient rang de Prin- 
cesse, 
g Le 14. dAvril. 

‚Sommes alle voir !’Ambr. d’Hongrie, 
et le prince Louys a pris conge de luy. 


a EEE EURE CEO? N 72, 











Mate. a la chasse. 


Un Ambr des Grisons est arrive. 
Alle’ala Kunstkammer. 


‚Le Prince Louys s’en est alle pr: re- 
toummer ner en la FREE ce soir. Re- 


ceu Are d’Adolf ‚Bärsiel. EL 


Eu de l’armee que le ‘Lieut. Colonel 
Bernheim ayant enleve un ‚quartier & 


Yennemy en a tue et pris 100. | 


NN ÄR 


x g "Leo. dA vhil ET 


“Eserit ' a Sebottendorf: 1Sörty avec Re 


R 


Receu une A de Mr mon Oncle le 


 Conte Adolf de Bentheim. Toue au ballon. 


N. Que le. Conte de Mansfeld s’est re- 
tire de devant 'T' hayrı Br Bar 


en 


B; Le TE. dAvril 


 Estant Teudy verd, sommes alle. au 
presche: ‘ | 


N. de larmee que. ia Conte de Buquoy 


‚. ayant , ‚attire le ‚Maral. de Campavec 5. 
comp. en une 'embuscade, ir l’auroit des- 


fait, et puis apres aussy le secours de la 
Cavallerie Bohemienne; avec mortalite da 
dit Mara: (le B. de Fels,) lesi2. Lieut. 
Col. Bernheim‘ et Hauwitze, trois Ritt- 
meisters (entre lesquels le Rittm. Löbes, 
et List), trois cornettes et aussy des Lieu- 
tenants,, outre force braves soldats. 


Le. Cönte.de Turn RUN avec le 
este de Cavallerie et: Infanterie, Penne- 





my s’est retird, et le, Conte de Buquoy a 
aussi eu un cheval tue sous luy. , 


Adolf Börstel 'est venu‘ iey de Paris. 
Pay escrit A ma soeur aisnee. Le Uon- 


ie de Mansfeld et Pöblitz sont venu icy. 


DO Le ı7. d’Avril, 
Escrit a mon Oncle Adolf. Alle au 
presche, estant Vendredy sainct. 
Estant en la maison de 8. A. Ardıs- 
ner, un de nos pages Menglersreütter a 


"tue d’un coup d’arquebuze un garzon de 
 chasse. On ne: scait si cela s’est fait 


. tout medien etc. 


Plusre de nos ein meurent en ce ' 
temps. 


Ce soir,a g..h. je suis avec $. A. et 
Mr. Erlach et un serviteur, et all& d’une 
traite les postes, de ı) Prague, 2) Hor- 
zelitz, 9) Zum Sitz, 4) Zerowitz,. 5) Ro- 
ckezan, 6) Pilsen, 7) Seckersheim, 6) Tur- 
banne, g) Frauenberg, ı0) Waydhausen 
(lä ol nous ne nous sommes arreste qu’une 
heure) ı1) Lint, c’est la plus grande po- 
ste, 12) Schnettenbach, ä Amberg, ou 
nous sommes arrive le malin & 6. heu- 
res, le Dimanche "3 d’Avril, et alle la 
au presche apr&s avoir trouve Madame 
et mes soeurs. en assez bonne disposition 
Dieu mercy entre le Conte Reinhard etc, 
On conte 25. I. de Prague & Amberg. 














Amberg. 


nen 8 a 


D Le 33 d Avril 
ie me suis fait saigner. Mr. de St. Ca- 
Gaby AR de Rraep ‚est icy. 


lies rei ’ 
-Pris Medecine, et Dakfon Rose me ra 
ordonne etc. et parce que je gardois la 


chambre et mes soeurs m’ont est& voir, 


comme 'ils Brei hier ‚(hier avec Ma- 
dame). 


Aucuns de nos serviteure qui nous 
ont suivy en carosse. de Prague sont ar- 
rive ce matin. 


8 Le !2 Avril. y 


Iean Louys d’Erlach un de mes Capnes. 
m’a este voir, comme hier. 


Pay leu entre autres la vacation du 
Bartas, traduite en Allemand a Oöthen, 
et un trait& en latin ®’Abraham la Faye, 
qui est icy precepteur de mes soeurs. 


Les 2. Menglersreüter freres ont in- 
tercede p" leur neveu et fils, qui est 
en prison a Prague. 


+ Le&dAvrilL 
Avons derechef celebr& "le Teudy 
verd. | 
Le Conte Reinhard de Solms et un 
jeune Conte de Lövestain Cape avec 


leur Lieut. Col, Merowe, se sont trouve 
chez nous etc. 





BEN $ 
RAN. ‚pese le‘ temps comme tous ces 
Jours & discourir avec Madame et mes 
"soeurs etc. , .., ‚u 
Eu de nostre Are que 60. des Rei- 
ires Moraviens ont taillE en pieces 80. 
des Polonnois. 


je 
” QLezdAvril 

Avons derechef Gelchre. le bon Ven- 

dredy, allans deux fois au presche, le t. 

“berg, au matin les. 55. Papres disner Mare. 15. 

N. Que le Roy de Pologne a veu le 

nouvel Blectt- de Brandenburg en Prus- 


# se, et luy a tesmoigne beaucoup de bon- 
Ei ne volonte, contre l’opinion de DRREUN- 


B Lead Avril. 
Nous nous sommes 'preparez ä la 
Ste. Uene. 
© Le 2: d’ Avril. 


Weide ei r. . Ayans celebre la Pasque nous avons 
fait la Ste Oene. 


! 


t 
l 


Apres disner ayans pris conge de mes 
soeurs et:le Conte Reinhard etc. suis 
all& avec S. A. et Madame et mon frere 


Frideric coucher a Weyde, 4.L. 
) Le # dAvril. 
Esers.u.. A Eger 5. L. disnans en chemin. 
\ L’on nous y presenta le vin. 
f Le en d’Avrıl. 
Deyssingen  Pris conge de Madame avec les siens, 
6.14 et poursuivy nostre chemin avec 5. A. 





Bi na ET 


Ri ‚et Me Erlach, ‚jusqu’a Teysingen Be 
ed  disnans & my, chemin. ' u | 


N Avril, SR Be 
a hi Rakonick. 0 DW | 


6. L. iss r 

A Luditz 1. L. de Teysingen le Seigr- 
de Cudiiz nous convia, a ‚dejuiner etnous 
Wwaitta bien. 


‚2 Le N 


Prague 6. L. APr ague 6. L. trouvans u Matizyen 
bonne disposition etc. 


A Re | 


Sceu que les Palariois ont. envahy la 
Silesie au nombre de 600, et “a 
mais d’autres ensuivront. vi 


Prague. I’ay receu letires de mon frere Ernest 
' et de Mr Sebotendorf, respondant au dıt 
Sebotendorf. 


2 Le x. de May. 

Servy a l’ Antichambre du Roy, ou 

| ily a eu force ‘Oavaliers de Suerre et 

- paix, et allE avec sa °Mat« au presche. 
Apres disner sommes alle promener au 


"* 


jardin avec leur Matez. 4 } 


N. Que nostre armee est sur la muti- 
Nor mais Pargent s’y EUR MINE, 


B Le 2. de May. 


(Cependant qu’avons este A Amberg 

le prince Frideric Henry, aisne fils du 

Roy, a este designe pour successeur le sa 
.Mat€. par les Estats de ce Royaume). 
Prague. Alle a la chasse avec le Duc Louys. 


@Lle 








i 


@Le5. de May. | I 
(8. A. a die Aux presches. ei 


qu’il estimoit 


lus un Quin- 
ri en, N. Que les Polonois‘ ayans este des- 


It wunfaits en "SHösie et Moravie, par fois ont 
3 nu ar pordu plus de 1000. Disant a S. A.: Ie 
ange Pra-n’ay point d’argent, elle me respondit: 
au fen 20, O que vous estes.  heureux, 'veuque n’en 


de France. 
avez point de soucy. 

N. Que le 'Turc trame des entrepri- 
ses sur Raab etGomorre, l’Emp- resolu, 
de perdre plustost ces places la, que ces 
pays iey. | 

Des princes en: | A| Di 
ul A D Le &deMay. ; 
i Irere r 
du FOR es. Alle chez le Conte de Hollach avec 
A,lewesfeur Mate. & disner ou lon:a danse et 
an aseste bien joyeux. | 
Weymar, le le 


jeune Marquis Pay escrit amon oncle le prince Louys. 
ean George 
de Branden- 


burg, lejeune o? Le5. de Ma y. 


Duc a 
nst de Ho URS 1 z 
eg Pay escrit a Mr de Chandiou eta Ma- 


dame ma mere. 


Este avec leur Matez, au cloistre des 
N onnes. 


S Le 6. de Ay 
Au presche. De 
Converse comme de coustume etc. 
Receu une “re de Pöblitz. 
2 Le 7. de May. 
PT Escrit a-Mr Desloges. 
Tulius, 1804. | 1 








ia Gi Ana ne äved leur Maren da "0 
/ ei chez nk AR 3 


i ehe | 328 
ag“ ‚one u 
en ıy 










a am ug‘ TA TR 

U we] ‚a: wart DE 
3 M ar Sup &,. . ad ud 
f RR pP ut ol 
'# RE sc 


bs ” a ir er ayant | 
199 Sup £ investis le,quariier «des. „Mausfeldiens a 4 

Garsch, lon a tue denx' cents;. pris _ tout: 

| leur : bagag e, et; Lait risonnier le Lieu- 

. tenant Col nel Carpe Eu en 

yp, N3sBohl, Taye eserit a : Madldme | ma me en 
ı Erin Ben RO OH i sp ; ae \ 

ed 


." Eu güe le Conte ya Mr ‚maı ch 

TO TIREUL ON trotippes ı vers  Varımde & que Te- 
nemy s 'approche:; Be N ” ia ar Me 
a Nos, ‚gens (qui avoyent.e envie. (de, mus E 
NE tiner). avoyent, ‚este, eontens, re Er ie 
‚mois de gage & condition quon leur m 


ai no Be 


wu I 


nn Le 9. ea 


Se ns. A.,gqui est allde et venue 

vers le Roy, ayant tout’ plein d’affaires 

| > Neon tousjer),>le "Landtag s’appro- 
| 3 ‚chant.dei sa, fin: air soll 


Sceu que Carpezon. ‚est prisonnier du 
Conte Dampierre, wayant perdu que ı5. 
\ hommes, ‚les | autres SERRLADS, sauve au 


a Pr 4 TEEN set 5 


E 





“ 













x‘ 


i  chasteau ujde Gi otsles Reitres ‚ont 
perdu ‚tous leur chevaux, 1 Benneny ayant 


yeah &: haı 


_ 





Da OLeiärde wege" ae 


"Deux fois au el ‚Soupe avec 
ou on sest pro- 
mene puis a Anl et a joue a cour- 
'rir & Pentour surrun pre, 7 trouvans 
Ä - force dames et cavalliers. 
wer T. Le Conte de Mänsfeld est arıive avec 
en ses trouppes, ceux du” Col. Franck et 
0 eing de mes Compagnies a larmde peu- 
went ar — hommes & pied et ä cheval, 
outre‘ Ned Höngrois, qui s’y sont achemi- 
nö; sont: "hommes, RERRE 







er re de Ma. 


 Escriek ä ma soeur Eleonore. Sceu que 
"coumm a 1le Baron dEinzingen, braveCaval- Capne. 


‚bague, des gardes&chevalodu B. de Hofkirche, 
1.et, ‚le St. Maschko. ER - morts en AnS= 
triche. Br 


“ | Aptes \souper promens avec leur 

TR n Mat“. et les Dames- au. jardin, ou Ion a 
BT joue) ‚somme. ‚hier, . | 

Le Landtag a este /conchi. avant son- 

per, etle Roy'y estoit dans la Landstu- 

ben avec le prince -ouir lire em "Bobo 


Prague. ‚mois les resolutions.. or 


Si Leinde May. RM 


eu eh ala paulme. 
" Promene avec leur Mat etc, 








Fi 


+, 
n " / 0 
! 1? 


/ 





0. re Let 13. de May." . en 

IUBTER ik ER Ze: 

FH re None 8 4 cheval.a ‚av vec S. A. Rech Tre f 
SER Rn Er 5 


de mas soeur Eleonore, et a" a J, reserit. 





qui ae aussy, ne eh comme 
als ‚furent battu dernierement e en Moravie, 

55 chevaux. Hongrois. en auroyent fait 

 relirer et Ks ‚Jo0 Roliganes- 
er Le 12, de Mar hei, ER 

eilt a.Mr 'Krosegk ä Diese er a 

Rt mon cousin le: ‚prince lean Casimir. Re- 
göhm.Broaa.ceu Ire de Henry Börstel. Escrit a hiy 
et au Duc Ernest de Weymar. 





Pris conge de leur Matz. les Dames, 
et Cavalliers etc. pr “aller demain, sil 
. plaist & oe a larmee, 


ı w 


2 Lea de, Maler 
un S. A. est party en poste p" aller & 
larmee.. 

Le’ Duc Friz de "Weymar et moy 
avons suivy avec le train qui RUR estre 
de 100 chevaux ou plus, BONEHRDS a Böh- 
'mischenbrod. 


PR ER ” 5 Le ı6. de May. 
Ku I; | 
N A Cziaschlaw. 5. L. 
% | Lie Magistrat nous y presenta le vin. 





| ' Nous nous le autour de 
a ‚la ville et aux envixonss 


Ä # 
= 
i # ) . 


ae 
> 


En 85 br; 4 


@Len. hi e N a 

Dehtschen- _Poursuivans® nre- ‚ chemin. (en une 
br . 

BL traitte giste Lousjours) ‚ayons_ couche Aa 

N  Deütschenbrod. 5. L. aueuns content Di’ # 
SB ai | 
DB u Le Conte de Hollach venant de Pra- 

gue nous ya atirape et a pousse outre. - 


Promens et en I: Ieser le temps. 


» Tre a6, we Mas RE : 


Moravie Trig- 


la. on Igla A Iglaw en Moravie, 3. L. Au pont 


uk ily Aalen conlin de Boheme. 
NP ay receu une Te de'S. A. et re- 
serit a $. A. vers larmee. 
Sceu que l’ennemy: estant entrd en Mo- 
1 ‚ravie a brusle vet ravag&ı les fauxbourgs 
de Slawanitz. 
Etque er Hongrois se sont joincts & 
nostre armee, ce qwavons entendu aus- 
° . € 
sy a Prague. 
ABLE magistrat a presente le vin. 
Trigla. ° Pay escrit a Madame ma mere. 


of Le 19. de May., 


Sejourn£. 


Alle au sermon ou lecture, Prome- 
. ne autour de la ville. 


Sceu qu’ au Camp ne sont arrive que 

3 Compagnies d’Hongrois, (mais les-au- 

ires suivront) lesquels ont fait butin de 
200 chevaux ei autre bagage. 


“ 








| ..8:L" 


Drebitsch 


ar \ 


—. 86 — 


$Le 20..de May. 
Alle coucher: & Drebitsch, passans. a 


h Pürnitz, | Ri 1, A cause quwon ne se, fie 
pas ( daller le droit ı chemin a Budwitz. | 


ER RL \ 
\ 
Passe le temps A jouer aux carles au 


logis comme les autres jours, avec un 


‚Frederic Bocke et Me eh 


RO 
n$ Ru 





2 Lean. 2 May 


1 Znaim 5. L. Alle: a Zain; 5. 


Egenburg, 
r 4: L. 





"Le Lieut. Col. Gohschh april avoir 


ai nous a eu. A ‚souper chez luy, etc. 


. Eu que $. A. estoit resolue de cam- 
per. 


\ 


„2 Le 22. de M ay. | 
Ale au quartier’a Egenburg, 4.L. 
; % 


L’ennemy s’est fait voir aux environs 


‘ de Horn, et les Austrichiens y sont venu 


a l’escarmouche. | 

'S. A. se porte bien u les Lieute- 
nants Generaux de Hollach et de Turn, 
le nouveau Mara. de Camp (qui est le 
Conte de Mansfeld), les 'Generaux Ser- 
geant Major (de Sbubena) et Quartier 
maistre (Kaplirz), qui Kay lä etc. 


'b Le 23. de May. 


Ayans eu allarme de lennemy, qu il 
se monstroit aux environs de Horn, pour 
attirer les Austrichiens en l’embuscade, 
nous sommes alle en la campagne aupres. 
du: chasteau de Stockers, avec l’armde 


a. 








qui peut ‚estre ‚de — "hommes entre les- 
quels ont esie 5. Compag, de, mon regi- . 


uf“ MIenB: de pied et 5000 chevaux. 

N zei 5% 
ir "Voyans que lennemy sestoit retire 
# EEE Frl 5% % Eiche 

A avons fait le mesme. 


ee Pay receu une Ire den ma soeur aisınde, 
Sr  zescrivant } a Madame. a 


Seide May. 


este te vers les 3. heures nostre 


EEE r 


a Bey”, 8 ’est. mis en feu, et a brusle 





Egenburg. "sont sorlis pour RO aid a ce que 

to "es: mäisons fussent abbatues, ‚bagage et 
N Ra, " Partillerie sortie dehors etc. Le grand 
a venta este cause de 'ce desastre, et on 
| s’est s’aisy une personne suspecte, des- 
"quelles il y en’a plusieurs icy, & cause 
"90° "que les 'bourgeois sont quasi tous Papi- 
RR ATI TE n’aidoyent nullement a csleindre 
ce-feu, Fate PAR, 


Bel orte IOp eirnalidh ah presche qua fait le, 
R jeune Salmuth, ministre de Camp de S. Ä, 


ie % 


Les Ofliciers Generaux ont, este long 
temps & Conseil avec 8. A. a quelques 
"Hongrois entre autres Istwan Harwalh, 
un Colonel, quia servy lan passe al’Emp*, 

°y trouverent N, ) 

I 2» Le 2». As-May; 61 ir 
. le. suis: alle a Stolzendorf, le quartier 

des Mansfeldiens et demes:trouppes. 


or Ona dtenwrconseikir © 





N: Re ARD. See | RN B 
d'Le s6. de Mat wo | 


L 


Eu la nuiet un. faux allarme. Bi | 
R re Capne Spaldorf estant hier sorty 
| ' avec 500 cheyaux pr- faire une course a 
| rencontre aujourdhuy matin aupres dev 
| Drosendorf (place ennemie) quelques 
| Mousquetaires et Reitres, desquels ils ont. 


tue 40. et pris Prisengiue © 


Aujourd’huy sont Be A 1200 Er 
grois sous ‚le commandemer 
misse Ianusch leur Colonel, 


nostre armee, 






A ı0. L. diey ä ER. maison du 
Baron de Landaw, les dits Hongrois ont 
enleve un quartier a lennemy, de 100 
hommes, il y avoit avec eux Rittmeister 
Eschwey qui a tasche de sauver force 

| BiRgmpiens (qwil a emmene) au nombre 
de 50 et plus, que les Hongrois vou- 
loyent massacrem Er 


we 


On nous a asseure, qwil auroit pleu „ 
q u“ . 
a Vienne du souffre et de la poix, un 
de ces jours, ce que toutes fois se ssroit 
\ 
bientost consume. 


9 Le r 
Yay escrit a ma soeur aisnee. 


9 Le 27. de M ay., 
Sceu que Don Balthasar et Sdenco as 
Egenburg. Colobrat, ayans assiege Prachatiz, ont este 
contraincts de se retirer, les nres estans 
SECOUrUs. Ka 


Tay escrit: a mon PR, Bochest. 











'Au’cönseil comme de ordinaite, et Bor- 
nemisse Tanusch a disne avec 8. A. avec 
ses deux Lieutenants Colonels, (lun des 


.Hussares et l’autre des Haiducques a che- 
‚val) et quelques Rittmeisters, „Le dit Bor- 
.nemisse commande. a tous les. Hongrois 


qui sont en nostre Camp maintenant, 
et peuvent estie pres de deux .mille. 





2 Te Ka a eMa y. 
Sommes alle voir.avec $. A. les troup- 
pes Hongroises en Bataille en 9. troup- 
pes partie Hussaires qui portent Copies, 


„Partie Haiducques, gue sont Arquebu- 


‚ziers. AN a 
Apres ala estant aujourdhuy la fe- 
ste de l’Ascension, sommes alle au pre- 


sche. 


Escrit ä Madame et au B. Christofle de 


Dona. 


Egenburg, 


ER, Le A May,, 
inend dehors avec les Gendranz. 


Deux .cents Hongrois estans alle a la 
guerre (Streiffen). ont pris 80. chevaux, 


‘et Q. prisonniers vers le quartier.des Po- 
lonois, lesquels le: ont 3 us 


Pay receu une Ire. de Mr Sebotten- 
dorf. f 
'b Le 50. de May. 
Sorty avec $. A. voir une hauteur, 
ou on’ pourroit planter quelque piece, & 




















Egenburs. 


my (gui dit, ‘que le Conte Buquoy assie- 
s geroit en) bref le chasteau‘ de Meiss, | 


—. 90. — E 


\ Y ÜR ; N D . 
fin qu en tous. les’ quartiers 'lon "pui sse 


cl entendre (Losungschü ss oder Lermschuss). 


"Un soldat s’est venu’ rendre de l’enne- | - 


mais nous ne nous fions’ä ses EEE 


x 


Ei On a 





aussy emprisonh6 un autre,” qui 


confesse aide, a me le feu 


en un des quartiers, et quasi tous les jours 

se voit des feux, comme ujourdhuy ya 

eu ı5. Teux. BEER 0 4 
" Pay rescrit a Mr Schoftähdbrk, les } 

Reitres Moraviens et Hongrois ayansra- 


"vage aux environs de Laab, place enne- 


mye, ont emmened‘-- pieces de bestail. 


© Le 31. de May. 
Alle au jpre esche t. Ioh. 15. — A | 
ee a De et ‚A, mes deux | 


soeurs aisnees. 7 


Soupe avec le: Conte Ga Wilhelm ö 
..de Solms. “ u 


>» Le, eg de Tin 


je ‚suis, alle au quartier ou. or vage 
mes trouppes a Stoltzendorff,; les gens 
du Conte de Mansfeld, et ceux de Franck 
y sont aussy, et Fa TERN du 1% avec E 
celles de $. A. , 


Tout aupres plus vers’ lennemy. sont 
les Hongrois, que. jallay voir aussy., 





ae. 


ie, » Eh 
PIE a FE, # 


ne 


EA: bo ur 


»Eusmes. un, faux: allarme.. A 





A, r 


F 


l 


% ? 

"Le ‚Mareschal de Camp (ass. le Con- 
te de Mansfeld). ayant eu charge de S. A. 
‚de. sortir pr altraper ceux. qui pillent 

et ‚bruslent, a rencontie A "Willersdorf 
les. ‚soldats du ‚regiment de Turn (qui 
‘est au Conte Wilm de Solms), ceux de 
Franck et quelques Reitres, qui y met- 
. toyent le feux et donnoyent lassaut au 
-eimetiere ou les paysans se seroyent re- 
'tranche remportans” avec furie et sacca- 
Seans tout, 3 . cause de peu des leurs qwils 
ont perdu. | 

Ilen a fait  pendre al la pluspart 
s’excusans, ‚qu’ils pensoyent eslre mene 


contre Pennemy. 


2 elarlsin. 


es Graulx ont tenu a; comme 
de ‚coustume. 


9: A. est allE apres dh a Horn, 


'jolye villette. * Les trouppes d’Austri- 


che y logent au:parc, 'et le General dans 
la ville, lequel 5: A. fut voir etc. F 


LeB. de Traun et les autres Seige. 


"envoyez en Ambassade a Vienne de la 


part de ce pays, il ya 14. semaines, sont 
enfin revenu, l’Emp" se declarant de 


...Jeur vouloir envoyer responce. 


" Le Lieut. Col. Ardstädter estant all& & la 
guerre hier avec 4. Com. de Cavallerie, 
ei 200. Hongrois, a pris ä& Pennemy 4o 
chevaux, et autant d’hommes tuez, et 9. 
prisonniers, autour de Zwettel et Waid- 
holen, et force bestail. 


F 











„ y 


‚Egenbung., 


N x 
x 


Er} 


ur le Inin.® 


|  Sorty avec Ss. A, et les alt etc. fäire 
le tour, vers te ‚quartier des "Hongrois, 
et de la ‚prös | de ‚Sizendorff v rs Meiss, 
"retonrner par Burgschleinitz 3 au gualder 


[% 


ene a ; Fa 
n Au al. gr an $ ira x je ä Ba en 


| ‚Eu ‚que ie "Colonel de W. Walstein se Te- 
tire du quartier. de Schilteren avec ses’ 


Br Pe 


; trouppes de peur de n’estre ‚battu, com- 


‚me nous. ‚pensasmes. ‚luy „faire au mois 


7 


= 


d’Avril } passe, et que ’ennemy fortifie ses 
quartiers et; se retranche. ERRAET 


% Le % deIuin. sn. 


Pay escrit a Madame et a Mr Je 
Baron Christofle ae Dona et a& Adolf - 


Börstel. 


TER 17. so de nostre armee 


sont alleE'’se rendre & l’ennemy. Hier un 
'' Anglois, gentilhomme Sergeant, brave 


 soldat a este pendu, pr. s’estre’oppose au 
 Conte de Hollach, avec l’halebarde et au 


 Prevost General’ auparayvant; 


Autremt- on fait‘ justice de plusrs- qui 
sont fuyards et perfides en Parmee, ou 
qui pilent les vivandiers etc. 


On a entendu marcher Vennemy, mais 
on ne sait vers ou il se. ‚tournera. 


ed Les. de Tnin. 


' Sommes sorty p" voir 1000. Hongrois 


»ı1, Cornettes, nouveaux, qui seront aussy 


sous le commendemt- de Bornemissa, au- 














ei en BD ERBEN 
. Bil ep: Fe ae 
Er Eh u: 6..de, a a, 
NR 5 holte ste apres disnee.ssommes alle au 
u 2..5 © ,presche preparatoire, pa St Cene. 


Quelques Hongrois ont ammene 10. 
ou ı2 . prisonniers s et 20 ‚chevaux. 


Ma compaguie let ‘celle de Capne.- Er 


Y .1.lach. sont arrivees, vat2 Lu diiey, et, iront 
‚demain & Stolzendorit, de sorte:que: Pay 
maintenant 7 Comp. ensemble. 


x Vay: receu une e.leitre de Madame ma 


Mc PEEART; «ih Hreunı.ay. v8 \ 
"OLerdeluin 
‚Sa Bstänt feste de Pentecoste, sommes al- 
ie deux fois au presche et avous fait la 
 wrnNene, 
‘le suis aussy  sorty, voir mes deux 
Compagnies nouvelles, 
Sceu que Pennemy a envoye le regi- 
©... ment’de feu Stauder A Gomorrhe, pr y 
Harley empescher la mutinerie des soldats. 
m RR En nouy. que Fa _Polonois sont ‚aux 
" Egenburg. confins de 'Silesie. Escrit a Madame ma 
mere. 


) Le 8, A ar 
Alle .derechef ‚au presche t, Ioh.. Be: ee 
matin. Este au.Conseil,, | 


RER: de Iuin 
9. 


‚On sest assemble ‘au rendevous, qui 


a'este sur la hauteur au dega de Meiss, 





Be Jane Colonel eräiele F eckete- 


















a \ | NE 
4 : - ih - ur 
| ' Ä 
\ | -sisdust eviron. les:4kois heures ‚apres FERN et 
RE. vers les six heures; ‚(päifles ‘que tous. n’y 
A estoyent pas au Kanne prefix) ayotis IBAT 
Wr. | che avec anne} ‘qui est de — = ou > | 
a 7 Slls ‚hommes, ‚ toute Name! jusäues : au Page | 
a ‚du jour, que nous nous sommes pres nt 1 
Kich, ns 4 a: FOaparE en: ‚bataille, 2 VOR ERRER » ie, | 
er | a v a DS Ru NEIL IIERIN Heu N 
Pr e = a u Ä 10. de Iuin,. Su en Pu | 
Ip RE. un haut‘ tout contre, aH uidersdorf, qui \ | 
nede Haiders- est un des ERRIgeUE quartiers de 9 
dorf. e 


Br Gas A IRRE AT Y 


+ v 


sis anısbaht Nostre Intention estoit "bien. d’en le- 
ver ce quartier, mais pavce quil fut 
’ | trouve si fort, ‚retranchg,, et si proche de 
Langenluis,, Graveneck, Trace gut | 
avons veu en une ligne # 3 3, heure lande 
Pautre, elle fut trouvee ‚trop, dificile, i 


% 


\ “ Auab oh) L’armee, de laquelle le Conte de Hol- 
| lach, lequel aeste fait Mareschal de Camp 
General de tous les pays confederez, par 
consequent commende ä toutes les. troup- 

‚pes apres Son Ältesse, et. le:C. de Mfeld 

est Mar al de Camp de ‚Boheme, sous la 

h charge, comme |. c. de Hollach, et .c..D, 

a de Böheme avoit Pavantgarde, avec sa Un. 
vallerie et Infanterie, "marcha sl joye- 

\ ment que lennemy n’en eut allarme jus- 
"La eimpag- Ques Ace Que nous commencions desja 
nedeHaiders- 4 faire: le: ‘premier «front ‘de la bataille. 


ar Quatre pieces. estoyent, ‚aussy avec nous, 





Incontinent, BAR. ‚secourut en de 
la de la riyiere Kamb avec ‚un regiment 





. luy estant tue); 





h 3 BE (2 A . 
re ie | 
\ 


0 


ee, Aa Infanterie, et peu ag Cavallerie ce quar- 
Ar ger Nos Hongrois s’avancerent bien 
En # Veh auxqüxels 'rencontrerent les Polo- 
a Zn nois et y eut une plaisante esoarmouche, 


np les Mousquetaires au bl& les'secondans. 
Un jeune 


ES RE se Enfin les Reitres firent aussy des 
porta fort bi-. 


en, son cheyalbelles escarmouches des deux ‚costez. 





ns Ela cavallerie ennemye de 200. che- 


ilse defendits s e » 
bien Lespee Siyaux environ. se tenant si pres de leur 


la main, qu'il 
eutmoyeng Quartier, on ne put rien faire, et. ‚ls se 


stre secouruy 
et sauve. "retir er ent bientost. 


2 prineipale Intention de'S. A. estoit 

de sapprocher a Pennemy, pF reconnoi- 

"stre la situation»a-son logis, luy presen- 

‚inter 'bataille, comme al a fait, .ou choisir 

' quelque assiette'commode de pouyoir estre 

's otousj’® aux’ mains avec luy, : ce que n’a- 
8.07 ovons scew faire) par faute d’eau, chose 


Afın que 
nous nousqul-‘ nous a maintenant bien incommode 


ouvions. en ee 
; REF NER en ceste gran de chaleur, gu’estions 50 


h ttous 
es söidatemi.heures A cheval, 


rent des) bou- | 
QuAtoNerde sur" Proche de’ ce lien il’y avoit une. tr&s 
la teste, et des 
chapp Pier .Hrmenle' montagne qu’il- falloit passer, la- 
verds. autour 
des bras. ‚quelle descente l’ennemy nous eut peu 


%; 


, ” 


#* empescher ävec oo: Mousquetaires chose 
„quil n’a pas fait, a ar: 
FT RE 4 Hncores quenous nous "presentionsäluy 
avec — hommes bien choisis il ne voul- 
» -Jut nullemt "comparoistre en gros, et se 
tenoit ‚cache, «comme une tuulpe dans ses 
er retranchemens. 


DD: naSa: A; doneques faisant halte plus" 
‘/heures 3 la veue de lennemy; et voyant 


2 
N 
\ 
! 
a 





LE 





'qu’il n’y ‚aveit point d’eau,.qu’il ne, vou- 
loit s’atlacher a nous, commenda. de sd 
relirer ä,une h. apres midy,.ce .gui..se 
‚fit en si bel ordre avec Canon, Caval- 
„lerie ‚et. Infanterie, quw’eneore que bas- 
‚siette estoit, des plus. difficiles, qui se 
‚puissent voin, et ‚que. ‚quelques trouppes 

rast Yen. de Pennemy accompagnoyent' ‚Parriere- 
son Canon du garde, neant moins il ne fut pas perdu 

4tier de Hai-® 

dersdorf surun seul soldat et la retraitte se fit en si 

a0sgens,mais. 

saus pere. bon Ordre, que nos propres 'soldats ont 

eu plaisır, et les ennemis auront occasion 

‘de la louer. Et ‘encore que sommes este 

30 heures a cheval et en la besogne, sans 

que les pauvres soldats, ni les chevaux 

"ayent eu goutte d’eau, neant moins tout 

€ est demeure‘ fraix et vif, volontaire et 
' anime! despitans fort le trop ‘de phlegme 

wen de nostre ennemy, lequel ne’ se veut pas 


En passantfier A la justice de sa cause. Ainsy som- | 


ee uns 
esnosuxesontmes Tetourne aux quartiers et:le General 
<mporte un 


chasteau que Wachtmeister commendoit Karriere gar- 
tenoit l'enne- 


ay,etilslontde, que fut la Cavallerie, quand. nous 


fait par passe- 

semps, car onfusmes en campagne, ‚mäis au commen- 

ne jelir avol 

35 commen- em! EM Ppassant force mauyais passages 
trouyans 

au Butin... „et estroit,. r TIFRIBEIR ar larnene- 


gar de. 


1m 
1, 


Peu des nostres sont morts de chaleur 


mais plus’s. cheyvaux, et 3. ou 4. soldats 
desbandez ont este tue, 


2% Le ı1. de luin. 
Escrit a Madame, ä Börstel, aMr- mon 
Oncle le prince Louys, a mon Oncle le 


- © Conte ÄAdolfe de’Bentheim, a:Mr- Sebot- 


ten+ 


te ei Al me Sa m Eu ln u a u 








tendorf au Conte Ican de Nassaw, au 
Baron Christofle de Dona. 


® Le 12. deknimen 


Receu une re de Christofle Krosisk de 
0, Dessaw. 


Le regiment du Colonel Franck est 


imarche vers Böheme. 





Avant hier nostre armee bien 
eontee pouvoit monter ä 20000 hommes en campagne. 


L! Infanterie La Cavallerie 


des { des 
' hommes 


ı. Conte d’Hollach, 2200 ou ı. Comp. du roy 100 
2. ConteH. Wilm de plus 9, De S.A, — 











Solms rede celuy =. Hollach a 
u este du, zB 4. Mansfeld Aus 
soonte 5. Leregiment de Mo- 5. FeuB. de Fels 400 
Ka BEN Be 6. oe Solms 200 
Enser|4. Du B. de Starhem- ‘7. Feu Kinusky 300 
ER berg 1500 8. Sbubena 400 
20 Colonel Franck 400 9. Garde de Mär! 760 
heme. )6. Monregiment, n’e- eariche Nana 
Kaplir- stant complet, 1000, hs 
ale 7. Mansfeld 1000 ie ng 
lescom,g. Zarotin 1000 ” 12. Silesiens 400 
N 9. Kaplirz 1000 15. Böhm. Landv. 400 
deux." 10. Austriche 1000 14. Hongrois. 2600 
ı1ı. Böhm. Landvolk 600 ° ou plus, 
13700 7600 





Fait 21300 


S’entend que les recreutes des regiments d’Infan- 
“terie et Cavallerie se font journellemt etc. er je les 
ay escrit plustost moins que plus. 


‘ Iulius, 1804. G 














% 7 
| ) 
MN L’ Infanterie. est payee | La Gavallerie 
comme 5 60, Buitz, RR ' .doit estre \ 
—_—— -— u « > 4 ” x 
ERDE: Le zegiikentde Hol- 2 Gompi du Roy 200 
lach "hommes pr. ©8000: 2..Celle de $8. A. 180 
EN Thurnische, „3000 3. C. de Hollach 1000 
3. Moravie . . . 000 4. C. de Mansfeld 600 
4 Starhemberg un 1500. 5. Feu B, deFelss 600 
x 2 6. H. W. de Solms . 500 
5. Franck . . . 2000 EL 
i ee 7. Feu Kinsky 1000 
Pe o { 
6.) Tne "sr ES 8. Sbubena 900. 
7. hun x a ao0o Ghrde FR 
8. Zerotin Te u. 2000. _.la Tow 200 
9. Kaplirz | ©" ‘10. Moraviens 1000 
10. Austriche . = .2090 a1. Austrichiens 7co 
ı1, Landvolk ', » ‚non mı2. Silesieus 600 
"| hr 13. Landvolk “ 600 g 
14. Hongrois 1500. ; 
ou plus Ri 
21 100 10580 E. 
Feroit 31680 3 | f 
u. ı. Lieut. Col. Mario N | Vo.“ Le B. de Spaldorf \ 
2. Ieune C. dela Tour, absent ‘2. Lieut. Hermann. { 
. 5, L. C. Schweinbeck, ER 3.L.C.B.Fiz deDona N 
4. L. C. Bockmann, absent 4. Conte Styrum ; 
5. L. C. Laweck. be N 
on 6. Bu Cacher ! 
6. L. Col. Pöblitz; ß 


. « | ’2 Ä 
7. Conte de Lövestain Les Rittm. y Personne 
8. et g. Cap BERNER 9. Um ie 
10. Carpaso prisonnier de l’en- 20. Stubenvoll Col, 


nemy. 21. Spät Col. 
e ı2. Ob. Wachtm. 
BLe ı3. de Iuin. 


Egzenburg. Allea Stolzendorf mon 4uier. la fait 
vers le soir un lerrible vent, 











nn 


"Le Conte de Mansfeld EN oe ceste 
nuict avec sa Cavallerie 'et ı000 Hon- 
grois, pr aller en Boheme. 


@& Le ı4. de Juin. 
Alle deux fois au ‚presche, estant fe- 
ste de la Trinite. er 


D’extraord!« est venu icy le B, de 
Landaw, le $S" Keyman et le Sr Scha- 
lemberg, Ambass’s de la haute Austriche. 


Pay receu une Tre du B. Christofle de 
1 et luy ay rescrit. 


Due 10.de er 


Sorty avec $S. A. dehors vers nostre 
quartier et celuy des Hongrois, pr voir 
comment on les peut fortifier avec. des 
reduites etc. 


f' Le ı6. de Iuin. 

Sorty derechef au mesme lieu, et les 
Hongrois, qui ont ravage hier jusqu’a 
Korneuburg, ont remmene force butin, 
1000 pieces de bestail, et tue plus de 50 
hommes etc. 

Le Rittmeister Charles (fils de Lam- 
bert Charles, Gouverneur de Nieumegen) 
est mort. 

Les susdits Hongrois s’estaus mescog- 
nu d’ensemble, elcreu qu’il y avoit des 
Polonois, ont perdu force prisonniers ef 
bon butin qu’ils avoyent eu. 


£ 




















m m 


Re 


/ 
7 


ER .nuict a ı1..heures avons eu un 


Faux allarme gui est venu du 4üer des 
Hongrois la ou nos gardee se sont en- 
tre mesconnu. 


Ss Les de Iuin. 
Au presche. 


‚Quattre Francoys de l’ennemy se sont 
venu rendre a nous. } 


4 Le 18. de Iuin. 


Les Hongrois ont emmene deux sen- 
tinelles de lennemy. 


az sh y- x 
u a — 


Este dehors ä cheval comme de &ou- 


stume en ce beau temps. 


Receu Ires de mon frere et de Mr. 
Sebotendorf, du Marquis I. George de lä- 
gerndorf, du Duc Christian de Ligniz, 
de ma soeur aisnee, de Mr- Lichtenstain, 
Lieut, Col. en l’Union. | 


ie Se de Iuim. ; 


Vay escrit a mon frere et a Mr Sebot- 
tendorf, en Silesie. 


Les Hongrois ont encores emmene 
hier fort tard ı35. prisonniers. 


Les, dits Hongrois il y a trois ou 4 
jours, pillans le village de Paulstorf, qui 
est au Conte Iean Guillaume de Hardeck, 
ont este battu par le Landvolk du dit 
Conte qui estoit la, avec perte de 6. 
Hongrois, buns soldats, dont ils veulent 


a a SET a u ER  e SRENEUOR 








Mendacium, 


— 101 — 


"\tirer raison, ou s’en Auer, si nous ne leur 


faisons‘ justo. 


En 


Nous avons eu un avis, gu il se falloit 
garder de ne recevoir toutes les lettres 
qui’ viennent, que l’on s ’estoit offert ä Fer- 
dinand, de nous perdre en peu de temps 
‚et toute Parmee par une peste (qui 
se prendroit par des escritures 
ou billets comme cela) sans coup 
ferir, et que Ferd. avoit promis 
une bonne somme ä ceux an 


be effectueroyent. 


_ Ainsy ils se voudroyent desfaire de 


nous sans peril. 


E genburg: 


B Le 20. de Iuin. \ 
Eserit A:ma soeur aisnde et au Lieu- 
tenant Colonel de Lichtenstain, lequel: se 
trouve A Mühlhausen. 


Sorty avec mon cousin le Duc Friz 
de Weymar et le Conte H. Wilm. de 


Solms, le jeune Conte de la Tour etc. 


Cingcents Hongrois, sont arrivez de 
nouveau, que Bethlen Gabor. nous en- 


voye, sous la conduite de Monaky. 
; ! 


Les Hongrois. ont derechef‘ emmene 


‘du bestial. 


Les Silesiens ont en 24. prisonniers. 


© Le 2. de Iuin. ° 
Fu des bonnes nouvelles de sa Matt. 
quele Roy d’Angleterre luy en« 


























voye hommes et argent, mais au 
Palatinat,non en Boheme. Le Roy 
de Dannemark aussi argent. Les 

NB. estats de Saxen ne veulent sortir 
dun pied de leur pays Baviere 
neutre. | 


Egenburg. Tay receu. une le du BL Phrisiofle 
de Dona. 


' Les Hongrois ont emmene 2. prison- 
niers. | 


Alle au presche t. Luc. 16. Sceu aussy 
que‘6000 pietons, et = chevaux, ont passe 
le pont & Brisach en Alsace, pr Pen- 
nemy. 


Pay escrit a ma soeur Eleonore, A Mr. 
le B. de Dona et a Mr. Börstel. 


Lsestremi. Sceu que le vieux Conte, Guillaume 
de Nassaw (grand Cap»*) est mort. 


L’ennemy se retrauche fort, et este 
quasi toutes les minuicts a cheval. 


D Le 22. de Iuin. 

Estans convie a Penterremt: de Ritt- 
meister Charles par Rittm, Iselstein, S. 
A. et le Conte de Hollach, le Conte Heinz 
Wilhelm de Solms, le Duc Frizde Wey- 
mar et moy outre force autres Lieut. Co- 
lonels, Officiers etc. avons accompagne la 
tombe, et. este au presche funebre. 


‚Aucuns de nous ont disne puis apres 
avec le Rittmeister Iselstein etc. 


a a a be ar ” 
NE WE EN SE 








— / 103: —— ve 


Sceu que deux Cömpagnies de 


‚Cavallerie, ayans fait une sortie 


de Zwettel, ont este battu, par les 
gens du Contede Mansfeldt, et duc 
le Conte de Mansfeld: a saccage un faux- 
bourg &Weytra: et emmene force bestial, 


j d alentouir de‘ Budweiss et 'Crämaw._ 


Egenburg,: 


a ’ KR... 


er 5 
% ne ya 


Ale >3.de in‘ 
Ce soir est arrive un Courrier de Beth- 
len Gabor, gui a dit quils "sont encores 
a Passemblee de Neiüsol avec les Estats 
d’Hongrie, et qu’en 'bre® il/seroit couron- 
ne Roy, s’y trouvant©aussy 'sa femme. 
‚9 Le 24, deluin 


Promene aux Auer) 


Receu Ire de Henry Börstel, alle au 
presche esiant la feste de Se. lean. 


Escrit 4 Börstel, Sebottendorf, ma soeur 
Eleonore. he a ge 


Les Polondis ont SER u bestial pres 
de Meiss. ELEND OT 


"Le mot estoit Sara. x 


+ De’ 24. de Tuin. 


| este a Yast, chez le Bu Theo- 
dore de Dona, Lieut. Col. du Conte de 
Hollach, a Rafingen en, son quartier. 


‚les, Hongrois ‘ont khef emmene 
force bestail et du bulin. 


f 
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Le mot Catharina. 


Les ra org ont emmend 20. prison- 


niers. j v 


| N, Le 26. de Iuin. 


1 Bione a tenu Conseil, auquel se sont 
tronve les: Colonels, Lieut. Colonels' et 
Sergeants Majors; S. A. leur a propose 
ces 4. poincts: 


ı) Pr. eviter la colomnie divulgee, com- 


wmesiondesiroit tırer la guerreenlongueur, 
comment on pourroit attaquer l’ennemy. 


2) Comment on se pourroit asseurer 


en nos Quartiers, voyant que Pennemy se 
renforce et fortifie. 


3) Pour lesgardes comme on les pour- 
roit cordonner plus diligerament. 


4) Les courses et ravageries. 


On a conclu, qu’il n 'yaur oit mainte- 
mant autre moyen de nre cost d’attaquer 


lennemy (apres plusrs. protestation qu’on 


ne pouvoit attribuer aucune nonchalence 
aux: Generaux), parce quil est trop re- 
tranche, d’abandonner ce poste icy, on luy 
laisseroit en proye ce pays ou le passage 
libre en Moravie et Boheme. 


Tellement que necessairement il faloit 
demeurer icy et se bien fortifier aussy, 
a quoy I'Infanterie est obligee. 

La meilleure diversion pourroit faire 
Bethlen Gabor. a m 

Les Gardes se feroyent comme les 

Graulx Je commanderoyent. 
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Les .courses se continueroyent inces- 


‚sament, et particulierem®: de la‘ Nation 
Hongroise puisque cela leur est si !bien 
reussy jusqu’ a present pr" endommager 


l’ennemy, P’empescher au fourrage et Pin- 


'commoder, afın qwil ne vienne nous faire 


le mesme. cün 
"Un Polonois s’est venu rendre. Le 
mot Ursula. Br i 
9 Le 27. de Tuin. 


Sorty p" voir les designations des re- 
tranchemens et reduites autour des quar- 


'tiers qui se deyoyent faire. 


Le Lieut. Colonel Ardstädter est mort, 
bon patriote et bon soldat. | 

Eu des nouv. Que: le Marquis Spino- 
la doit encores marcher en personne du 
Payshas, qu'ils viennent encores des 
grandes forces d’Italie et de Savoye, que 
le Conte Guillaune de Nassaw se porte 
mieux, que les Estats du Paysbas s’ar- 
ment aussy. 


Le mot Iacob. 


© Le 28. de Iuin. 
"Alle aux presches. 
Sceu que les Tartares ont envahy la 
Poloigne, et que les Estats de ce Royau- 
me tiennent une assemblee (Rakosch). 
" Les Hongrois ont emmene ı0 prison- 
niers. 


' Le mot Paul, 











PR 


Egenburg: 


_ > 


< Le 29. de Juin. 


Knesebeck, gentilhomme de la 


sa de S. A. a este envoye en Hon- 
grie vers Bethlen Gabor, avec 50. che- 
vaux Hongrois de Convoy. | 


Eserit & Madame ma, mere..' 


‚Promene. avec S. A, aux champs. 8. 
prisonniers des Hongrois et..120. che- 
vaux. Sommes alle au presche estant (icy) 
la feste .de Peterpaul, ou nostre Salmuth 


„.dit,entre autres, que ce texte Matth. 16, 18. 


ng ’entendoit ‚point du rocher, ‚qui seroit 

r. Pierre, mais du rocher qui est Christ. 
A le fondemt- de PE zlise de Dieu n’est 
pas un homme mortel et corruptible, mais 
une roche permanente, qui est lesus 
Christ. Et quand cela‘ s’entendroit de 
S. Pierre, le Pape ne peut pas s’attribuer 
succession. h 


Le Lieut. Col. $treif est arrive avec 
4. Comp. de Cavallerie. £ 


Le mot, Kilian. 


f' Le 50. de luin. 
Sorty; avec" S. A. 'voir comme ils ont 
commence A. reiraucher  ceux du -Regi- 
ment du Conte de Hollach .et les autres 


suivent aussy. On donne a. chasque com-. 
pagnie ı6 pieds, et puis ils reposent etc. 


n 3 


‚ Le regiment du Gonte.de la Tour ne 
voulans recevoir le Conte Heinz Wilm 
de Solms pr Colonel,; avant qu’avoir les 
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.. contes du vieux reste/ sont mutins, et 


"on attend la venue du Conte de la Tour, 


‚Le regiment de. Moravie n’ayant en- 
core eu leur Colonel, le Conte de Schlack, 
et les Capitaines avec le Lieut. Col. pr- 
la pluspart absens, encore qu’ils sont les 
‚mieux gagez et payez, et il ne leur faut 
que 2. mois d’emprunt, nm’ont voulu tra- 

_ vailler, ainsi sont aussy comme mutins. 


Le regiment du Colonel Zerotin, 
joinet maintenant Aceluy de Kaplirz, qui 
estoit mutin dernieremt, parce que Ze- 
'rotin ne les avoit licentiez, se sont un 
peu remu et aujourd’huy le dernier 
s’opposant un peu, on a chastie quelquun 
des auteurs, en luy ostant la vie, de ma- 
niere qu’ils se sont mis au Lrayail. 

eseeu quele Celuy du Conte de Hollach s’estoit 


Mansfeldaaussi revolte au commencemt-, mais ont 
ris Teyn en 


elemıp este incontinent 'appaiscz. 
Egenburg.. ni Sn 
N. Ainsy on apprehend une sedition ge- 


Un Ambr. de A 2 2 Dun 
Pologue estar-nerale, sıon n’y remedie, et qu’ils pour- 


la diet . 
"Hongroise a Foyent aussy. faire souslever la Caval- 
Neisol vers 


Gabor, äemanileXie, ; 
der 3. poincts., 


ı) La paix ’ \ IS y 
En: L’on a eu avis, que 900. Cosacques 
mes de Bohe-yjennent en deca, passez par la Silesie. 
meet Pologne. 

2) Excuse de et seroyent en Moravie. 
l’invasion 

wils irent i \ 
Ihyver passe, 8. A. a donnd ordre qu’on leur envoyast 
5) Kenouvel- , y 
lemt des anci-400, Hongrois au devant. 
ennes allian- 
ces avec les 


pays.confede- Le mot est Peler. 
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PRTER BR ARTEN ET 


LesHongrois -T,a muict ou hier soir les Hongrois 
ont emmene » 


20 Mousqueont enleve un. Auer. & Pennemy, qu’ils ne 

taires prison- Ä 

niers. pouvoyent hommer, tuans pres de 250. 
hommes, Germains et Polonois, et em- 
menans 6o. prisonniers des mesmes na- 
tions, entre autres le Quartiermaistre des 


trouppes du Conte ae ch ip 


Le Colonel Bornemissa est party ce 

Nlsn 'onrJoUr dhuy avec 800. Hongrois, et le Ser- 

" sien effecwue. geant de Bataille Sbubena avec 100 Rei- 
tres, pr aller ensemble au devant des nou- 

Egenburg. veaux ÜCosacques, par commendemt de 


3.,A. 


Pr 





‚Tay fait venir icy ma compagnie, 
(que commande le Lieutenant Eschir) 
p” faire les gardes que faisoit celle de’ 
‚Cap»e. Tetteborn, laquelle, est allee vers 
Horn, p” se faire licentier, avecle Re- 
giment qui est celuy du Conte de Mans- 
feld, qu’entretenoit le Duc de Savoye,' 
et maintenant estoyent en service de 
Mess" d’Austriche. Il y a de bons sol- 
dats parmy, mais ont eu le malheur d’estre | 
battu trois fois, une fois en, Boheme, et 
2. fois en ce pays icy. 





| 
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Sceu, que les 900. Cosacques sont desja 
a Vienne. 


Le Rittmeister Krosigk A pris deux 
prisonniers pres de Drosendorf. 


Le mot est Iohann. - „a5 se 





ee 
% Le 2. de Iuillet. 


Egenburg.  Tay.escrit a Madame et au Baron 
Christofle de Dona, et a mon Portenseig- 


ne Rechenberg. . 


 Receu une lre du Conte Iean de Nas- 
saw, qui croyt que les trouppes de Spi- 
nola viendront fondre sur luy comme 
General de nostre Roy au Palatinat, et 


lüuy ay rescrit. Aussy a Adolf Börstel. 


.Estant ERER 'sommes allE au presche. 
Un Chiaus de Turquie va a Prague, ayant 
pris le chemin de Brünn, d’Hongrie et 
nous nele demandons par icy, p”- n’etre 
espion. | 


_ Le Regiment de Moravie;, comme on, ; 
Peut fait sortir avec enseignes et dra- 
peaux, ils se sont mis au devoir, et ont 
commence a travailler. L’on s’est eston- 
Egenburg. ne d’un si soudain changement. 


Q Le 3. de Iuillet. 


Aucuns de nos Hongrois au nombre 
de 60. allez a la guerre, furent seduits 
par 2. Polonois qwils prirent prison-. 
niers et ceux la les emmenerent en une 
embuscade de 200. Polacques, leur fai- 
sans a croire de les faire avoir bon bu- 
tin, en un 4er, quils eurent aussy, mais 
furent repoussez par la dite embuscade, 
avec perie de quelques uns, et ı7, Hon- 

grois prisonniers. 


{ 4 j 
) 
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- Ce matin sont arrive 400. 
| de nouveau, oflrir leur service a S 


Leur Cap»* s’appelle Kalamin lergel. 





Ils ne demandent qu’a servir pr 5fl. 
le mois de mesme que les autres dlst- 
wan Harwath, que $. A. fait lever. Le 
resie est paye par Bethlen Gabor. 





Ces 400. ont rencontre aux confins de 
Moravie les Polonois (lesquels ne sont 
passe ‘par Silesie, mais par l’Hongrie) et 
se sont un peu entrechocque avec perte 
d’un et d’autre coste, leur chevaux estans 
las et les Hongrois se retirans en la ville 
de Galitsch. 


Le mot Susanna. 


Tnaim. 


u 


15) Le 4. de Luillet. 4 
Alle avec 8. A. et nostre Due (Friz) # 
de Weymar a Znaim. 
En chemin avons disne au dela de 


Reitz & Märkelsdorff, apres avoir veu les 

600. chevaux de Mr. Streif, qui sont a 

S. A. bien armez, et les mieux equippez 

Ä p"- le present a l’armee. | | 

Bu Les Capitaines sont, apres la ı- Comp. 
’ de S. A.,.celles * de Geberzas, 3 du jeu-, 
"ne Conte de Styrum, 4 de Capne Cadet 
le grands 5 celle de feu Charles, et les’70. 
arquebuziers de Grothass. En la Com- 
pagnie de S. A: qui est de 100 Cuirasses 
et 70. ou 80. Carabins, les Carabins n’ont 
pas de comette, comme aussi ceux de 
Grothass. Les autries sont tous cuirasses, 


4 








Znaim, 


Egenburg. 


aa a a 


a x 2 ei Y 
© Le 5.deTuillet 
De Znaim a Brünn 6. L. voir le vieux 


 Conte de la Tour, qui y est, et avons 
loge one luy. 


un)? Le 6. de Iwillet 


Sejourne a Brünn et S. A a traitte 


avec le Conte. 
. NY 


07 Le 7. de Iuillet. 
"Retourne & Znaim, disnans ä Niem- 
schitz, bourg des. Anabaptistes. 


% 


A Zmaım se trouvoit le Duc Guillau- 


me de Weymar avec 4. Compagnies d’In- 


fanterie du Regiment de son frere lean 
Ernest et la sienne de Cavallerie. Butre 
les susdites 4. il a aussy une compagnte 
des gens de pied. 


S. A. »trailie avec le Baron T'scher- 
nemel etc. B Ri 


Pay receu une leitre de ina soeu: 
Eleonore. | 


> Le 8. de lullet 
Retourne A Egenburg ensemble; mais 
le Duc Guillaume a suivy avec ses troup- 


pes logeant a Unter - Nälb pres de Betz. 


Mon portenseigne Balthasar de Re- 
chenberg est arrive emmenant 70. hom- 
mer p" ma recreute dont toutes fois je 
suis quasi complet, mais je les baille aux 
autres Captes. 





) { re 
Ä Il m’a apporte aussy une Ire de Mer- 
2 mon Onle, le prince Louys. 


| Le mot Jacob. Ar 


% Le 9. de Iuillet. 

L’on s’est tenu allerte, apres minuit 
la Cavallerie devant les quartiers et I’In- 
fanterie dedans, ‚parce qwon a eu avis 
que le Conte Dampierre donneroit dans 
le quartier des Hongrois, ce que toutes 
fois n’est arrive. | e 

Sorty avec S. A. voir les retranche- - 
mens, et este au quartier comme de Cous- 
tume. ' 

;  Sceu que les Ambr- de France sont 
arrıve a Vienne. 

Escrit a Madame. 


Les Hongrois ont eu 13. prisonniers. 
Le mot Salomon. 


(Die Fortsetzung folgt.) 
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ur” uber Eg Fol. m.. Ri 
. Qensslov Pihosopov 277} Ahmet Me et 
opı50d xl ETEXKEV. Ao- sophistae et eparchi, ser- 
yog I. wepl rwy. yr uxyne- mo IX. de iis,-qui sub 
Twv Erl Re. Valente in calamitatem 
| inciderunt. f 
"Ar din ve Suhndlän, - T. ee Erovre 6xedy 7oy 
© A: ei IWVE. | 0 


re Extat gr. et lat. Paris. 1684. f. sed ibi est 
oral, 1 VII | 


I rio pin TE Fol. 85. we 


" Tod Kurod em) ri pl Eiusdem de pacead Va= 
ai dvakevri. Aöy.ı. ı lentem. Orat.X. 
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nopns- N povian h Ba 


+. Extat ibidem etiam X. 
Qv1. 58. ° Fol. 92. 

DAT st durod mporpemrinog Eiusdem ad. Valenti- 
öuaAeyriwizuo vew. Aoy. ik. , nianum iunıorem adhor- 
ER: tatoria. Orat. XI. 

A. © w&ı dvoly Et T. üowep 6 vinjoavre 
TATOWV, oAvumiacıy. 

Tr Extat ibidem sub eodem numero. 
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FoV duronpsrope ee imperatorem lIovianum. 


Aay. ıB. 


A. BaoıAksd ro uöy Era 
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Orat. XH. 
ia. Ye aro@iven ul rs &- 
Aovpyldog. u 5 A 


Tr Etat ibidem numero Ve 


QiR 
Eis Toy BT ohe 
ERTL N Aoy.' 22 x 
1 Al Erlmri a Er. 


Fol u 2; 


Ad imperatorem Con- 
stantinum. Orat. XI. 

; Urap ieh re Jed- 
kiure.‘ | 


es BeSt ibidemn numero IV. ad Cönstantium, ) 


Bir pe 
‚Too &urod wepl rev av- 
ToRp&TOpOG Eyumwınctvrog 
auroy mpoG TyYy YEgovalav 
duynoispprog, vrov &mo- 
deınvus rov Baoıhda merdı- 
sa Qirovoßixg METEXOVTE. 
Aoy. id. 


= a 
A. &p &v üniv, w.&vdpeg, 
‚ donohyv. 
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Dur. IS. 
AuBaykv, ooPısov Aoyas 


mp0G, Jeodooıov Buoskea ME- 


plrys susews. Ayy. 2. 


A. grünggne nv Ju 


mol. 


" T. Extat gr. et lat, Paris., 1606. £ tom. B' 


‘T. Extat ibidem numero 1I. 


F o1.107. 

„Eiusdem de imperato- 

ii gui ipsum ee se- 

gratiarum ae ton- 
u uB 33) 

tinens et demonstrans, 


ipsum\ iMmperatorem vel 


maxime philosophiae esse 


particpeik Orat.. XIV. 
RE VORN 1. 7? ‚EYEMhelsoV ed. 
n&Toc. 
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Fol. .. 

Libanü sophistae _ ad 
Theodosium M. de sedi- 
tione. Orat. II. | 


- T. rols gunvroo mohfsgig 


momeunbey. 


De 2 


ovatio, 


a 
Sn 
er N 





a 


Pe 


u 


PVR. pny. RR 123. 
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Tod &urov woos rov Be- Tiusdem ad Theodo- 

arhex Feodociov Er) als. sium imperatorem post 


a reeonciliationem. .  ı 
A. & nev WORRDE mooel- T. radeln; eveio #0) 
mov. NN  KOVOlnNG. 


}. Extat tom. II. cit. edit. 
RS x pun. eAB. Fol. ı3. 


Tod &vrod mp8 Kvrioxe- Fiusdem ad Antoche 
es mei rjc Tod Beoılewg nos de imperatoris ira. 
Spyäs- h 
A.& wev Umso Ti. mo- T. rov ySLamvog au da- 
Aewg. ee "  npvan. 


T. Extat gr. et. lat. in Fabricii bibl. gr. vol. 
VI. p. 207. Godfr. Oleario interprete. . Finis au-. 
‚tem ıbi mutilus. est et multum deest. Tria enim 
folia scripta in nostro codice adhue ‚sequuntur. 
Fors Reiske supplevit in editione citata ex hoc 
codice. 

} @vAi. 10. Fol. 139. 


Tou &urod mpoo@wyyue-  Biusdem allocutio pa- 
\ 4 2} N ° - - . 
Tinog louhinvw. negyrica ad Iulianum. 
if | BIN Ra. AR 
A. EmaUNHEIG Here ray T. 0004 wep 704 rail; @pe- 
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T. Extat ibidem. 
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LITE 7 ouvalyaı vov man 
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Tepe 7 Tod maıdog yuyaı el. 
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ya ToUs maus ROLE ONE 
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POLKOUS unplrovg Kmonriv. 
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‚A. &reıdy Tis raY vewv. 

j. Extat gr. et lat. 
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aurijs Kvdow TUnKvvoDyr& 
amoopxEuon Eis OwpEav &- 
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pev ToVv Umso TYG TUpEV- 
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A. x} 9 yvvy Qihomokıg 
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Fol. 146. 


 Rumor _erat, ‚patrem 


cum fili uxore rem ha- 


bere. Proposuit pater le- 
gem, qua liceret filios 
indicta causa occidere. 
Rogavit etiam filius le- 
gem, qua liceret adul- 
teros indemnatos occi- 
dere. 

T. rooodeyoounı Boyseiv. 


tom. I. eit. edit, p. 754. 
RR u 


Fol, ı5». 


Lex erat, cum tyranno | 
etiam Afilios occidendi. 
Lex alia, tyranni occisor 
quod possit petere, quid- 
quid velit. Uxor marito 
suo tyranno occiso dono 
sibi petit filios. Profera- 
mus dicentem pro tyran- 
ni occisore. 


T. ua} naAov Fupavvonro. 


vos Hal mahıy. 


7 Recenset inter ineditas orätiones F abricius 
bibl. gr. vol. VII. p. 415. V. Si in editione recenti 


Reiskeana non sit. 


Pur per. 
Topxvvos Eıryoev EE sv. 
welrovog nopyY Wpxiav, dmEt- 


Fol, 165. 


Tyrannus petiit ex Ul- 
be propingua puellam 
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; ıf Fi ’ 17 ® 2) f 
pa&yvov. ampNFev 6 TUpav- 
vog Avoag vn mohogRitey. 
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Deraı rov marepe TG n0- 
es Dovov 6 ro £0850U 


A. Buigera : au al 
mohhang. 


QUA. p00. 


Avo yelrovss do mrw- 
xob nl od Evos Kıdyng 
weraourynöroc 30 Erepog 
mod Toig Öinasulg or. 
Tel nwvsiov. 

A. &Alx ax! news dus- 

N \ r 
TX To ‚dxımoviov. 


E“ 
Ale 


‚ speciosan, minatus bel- 
lum,, ni .accipexet. ı Giyi- 
tas negavit. Legati -re 
infecta äbiere. I’yrannus 
urbi bellum intulit. Jam- 


‚ıam,erat obsidenda, cum 


pater unacum filia mu- 
ros ascendens eam in con- 
speciüu tyranni occidit. 
Abiit tyrannus solvens 
obsidionem. Alius verö 
puellae amans caedis 
Gnarus‘ seipsum occidit. 
Pater amantis .accusak 
caedis patrem puellae. 


T. ray Euelvov rpelas ne- 
viave 


T. Edita oratio Lipsiae 1775. 8. graece. 


Fol. 179. 


Duo vicini erant pau- 
peres. Et. uno repente 
facto divite, alter iudi- 
ces adiens eiculam. pelit. 


% ‚ 
T. ovde yelrwv Eumopwrs- 


005 Yelrovoc. 


7- Extat tom. I. edit. Morell. p. 5 323. 


u ö Pan $ 
5 . Qol. na Fol. 190. 
| 
‚ Außevfoo Ep % 06 . Libanii sophistae laus 





Wyrioxginoge.. ER Antiochiae: ER | 
A. du@orepois &v wi kpl &ıg eEfiowae. 
Horwc. a 

T Extat tom. II. edit, Morell. a 


’ 


@QUR. ou. Fol. 21, 


‘O aluwv Kırav ürsp rov Cimon Detens, ut pro 
murpos deIjvaL ‚  Palre. in vincula conii- 
ciatur. 


A. KAydE; 7, o &vdpeg T. rov euer yevdode mp&ol. 
uIqyalOh. ya Je 
rT. Extat tom. T. edit. Morell. 25 


Qvl.os. Fol. 216. 


Eynwpıov Golvinog zw Excomium palmae et 


yykEac. pomi. 
A. erulveou Quro mpon- T. oiv an @orepwv 2 EWOs 
pounsvos. pwrepov. 


7. Editum etiam separatim a Morello gr. et 
lat. Paris. 1613. 8. 


pvr.,0%-. Bol 217 


ed vounaexlüg. Descriptio pugnae na-- 
valis. s 
A. zUnn De BR TOV AV. T. Sergei, di yeyeyyv. 
Ipwrwv. . Tal. 
"EuPpasıs nymov. \ Descriptio horti, 


A. Evdalmoveg &pe Hoov _T. rois amoovarv Ad, 
01 Pnlanec. | | 











u ‘g a 


"Eudpanıg abi vayrı. 


Alage NE} r Een « 


A. av ala Ku udy 


Sahzsone > 


\ 
# 


 Deseriptionavigationis. 


Pe ae 
ns» 


T. apasyoxıro uaprvpxc. 


T- Sunt hae et sequentes Libanii, bien ue 


extant, 


@vA gap 


ER Supag- 

A. Iyous de ro usv Easy 
ep. j 

"EnOpaoıs Adovrog nar£- 
ovros EAaDov. 

A. &Anel de dp owpal. 


Tv. 


oUR. oib. 


Enppenis NounAdovg nel 


Kyraiov. % 
A. upavay re nal var. 


Dvr. on. 


ErPoasıs ERBEN TWV KU. 
Tüv. 
A.2£2Aıws adv were rouc. 


QvA, oua. 


"ErOpxoıc NoanAdovs &sw- 


TG &v ru heauER: 
A. ovn av Ex TOV NL- 
nahen, . 


Fol. 218. | - 


I 
Desoripigo, venationis. 
T. 7026 opwoı orywuevov. 


* 


‚ Descriptio leonis cer- 


"vum tenenlis. 


T. AEyeıv dinadev divaraı, 


Fol. 219. 

Descriptio Herculis et 
Antaei. 

T. nel rolg mAxoaoı Esyne 


BeBai. 


Fol, 220. 


Descriptio alia eorun- 
dem. 
T. Z£o movwv diekIelv. 


Bolfear-.%'6, 
Descriptio Herculis stan- 

tis cum exuvio leonis. 
T. nu wovwv wu TXUD 


ı HEVOS, 


# Sunt Libanii, et ibidem extant, 


\ —= 10 — 


u QUh om ' ‚Fol, Er | 
EnQpasie #piuldos dire  Deseriptio Troiae ever- 


SpunHEE or 
A. ee dir elde 5 vr TV ne 
13 ME ge wlan, 18 


« 


ER 


Qir. Suß. Fol. ‚239, 


"Euppaoss NORG- Desoriptio Tunonis... 

A. yapımy 02 4 üpe To Bey. T. vrapxeı Fo moOSxyR«. 

Enbpusıc wohn: Descriptio Polyxenae a 
oDarroreung Umaveonrok- Neoptolemeo ‚maciatae. 
uov. | 


Dur. ory. Fol. 225. 


Er@pasıs moopmddos Deseriptio Promethei. 
A. oUn oUv xp rov B- "T. wpog Trumplay ‘ dpnd. 
vov. u 





+. Extat in Leonis Allatii excerptis rhetorum 
Romae, 1641. 8. prioribus in cılata Libanii editione 
extantibus. f 


9.100, A one. Fol. 225. 


D/Awvos lovdalov wepl 77:  Philonis Tudaei de se- | 
eßdowuns. ptennario. 


A. 2£j5 0 Esı we@alasov. ‚T. rag Eu dovAwu ümmpe- 


/ | Ä C/&G« . 


r. Est liber singularis editus inter alia aucto- 
ris opera. In editione Th. Mangey A. 1742. vol. 2. 
P-, 277— 291, ubi codex electoralis finitur, reliquis 
desideralis. 


are vohuker 15 ride 06. ST. dun dans Fägrexuns. 





NED ER EA 
Tovlınvod zelswpos age 
rov PBaoıkex HAuov Re 
caAovsivov.. 
A. mpooyusıy ÜmoArußz- 
yo rod Aoyov. 


DÜR. Du. 

{ o £) wo 3 - x u 

Tov aurov zurioxunos; 9 
Kloomwywv. 


- A ’ ® z na a 
‚A. zvanpeovrı rw TOMTN. 


er 254. 


a en Geis y in re- 
sem solem ad Sallusti- 
num. 


a 
T. aa woAucrei TEpIO- 


dovc. 


‘Fol. 247, Ba 
. Biusdem Antiochensis, 
seu Misopogon. 


T. 705 auoıBag ey, 


+. Extat ntrumqne in. edit, Paris. 1583. 8. ST. 














et lat. Prioris autem inscriptio est ad Sallustium, 
scilicet pracfectum, 


Dayay CXIV. 


Membranaceus, membrana Se: et sordida, atra- 
‚mento iam flavescente, tıtulis .et: initialıbus minia- 
tis, charactere maiusculo et antiquo, columna du- 
pliei, in folio, a Thoma 'Tribezano possessus, fo- 
liis 206. constans, Saec, XI, bene conservatus et 
inseriplus. | 


 Aoyos danmrinds wg Sermo asceticus I. Qui 
ImıBeBnnos 1 sox®%c, &5 hunc gradum ascendisti, 
ru orlow, ne retro cedas. 


Te Sermo hie est mutilus. Incipit enim: Al. 
yovras u oou wurerohlys ryV onpna' an. Tv. A. et des. 
our Emavoaro. Bist verö loannis Sinaitae. Orat. ı. 


Tlep? ompooraseixg. De exuendis affecti- 
Aoy. Bei bus I. 
A. 0 & FERNA rov ni-  T. rar masav ToomWawv- 


poV. | Tel. 





pen y 
‚Aoöyos KOnyrENDG Tov &y 
&yloıg ı Imevvov gyov nevov 
TÜV Ev 0IV& dei Hovaxwv, 
öv nul amessıhe. ro «pp 
lwzvvı Fyovnevp is dei- 
Jov mporpameis map Kurod 
ouvraßen megi Puyas 100- 
kov nel dvangugmsewg. 
A. ro ayadod nal Umep- 
ayadou. ; 


\ 


Wa a Er 
Sermo asceticus, sancti 
Ioannis- praepositi mo- 
nachorum in monte Sina, 
ur etiam misit Toan- 
‚ Praeposito Rhaiteno, 

dt eum componeret, hor- 
tato. De fuga mundi et 
secessüu. - Seh | 
1: ei: Koplsoug Kuwvag 
Ps &umv. 


+. Est haec scala paradisi Ioannis Scholastici 


seu Climaci edita cum aliis eiusdem opusculis Pa- 
ris. 1653. f. ‚gr. et lat. Clauditur autem hac doxolo- 
gia: do&n. ÜUuvos. dıvos re. TO mavrairim. 7 &0x7 
Umapxyovrı mavrwy nal rehoc, gloria, hymnus, laus- 
que omnium. creatori, principio ommium et fini: 
Subiieitur scala seu index capitum XXX. 


Fol 16  ninsmeni 


Eiusdem. homilia sin- 
gularis, docens, qualis 
‘esse debeat quilibet prae- 
positus. RN 

T. 7 de ayamy esiv 6 Jeoc. 
KUTD He Tele 


Dvi. omy. 

Toü aurov oe ling. 
IN o x , 

dsov elvaı dei rov nad En- 

Sov moDESWTE ÖLdKaNoUa«.. 


A. ev uev m ART) Bi 
Pia Eym. 
T. Est ibidem edita. ö > 


’ , 
Pur. paQ. 
"Blog &v emirouf rov aB- 
B& Inavvov Tou Hyyounduon 


Fol. 197. 
"Vita in epitome Ioan- 
nis praepositi $. montis' 


u. t 


{ 


ou uylou dpoug VE mod, ‚Sina, cognomento schola= 


Er indyy axeAusınod, roü Ev 


Kylois, wg aAydWg. 


A.ro wev rig 7. gveynw- X 


en : ‚srasive 


‚stici, vere sancli. 

$ i a‘ * | Mn N 
OT. syolyuare Atyovra ro 
dern EN 





MEI TLILENN TESRN haec Danielis, monachi Rhaiteni, ut in 
fine legitur : Aayızk „AOVaxod TemEivov OaıFıvoU Lıg 


rov Blov Toü nugpou Imeivyov ToU Emhuhns oxehrsınod, 


Danielis::monachi. humilis -Rhaiteni in vitam D. 
Ioannis cognomine scholastici.: Subsequuntur haec: 


| meme/punut Kupouu ı Ey Pareo: mhelse npara. Öyrop- 


a yao mahhog avvrople Emous Qui editionis finis 
est. Codex sautem electoralis adhuc pergitz" eyrpeu- 
vEWY OWV, WE &@ys, Tag EnVpxosıg wärs, To mW voovv. 
TEG, Eimeiy .0Un Ex. AuehVapey Tov, oun Enoauny 
mahmd. EAN WC METNR: euyyvadı DiAraroıs. renvorg, 
Iuopelv yap &sıvy OU van, eiv rovro os. In veteri Car 
talogo tanquam anonymi est, 


2 Di Fol. 202. 


“ Tleot‘ mpzurgros nal &- De inansuetudine et 
en uul ananlae; nel simplicitate, de innocen- 
movmplas, 6eooPron£vw,, 6v tia. el 'malitia, non na- 
Quvsmay.ı\ Aoy. nde tura. "imsitis, sed‘ vitio’ 

uulanı partis. Ik 
A. woorpexes udy  Toü 


T. w&Adov de ev Banpfaei. 
AAdov. DE un. ala 


T. Est orat. XXIV. mutila eiusdem loannis 
Scholastici seu Climaci et fere tantum dimidia. 
Sequitur eiusmodi oratio initio et fine carens fol. 
205. et quatuor replet folia. 'Thomae autem Tri- 
bezani, atque amicorum fuisse, in.ora superiori fo- 
lii tertii legitur: 7 wapovo« Bißhog uryue gu Tpuße- 


 &dvou nu Tuay Pia. In veteri‘ ‚eatälögo tanduänd 
anonymi ar E; Wr il 


h3 


ee er XV. 


REN chartk temmi et achte Hei nu- 
meris et initialibus minio. exaratis,_ ‚literis. minutis 
et ‚tersis, in folio, constans foliis 337,. Saec. ch 
optime. conservatus et inscriptus. 


„T&.öe as Te mepteXgd-  Haec. sunt, quae conti- 
neun. '€v Tols moxArinpie  nentursim'actis vecume- 
775 1ROUHEvInyG TEITAgaUy- nici tertiiseoncili impe= 
odev Emi Feodochv Paaı- ranlte . T'heodosio' contra 
Adwg. nero: vesopiov ro &ı- Nestorium haereticam. > 
period... une aan > 3m A 

A. Emrsok] ut roU T. Opwvens io9üi Tape. 
dyiwrkrovi on. So vpeyaevyon 2 


T. Haec sunt acta concilii Ephesini capitibus 
CXL. comprehensa. TI teodorus Peltanus ex 
bibl. electorali monacensi haec acta. e graeco in la- 
tinum translata edidit Ingolstäadü 1576. 4\ F. Oe- 
felius huius, bibl, praefectus hane notam: primae 
paginae. adseripsit. ‚| Präesens codex'Msesr As 1588; 
12 Nov. Romam adı$. P; N. Sixium V.»P. R.-mis- 
sus fuit, — Meminit huius voluminis 'T'heodorus 
Pelisdus S.I. ın prael; suae translationis, latinae. 
Ex Not. vet. Msc. - At'T'h. Peltanus meiminit, ex- 
emplar suum fuisse corrosum et vetustatis vitio 
corruptum, Sirlelique castigationes paginis aliquot. 
fuisse insertas. lam verö bi nil corrosum et ve- 
tustatis vitio corruptum, sed ömne chäractere mo- 
derno et nitido, chartaque tenui et laevie gäta, at- 
que optime cönservata exaratum. Nec castigatio- 
nes Sirleti/paginis huius "codicis insertae apparent. 
Ex alio proin cödice haec acta esse edita patet. 








Codex EXVI. | 


Chartäceus, > charta tenui. "et laevigata, titulis et 
initialibus minjatis, eadem, qua prior, manu exa- 
ratus, in folio,. foliorum numero 942, Saec, XV, 
optime conservatus et inscriptus, ig 
Tide &ıar ra wepiexXd- © Haec sunt,'quae 'con- 
neva Evi rolsı mownrınolg tinentur In actis oecume- 
76 Ornovpevinycrolryg ouva mich concilii tertii . sub 
odov , Ei Yeodoghou Baoı- Theodosio _ imperatore 
Arne! MET Br: Tod contra. Nestorium ‚hae- 


‚ErpsTtsnod, A re reticum. Er 
A. erisohy woorhhov.— Te Opovey 0oIws mi: 


uOlkovrö'nev Tiveg | ePaper 


Fi Sunt eadem, quae prius, aeta concilii Ephe- 
sini II. In fine additum: apEn Ev unvi nuprio ne 
drehen TO wepov, praesens anno 1561. Martii 21 
completum fuit. ‚Nec is est codex, ex quo Th. 
Pelt anus &ditionem sam adornanvit, ut clarum 
est. Etenim et hic optime conservatus, non Corro- 
sus, non velustatis vilio corruplus, nec Sirleti' ca- 
stigationibus praedituis.' At nullum prorsus dequa- 
lem ei, quem''citatus auctor in sua praefatione' de 


' scribit, in tota hac bibliotheca reperi. Quid‘ inde 


inferam ? 'Nempe aut eundem Roma non esse re- 


-nissum (at eundem agnovit Röma reducem’ Pel- 


tanus in 'eitata praefatione), aut postea cum altero 
permutätum. At quis ‘permutet veiustatis nota ce- 
lebrem cum moderno codice, licet bene descripto 


‚et conservato ?' Aut ‚ömnino..perditum. ; Id quod 


non. inficiabor. .Habuisset enim.eandem cum 'mul- 
tis ‚aliis. sortem. | ie ee ar | 


® 


- 1 —- 


Codex CX IT: ; 


Chartacens, charta firma et laevi, titulis et initia- 
libus rubris, literis minusculis et elegantibus, manu 
diversa, in, ‚folio, cum correetionibus  marginalibus, 
constans foliis 597, Saec, XV, optime conservatus 
ei inseriptus. 





Osodwenrou, INNEMIOHONOU 


KUpov umo$enig Ts: eig rov 


mwpodyryV.: fi ca ' ERRER 


velac. .y 


A. or. uiv. od OwnLLrog 


ePIaAuo). 


-« Theodoreti, , episcopi 
Cyri, argumentum inier- 
pretationis: inprophetam 
Ezechielem.. 

T. rau; Eky- Burodvreg, 
ned vum). 


T.. Non est argumentum tantum, sed »et inter- 
preiatio auctoris, quae. prodiit gr. et. lat, i in operi- 


»" ‚bus eius Paris. 1642. L. 
"Dur poß. 


Tod ylov lmxyvov Ep | 
 EWIOHOTOV. 


HWYSRYTIVOURO- 
Aews. Es Toy icpenlay. | 

A. Aenreov Ti. 7 RpoQr- 
TEIR. 


5 


Fol, 172. 2 

Saneti Ioannis, archie- 
„‚Piscopi Krusannanpol 
‚in leremiam. . 

Ti dyvwwovjaug de nera 
TRUTE mandevercu. 


» Non Chrykästeie? tantum, ‚sed. et! anonymi 
ialecpretato occurrit. Finis expositionis- Uhrysosto- 


mi. est: 
mpoßyrusc. 


Oyredeı &v lepovanAnwı 6 leneu/ac. 


eav guy amongAdıly Tois dovkoıg Kurou Tolg 
Tum .ineipit:.g£ &verıypa@ov. 


M00- 
Utramque editam, 


inveni in Mich. ‚Ghislerii ‚Romani catena. ja eun- 


dem prophetam. edita Lugd. ‚1623. f. tom, 1 ‚p 1 


et ıö. excepto fine. 


Dur. pos 
Iwe&yvov’ per u 
UWVSRYTIVOUMOÄENG TOU XpU- 


Fol. ie6; PER SEE 
“Ioannis - Ölrykostomiz 


‚archiepiscopi Constanti= 


nop. 











k 


6os0uov Lpugvel® dib Töv nop. expositio in proßlie= 

rEopyraV aaa ka & ' tam leremiam. 
A. rov nEv oüy Xbiven, By &ic rods alumabi; 

age | Kımvas Tüv dıwvav. 


+. Chrysostomi haec expositio, prima hunc 
habet finem: xx deomoryy ray) dravrny dembvs: uroy 
$eöy.  Tum sequitur 'Theodoreti praefatio: &,5 
uburaagv ray lepemlov rou elov mpoPjTEiay HT el 
argumentum :. Iwo/ag o Basıkeds, . atque tomus T: 
sicut in editione 'T'heodoreti comment. in leremi- 
am. Illud tantum discriminis‘ est; gquod Joannix 
Chrysostomi interpretationes inserantur, id 
guod in toto primo tomo factum:' In reliquis anı- 
tem tomis 'Theodoreti tantum commentarius in Ic= 
remiam est, quemädmodum et Witte quidam I 
pag. ı. adnotavit. Sunt autem tom. XI. 
@ur. omd.‘ Fol. 285 
To) uanaplov Feodüpyrov Beati Theodoreti, epi- 
EmIonomoU. nüpov Epuyvele scopi Cyri, expositiori:t. 
dis Tov FpoQyTAY deyıyh prophetam Danielem; 
mpoAoyos. 


% 
6} 


; > + ; 
A. &v maoı fadıov 47 T. avaswwev aıviov, 93 
Tu wmv Delav. u yeyoıro ma. A 


+. Extat in citatä operuin editiorie; 


=: "Codex CXYL 


#7 


Membranaceus, membrana veteri, atramento \} = 
vescente, titulis et initialibus rubris, literis malü» 
sculis et antiquis, columnis duabus, in Folio, toleo= 
zum 503, Saec. XI, inscriptus. 

Auguli, 1804 b ! 


Eis mv dpa rs. ur. 





GEwc. 
ö NEL Toy Supavoy. H. El 


EU EX. Emolya: : vo. 


A. monde GEW mie a 


Baaen: 


# 


„Jan ‚creationis, inilium.; 
In prineipio nie 
caelum, ete. 

18 PrhavSpirming. rivog: 
Eiidunen. Ta: nT. A. 


PR Sunt RER C hrysost air rk XXX 


in Genesin, quarıum primae initium mutilum est: 


evdl yao amide nal yuer Eyradde \adynuev. 


XVII. desinit: 


Homil. 


"erppysikaro rols pyamynooıy idvrov. 0‘ 


pırı n. 7. M Post :quae in editione valid. adhuc'se- 
quuntur. 'Homil. BR insert am SEN chartam. 


2 


BZ: vage R 


Bios is doing aplas 


776 aıyurriug 798, EMO &l- 


Et nıchwg Konoxang 
nare r1V Eoyuoy rou lopdk- 
yod ouyypa@eis mape Tou 
&v eyloıs 0o@hoviov @OXte- 
mionomou lepoooAuuwrv. 

A. wusyoroy 
npumreiv nchoy. 


Basııewg = 


Pa EEE N u 

1% \ #4 u. 

Fol. 1.gjat VOR gr 
set ae 
‚Vita ...sanctae Maxiae. 


Aegyptiacae  meretricis;; 
quae sancte et solitarie 


vixit. in ‚eremo Jordani, 


conseripta a sancto So- 
phronio; 
Hierosolymitano. 


er modfewg &y 73 % EB. 
N dla nr. A, 


r. Edita est leidet ia Surium« IX, Dre 


graece in aclis sanclorum ad calceem tom. d. Apnil. 


. XUl. 


Papebrochius eam Sophronio. abiüdicat 


at Apr il. p. 69. contra fidem manuscriptorum. 


Finis ab editione differt, 


PUR, 098. 


""Avdpsov &pxiemionomou 


npyrng Aoyog Eis rov rerpe- 


wir ra "a. 
‚Fol. 208. 


# B + 


Andreae archiepiscopü 
Cretens. sermo im qua-i 


r 


archiepiscopo 
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rg r 7 Er; siAo, A 3 se ne f as h | 
Nuepov er nel 6 KoEE i 1 uanım Lazarum et. 
Baia In ramos palmarum. EN“ 

Age Jude here red T. 63 73 Nndyre nl Mes 
Be. id WE N VOR Pen 


A, Ball“ est, ur oratio i in eius s operibus. a ‚Er, 
u Combefisio edit, 1644, Ri gr. et latı 


ar N u Fi 
35% ir a SE De UT re OR ö er 


WORUXIK, 
e i A ie’ \ 


m. : 2 membrana veter,) atramento flas 
vest ente, ‚charactere matusculo, et. anliquo,. columna 
dupliei, Uligealfaneirauter- exaratus, in folio,, | 
constans, ‚folüis, PR aso. Kay „possessus a, -Georg., 
Beli, inscriptus, ” N 


"Iweuvov: roV Kovaosduov Ioannis Chrysostomii 
Onshlah Every syevene. T  homiliae.in: Genesin. 


Ar TUygavouruG: nal ns T. &Adrus dievvoonev ne} 
aurgs Duyyevelace. 9. ToV ueiköyrey rohe 
‚u im r so 


| u Prima, cuius initium. ‚matilum est, notä- 

| tRRKIV. era ulliMa LXVIM. secundum editio- 

nem'verd' gli notarideberet KRXM. et sic de-" 
inceps. Fini Adniexae ‚süht duae chartae, quae de=" 
feet 'süpplent: In 'ora supertori'pags T.“legitur: | 
Tod vymblov nouyewp! T6U nupov Beil, consobrinm 
mei Georgii domini ‚Bel. Extant in eius operibus 
Paris,® 1721. fi gr, et lat Autor ‚veteris Mm a 
PEN wiblit ” AM ER 


ı 
E\; 


ee ea veteri, atvamento fla- 
vescente, titulis et.initialibus mihio distinctis, cha- 
ractere, maiusculo, antiquo et eleganti, cum breyi- 
bus ‚nolis marginalibus, columna dupliei, in folio,. 
foliorum 254. Baec. X. mutilus et inseriptus 


- 





— ger 


Tommpteo Tod Yeahsgem 
Aoyoı. 

‚B- TIpös 3 Tooc ahdonyras 
Ev u] oXH nal e UMOV- 
TNIRVTRG KETTE ToVv mpEO- 
Bürspov. Aoy. Be 

A. mus Bondeigser! Toy 
jugrepov Aoyov. 





a : f ‘© U ae 7 
"Amokoygrinos eis Toy 


Euvrov N auamapov- 


Toc aurw Buorkelov, nylna 
grlonomogs ExeiporovnIN. 
Ay. Ye 

A. makıy Er Eue xploue. 


Ovi.s. 


"AmoAoyyrinos dic Tovg 


9 \ \ x 9 [4 di 5 
duroos Hera TV Emavodoy 


vis Quyds. Aoy. di 
A. oud&v Foxguporepov YY- 
ews. 


Dil. y. 
"Eıc Eavrov nal Tov yE- 
povr&. Aoy. & 





A. ro sone uov Avoi&a. 


DOvl.ı 
| Tlpos Euvonunvovg mpodic- 
Askıg, 7 OTI Ov mayrog To 


Gregorii Theologi ser- 
mones. | | 

2. Ad eos, qui accive- 
runt et non venerunt, 
postquam factus est pres- 
byter. Orat.2. 

T. nel 86 av Euchdev 
E£ETROWV.: 


FolsS. 


Apologeticus in patrem 
suum, praesente Basilio, 


cum episcopus factus es- 


set. Orat. 3. 


T. nu EpxXFoluevos m 
uWV XOISod Tel. 


Fol. 6. A 
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chaelis Cantacuzeni. De hoc prineipe et rei sala- 
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venit cum Arsenii monachi synopsi canonum, quam 


Fabricius vol. XI: bibl. gr. p. 44. describit, eam- 
que in bibliotheca canonica, Tustelli editam asserit. 
Pleraque etiam ' Tillius edidt Paris. 1561. $ lat. 
Observandum autem, concilii Nicaeni canones non- 
nisi XI. in codice isto superesse, Ancyrani sex 
rimos deesse, canones omnes a num. 5. usque Ö. 
inclusive desiderari, Chalcedonensis incipere quin- 


tum, Trullani adesse LXXVI, reliqua. verö omniaı 


usque ad titulos deesse. Tituli XIV. recensiti at- 
tribuuntur Photio,  cuius nomocanon vocalur in 
Tillii editione praemissus. Est verö sine commen- 
tario T'heod. Balsamonis. Dolendum, partes libri 
superiores versus finem dente glirium multum pas- 


sas esse. Addam adhuc S. Pauli epistolam recen- 


‚tiore manu in charta asseri ultimo allıxa scriptam, 
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yaTı EVTUXRvoVTEs. ToVTo xupıy amoAäAurai To OnAu- 
Feurı &v jepodiunoyoıs uvply maexgwuls nal eredwdr To 
mupOv yucrepov ypxauu mul ousuciumy Ey durw Ks 
&oDahslzv. De hac $. Pauli epistola ad Timothe- 
um nullam mentionem facit Io. Alb. Fabricius in 
codice apocrypho noyi testamentı. 


Codex CXXIH. 


Chartaceus, charta firma et laevi, initialibus et 
numeris cinnabari exaratis, literis minutis et ele- 
gantibus, in folio, cum pluribus lacunulis, foliorum 
284, Saec. XVI, bene conservatus et inscriptus. 
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‘+. Fulvius Ursinius ad Simonidis fragmenta 
p. 331. laudat scholiasten graecum in ‚Aristidis pan- 
athenaicum me inscio, num idem cum nostro sit. 
Lambecius quoque .similia in eundem scholia ad- 
ducit, nec initio, nec fine addito. ' Haec amplıora 
editis sunt Oxon. ı722. 4. cur& Gebb. v. Morellü 
bibl. gr. etc. pı 291. etc. Prof. Wernsdorf vulga- 
bit ex hac bibliotheca Monacensi. 
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 folio, constans foliis 744, Saec. XVI, optime con- 


servatus et inscriptus, 
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Eiusdem in Basilium 
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Eiusdem 'oratio- exhor- 
tatoria. in baptisma XL 





Fiusdem in ıGregorium, 
Basilii fratrem, cum po- 
stridie  ordinationis ve- 
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sentia CL. episcoperum 
dieta in martyrio san- 
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„De amore pauperum. 
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DT aug'esb, wich Ra, 
des Prinzen Christian von Anhalt, über die Kriegs- 
vorfälle des Iahres ang 





(Ehrgeiz) | 
> I.e10, de Juillet. 


Egenburg. Eiserit a mon Oncle Mr, au prince 


Lay veupas- Louys et a Henry Börstel, Capxe de Be- 


ger nıonstrTe A 

ma Compagnie, o 

lagırelle esti. senbur e i 

En: que com- “ f 
Fiete. 2; Le mot est Moyse. L 

- Ie leur ay 'TL’ona bien beu ce soir et outre les or- 
presente aus- 

‘sy er Porten- dinaires, ıl ya des Hongrois chez nousetc. 
selgule 4 

Pöblitz esıle Conte de Hollach, Kayman,ete, et des 
commisaired: 

Boheme e Capaes. comme de coustuine. 

Lieuet, Öol. de 


moy. ı 15) Le ıtr de Iuillet, 


Lee Regiment \ 
alle, Tay este au 4ter. a Stoltzendorf, faire 
dont le Conteq a öh ungen ä ä 
de Lövestain voir des Payes (U n a) ues sol 
est Lieut, Col. (Jats. 
est alle se 
nuict vers Bo- . 
heme, et m Le mot est Emmerich. | 
KTonpP»es au ‚* / 
'Duc deWey- Les Regiments de Moravie, de Turn et 


mar ont loge 
en sa ie d’Hollach murmurent ä cause de faute 


Stoltzendorf. 

ih de payement, dont celuy de Turn & plus 
et: de raison, que les autres, et un regarde 
moment dea Pautre, ne se voulans, plus contenter 


Turn ( a 


Tegardent les 
autzcs) ‚qui des promesses, mais des effects, les uns 


Sest appaise. menacansı d’aller en Moravie, les autres 
en Boheme. z 
Auguft, 1804. £ 2» 


\ i rl 5o om 
7 ; 


° Deux Italiens de l’ennemy se sont ve- 
* nu rendre. N \ 
Un Hönglois a fait un belacte. Estant 
alle vers le Danube au dela des quar- 
tiers de lennemy, ıla rencontre trois 
x  Polonois. Illes attaque, en tue ‚un d’un 
/ coup de pistolet, l’autre du cimeterre, et 
emmene le 5. prisonnier, avec les trois 
chevaux, bridez et sellez. | RB: 


Le 12, de Iuillet. 


Escrit-a Madame ma ‘mere grande de 
Bentheiınb et a mon Oncle le Conte 


- a A 
Receu Ires de Madame et de ma soeur: 
Sybille. 
4 


Alle deux fois au presche, 


Le mot Andreas George. 
D Le 15. de Iuillet, 


On a traitte avec les Hongrois et este 
au Conseil etc. comme d’ ordinaire, 


Egenburg. Lie Conte de Hollach est sorty vers 
le Regiment du Conte de Turn, leur par- 
ler et appaiser leur mutineries. 


-. Au commencemt ils se sont un peu 
_ monstre obstindz, mais ä la fin ils 'se sont 
, declarez de vouloir vivre et mourir pour 

nous, si on leur donnoit toutes les- se- 

maines des payes et plus qu’un demy 

florin par semaine, pendant le temps 

que le courrier, quon envoyeroit a Pra- 

gue, reviendroit, et on leur devoit mettre 


aa 
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Egenburg. 


eh, 


un terme, auquel ils auroyent leur des- 


contes, ou seroyent payez. On leur a 
accorde, d’y envoyer un courrier, qui 
reviendroit en quinze jours. 


- Ceux du Regiment de Hollach ont 


dit quwils feroyent leur devoir pourveu 


qu’ils eussent, leur payes ordinaires, jus- 
qwä ce qu 'ils fussent payez. Les Mora- 


‚viens, qui avoyent menace de partir de- 
main avec leur Capne-, qu’ils emmene- 


royent par force, ont eu leur Lieut. Col, 
Schweinbeck, qui est revenu de Brünn 
avec deux mois de gage. 

La Cavallerie des Estats ‚de Boheme 
bienque non ouvertement, mais secre- 
temt-, s’estoit: laisse sende .qu’ils me- 
ritoyent aussi bien la solde, que les au- 
ires, se sont resolus entre. eux de faire 
ce que Infanterie feroit. 

Escrit a madame ma mere., 

Lie mot est George. 


of Le 14. de Iuillet. 


Les Graux se sont assembl&E et on a 
parle de mieux fortifier les 'Hongrois, 
lesquels apprehendent une invasion en 
leur quartier. 


On a eu des prisonniers de l’ennemy. 


comme de coustume. 

Le mot est Adam. 

T’ay veu les Contes de mon Regiment, 
et S. M. donne p” chasque compagnie 
1920 fl. 


1200 fl.’ ufs 
Turnisch Re- 
‚giment. | 


Sg TE 2 de Tuillet 
Alle Afiprescheit 


Sorty avec S.A. vers le ‚quartier des 


Honapan et le mien.. 


Pay receu une lettre de ma soeur ais- 


nee et de Mr Börstel de Paris. 


„Egenburg. 


Te mot Friedrich. 


Receu une Ire du Marguis de Tägern- 


dorf. 
24 Le 16. de Tuillet. 
'Sceu aussy hier que les gens du‘Con- 


te de Mansfeld licentiez icy, l’ont assailly 
„a Prague en sa maison voulans tout leur 


"Teste au lieu de trois mois qu’il estoit pres 


a leur bailler. U est defendu, et est 
sorty entre eux, en a tue 5. ou 6. etla 


garde du Roy etla Bourgeoisie survenue 


les a separe&z. 


Pay escrit a Madame, a mon frere 


Ernst, a Mr. Börstel, Mr. Sebettendorf, 


le Marquis de Ba le L.C. Lich- 


tenrlan, 


Noch 300 fl. 


dem Ch, von 
Turn. 


Receu Ires de Mn Sphatendörf et de 
mon frere. ae 


Escrit au Baron al de Dona. 


9 Lie'ız,. de Fuller, 
All& au presche. 


‚Mr. Knesebeck: est revenu de Newsol 
en Hongrie. 





- 
s 


Le mot Simson. : MR, ' Re; 
5 Le 18. de Inillet. ) | a 
Receu lvre de ma seur Sybille. Se 


Nouv. Que les Tartares ont desfait 
‘en une signalee bataille les Polonois et 
que les Turcs sous Scander Bassay mar- 
chent en Poloigne sans resistance. B na 





2. 
Nos Höngrois ont emmene 3. prison- | 
niers Francois et ı0. ow ı2. ont ils 
tue etc. 
L’on a tenu Conseil. Pay donne une 
 paye a ma compagnie, s 'entend 250 fl. 
> Te mot Elias. PR 
. . „Sceu que lesReitres du Gorik Hermann 
de Lipp, en service ‚de Bavieres se sont 
mutinez, n’y voulans plus servir, et que 
Yu T’Union et la Ligue se sont accord& en 
ER P’Empire de ne s’entre offenser y compre- 
nans le Palatinat. 


© Le ng. de Iuillet, ' N 


| Be x ern 
Egenburg; Ayant hier receu Ires du Baron, s’en- 
tend touser. Christofle de Dona, je luy ay 
‘ respondu, comme aussy & Mad? ma mere. 


\ 


Alle 2. foıs au presche. Re 


"Le mot Christofle. 





D» Le 20. de Iuillet. 


L’ennemy ayant envie de donner sur 
| le quartier des Hongrois qui est entre 
| Stolzendorf et la Chamelile sur la mon- 





eur 54 un) ’ 7 ‘ 

‚ j N 3 
tagne, s’est avance avec ses Polacques, 
qui ont donne au coste de la montagne 
p”- entrer au dit quartier, mais voyans no- 


stre Mousqueterie dans les forts et nou- 


veaux retranchemens, dont ils ne savoyent 


rien, et qui tiroyent sur eux, ils'se sont 


bientost reculez. 


ur . i ; . ' 
Nos Hongrois les poursuivans, Als 


leur firent teste au commencemt-, mais 
se relirans peu a Peu,, pensoyent les at- 
tirer a l’embuscade, ou estoitle Conte Bu- 


.guoy avec la plus grand part de son ar-. 
mee quasi au mesme endroit ou.A ‚este, 


desfait le feu Mara. de Camp. 


s 


Nous survismes avec toute l’armee, et. 


les Hongrois et Polonois p*. la plus part 
estoyent ensemble ä l’escarmouche. 


lly eut bien des Reitres aussy. En 


somme l’ennemy perdit pres de 50. hom- 
mes, et 10. prisonniers, et se retira sur 
les ı0. h. avant midy, s’estant presente & 
laube: du jour. 


Nous avons fait le mesme. Les Hon- 
grois de S. A. (qui sont les 400. de Ka- 
lamin lörgel) nous ont emmene depuis 
6. soldats a pied de l’ennemy. 


Des Hongrois de Bornemissa ils sont 
aussy demeure quelques peu. 








S 
f 
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E,e) mot Casimir. 


Nous avons maitenant 11000 hommes de pied et 
. 6goochevix. L’ennemy ; h 6050. chlx. et 15500. fan- 
tassins, suivant la liste de S. A, 


qui est: 


Cavallerie. 
1%, Buguoy ? 200 
2. Dampierre . . 400 
3. Florence , . + .900 


4. Baron de Lichte- 


stäih‘  .. yn, 300 
5 er “ . 700 
6. on Balthasar .. „300 


VB: de Meckau ..".500 


8. B. Löbell . 300 
g. La Croy . 300 
10. Gauchier . 1 
11. Du Four . . 150 
22 Cosaques . . 2000 





De ’ennemy. 


Infanterie. 


Deux Regimts du C. Bu-" 





guoy, Vallons. .  . 2000 
24,Italiene.n:, . “2000 
5. Le Regiment de Saxe 1500 
6. Du C. I. de Nassau . 1000 
7. De Fucker 1.38 ...© 1000 
8. Florentins i . 1500 
g. Colloredo . .  . 500 ° 
10. Colallo N 7.1008 
ı1. Fürstenberg . . 1000 
ı2. Tiefenbaeh . 2.500 
13. Breuner REN. a 500 
14. Colonel Fux . 1500 
15. B. Schwendis . _. 1000 
16. Schaumburg ..  . 900 

15509 





2. Du Conte de Höllaeh 


‘5. La mienne qui est a 


le du feu B. de Felss et 


Ainsky ih s 700 


4. Comp. du Roy et weh 
Duc Guillaume de W. 300 

5. Sergeant de Bataille . 500 

6. Conte H. W. de Solms 300 


‘7. Silesiens i i . 400 
8. Bohemes r X . 400 
9. d’ Austriche N 5co 
ı0. Moraviens . ; 700 
ar. Hongrois . DEN 2000 


(mais de ceuxcy ıl. 





ya bien davantage) 6900 


a 
Des Nostres, ERS 
‚Cavallerie. al Infanterie. 
3. Celle des. A, © ER 1. Regiment de Hol- 


lach p R . 2200 
2. Regiment du C. la 
Tour Ba . 2200. 
7. De Moravie .' 2200 
4, Raplirz et B. Ze- / 
rotin SE... « 2000 
5. Le Regiment d’An- 
halt qui est le mien ‚1000 
6. Quattre Comp. du 
regiment de Saxe 
\ Weymar: _, 600 
7. De la haute Austii- Ä 
\ che ; 5 ... 2.800 
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f' Le2ı. de Iuillet. 


Fgenburg. Te suis alle a Kineringen voir les 


Hongrois. de S, A. et il: ya a de bons hom- 


Ines parmy. 


Le mot est Philippe. 


4 


Trois ou 4. Wallons de l’ennemy se 
sont venu rendre et il en viendroit, da- 
vantage, n’estoit qu’ils ont peur des Hon- 


grois. 


L’ennemy a marche hier plus de ı5.. 


heures a venir a 


retour aura este a 


\ trouppes, etle 
ssy long. 


$ Le 22. de Iuillet. 
T’ay escrit a Mr Henry Börstel. Este 
au presche, Il ya eu force Hongrois 





u 


0 Ma 


-_ 


Epenburg.. chez nous, 'outre des hoäkks, ordinaires, 
et aussy deux Caval:- Eiscossois,. dont Pun 

5 | ‚est un Conte de Löveston, et un Fran- 
.. -gois, (qui est le” Baron de St Hil aive, 


EN ‚deux freres de 'Touars, Francois, le.Sr- 

a de Care, Angloıis, et: beaucoup d’autres 
a  äventuriers, comme est la coustume aux 
| arımees. 


Un Francois du regiment de Floren- 
ce s’est venu rendre avec trois chevaux. 


il dit quils ne sont que 300. Le conte 
Dampieire le commande. Son frere en 
est Lieut. Colonel. Les trois autres Ritı- 
 meisters sont Piccolomini, Strozzi, Sac- 

Mer... CHeta, 


Receu une ne A Baron Christofle de 
Dona, luy-ay re espondu. 


% Le 23. de Iuillet." 


Escrit a Madame ma mere et au Sr. 
de Börstel, qui est a Paris. 


UnPolonois e edi RR FE 
s’est rendu, et Seize Pola qgues de lennemy 


Bea: ot sont venu rendre, asseuraüs 
ens € a 

oyent, nen-qu’il en suivroyent bientost da- 
tendans -son 

langagelesau-vantage. 

ires 15. Se TE- 
tirerent. 





N.Que = 5, Polonoisreviennent al’Empr. 


Q Le 54. de Iuillet, 


ei Escrit au Conte Iean de Nassaw. 


volontaires, des quels il y a aussy les 





“Tl doit ne fort de 500. eva Imais 


Egenburg. 


Te A Bas ’ 


 Este dehors au quartier ä Stolzendorf, 
et en celuy des Hongrois, voyans com- 
me nos gens travaillent a-les Hongrois 


N 


_fortifier davantage, | \ 


BB Le. de Iuillet. 


Estant feste de St. Iaques nous som-. 


mes alle icy au presche. 


4 


Cing Reitres de Fennemy se sont ve- 


‘nu rendre, et il y a force Allemands du 


coste de dela, quidisent, s’ils savoyent que 


 c’estoit une guerre de Religion, ils n’y 


Egenburg. 


Egenburg. 


demeureroyent pas. Aussy ils s’y com- 


mettent des grandes enormilez et insolen- - 


ces des nations estrangeres. 


m g 
Receu de Mr. Börstel une Ire qui me 
mande, que la guerre s’en va recom- 
mencer en France. 


Le jeune Duc I. Ernst de roten est 
arrıve. 


Rescrit a Mr- Börstel. 


© Le 26. de Iuillet. 
Au presche. 
Escrit a Made. ma mere. 


Eu l’avis que le Duc de Bavieres (le- 
quel a fait la paix au nom de la Ligue 


commeGeneral d’icelle avecMarguis d’Ans- - 


pach au nom de l’Ünion, de ne s’entre- 


- offenser en l’Empire, retirer leur troup- 
4 


pes des frontieres, y comprenans aussy 


le. Palatinat, mais non la Boheme,‘ni Au- 


striche etc.) a envahy le pays Ob der 


s 2 * 
a A et 





\ Bl 2878 


Enss, se saisisans d’un lieu appelle Vag. 

Ils demandent assistance, ou. bien. (par 

crainte et trop peu de defence) se ren- 
s dront au dit Duc, lequel doit avoir en- 
 semble ses trouppes et celles de Leopold, 
qui feroit hommes, 


(@ Le 27. de’ Tuillet. 
Mr. Plessen, Ambr- du Roy, est venu 
icy. | 

Les Polonois ont fait une course en 
Moravie. Ä 

Lay este ä l’enterremt: d’un gentilhom- 
‚me Anglois nomme Genner, qui a servy 
autresfois le pr. Louys, Palatin, frere du 
Roy, et estoit maintenant gentilhomme 
servant du Duc Guillaume de Saxe, le- 
quel avee son frere Friz et le Duc de 
Holstein accompagnerent aussy la tombe 
et fusmes au presche funebre. 


Les Hongrois d’Istwan Horwath se 
A Turnholzgont battu avec des Polonois pres de Laab 


‚en Moravie 


. 


ont desfait 
une Comp. de ques uns. - 
Horwath Ist- 


na ‘Tay escrit au Baron Abraham de Do- 
na, avec les trois gentilshommes ‚Fran- 
cois les 2. 'l'ouars et le Baron St Hilaire, 
lesquels s’en vont. Ils s’en sont alle le len- 
demain avec P’Ambr:, avec Mr- Plessen en 
Hongrie. | 


ies Polonoiset il en sont morts de deux costez quel- 


Le regimt- de Zerotin (qui doit estre 
sous Kaplirz) a derechef mutine, chas- 
sans les Ofliciers. 





> 


Egenburg, 


Egenburg. 


6 - 


if Le 28. de Tuillet. 


Lon a envoye la nuict 1200. dhäyans 
la pluspart du Colonel Stubenvollf une 
Comp. de Streif et une de Iselstein, (le- 


quel est a ceste heure Lieut. Col. du Con- 
te de Solms, au lien de Bulacher qui est 


fait Lieut. du Mara General de Camp, 


sur la Cavallerie et Mr- Durant sur P’In-' 


fanterie) contre les Polonois qui sont au- 
tour de Laab, et 900. Hongrois avec Bor- 
nemissa. 


Quelques Honkren ont ,emmene dıx 
‚BEDSPRIeTS du Camp de Pennemy. | 
S.A. a fait parler au Regiment de Ze-. 


_ rotin par Mr. Pöbliz, lesquels ont brus- 
 quemt- respondu, n’ont pris'leur drap- 


peaux se logeans en Campagnıe, disans de 
se joindre demain aux auires, 
Mais vers le soir ils ont dit que pr. 


jardoi de S. A. ils attendroyent encore 
demain puisque. Mr Erlach ne revenoit 


pas de Prague, ar y.est alle pr avoir de 


Vargent. 
Pay receu une N du B. Abraham de 
Dona. 


$ Le 2. die Inillet. 
Les Zerotins se sont assemble a Sto- 


ckeren, ou il y avoit autremt' trois en- 
seignes, mais les autres deux, qui estoyent 


a Meiseldorf, se sont aussy joincts a eux, 


(de sorte qu'il a falu faire faire hier la 
garde vers l’ennemy. par d’autres) vou- 
lans einmener par force leurs Ofhiciers, 








RL. lesquels furent delivrez pa les.Reitres Si- 
‚lesiens, et vindrent icy. Mais les ofliciers 
des autres trois compagnies sont arre- 

" stez par eux &A Stockeren, horsmis Capn« 

Kan r -Schmucker, qui est venu icy. | 





Bi ls se sont declare ouvertement qu’ils 
ne connoissoyent point d’ennemy, et que 
non seulement ıl ne leur nuiroit point, 
mais leur bailleroit encore de Pargent, 
elisans aussy un Colonel qui est un Mous- 
0 quetaire Bohemois Papiste. % 
En outre, que les trouppes du Roy, 
baigneroyent "chaudement quand ils se- 
‚zoyent partis vers Boheme avec les troup- 
pes des Estats, car ils croyent que les 
Regiments des Contes de Hollach et de 
| Turn ivoyent avec, le dernier desquels 
‚s’est aussy assembl&, mais bientost des- 

band& au matin. ' 


'Bornemissa nous a fait dire qu’ hier 
a5. h, apres midy il rencontra les Po- 
‚lonois au nombre de 500. pres de Laab: 
qwil chargea et desfit, en tuans plus de 
500. Polacg. et 150. Mousquetaixes et -pre- 
nans 200. prisonniers, .le reste se sauva 

7 W aux. mäarescages. 'Leur Lieut. Col. se 
noya. 


Mais des Hongrois ne mourut que 
deux, et trois furent blesse, cela se fit si 
‚subitement-en telle furie que les Mora- 
viens ne sceurent survenir 'que desja 
tout estoit fait. Toutes fois plus’ leur 
‚sont venu entre les mains, Ainsy ils 








Egenburg, ant bravemt: revenge la mort' de leur 
Compatriotes A Dürnholz et eu. un bon ° 


butin, pris aussy trois Cornettes ou 
estendarts aussy on que des drap- 


peaux i 


Les Zerotiens sont paptia) a dix heu- 
res avant midy avec leur cing enseig- 


nes desployees, meiches allumees! etc. et 
bagage, vers Pulka, rabbrouans tous ceux 


-qgui les veulent contredire. 


On a tasche de maintenir en devo- 
tion ‘les autres Regiments des Estats, 
avec la Cavallerie, par bonnes remon- 
strances. 


Comme les mulins passoyent pres de - 


Reschitz, quartier du Conte la Tour, et 
Pulka, 44er. du C. de Hollach, ils ont este 
calomnidz par ces soldat mesmes et ap- 


‚pellez traistres, et perfides, de mesme 


qu’au quartier des Moraviens ils se sont 
loge en des villages ä a L. de Pulka. 


Un Ambasst: de Bethlen: Gabor, ap- 


pelle ] le D. Loclner, est arrive vers $. A: / 


Pay.receu letires de ma soeur Eleo- 
nore et de mon frere Fritz. 

S. A. ayant 'envoye cest apres midy 
vers les mutins le L. C. Mario et Mr- 
Bulacher, il y en a eu qui s’en sont re- 
penty, disans y avoir este contraints par 


les autres, et tous se sont declare de vou-- 


loir bien combattre contre lennemy. 


2ı Lie 30. de Iuillet. AB 
S. A. est ‚sorty a Reschiz, Aüer. A Re- 


giment du C. la Tour, contenir ces sol- 





. N 
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Egenburs, dats la en ae a les admonester Aal 

-tendre la resolution de Prag bienque le 

| terme estoit escheu, les louans de ce, qwils 

n s’estoient touj- ‚bien comportez et parti- 
culieremt: hier en taxant les Zerotiens. 


no ale ont fait repence, quils attendroyent 
Rt encore trois jours, p"- Pamour de S. A. 
et puis ıils .‚s’en iroyent avec enseignes 
desployees vers Boheme demander leur | 
payement, et ne se contenteroyent pas | 
de trois ou quattre mois de gage quand “ 
mesme ils viendroyent. | 
Faut noler qwils tenoyent desja con- 
‚seil enlre eux, comme nous arrivions 
avec 20. ou 30. chevaux environ et allors 
se desbandoyent, pour prendre leurs ar- 
mes, avec lesquelles ils sortirent, ef non 
obstant cela S. A. entra au milien d’ eux, 
leur parlant de la susdite sorte, encore’ 
qwelle se trouya un peu attacqude des 
goutles. i | 
Les soldats dirent aussy au Lieut. 
Col. (qu’ est le jeume C. de la Tour) et 
autres ofliciers, qu’on ne les devoit -ta- 
xer, quand is s’en iroyent, veu quils 
avoyent faire "promettre de demeurer 
avec eux, lequoy les ofliciers se mocque- 
rent. x 
De la 8A. alla disner A Pulka aveo 
le Lieut. Col. Mario, ou on fut bien jo- 
yeux, et on a sceu que ces soldats la 
sont bons, pourveuque les autres demeu- 
rent ils demeureront aussy, et par con- 
sequent la Cavallerie. 








Esenburg. 


.medier. \ 


| a, 


au nos affaires sont en dangereux 


termes; car si nous deslogeons vers Bohe- 
me,‘ l’-Austriche et Moravie est en dan- 


ger de se perdre, et ces trouppes de ces 
pays n’iront avec nous, les autres sonf 
mutins, et la Boheme seroyt ruinee, et 
Bethlen Gabor . pourroit estre incite par. 
la de faire la paix. Dieu 2 peut: re- 

“Les Zerotigns, qui logent en des villa- 
gesazl. de Pulka, ont envie de se rac- 
commoder, m mais prient, bee ne les ren- _ 


voye a Stockeren. 2 


| Rittmeister Eschwey a este et a 
Prague. 


Q Le 31. de Iuillet._ 
Alle au presche t. le pseaume 18. 


“ Ceux du Regiment de Zerotin ont fait 
dire a 8. A. ‘par les deputez d’icelle 
(qui sont le Lieut. Col. Mario et Capn«- 
Buchler), qu'ils s’accommoderoyent com- 
me les autres Regiments et recevroyent 
Kaplirz pour leur Colonel, si on leur 
donnoit les vieux Oapnes et ofliciers, mais 
d’autres Sergents et Corporaulx, et qu’on 
ne les logeast plus a Stockeren, mais plus 
proche des autres Regiments qu’on ne 
les chastiast aussy a cause de cesie trans- 
gression. ad 


15) Le 1. @Aoust. 


"Ce matin avant jour avons eu Pallar- 
ıne derechef du coste de Sitzendorf et 
som- 





| August, 


ee | 


Egenbusg: sommes sortis. C’estoy ei v2 grosses troup- 
'pes de Cavallerie que les Hongrois avoyent 


le u dela 


_Geux du Regiment de Zerotin, aprds 
que 3. des principaux auteurs fussent 
fuis (qu’ils nous devoyent bailler) se sont 
rangez, retournans en leurs anciens quar- 
tiers & Stockeren et Meiseldort, recevans 
Kaplirz p" leur Colonel, et se conten- 
tans, avec les presis et traittement qu’on , 
fait aux autres. 

Sceu que Sitzersdorf, ville et chasteau 
a ıo L. dicy du Conte de la Tour, ou 
il y a. bonne provision de vivres, est äs- 
siegece de lennemy. lid - 

Eserit ds Madame et a Mr. Börstel. 


Oma envoye- 1000. _Reitres et 1000, 
Hongrois avec Sbubena contre Pennemy 
Qui se trouve autour de Sitzersdorfi 


@) Le 2. d’Aoust. 

Pay escrit a ma soeur aisnde, aux 
Contes Jean de Nassaw, et Adolfe de 
Bentheimb, les Barons Abraham et Chri- 
stofle de Dona, et a Monsr Sebotiendorff, 


mon Oncle le prince Louys, et le Lieut. 
Col. de Lichtenstain. 


Les Estats de cepays assem- 
blez a Retz, ont receuetreconnuü 
aujourdhuy sa Mat“ deBohe'me, 
p- leur Seigneur et protecteun 

L’Ambass’- d’Hongrie D. Lochner est | 
party p*- relourner eh son pays. 
1804: 19 
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06 — 
‚Mr. Erlach: est revenu de Prague. em 
nScen‘ que tes Cöntes de'Turn et Mans- 
feld ont pris le fort: de Walleren. qui 
‚est. le gulden Steig, y perdant toutes fois 
‚200. hommes, par  mesgarde de ses pro- 
‚pres bastes ä feu. e 





Pay receu lettres as Melone ma me- 
re et de Henry Börste. N Ä 


) Le3. d’Aoust {, 


L’on a pris la resolution de faire dire 


aux 'Turniens, et a toutesles autres troup- 
pes ' des: Estats de-Boöheme, qwils auront 
en peu de temps‘ deux mois de gage 
complets, et qui ils seront entretenu apres 
des emprunts. Sı on neleur envoye puis 


apres les descontes les Generaux iront. 


avec eux en Boheme, vers le mois de 
Novembre. | 


Te suis alle a Pulka disner avec Ritt- 
meister Binaw, un des miens etc. force 
Compagnie. 

Une‘ Ambassade de Moravie est ar- 
rivee, le. chef d’icelle le Baron de Ro- 


sendorf que j’avois connu en ltalie. Us 


sont party derechef. 


N 


A Le 4 d’Aoust. 


Ceux du Regiment de Conte de la 
Tour ont donne responce qu’ils estoyent 


„extremement bien contens de la resolu- 
ton de $. A. et’ qwils veulent vivre et 


mourir avec elle. 





ee 








end 


et la Cavallerie sont remis, 
7 tiennent et observent R kayne prehix. 


N 
pas ainsy, oe ne autres reents 


"'si les Estats 


"Se Sergeant de Bataille Sbuhena est 


;revenu. avec ses trouppes, n’ayant rien 


rencontre et trouve que Zitzersdorf n’e- 
stoit point assiege, mais qu'il y avoit eu 
seulement «une trouppe ravagante, qui a 


‚mis le feu aux fauxbourgs. 


“ 


8 Le.d. dAoust, .; 
Ie suis sorty, au quartiers des Hon- 
grois, lequel est retranche et. ‚fortifie de 
plusrs- reduites tout a ‚Pentonr.. 


Fu apres’au presche, Une, Ire de ma 
seur : Hlegtigre, 


2 Te 6.» Adwst” | 
"Eu 6. prisonniers des Hongrois deux 
Poles et 4. Allemands, qui ont dit que 


le Dimanche passe on at chante Messe 
au chasteau de Lintz. | 


Si cela est, la haute: Austriche est 
perdue. | | 


Il ya eu quelques prisonniers reve- 


 nus vers nous apres s’esire ranconne 
comme Not, qui esloit Sergeant Major de 


la Cavallerie du feu Kine et Stengel, 


"Lieutenant du Oapne VVILORE, sous les 


Mansfeldiens. 

L’on a entendu que ..le Duc de Ba- 
vieres avec Leopold ou leur trouppes, 
s’est campe pres de WVels, ville au pays 





# 


7 
. Egenburg. de Lintz, ou ı Land ob der‘ Enss, ou Au- 


4 


1 
\ 


a Zi 


striche superieure. Du 


Mr- &. Ste Catherine, qui est ve- 
nu avec le Conte ‚d’Auvergne ? a Vienne, 
est venu icy du Conte Buquoy »ce 


 SOolF.. 


2 Le 7. dAoust \ 
Ste. Catherineaveu SA. etc. 


[4 7 J 

Ie suis alle au presche. 

Este encore. averti, que fl-Austriche - 
superieure s’est rendue par force et par 
crainte entre les mains de Bavieres, ce 
qwest une perte notable. 


Mr. de Ste. Catherine a pris ah 
p’- s’en retourner a Vienne. 


Mais deux gentilshommes v«- 
nus avec luy, Mr de Pressieux 
et Mr: de Launay, sont demeure 
icy, pour yoir la guerre avec nous. 


Faut. noter que le Conte de Buguoy 
n’a donne point de passeport a Mr de 
Ste. Catherine le laissant venir icy seu- 
lemt: avec un trompette, et sıl eut este 
rencontre des Hongrois il eust este mal 


 mene. Jl semble que cela se soye fait 


par malice, le dit Ste Catherine 
estant de la Religion. 


h Le®. dAoust. 


Eu allarme la nuict. 


PET, 


Egenduse S.A. est alle a ‚Horn, chez de Baron 
de Hofkirchen et ces, Mess" - la, voir le 
Parc, comme a est, presidie, .et on trou- 
ve quil, est de grande estendue pr- ny 
ayolr que 500. hommes. 


»Disne la e et re uaf a ‚Egenburg. 
ja ag @OLeog9. er Aoust. 
Au presche. # | 
1% Br Les Hongrois ont tu& 50. hommes. 


Nouv.. Que les Contes de la Tour et 
de Mansfeld se retine plus en arriere 
avec les touppes, afın de prendre un po- _ , 
‚ste asseure, pr se defendre contre les 
“ forces de Bavieres et Leopold, qui mar- 
cheroyent pP" attacquer la Boheme, jus- 
ques & ce que nous luy envoyrons .du 
eine, am FRE ou que les affaires se changent. 


Escrit a . Madame et a Börstel. a 


» Le 10. d Aoust. 


"Le one de la Val «prince Francois) 
Br arrive-icy. 


Egenburg, 


ort Les Hongrois et. Moraviens ont est6 
dehors, sans rien effeotuer. 


bay. est au, Baron: Kheristolle de 





Dona: 
2 Le Duc de Holstein. ‘a pris conge pr- 
ee partir . demain afın vde 's’en’ aller ‘vers 


Prague et de la en son pays. 
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© Egenbusg. 


Try 


Bi Egenburg. 
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0? Le SE ku edit 
any nie 


g six Napolitäins prisonniers. Este 


Pe le Conte de’ Hollach en .sä maladie 
comme de coustume etc." Ar 


d REtrıı ar 


Les susdits prisonniers disent que la 
disette est: grande en 'barmee de Fenne- 
my, et que le Conte de Buguoy est si 
bien retranche, ‚qwilin@'deslogera pas si 
aysement de ses quartiers. 


S.A.& envoy6 450. chevaux, (de chas- 
que vegiment 50. et’ Austrichiens 100) et 


‚200. „Hongrois ‚yers Rapoltenstein, avec 


quelques. Mousquetaives, p’' convoyer au- 
cuns des Estats du pays’ de Linz, pr se 


retirer en seurete, „el, „asseurer pi le 


chasleau de ‚Rapoltenstein. 


>; t Vera ur "IH \ 
$ Le ı2. #Aonst.,., 


. La: nuict; on: a envoye quelque autre 


partie dehors, contre des Polonois. 


Ils sont arr ive en 'nostre armee 500. 


hommes de pied, et 150. chevaux, payez 


des Estats de Lusace N ul 
AUS au presche, | 


T’ay receu une lettre du Bon de Dona, 
s’ehtend Christofle, le G. Chambellan. 

Ie luy ay rescrit, et a Mr- Schlam- 
mersdorf,. qui a esleienvoye a Prague n’a 
gueres. 


Le Landshanptnaufi de Moravie, avec 


 plusrs. de ‚ces Estats Ja, et Horwats Ist- 


wau, sont.venus ıcy etc. 


a 
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ar Le Bi dAouse' 
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insel Escrit & A Madame. 
una Spende Ranoltenstein ı ei pris. des 


van 


we sv Bavarois, c'est un Basease, vers deca, et 
nostre SERNOy, est arrive ‚trop ‚tard. 


Sorty avec S. A. et este accompagne 
‚ de force Cavalr“ et noblesse Moravien- 
r ne eic, lesquels sem “sont alle: derechef 
i vers Brünn, ayans paye leur soldatesque. 


x 


LlyaeuaussylesBaronsTscher- 
nemel et Ungnad et Mr Geyman 
avec nous, les meilleurs patrio- 
tes, refugiez du pays de la haute 
Austriche. 


Par un mesentendu un. autre con- 
voy s’est entrechocgue&, assavoir des Rei- 
tres Moraviens avec les Hongrois. 1 


SRETENA ER ns ‚ hauts.' Austrichiens -, ‚ont este 


) contraints deilicencier.de 6. a 
bons hommes, qui estoient le: 
„ solde. R rät 


SET MINE 3 Früh 


a 14. & Aöust, 


Capn. Pla Anm Ar) t, le pseaume ıÖ. 
tre un de mes 

Capnes ayant 

eu conge, est Eu 


arty, etmon 
EP nommen, i 


a eu sa Gom- | 
"-Joue aux cartes avec le Conte la 


risonniers de. lennemy, bons 
7 


pasmie. 
u NVabdteot: 

DR i * i * MN N R 

aa. 15) Le ı5. dAoust. 

6. Nous avons cu Vallarne du cost& de 


Garsch, ou. l’ennemy 'a’fait des haltes 





u VRR 


Fgenburg. pour. ‚nous attirer, ayant taille en Shiagen * 
bon nombre de nos fourrageurs et sol- 
dais,. I, DR 


h 


D’un autre costd les Hongrois ont“ 


attrape un brave. nmel Isemburg, 


Hollandoisque et tue >. | RER 


8.A. a ven- Sceu dueFecketepäten avecses 
voye. depuis ers SER, ; Are . 
auConteDam-Hongrois est entre en Bavier.e, 
Pierre sans 


Tangon. eta fait bon butin par saccage- 


mens et pilleries. 


On dit aussy que Bethlen Gabor a 


assiege Gomorrhe en Hongrie, 


Reitres (Flamends particulieremt) s’aug- 


: | Les haynes entre nos Hongrois et les 


-  mentent: pr larcins des cheyaux et tue- 


ries. 


Yayfaitpre- Sceu du Prisonnieze susdit que le Con- 
senter au lieu' 
d’Escher Am io Dampierre est alle & Lintz, sans dou- 


Compag. 


Lies, SViess. te pour persuader le Duc de Baviere de 


'se joindre’a leur armee. 


Günther Gottschalck (de noble race), 
homme de chambre de ii A., fidele ser- 
vitt est. mort. 


© Le 16. d’Aout 
Au presche, | | 
‚ Escrit au B. Christofle de raus. | 


N. Qu’en France la. guerre est forte, 

y ayant du coste du Roy le pr de Con- 

de, Mr d’Esdijuieres, Guise et Nevers, 

‚tous les autres princes du party de la 
| Reyue mere, 





Becibatapı! 


gi “ ke « 


En Ttalie aussy la ‚guerre commence, 
ear les Venitiens s’arment derechef, ‚et 


PEspagnol fait la guerre aux Grisons 


leur confederez desquels il a pris desja 
quasi toute la Velteline. 


Hier l’on a envoye au devant du con- 
voy, p”" venin. querir de largent qui 
vient pour Parmee, Mr- Eschwey, estant 
aussy revenu de Prague, et nous don- 
nant bonne esperance. - 


Nous avons sceu aussy que Capitaine 
Appelmann s’estoit range. derechef du 


'coste de l’ennemy, ne pouvant obtenir en 


nostre arımde, ce quiil demandoit au pıin- 
temps passe, : assavoir une Comp. ou 400. 
hommes... 


Le Conte de Hollach ( commence A se 
mieux ‚porter. 


D Le 17. d’Aoust. 
Ceste nuict a deux heures avons eu 
allarme du coste de Kinringen, ou sont 


loge les Hongrois de S. A. ‚commandez 
de Kelamin lörgel. 


L’ennemy a donne dans’ ce quartier et 
mis le feu, comme de coustume, pensant 
de forcer .aussy_,la cimeliere, mais la 
Mousauetierie s’y estbien defendue, de 
mesmes qu’en. 'aucunes maisons. Les 
Hongrois se sont retirez commeäils ont 
peu, et ont perdu aucuns des leurs, avec 
une Cornette, de mesmes que les Mous- 








"Egenbing. quetaires ont aussy year de bons hom- 
Na 7 
mes, au nombre de 20. A, 


Auenns di-  Lrennemy ayant ‚de la Mousqueterie | 
sent quil Ma a 


oint eu dequ res de: ‚so m as marchande lons- 
art R Y a pP n ns 


Ben temps, mais apıes avoir mis le feu et 
es & = 
ziers ont mispris quelques. chevaux, il, s’est retire, 
pied äteıre. 

Ad arft bonne cormmötlite des bois et mon- 


tagnes. a” 


Ainsy nostre Cavallerie Allemande, 
et partie de l’Infanterie, qui survenoit et 
faisoit halte, üne couple d’heures fut 
renvoy6, ern nous nous en sommes aus- 
sy retourne. 


Apres. disner: $. A. est derechef sor- 
tie, avec le Conte de Hollach,) mais vers 
le quartier de Bornemissa, lesquels com- 
‘bien qu’ils soyent tres forts, neantmoins 
craignent Jirruption. " 


je, Le :B. dAoust., 


Rn Napolitains, ayans. en, des trou- 
bles, sont remis. Le Duc ‚d’Ossuna, feu 

‚ Viceroy, ne youlant sortir de Naples, (pr- 
faire place au Cardinal Borgia) par 
son instinct' fit en sorte que le peu- 
ple esleut ‘pr 'auteur de Jetır sedition 
un appell€ Genovino, lequel s’allia avec 
quelques 'seditieux et emmena de son 
coste quasi tout le commun peuple, cri- 
ans de ne vouloir autre maistre que l’Os- 

= suna, et qu'il y devoit demeurer pour 
les gouverner sans la noblesse, 


+ 














wm 
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'firent peur des pistolets. | 


eu — . 


"ron. En incontinent fermer le bouti- 
.ques, ‚et courrir par les rues, piller et 
‚saccager et avoyent ils entrepris de 
metire premieremt. le feu aux maisons 


„des. principaux Officiers, et'de crier puis 


apres par toute;la Cite: 


Viva il popolo e’l Duca, et qui con- 
tredir oit, oceidamus. | \ 


Au palais .on wid Bellen des pistolets 
au -peuple,: ‚tenir ei 19. 'Galeres, p"- 
faire,.sque, le. Cardt' ne vinst point-ä& 


e 


Naples, mais demeurast, ou il estoit, ou 
‚sen irevinst A Rome. | 


Le lendemain Yon: fit venir an Pa- 
lais tous les Capitaines A ce qwils ac- 
cordassent 15. articles de fort dure dige- 
stion. Plusrs- d’iceux partie par amour, 


" aucuns par force furent contraints d’y 


consentir, car il y eut d’iceux qui leur 


1 


“Ne pouvans :conclure ils allerent au 


‚temple. de St, Francesco di Paola, et 


disputerent la plus de 6. heures durant, 
ei; wen, sceurent ;venir en ‚bout, de 
sorte que 5. Capnes.. seschapperent par 
des portes cachees. Ainsy lon abandon- 
na la deliberation et s’en zelourna au 


Er 


‘Le Duc envoya Peak Mt Ugento 
et il Regente Costanzo & Procida, priant 
le Cardinal de n’em bouger, jusqw’a ce zu® 


ce iumulte fut appaise. 
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Re: 


e Or ‚Costanco avec quelques autres 
© de la, Noblesse: et Officiers'du Conseil 





a Estats savoit Paltre, 1 gr avoil trame, 
-d’ establir le Card | 





Doneques. allans voir le dit Card 


il leur respondit, qui] attendroit, faisant, 
semblant .d’aller & la chasse des faysans 
il changea d’habillemens de son mre 


d’hostel, et au soir s’embarqua en une 
feluque, avec le Sr Camillo del Monte 


et ’Evesque de St. Severe et: le Lieute- 


nant de la chambre,  vestit! un serviteur 
des habits' de Cardinal, et ‚Tenvoya au 
Palais de Procida, faisant dire a Event 
que d’Ugento quil reposeroit. 

Ainsy le Cardinal arriva = Nisita, 
ou il trouya un carosse auque! il s’en 
vient ä Naples, la ou proche du chasteau 
il rencontre le Düc d’Ossuna, qui venoit 
du Mole ou Port a pied avec 8. person- 
nes, ne disant mot, car le Duc ne vou- 
loit pas qu’on le connust. 

Aupres du chasteau le 'eochier mit le 
chapeay 'sur le baston du fouet, et le 
leva en bair, ce gui estoit le’ signal, pr- 
faire entrer le Cardl-, car tout aussitost 
la porte en füt ouverte, 


Entre qu’il estoit il At venir tous’ les 
Caprs- et Officiers de guerre et autres 
ministres, et & l’aube dü jour le fit en- 
tendre‘ au Duc, lequel BEIR mourir de 
desplaisir. ag Kerr 
 Incontinent toute theelkäute fut des- 
chargee aux forteresses, les cloches son- 
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‚et une de Mr. 
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Egenbürg. ndes par. toute la ville, le Te Deum 
>. chante aux Eglises, tout. „Naples en joye, 
Ä Mies boutiques ouvertes, et trois soirs des 
‚ leux par toute la ville, comme si le Roy 
; i "y fast venu en personne. 


| On se saisit incontinent des person- 
nes suspectes, et particuliremt de Ge- 
novinö et autres. 


Du duc d’Ossuna on ne dit rien, 


S. A. a tenu conseil avec le Conte 

de Hollach et les .Colonels ei Lieut. Co- 

lonels, resolvans qwil faloit mieux pre- 

sidier Gräzenstein, courre tous les jours 

avec ı0. 20. 30. 40. chevaux Reitres sur 
' 'Tennemy, et tenir severe justice pr la 

hayne et les actes d’hostilite qui se com- 
meitent entre les Nations. 


al 


ge 


L’on a donne ordre a ma -Cavallerie, 
qu’ils envoyassent 25. chevaux a Grä- 
tzenstein, chasteau tout proche de Kor- 
newburg. 


$ Le ig. PAoust. 
ı Au presche. 


f 
ö 


Duquel Jay Escrit au Baron de Dona, & Madame 
receu une Ire, na mere, a mon Oncle Adolfe de Bent- 
Börstel, erunelelin, & Mr. Börstel, a Monseig"- mon 
de ma soeu. Oncle le prince Louys, & Mr Sebotten- 
‘dorf, a ma seur Eleonore, au Conte lean 
de Nassaw, aussi au Conte Dampierre 


pP” le rachast de deux prisonniers. 
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| Ale & dAoust, I iR 





"Egenburg. » Nous. avons. eu un allarme. du a 
Nr ee Silesiens ER Meiseldorf, mais rien est 
Br NS ensuivy. nn x 


\ a 


Wen comme. ‚de boustume, le me 


suis fait seigner au bras droiet, 


7 
An 


Wi 21. d:Ao wehren 
Egenburg, Sortyiayee.SnA... u UN 


Les Hongrois ont pris "9 a 70.. che- 
vaux et tue 35. ou 40. Reitres n’emme- 
nans qu’un prisonnier. 


Le Sr. Antonini est Party estant 
rappelle de la Seigrie. de, Vienise, de mes- 
me, que Mr Dur aut, pr" imesme sujet. 


RB; ee 

Ie suis alle en mon quartier ce matin. 
Messts- de Perreux et deLaunay qui estoyent 
venus icy (avec Mr. de Ste. Catherine, pr- 
voir la guerre, s’en sont’ retour ne pr al- 
ler a Vienne, derechef vers le Conte 


d’Auvergne, ‚et passaus par Parmee de . 


Pennemy, 8. A..leur a ‘donnd un passe- \ 
port, et les a fait accompagner d’un 
trompette, lequel est revenu aujourdhuy 
disant que nı Bucguoy, ni Mar sont 
a l’armee. | 


© Le >. RE er 7 ; 


Egenburg. Une lettre du Conte lean # Nassaw 


de Heidelberg, lequel ARE les for- 


.ces:de Spinola, 








Egenbürg. ‚Une de mon Bere; ‚Eimest. un 


ee Ona paye a PInfanterie Ruhe tie | 
cum möideux mois de gage complets aux ‚soldats, 
"mais rien aux ofliciers; et aux Reitres 
“ _ un et demy mois, mais rien aux officiers, 


le reste doit suiyre. . 
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\ 
Mr- Ge dorf ei revenu de 


Prague, m’apportant Ires du B. Christofle 
de Dona. Ä i 


Pay rescrit, au Conte Iean de Nassaw 
et A mon frere, de mesmes’ qu’aux Ba- 
 zons Abraham et Christofle de Dona. 


Ils sont arriv&e de nouveau 600. Hon- 
grois sous la conduite de Kohatsch- 
peter 


Eur nouv. que Bethlen Gabor est pro- 
clame, Roy d’Hongrie. 


Que les Grisons ont repris quelques 
places en Velteline. 


»Le 24. d’Aoust. 


L’ennemy s’est fait voir autour de 
Meiss avec quelques Polacques, mais nos 
Hongrois les ont repoussez et, depuis ıo0. 
ou 12, jours en ca ne s’est passe quasi un 
jour quils n’ayent tue ou pris des en- 





nemis. eu ; 
Vay receu lre de mon Oncle Mr le 
pr. Louys. 


Nouv. Que PElectr de Sara) de Cam- 
pe marche. avec 5. regiments ei — =, che- 
yaux aulour de Mulberg, 


+ 
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d 'Hongrie. 


= 80 — 


EN... 


le 35. d’Aoust. A nn. 
N aaa 
Fu ceste nuiet allarme, mais We: 


‚ Sorty avec 8. Be et le Conte de Hol- 
wo vers Kinringen, 


Le Baron de St. „Hilaire est revenu 





er 
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$ Le 26. d’Aoust. 
On a fait monstre Patnon Regiment, 
et le lendemain aux Wimariens. 


Receu Ire de ma soeur Eleonore, que 
Madame ne se trouve pas trop bien. 


Le jeune Conte de la Tour a este fait 
Colonel de son Regiment. 


y Le ı. dAoust - 


Tay escrit A ma soeur, & Monsr: le B. 
de Dona, a Henry Börstel, et au Prince 
Louys. 


Q Le 28. d’Aoust. 
- La nuict passee sur les 10. et ı1. heu- 


res il ya eu un tremblement de terre. 
| PER, | 
Tay escrit a Madame, | 
% \ 
On a paye le reste des deux mois, 
assavoir un demy a la Cavallerie Bo- 
hemienne, et aux ofliciers de.larmee un 


mois de.gage. 
. L’ennemy a failly attraper en une en- 
buscade le Capne- de Meiss, lequel s’est 
sauve. 


agenbunf, „sauve a Siokeren, et SDR om Portenseigne 2 


u „neste tue. a una sl. Ä 
. u E 
« “ I gent ,* e% 1 Yi Er 
BR Le 2. ee a 
= ‘2 7 ji 
RT, ne ‚Colonel. Hersich: est arrive avec le 


wekle de ses trouppes, ‚car. Kohatsch Peter 
est sous sa charge.. Ses trouppes font en 
tout 1000." chevanx. 


est un ı homme de grande stature 
BROT U For eiyilise, bien qwil ne söyt gueres sor- 


iy de son ‚pays 


si Io 
pi: Ei 


a a Ri une grande, tempeste, 


Le Duc C Guillaume de Weimar est par- 

ty pr voir son frere le Duc’Tean Ernest 

2 »eri Boheme, laissant icy“ses trouppes en 

vor & jo Neun Quartier )accoustumeä ai ie 
ee aupres de mon Infanterie, ox-«' 


"© Le 50. WAoust, 


a hatin. ävantle presche)j Jay esie pre- 
I: and, a,mon, Regiment, de, ‚Gavallerie (de 
8. Compagnies), par ‚Mr. le Conte de Hol- . 
lach, en presence aussy de S.A. et d’autres 
. Cavalls- 'etei: et’des Hongrois d’hier avec 
“a, Jo oo ouarBe reise EUER | 


ir 
Ssunod € 





re "Apres RER Ay Presente le 
2 de 
Ru yri "LieutiCol "Liöbes,"et ay donne des nou- 
ß Bee. Veaux 'guidons au lieu des Cörneites ala 
elleups "mode Allemande, is 
4 \ - 4 af " 
ei a ‚Puis retourne au u plsche, .e 
| BERLIN SARRERE EDEN A ERREGER u 
ı 7 abend Hongrieo assurement que Bethlen 


| Gabor est eleu et designe Roy. 
 Auguf, 1804: F 








| 
N 
t 
A, 


N % la Reyne y er foible, 


IE ar 


io Fabia 


me. 


- 8 - 





De France ps a Birch a0 le: pa 






Roy fort, le uel apres Fe N er 
plus grand part de Normandie a Pris 


de. assaut le’ Pontde'S6, et est au siege 


Pie as u, 3 


AL, 
ar: 


eig enG 


sr. PEWnS 


rer 


DE mer Re Ze 


„Lay pris medicine. 


Ttr$. Jh 
N. ‚ Qeedherignp pnehenka vers Bohe- 
r ©) PRR 
Ceux de Drösnd nous 'ont pris 
u 80.'chevaux et de fourrage. 


nt 


ee Le ei de Septembre, 


WERR 


L’ on, a tenu. conseil: de guerre. 
1" Payıeserit a? Mr Sebotendorf et & mon 
Ds 3 16a ERS HaRt. ea sh. FRE ER; 
Les Hongr ois-ont hier, leve une bonne 
maison de Tennemy,“ tuant 80. hommes 


E72 
* 


‚at qui yravoit 3. ‚pieces: de: ‚Canon. 


Eu nouvelles ce soir que 1e Duc de Ba- 
»Yieres va attaqner Horn. | 


112% 


PR Le 2..de; Sept... 
1 ay escrit A ma soeur Rlööhore et.re- 


„ce; ‚Ives, delle, et, ‚du ‚Baron de Dona. 


Sur le. midy nous Spmmes party d’iey, 


‚avec 8.,A., et les, Officiers,;principaux al- 


lans sur la montagne, au.dessus,.de laquelle 
est la chapelle, pres du quartier des Hon- 
grois, deliberer ensemble encore 'quel- 
ques 'poincts,' non dw tout esclaircis de 
leur dessein. wa. re er 





| 








Egenburg. \ n ehendant. les: np s 'assemblerent 
2 u | en la pleine en bas au rendevous. - 


pintentioh estoit dattäcquer deux quar« 
eis © tiers de l’ennemy, assavoir celuy des Ita- 
| | Ke et celuy du Conte Dampierre. 


IR "Sur les 4. h. apres midy- nous com- 


mencasmes' a marcher avec toutes les 
trouppes, et moy avec ma Cavallerie, 
j’esiois le second en P’ Avantgarde. Car celle 
de Sbubena estoit la. premiere, apres les 

6 Hongrois et. entre deux 400., Mousquetai- 
res....Le retse, de la Cavallerie et Infan- 
terie entreimesiee. 


“au 305%. Nous marchasmes:done en.cesie plai- 
ne de Sitzendorf, et vers les quartiers de 
© =! Fennemy, jusques & RW du jour qui 


jet, Bit est Jei, 


4 Le3.de Sept. 


Fort souvent en bataille a cause de 
tant de’ pleihes, mais il y avoit bien aus- 


"sy des mauvais‘ passages, lesquels nous 
ar ont bien arreste. 


_j} ie PR = 


A Vaube du jour, et Be une heure 
 ... _ devant, nous vismes les feux et signals 
FR. "deque Pennemy donnoit en ses quartiers, de 


Gravenweit etsorte 'qu “il savoit nostre vente. 
Fürnthal. 


Comme le jour vouloit Pparoilre nous 
nous trouvasmes pres de Gravenwert, un 


chasteau et bourg. 
. 
Lie bourg fut investy par nre Mous- 
quetterie,et y mis le feu; mais il y avoıt 
peu de gens lesquels toutes fois se defen- 












© tiers,. nous nous 


| Ö;; sauve au hasteauet 


FAN he 


a ne de bagage, ‚pre ts pt sen 


: > aller, mais il estoit defendu de piller. 


} fr 
‚’ennemy se. tena nt esveillE aux quar- 
p vesentasmes en bataille, 


mais il ne voulut ı nullemt.. omparoistre. 


U RR 


„Enfin, ils. sont venus quelques peu de 





RR 


Polaoques, ‚apres les; Reitres de hier 


se retirans incontinent. N 


'U y-avoit un auire chasteau aupres 
Fürnthal, que prirent les Hongrois (avec 


© quelque peu de nos Mousq;‘ non com- 


mendez) par feu, et püis sortis encore 
que les dits Mousq. leur vouloyent don- 
ner quartier si est ce, Que:les, Hongrois 
ne voulurent pas et tuerent 60. personnes 
n’espargnans nul sexe, mesmes ils tu- 
oyent de nos soldats qui avoyent du butin. 


C'est une Nation res - barbare. 


Voyans done que. Pennemy ne vou-- 
lat comparoistre nous. fismes nostre re- 
traite, Tepassans une couple -d’heures 
au village Vels; ; et rebroussasmes : a Egen- 
burg. a 
Gravenwert c'est EB qnarlier.. du Conte 
Dampiere. ilyenagui eroyent que Pen- 


or ayt' perdu encores 500. hommes. 
| | 


9, Le 4. de Sept. 
Estans retourne hier icy a’ Egenburg 
nous sommes all& ce matin'au presche. 
Ausoir avons eu les nouvelles que l’en- 
nemy estoit desloge, aucuns disent vers 











re 


_ Egenburg: Zwetel, pP se joindre: aux trouppes de 


vr 
ya 


 Baviere; aulres disent vers le Danube pr 


er empescher les Hongr ois qui veulent ve- 
mir; -mais le premier est plus asem- 


blable.. R- 


.hLes 5. "de Sept. 
On a tenu conseil et on atrouve bon, 
‘de se camper ensemble. 
On n’a encore pu savoir vers ou est 
alle Parmde de l’ennemy, mais cela est 
‚certain qu’ ‚elle Heslogee. 


GLs#E: de Sept. ; 


Les trouppes se sont logees ensemble, 
et sorties de leur 4er. horsmis celles de 
Stoltzendorff, et les Hongrois, et le quar- 
tier general (Hauptquartier) est demeure 


icy, autour du quel ils se sont campe. 


Hier au soir les Hongrois ont ren- 
contre: d.'.2. „Lu de, Vienne, : 200, et 
-quelgues plus encores des Polonois, qu'ils 
ont desfait, quasi tous tue, et pris deux 
Cornettes avec un Rittmeister. 

Le Baron de Dona G. ch. du Roy m’a 

escrit Que Spinola avec = hommes estoit 
pres de Francfurt, et Tarmee de !Union 
aupres, que neautmoins /’Union luy per- 
mettoit le passage. 

Que l’Elect- de Saxe avoit escrit en 
mesmes termes A ceux de la Lusace 
que le Duc de Bavieres A ceux de !’Au- 
striche superieure, et que le dit Elect" 
marchoit vers la. 


« 





Ä Bgenburg | Ie Jay ay nesgrit et a ma  soeur ais- 
..\mee, au Conte lean de Nassaw et au 

N ‚Contei&do f de Bentheimb, aussy : au prin- 
u. 0 Be u 1y: s d’Anhalt et 2% Air Born a 


& Kr N ; ß N 
D Le 7. de Sept. 


Sejourne et attendu nouvelles de Len- 


nemy qui se doit estre joinet, pr aller 
en Boheme. 








E 


a ie 8. de, Sept. | Da " 


Nous avous demeur& A Egenburg, 
mais le Conte de Hollach est party, quasi 
avec toute l’armee, se loger aupres de 

Drosendorf (place ennemye) afın d’em- 
| pescher bennemy de n’entrer si aysement 
ni en Boheme, ni en Moravie. 


h Is sont venu icy quelques Seigrs. d’Au- 
\ striche, marris de ce depart, Br | N 


8 Leo. de Sept. 


5 Campautourl’ay suivy 8. A, laquelle avoit chez soy 
Prosendosfl. Jes Hongrois et son regimt de Cavallerie, 
et les Reitres du Conte de Solms. 


Ainsy nous nous sommes achemi- 
nez vers larmee des environs de Dro- 
sendorf, h 


Nous avons trouv6 que ce lieu a 
double muraille et fosse, il y a garnison 
de 400. hommes, et quelques chevaux, 
sous Nienheim. 


D’un coste il y a deux grandes val- 
lees l’une derriere l’autre, et la’ville est 








Y 


AD ; 
le ” _ 


Da gelevee, de srie ae est Forte par na- 
ee a 
Ä = fit Aller trois volees Kesuc et les 
‚somma de ‚se. rendre plus par bouta- 
ie qua "bon escient,. veuque ce n’est no- 
stre intention.. d’entreprendre ce siege, 


mais ils respondirent comme ils devoy- 





ent. . 
a % Le ı0. de Sept. 
Ye u i f 2 ’ \ ö , % 
a On a encore tire de loing sur Dro- 
sendorf, et quasi toujours trop court. 
Hier le Baron de Traun Colonel de- 
manda secours et assistauce, p"- estre as- 
siege dedans Horn. 
l 
C’est une hauteur, ou nolıs campons; 
pleins: de 'bois, et heat est assez loing. 


Le Baron de Dona m’escrit que l’Blectr- 
de Saxe n’est qu’a 1..L.. de Bautzen, et le 
Marquis de Jägerndorf qui doit secourir 
les Lusaciens en est a8. L. loing. 
er Ein Boheme ils se font preparatifs p* 
on, » ‚v "PVfbött du pays et de la Noblesse. 
Le jeune- Michadowitz est venu au 
camp salven S. A. Il s’en va, p" con- 


Merten le OR d’Hongrie. 
en L’ı. de Sept. 


‚Parce que je me suis trouve mal S. A. 
m’a envoye a Trigla, p"- me faire panser 
avec son medecin. Ä 
"Dellisch" °T’ay'couche aujourd’'huy ä Dellisch 4 

L. ville et chasteau. 


. 








9 
unclaye cu sc vaux de kn avec - 


IR $ { Et . 


Le‘ vi Ei Conte de Turn, 


nr A 


' Iecan N Erlen” et uillaume de 2“ -' 








j sont arrive ce matin au Ca 31 £ 
ii. Rserit a & EN es ne qui 


va aveo 60. hommes de pied au Camp, 
du regimt, de Weymar ayaut este ‚a Del- 
lisch en garuison, de sorte qu’iln’y re- 
ste que 40.. hommes, lesquels craignent 
plus la mauvaise bourgeoisie, que tout le 
Teste, 

Ils sont a Schlawata qui : a este pre- 
cipite, 


Ei 


oh Lenm.de Sopt, 
„ ATrigla. 3. I = 
‚Eserit. as. A. 


FO TER 
Le convoy-est party’derechef. N. Que 


‚Horn a este pris, et Retz: aussy, et que 


Lennerny va assieger‘ Znaim. 


‘ Le Magistrat biey ma presente le 
vin,. et ils nous ont dit ces nouvelles de 
mesme que nostre armee s’auroit deslo- 
866, pr- eupescher Pennemy, de n Mer 
a Znaim, | 


D Le 14 de BER, 
fe me suis tenu tousj!s- dans la. er 


.bre. Sau 













\ 


Triple. ger ALe 3 der Sept 
f' ER "Le bie court encore, que 5. A.a dei 


x 


Be; 2 oe de Drosendorf, et que Horn et Retz 
7 2 sontperdu; le premier par la sübite reddi- 


tion avec tous- ses gens du Colonel Traun, 

Pautre parce que le. dit Baron - ‚Traun 

Le edit Trauncommanda au Capne de Retz, d’en sor- 

et Ä? aa ür vers Schrätenthal, et comme il s’ap- 
=. me Derent de la tromperie, il y voulut ren- 
fat Baau.trer, mais les "bourgeois ne vouloyent 
Paze coud” pas. Ainsy>ilvestoit trop foible. Voila 

2 | les: bruits ‚qui. courrent 'icy, et la bour- 
geoisie de Retz a este tousj?s- fort ma- 


ligne. . 75 Wi hr 


“Ce soir est 'arkive le Sr. Volzogen de 
son Ambassade de Prague, qui mra dit en- 
tre autres: Que PElect" de Saxe ayant 
envoye& un Ambr-'Grüntaler a Bautzen, 
. en-Lusace pensant de faire, comme Ba- _ 
viere. en la haute ‚Austriche, “le Marquis 
de lägerndorf le fit prendre et prevint le 
er Electr- veapael ve contraint.de se retirer. 


Lea, ns cor 


Pay passe le temps ä jouer. , Un page 
“'Satzenhofer est venu: d’Amberg, lequel 
eroyant d’aller: au Camp vers Drosendorf, 
owil ne.doit plus estre, fut'rencontre par 
des: Polaques, A ‘son. rapport. 


.  Dy avoit un Capae., un Quartiermfe- 

. du Conte de Mansfeld, un cousin de Mr 

r "W Knesebeck,' et encore‘ quelques 6. bons 
2 Er compagnons, qui croyoyent que ceux du 















ht, Kin Du Br " f; . S Er > pP vl2 
rl ke teux baron de 


2% 








Tal des. Austrichiens, „et le B a o 
de ‚Starhemberg, sont revenus etz 





ats des Ara, ‚et. que. ee est 
perdue. 515... Url ie m fh 

Que u ‚deux is @’Hongrie et de 
Boheme, doivent, venir « en Campagne, et 
que partie des Hongrois . e Bethlen Ga- 
Bon dee SR 

lay escrit: a8 A. - 
Eu‘ nonve: Que S. A, ‚u hd pres de 








Znaim, et loge maintehant pres de Mäh- 


rischen BEReaee mais | ce sont nr 
bruits Eos IR a Sue) 

Nouv: 'QOwsuns rencontre se se- 
roit donnde'lä proche avec mor- 
talite.de,200. Rolaques, w 

‚Pay: receu‘ Ires de S..A:, de Mr- Er- 
lach, mr« @’hostel, .de'ma:rseun Ba et 
.d’un Touars, malade a.Vlnitzo 


Lie'canip'est a Liischöwitz entre yet 


Ar Drosendorf, la ou URnReRyN esten re 2 der= 
nier Alien an 7 ah, Ya R 


ig 8 


30, Un convoy..de 300, En ren- 
„eonire Par 2, Copaprn de Cavallerie, celle 





BR: 
[u 





Trigla. 


HS Zul, 


‘du Duc Guillaäime, et celle de Krane, 


E Duc Iean Ernest sy voulant trouver 
. .aussy, il eut quatire blessures, et partant 


s’est fait mener icy. Le Conte la Val 
a aussy fort bien fait, ayant 2 2 chevaux 
tue sous luy, et estant deja entire les 
mains de Pennemy: il’fut delivre. Il fut 


 blesse au genoux. 


"Mais sur tout les 300. Mousq. ont DIR 
vem!. fait,ayant fait grand degast dans 
la Cavallerie, et a la fin on les a tous 
pris prisonniers. | 


\ 


Pay escrit a S. A. et au Mre d’hostel, 


'et a Touars. 


® Le 18, Sept. | 
Le Duc Guillaume est party ce ma- 
tin avec le convoy dont il avoit accom- 


pagne son frere blesse, hier laissant iey 
aussy son Cornette fort blesse Ala jambe. 


Yay escrit a Madame ma mere, A ma 
soeur Eleonore, et a Mr le B. de u 


. Grand Chambellan a Prague. 


Pay passe le temps a lire, ä jouer, bien 
que assez indispose. 
h Le 19. Sept. 
Tay passe le temps a lire, a jouer: 
Ay'escrita S. A. 


L’on a emmene des vivres & Latinden 
comme se fait quasi journellement, mais 
quils soyent libres de nos pilleries et sur 
tout des klongrois 








rm 


ö BERN k 1 "Blech. ‚de Saxe se doit trouver : au E 
. Bi eb ‘de Bautzen en Lusace, mais "1 
‚| 


Marquis de lägerndorf la defend. ns 


Le Marquis Spinola dest tousjre ı mar- 
cher, Saxe luy donnant passage. 


n 
R 
” 


Nonäggerrorii ce gui on sera. d @ 


R o Le 20. Sept» am. 
ve Oua sceu que la nuit passde 8. A, 

‚a desloge pres de Mähr. Budwitz, et a 
pris la route de Newhauss en Boheme,. 
V’ennemy faisant de meme. 





Le Sergeant de Bataille Abubena est 
‚venu icy, aussy malade. & 


er» i | | bay passe le temps” a lire. | \ 


w ' Re Les Hongrois damen emmener jour- 
' Re nellement bonne quantite des prisonniers,, 
et entre autres ils ont eu un Capre, un 
Baron de Hofkirchen, qui s’enfuit Kate 
‚de ‘bonne heure, le Cap» des 300 hom- 
' mes, qui blesserent le Duc de Weymar. 





I de 
En SEE 


Leopold doit aussy avoir fait une in- 
vasıoh en Boheme mes de Tauss avec 
= hommes. 


) Letzn Sept. 
Un homme est venu de Prague, qui 


nous a assure que le prince fils du Roy, 
estoit. envoye en Angleterre. i 


Bu 


i Ä us. ‚Le :Duc Louys, frere du Roy, y alloit 
i | aussy, mais faisoit le destour de Denne- 
ei | marck, pr voir ce Royaume IA. 








FR: a . 
Br 


Ze 
” 


Du Spinola Von dit Re veut Par 
Opa ie. pays de Brunswyck, - | 

Le Roy est plus A a qui 
Prague 

Pay receu lettres de; Beton Oncle 
"le prince Louys, d’ Adolf Börstel, de Mr. 


Knesebeck, qui est avec $S. A, a larmee, 


‘“ et m’escrit du 19. ‘de Jamnitz ou estoit 


Varmee, faisant estat S. A de desloger 
et aller’a Kinsee., 
"Le Co ela Val est arrive icy, se faire 
ne u | 
“Depuis la desroute des trouppes de 
la Reine mere au pont de O6, la paix est 
ensujvie,en France. ; 


ind Le22. Sept, 

5s'Tay escrit A Mr-'Knesebeck. Le Cor- 
nette du Duc' Guillaume, bless&. dernie- 
 zemt/. a‘ une jamber, est mort la nuict 
Passce. | 


gLe3. Beptenie 


Pay receu une letire de 8. A. dhier, 
laquelle me recommende le Colonel Kor- 


"isch "fort malade, lequel vient iey-. 


'S. A, a date hier la a Leopoltz, 
‚au. Camp: | 

Tay respondu & 8. A. par le convoy 
‚de ‚Kornisch, et ay aussy. escrit a  Kuese- 
beck, 


Heisnil: AR Leis: Bo 
Ils sont arrive 5. pieces de Canon de 
1 Relikte 





ee er 





# 


a ee EEE 


Torysu 
Triglavy 


vi; 


BR: 


P 


- Avantbier on a aussy her icy 5oo. 
au Landvolk. a 


a 


‚Mon ge le Duc de Weymass a a 


este fort malade la, nuict passee, et Ms 


»eroyons, (que la: balle qui luy a fausse le 


pied, ait este empoysonnee, ‚pourtant on 
ins donne des antidotes. © 


©” Le 25. Sept. 


IR escrit a madame,ma mere, a mä 


„soeur Eleonore, a Adolf-Börstel, au Baron 


Christofle de Dona, et au. prince Louys 
a Cöten, envoyant mon homme de cham- 


ö bre demain a Prague. 


HLe®.Sepe ui Ä% 


Ie suis’ sorty p" la premiere fois, et ay 


‚2 ‚ete voir le Duc de Weymar, die se por- 
‚te assez bien, Dieu. merci. ;' 


'Sa playe sur: la teste ty ‘est guerie, 
mais a loreille, ni au pied, pas du tout. 


Lie.: bruit.. eourt que les armees sont 
logees proche de Newhauss, et il y a ap- 


parence, que, le Conte Buguoy vueille a‘ 


toute force hyverner en. Boheme. 


© Le: 27. Sept‘ 
Deux Barons de Buchhaimb venus icy 


 m’ont este voir, Pun disant que le Roy 


partir oit demain, 'pour le certain, p" ve- 
nır a armee. 


Le Duc Guillaume de Weymar est 
venu de Parmee, laquelle est a, Röschitz 
aux environs de Newhauss. 


x 








ie Marquis Spinola. fait des prögrez 

0 5, au,bas Palatinat, s’estant saisy des villes 
| m® Pe ‚Greützenach, Oppenheim et Alzhej, ou il 
a; trouy& grandes, provisions ‚de vin et 


du ble. ae ;S) eg f u 


MER ) 


AM is Receu ‚lves de Röschitz de Mr- Kne, 
ra & «sebeck,' que ce n'est qua 1.'Eu de New- 
ellusı » iWhauss, 'et4que l’armee Bainmye est au- 
tour de Budweiss. 


Trigla. 


\ “Qi ls‘ oh Force prisonniers, que le 
\# >». 

! ya d’Hongrie ne viendra en'personne, 
maß envoyera le ee avec quelques 


> 'homnies. 


3% 3A 


ia enyoye des trouppes en Styrie, 
Par! faire des‘ excursions gap! on en at- 
or nortendi ‚le sucoez. ı di 


A ERRR Au et bien que Ies ‚susdites pla- 
ee Fe soyent perdues si eroyt” on que cela 

enaigrira taut, plus, Parmee de l’Union, 
u sehles, nostres y ont ‚pris ‚prisonnier um 


verunt 
1149] 2 


> RR, d’Es Espinoy ei une piece de Canon. 


od A pay. veceu' aussy Yettrös’deimon frere, 
9 fest et?dE"Mr. Sebötendoff, ;”et leur ay, 
vescrit de mesmes u Mr. Kniesebeck. 
ia: WIIRCL, dan. 


& is k 


er ” y Let Sep. s 

Fiste convie Sr. Schmilatter, riche 
Bantgeois a son ‚moulin qui est fort beau 
et belle maison aupres, dehors la ville, 
9 avec! le Düe Günllaume,  & collation et 


| souper. 1 Aal N z n 3 “ 








* 
IR 
33 


N tout: pris W.odian.. . 


> un — -\ - 
5b Bl Lei Sept A Se Be 
a de SA. quelle se tiouve 
du flux'de “ventre (appeile. 


, a maisinön encore dela' Diwentrie, 


demandant le ‚medecin. n 


Ta lettre est t date a Tabor, ch, A. 
commande. que nous, nous: yons a guerir 


icy, puis qwau camp’ ig Wg% en a nulle 
commodite, ‚esayrard oh rer 


7 Ah we >) 





” . L’armee .de Fennemy. se- doit : avoir : se- 
„Paree, une partie allant _vexs Wittin- 
gaw, lauire vers ‚Pisga et Pilsen. 2 


Tay escrit a M. Kneseheck.. 
Passe le temps ä jQuer.. 


„Force malades' ‚viennent, ‚ey: 


Le Duc Guillaume a Haitsehterrer son 
‚cornette, ‚qui mourrut ‚derni rement de sa 


. blessure. 3 ) 


F Bea ( 
je 29 3334 et? Ah 


n 


Be, Le For Septembre, nu Fi 


“Üe matin j% ] ayı receu une lettre de Kne= 


Dr de Tabor, du 28: quils deslogent 


© nordle, lä.et; vont.2,, L, plus ‚loing a Mülhau- 


; 8CH, ‚et ‚que le bruit: Seuche ‚que kuyan; 


aA ii 


Le- Duc Guillaume ne) ae pr y 
aller, et. j’ay envoye re edeging io- 
hannes Justus, ‚avec luy. 


Voggg 


fe suis alle voir le Conte la Val et le 


Duc de Weymar | jr 


5 Mr Geymanı ayee um, ‚ Neideck, qui 


sont venu icy, m’ont este voir.. 











Iglaw 


“ 


Le Conte de Si ) Rittmaister sous 


> Ie regimeut de $. A. est venu icy de 
"Znaim, ot ıl a este malade. 


2% Be 7 Tee 

Mr. Liess, Lieutenant de ma Compag- 
nie d’Infanterie, qui estoit venu ces jours 
icy, pour des 'blessures au bras & cause 
de querelles est party. 

Le Conte de Styrum, ayant pris con- 
ge de moy, est party vers l’armee. 

Ie luy ay donne& lettres pr- Mr. Erlach 
et pr le D. Iustus. 

Le Duc Fritz de Weymar est arri- 


ve de Znaim, oü ila est& malader 


Q Le 2. d’Octobre. 


Le Duc Fritz m’est venu voir, Vay 


‚ leu dans des livres, que j’ay achele, des 


guerres d’Hongrie, et dela courtdu Grand 
Türe, ta: | 

le suis sorty pour la premiere fois 
depuis mon indisposition, et este voir le 
beau moulin d’un bourgeois arpelie Hai- 
deler, qui est aussy beau, que celuy de 


 , Schmilauer. 


La maison aussy n’est gueres moindre 
I y a des bruits icy, que les armees 
se soyent eutrechocquees, mais nous n’y 
adjoustons foy, eucore. 
Dh Led. Octobre, 
Tay este voir les Ducs de Weymar, 
et puis sorty ensemble. 


 Sceu les mauvaises nouv: due l’enne- 
my a pris Prachatitz et Pisseck, n’y es- 


Auguft, 1804, >; 
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N“ | ne ir pargiant E sexe, et 2 y a dungen 
j | | quwil waille ; a ‚Prague, RL R N 

| | Le ‚Roy est ä larmee. _ Que. Spinola. 
ma We assiege Franckendal au bas Palatinat. 

j Aalen, Que l’Electeur de Saxe S’est, retire de 
| f - Idevant Bautzen. 


NE Re 


Yay' escrit a Ss. A ER 
| "@Le db Octobre Pe; 
x Iglavr. ie suis. ‚alle au presche. ‚Le Duc @ 
Weymar m’est venu voir, 
Vay este voir le Colonel Kornisch qui 
commence & se mieux porter.‘ 
V’ay escrit a Mr Pöblitz ‚par, un sien 
soldat venu de Znaim. | 
p) 1 eb. Octobre 
le» suis ao a cheval le matin. 
a - » Eserit.ä Madame ma 'mere laquelle 
est a Hatzgerode, et a Mess Erlach et 
 Knesebeck au Camp. 


“neau de 'ma.chambre, qu’on a jett& les 
degres ‚en ‚bas, et. sur ce, quiil faisoit le 
fol ou: simple,  ils lont laisse aller, mais 
ä cause du grand vent, et\quwil nioit la 
langue Allemande, laquelle il parloit puis 
apres, nous avons creu, quil avoit un 
mauvais dessein. 
gt lLe6.d Octobre 

Iglavr. Ie suis alle voir les Ducs de Weymar, 

Escritlettresa$. A.eta Madame ma mere. 
Eu de nouveau que l'armee est a 6. 

L. de Tabor proche Pune de Pautre, que 
la nuict ils content les feux des gardes, 
et que le Roy est pour le certain A Parmee. 


Er 





Les Ducs de Were m’ont este voir.. 
- | Un homme s’est cach& dans le four- 
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Ü RC, 
Cziaschlaw: 








ne 
7 iR Le 7. d’ Octobre. 
On a dit iey que le Conte Dampierre 


© auroit este battu, avec ses trouppes par 


Beihlen Gabor, d’autres disent, que Beth- 
len Gabor a esie battu ‘par Dampier- 


res et contraint dese retirer a Presburg, 
et que le Conte de Buquoy_se seroit re- 


tire plus en arriere de Prague, p”- assie- 
ger Wittingaw, et que cela se faisoit par 
un dessein parliculier, afın de faire aussy 
retirer nostre arınee de ce coste la. 

Sceu pour asseure, que S. A. est alle 
vers Pilsen avec larmee, laquelie a este 
depuis peu A Grünberg, proche de Pilsen, 
a front de celle de Pennemy, qui a lais- 
se forte garnison dans Pisga, et le Roy 
est avec 8 A, 


%+ Le & d® Octobre 


' Pay receu lettres de $. A. de Mr. Erlach 


et du Medecin du 5. Octobre de Bielschitz, 


"ou ils estoyent avec le Roy et Parınde, 


gueres loin de Pilsen. 

Aussy Börstel de Paris m’a escrit. 

le suis alle voir les Dücs de Weymar, 
le Conte la Val et le Colonel Kornisch, 


© Le g. d’Octobre. 
Les Ducs de Weymar, Kornisch et 
le Conte la Val me sont venu voir etc. 
Le Magistrat m’a presente du poison. 
DB Le 10. d Octobre. 
Nous'sommes tous partis, les Ducs de 
Weymar, le Conte la Val et Kornisch, 
pour aller a Prague, 
Disne a Haveren, village. Eula mau- 
vaise nouvelle que l’Rlecteur de Saxe se 
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Ne. Prague. 


Bautzen 1800 hommes, et ceux de dedans 
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\ a n 
eace. En a N 


10 un 


soit saisy de la ville de Bautzen en Lu 


Nous br alle, coucher a Czi- 


BEN ER 


aschlawr, 8.1, dlIglaww. 1 & 


.@ Le ıı. d Octobre. vo 
A Bohmischenbrod 5 Ly apres avoir 
desjeundä Cziaschlaw. 13 e 
L’Electr- de Saxe a fait sortir par com- 


position les 7. Comp. he qui 
estoyent dans Bautzen. re, x 


D Le, 12. d Octobre. 
A Prague 4. L. ou chacun a pris son 
logis, & part. ge 


o” Le 13. d Octobre. 

Este voir la Reyne qui nous a dit 
force bonnes nouvelles, assavoir: 

Escrit äh. 4. I 

Quwavanthier la nuict les Hongrois au 
nombre de 300, avec Feckete Peter, ont 
enlev& un quartier aux Bavarois au villa- _ 
ge de Alten Pilsen, ou il y avoit5. compag- 
nies de cavallerie et 600 hommes de pied. 

Que l’Electr- de Saxe a perdu devant 


40, et comme il la prise, ıl fut contraint, 

de les laisser sortir, par composition, estant 

quasi toute consommee par feu, | 
Que Dampierre a est battu par Beth- 


‚len Gabor, avec perte de 1100 hommes. 


Que Retz en Austriche est repris par 
les nostres. | 

Que les trouppes de Baviere sont mal 
payces, et Parmee du Conte de Buguoy 
souflre & faute de vivres, 





Prague ‚Te suis alle voir le Duc de er 
7. Komisch et les Dames. 
 Lragent d’Angleterre, appelle ER A 
m’est venu voir. 
ı 8 Le 14. d Octobre. | | 
Pay escrit a Madame, a mon Oncle, 
le pr Lonys, el a Mr Börstel. 
.  Este& au presche. 
Este voir la Reyne ai les Ducs de 
Weymar etc. 
Le Baron Ungnad m’a este voir. 
| % Le 15. d’ Octobre. 
Pfague. Escrit au mre. d’hostel, et au Kieut, 
Col. Löbes, a l’armee. 
Escrit aussy as. A, 
67 ' Tay este voir le Sergeant de bataille; 
” Sbubna, qui est icy. 
| Pay disne avec la Reyne. 


DO Le 16. Octobre 
Disne avec le Duc de Weymar. 
Receu lettres de $S. A., de Mr. Erlach 


DateesdeRo-et de Mr Knesebeck. 
ckezan ou est 


le Camp, Este voir la Reyne et«. 


En visitant le Col. Kornisch, se trou- 
va aussy chez luy le neveu de Bethen Ga- 
bor, lequel estoit autres fois & Heidelberg. 

Spinola s’est saisy au Palatinat de Altz- 
hei, Creütznach, Oppenheim, Bacherach, 
Pfalizburg, de la maison de Schömberg 
et de Simmeren, marchant vers Lauteren. 

' Nostre ennemy tasche de se saisir des 
villettes en ce pays pour s’y loger ou hy- 
verner, et Don Balthasar avee les troup-- 
pes de Budweiss a pris Tauss. 








Braun. 


Rockezan. 


OB or 


Ber, 17. d’ oe nn Werner 
: vis conge hier, je ‚suis party 
aufeürdihay: avec. le Conte la Val et le 
Colonel Kornisch. vers Parmee. ; 
Couch a Beraun, 3. L. ou jray trou- 
ve 16. chevaux de onvoy de mon Rep 









ment de Cavallerie. 


Capr«. Meppel du regimt. An Duc de 
Weymar avec son Then et enseigne 9’y 
sont au et ou chez nous. 


® ol 18, d Octobre, 


Roy estant BVEC. I. | 


nous nous y somes SEE a u 
nans a Schebrae, quiesta 2.1. de re, 
‚Ilya force bois et passages en chemin. 
A Ventour de Rochezan Parmee est 
logee en Campagne. et dans le ville sont 
les chefs. | 

Tay esi& voir le Roy et S. A. ou se 
sont trouve le Duc Guillaume de Wey- 
mar etlej jeune Duc de Holstein. 

Les Hongrois ont emmene le Colonel 
Hasslang, un des premiers du Conseil du 


4 


"Duc de Baviere et Sergeant de Bataille 


de son armee, prisonnier. I a dit que 
leur. gens meurent, comme de mouchıes. 
C'est un homme consume& de vieillesse et 
est maintenant fort malade, i 


6 


Bethlen Gabor amande au Roy, que 
le Conte Dampierre pensant petarder 
Presburg, et l’attacquant en 3. endroits a 
est& tu& par un Haiducque, pres du chas- 
teau, de sorte que.les autres se sont re- 
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Hockeaihn üre, et les Allemans, que nostre Roy luy 
url avoit envoye, se sont fort bien por ie, / 

Ouire mes cousins susdits il y a iey 
avecle Roy Mt--Jle Grandmaistre, le Grand- 
chancelier, le Baron de Dona, qui est 
Grandchambellan, et tout plein de Se 
et gentils hommes. 

Escrit,ä Madame et ä Monseigr- le 
prince Louys, au Duc de Weymar et a 
Adolf Börstel. j 

Les Polonnois ont este desfaits par les 
Turcs en Podolie avec mortalite de 14000. 


en Le 19. Octobre. 
Souppe avecleRoy. Veu la Court etc. 


f'Le:0o. d’Octobre. 

Sorty avec le Roy, S. A. et les prin- 
ces outre les Contes de Hollach et de 
Turn et le Baron de Hofkirche, etc. 

Les Hongrois emmenent jour par jour 
des prisonniers, lesquels affirment con- 
stamment que l’ennemy soyt intentionne 
de desloger joarnellement, croyans vers 
Prague. 

Le Conte de Mansfeld, auquel les en- 
nemys3 (pour le nous mettre en hayne) 
voudroyent imposer qu’il eut intelligence 
secrete avec eux, mais sans raison, a en- 
| 2 voye icy de Pilsen le Colonel 'Trenck. 





9 Le 21. d Octobre. 
Au presche. 
Les Hongrois ont emmene 55. prison- 
niers, 








_ 104 — 


32. 3. Octobre. se 


Ce soir a7. ‚heures sommes partis avec 
‚Sa Mate., S. A. et la Cavallerie avec quel- 





gue peu d’Infanterie, pour ‚surprendre 


un quarlier Bavarois. | 

En Pavantgarde i il y ayoit le Conte de 
Hollach, avec une eslite de chasque Ca- 
vallerie et de 1300 Mousquetaires, secon- 
dez par les Hongrois, puis apres ceux 
d’Austriche, ceux de Stubenvoll, et le 
reste de la Cavallerie se seı ondant Fun 
Vautre.. Pallois avec la mienne tout de- 
vant le Roy, et V’arrieregarde fut. con- 


clue par le Lieut. Colonel da Conte de 


Mansfeld, Paisne Conte de Styrumb. Le 
Roy outr 'e sa courtestoit ac comp agne des 2. 


Comp. de Spaldorf, etdu Duc de Weymar. 


4 


Mais par ce que les Hongrois s’esga- 


rerent et pourtant nous faloit faire plusrs» 
haltes, aussy les passages et bois estans. 


tres - difficiles "que nous n’eussions sceu 
estre lä, quw’au gr and jour, on s’est reso- 
lu de laisser ce dessein et de se retirer. 

Aussy les Hongrois .nous donnerent un 
faux allarme lequel ı nous donna assez de 
confusion. 

Recen lettres de-mon-Zrere Emest et 
Mr. Sebottendorf. | 


L’on a eu avis que l’ennemy marche- 


roit vers Prague, et pourtant donne ordre 
comme de coustume afın que chacun se 
tint prest p"- desloger. 

Lie Duc de Weymar est venu icy hier 
avec son frere; ainsy sont 3 freres icy. 
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° Le 23. d Octobre. 


LeCampestä | Ayans avis que Pennemy marchoit 


Maut, bourg. 


Biz a. I. 


droit a Prague, nous avons desloge de 
Rockezan, et sommes alle ce chemin la, 
vers Maut, ı. lieue, la journee ne pouvant 
estre plus grande, a cause des mauvais 


passages, et artillerie, chariots et bagage. 


Les trouppes du pays ont eu l’avant- 
garde. . 

On n’a pas laisse d’envoyer vers Pen- | 
nemy prendre langue. 


DB Le 24. d® Octobre. 

Allez avec Parmee & Sitz 2. L. 
Les trouppes a cheval du Sergeant de 
Bataille ont eu PAvantgarde. 

Au de la de Maut le Roy nous a 
quitte, allant a Prague, 

A Sitz jay receu leitres de Madame, 
de mon Oncle, le pr: Louis et de mes 2. 
soeurs aisnees, et leur ay respondu. 


Anhorst 3.12. Les avis estans touj’s que l’ennemy 


marchoit a grandes journees vers Prague. 
lon a envoye pr- prendre langue 20 che- 


vaux de ma ÜUavallerie, et Pöblitz a este 


envoye a Beraun p!- reconnoistre les pas- 
sages, si l’artillerie et le bagage y pour- 
roit passer. 

& Le 25. d Octobre. 

A Anborst 5. L. 

Il ya eu des passages et montagnes 
en chemin. 

Ce quartier a este pris pr empescher 
Pennemy, qu 'l ne vinst a Prague, et aussy 
de pouvoir desassieger Rackonitiz en cas 
de besoing, comme le bruit en conroit. 








Straschitz. 


PR a OB, Brest fr 
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a1, m’a falu envoyer 200, . chevaux de 
Cavallerie avec 800 ou 1000. Hongrois 


vers Rackonitz Dr en savoir la. ‚verite et 


prendre langue. Mon. Rittmeister Benst 
Gersdorf. les commande. 

Le- ‚Regiment d’Infanterie du te de 
Hollach a eu l-Avantgarde, en marchant. 


PB); HR 26. d’ Octobre. . 
Be. sommes alle camper a Stra- 
schitz et aux villages a l’entour, de mes- 


me qua este fait a. Maut,. Sitz et An- 
horst,. bien , qu’ il faille que la Er 


s’accommode en campagne. 29 

Mon Regiment de Cavallerie a eu 
Vavantgarde. Ya 
. Eu avis que l’ennemy s’est saisy de 
Luditz a 5. L. au de la de Rackonitz, et 
que nos Hongr OiS. (lesquels font beau- 
coup d’insolences) 'n’onl voulu passer 


"outre que le fauxbourg de Rackonitz, les 


Rackonitz. 


citoyens ne les laissans entrer a la ville. 

Ainsy Ernst Gersdorf est passe outre 
vers l’ennemy, ei nous em attendons les 
nouvelles. 

Le pays qu’avons passe aujourd’huy 
est tres-.beau et fertile, n’y ayant que deux 
passages gueres loing d’ Anhorst. 

Eu les bonnes nouvelles que le Colo- 
nel Schweinbeck s’est saisy de Laab en 
Austriche, mardy passe, place tres - im- 
portante, pr- Ja Moravie. 

f' Le 27. d Octobre. 

La nuict passee ayans nouvelles, que 
l’ennemy alloit assieger Rackonitz, l’on 
a fait marcher mon regiment d’Infante- 
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.terie, avec 4. Compagnies du Duc de 


Weymar et deux du Landvolk, p"- se sai- 


sir d’un passage tres- importans et diffi- 


cile, a demy heure de Rackonitz, ou ils 
ont pris poste et se sont fortifie. 

Nous avons aussy suivy avec le reste 
des trouppes et ma Uavallerie a eu bar- 
rieregarde. 

Ayans gagne ce passage nous avons 
range nos trouppes ensemble au de la 
d’iceluy, etattendans presque six heures du- 
rant, enfin on nous a loge a Rackonitz et 
aux environs-le mieux qu’on a peu. 

A grand peine nos gens estans logez 
voicy arriver lennemy de Luditz avec 
son armee. 


Les avantages qu’avons eu des deux 


 costez des bois et monlagnes nous ont 


‚Rackonitz« _ 


empesche de donner bataille pr- ce jour, 
mais bien est on bravement venu aux 
escarmouches, les Hongrois et Polaques se 
chassans bravement les uns les auires et 


puis nos embuscades, de mesme que cel- 


les de l’ennemy les entre secondans,. jus- 

ques a venir vers le soir aux grosses. 
On tient que lennemy a perdu 6o. 

hommes, et nous peu ou point. Le soir 


‚nous a separc. : 


“Notre Roy qui avoit loge a Kornhauss, 
arrivant est justement venu. a temps p" 
voir l’ennemy et y a pris plaisir. 

La nuict nous avons marche 2.L. et 
le jour passe autant, outre les gardes, 


‚dont l’armee est travaillee. 











Backonitz. 


. Nosllieiche bien des prisönniers au- 


paravantı par nos courreurs, qui dissoyent 


aussy tous quwil alloit & Prague, ce qui 
n'est pas le chemin. “ 


ie Le 28, @ Octobre, Den. 


NÄ cause du brouillard on ma rien 


fait ce malin, qu’ 'envoyer des courreurs 


dehors, mais Papres disnee, on est de- 
rechef venu & !’escarmouche bravement, et 


entre autres a este prisun Capitaine appel- 
le Most, qui estoit du coste de P’ennemy, par 
un gentil 'homme appelle Benneberger. 
L>eunemy avoit mis quelque Mous- 
queiterie en embuscade sans nous en- 
dommager grandement. ne 


4 Le. d® Octobre. 
- Au presche. nd wor 


A cause du gros brouillard ıl ne s ’!est 


rien passe entre les deux arımees. 
Le lieu ou loge Parmee ennemye s’ap- 
pelle Henomat. 


Q Le &. Octob. 

Comme S. A. et le Conte de Hollach 
envoyerent reconnoistre des environs les 
procedures de l’ennemy, voicy qu’il vient 
avant midy se saisir d’un bois fort avan- 
tageux sur une montagne A nostre main 
droite, et tenoit les hauteurs. 


Nous gardions nostre poste devant la 
ville, aussy sur une montagne, mais pas. 


si eminente, que la sienne. 

Pour ce bois on se battit bien et no- 
stre Mousquetterie fit extremement bien, 
mais surmontez en nombre des autres, qui 
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Rackonitz. 
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estoyent one de nostre Cavallerie, 
qui ne fit pas trop bien, il falut le quitter, 
Les chefs qui estoyent aupres, comme 
le Baron T'heodore de Dona, Lieut. Col. 
de ces Reitres, (blesse au col) et Mr. 
Spaldorf, duquel la Compagnie ne s’y 


trouva pas, firent signalement bien, mais 


les soldats surpassez pourtant en nom- 
bre d’ennemys, pas tous si bien. 

La Compagnie de S. A. sy trouva 
avec, dont l’estendart fut pris, apres la 
mort de celuy qui le guidoit.. 

L’ Infanterie neantmoins ne cessa & 
bien defendre et furent assistez des Con- 
tes de Turn et de Schlick, qui faillirent 
a esire pris. 

il y eut un Capne Italien tue. 

Le canon joua des deux costez, et 
rudement du cost& de Pennemy. | 

Le soir nous separa, mais nous fit de- 
meurer en campagne. | 

On s’est retranch& en divers endroits 
autour du quartier. 


B Le 351. Octobre. 

Avons demeure toute Ja nuict en cam= 
pagne et lennemya fort travaill& de mes- 
me que nous. 

Ap£rs que le brouillard fut passe, Pes- 
carmouche entre l’Infanterie s’est recom- 
mentee chaudement, et les coups de ca- 
non ont este assez Tudes des deux co- 
siez. L’ennemy neus a gaste une piece, 
et nous aluy en contreschange une autre. 

Il a bien gette des grenades de mes- 
ge que hier, mais sans peril. 








ee 

-Le Baron: Theodore de Dona, Lieut. 
‚Col.du Conte de Hollach, brave Seig", bon 
patriote et'bon soldat, bienaymede sa gens- 
arncHiii est mort de la blessure d’hier. 

On nous a donned aux ofliciers un de- 
my mois de gage u 
oo Leiiäde Novembre. 

La nuict ils sont venu donner Vallar- 
me a Veglise qui est a main gauche de 
nostre armee, mais sans effect. 

Ce matin est mort le Cörnette des 
gardes du Conte de Hollach, . appelle 
Massaw, blesse avec le Baron de Dona. 
. D’ennemy a fort joue de son canon 
contre nous, et sur le midy il est venu at- 
tacquer leeglise qwil a emportee encore 
que les Mousquetaires dedans se defen- 
doyent, parce que nous ne voulions nous 
y laisser attirer avec larınde ne des- 
nuer nos postes. 8 2 

Le mr“ d’hostel du OR de Hollach, 
appelle Herman de Biserot, gentilhomme 
d’estime, aeste tue d’un coup de canon. 

Dans Veglise avons perdu un Lieu- 
tenant avec plus de 5o. soldats. 

Les escarmouches ordinaires n’ont ces- 
se et on a bien travaill& des deux costez, 
savoir celuy de l’ennemy 'et le nostre, ä 
faire des retranchemens. 

Le Landshauptmanıu de Moravie, le 
vieux Conte de Turn, et le Sergeant de 
bataille sont ‚arrivez. 

Allez au presche ce matin. 


D Le 2. de Novembre. 
Alle autour des retranchemens. 
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Eu allarme du coste de mon quartier 
d’Infanterie, c’est A main droite du camp, 
| mais non point separe. 

L’ ennemy a es! te assez CoY, toutes fois 
il a joue de son canon sur ce dit quartier. 


Voyant que nous battions leglise_a 
main ‚gauche, il croyoit que nous l’attac- 
guerions, etpartant mit sa cavallerieen em- 
buscade, laquelle voyant que nous ne suivi= 
ons se retira etfut salvee de nostre canon. 

 Avons sceu aujourd’huy, que le Sieur 
Geyman fort homme debien, francetsince- 
re, bon pairiote, est mort de l’apoplexie. 


En larmee des ennemys il’ y a des 
maladies, faute de pain et ammunition 
"qu’ils attendent avec danger de le per- 
dre par nos Hongrois. 

La Mousquetierie, a eu& des legeres 
. escarmouches ä. l’ordinaire. 

Recen Ire d’Adolf Börstel du 35. Octob. 
que le Roy de FE. est a Bordeaux, et la 
paıix faite. 


f' Le 35. de Novembre. 

Les Hongrois ont fait butin de quel- 
ques chariots de vivres et des prisoniers, 
entre autres d’un Lieutenant Seckendorf. 

Pay escrit ä Adolf Börstel. 

L’ennemy a tir& des grenades et ba- 
stes a. feu outre le canon, sans dommage, 
Dieu mercy. | 

‘Le Colonel Hasslang est mort, pr le 
corps duguel des Hongrois demandent 
“ 1000 fl. 








" Rackonitz. 
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On a sceu de bon lieu que Vennemy a 
is la resolution d’attacquer nre camp, 


etfinir la guerre a quelque prix que cesoyt, 


‚Receu re de Venise de Mr-' Durant. 


8 Le 4. de Nov. 


un an, que nostre Roy est couronne. 


L’ennemy a este assez coy Du huy 


et tire fort peu. 5 
Le Conte de Mansfeld.a escrit de Pilsen 
qu’il a pris un Cape. Binduff. 


L’on aenvoye des Hongrois et quelques 


Reitres p” dissiper les paysans, au nombre 


de - conjoincts au cercle de Satz. 


Pe a Madame ma mere. Hier le 


Duc Iean Ernest de Weymar est revenu 
au ı Camp. | 


+ Le 5. de Nov. 

L’ennemy s’est retir& derriere ses bois et 
nous avons pris ses deux forts principaux. 
On ne scait encore qnelle route quil a 
Prise. 

L’on a envoye des Hongrois apres. 

L’on a sceu que la ville de Laun estoit 
rendue a Pennemy, | 

Tomas von Hoff a este contraint de se 
retirer a Schlan. 


Au presche t. le pseaume 2ı. y ayant | 
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a _ Continuatio Ood. OXXV. 


RK 





Dar: 019. Eol: 239. 


‚Toö durod TpOG Toy mu- Eiusdem ad patrem si- 
ren GIWmaYTE dia Tv EAN lentem ob plagam gran- 
ayv ic xekecns 15.  dinis 

JA. rl Avere ru£ıv era T. xorsoög elvar "roi%s 
Be TOO... | ® 


3 Fxtant omnes hae Gregorii theologi ora- 
Känies in editione ‚Paris. 1609. T.'gr. lat. 


Codex CXXVL 


Chartaceus, charta solida et laevi, titulis et ini- 
tialibus' rubris, ‚seriptura minuta ‚et tersa, im folio, 
cum aliquot, correcetionibus ‚marginalibus, mutilus, 
foliorum numero 251, Saec..XVl, bene sonserva- 
‚tus et inseriptus. k; 
 EMovmıdidov usyvelov Bloc. ° Thucididis . Athenaei 

i | ‚ vita. 5 

A. Joumöldrs adyveros T. &u9& de nelroı. 
iddpn jv LITER | 

'»r. Vitachae . finita duo eg sequun- 

tur, quorum primum inci its Founvdidyg Ehefey &oy 
voov 9.7. A. secundum:.@ Pikos,- Er. coPog em. Th, 
utrumque editum "in 'anthologia, nec non in „edi- 
tione Thucydidis Amstel. 


Qul. ß. Fol. 2. 


_  Aiovvorov alinepv&odcus Dionysii Halicarnas- 
wen! rou Jovnudidou Idio- saei de Bat in 
yarwv. „+. Prl48 | 

AR; ie wir du. T. ws at a EUTUXWS 
Deep kin. 








; A , i Ra 
> : . ’ 
! H Est eine 4 Amineenm Sr in .operi- 
bus eius Sr. lat. "Oxöh. 1704. ‚tom. ur p- 2ud. Ke, 
win ra E} RL 
4 Eu 
” KIRHRE HB ARNDERN 
FAN Brusodlien gyahy. au ie ‚hi- 
2770 R N storiarum db. VL. Rx a 


\t we 


„A. Jovavöldng. ame. de: BC mägpazı Erra 
Euneypunpe. | RER syn ee a SoX 


“ 


fe Extant gr.oet Iat. Ankh rast 172 Finis hie 
est et EV bla bibl.: 5 pe 237 Jartait 


Be fe 0 vr: e x x ok. a 


a a 





7 


Chektnkeniet 'charta Armä et ee ditalie) se © 
initialibus miniö exaratis, charactere’ minusculo' et 
elegantı, manu diversa, in «folios valde mutilüs, R 





| ! N) 2.2 
Rei moRFeıg RUTwv nal uU. 
doayafrnaruvEns rav\Xv- ° 


doayadyubray 1.237 Eyo- 
Aov KUFEITOU TOU MEXETL- 
mei. Auovınov amodelgeigs. 


ode Auoung Elmyaig mwy 
ugre 104 \Bloy..ı 


be; 


rumwebus: gestis, ; usque 
ad'res gestas magnıprin- 
eipis Machometis.  Lao- 
niciienarrationes Raus 


£r y 


W. E75 ro  mEhomovg00J 


dyevere. | Ba 
a NER Ta 
i 


T. Extat haee histöria in corpore seriptörunn 


Byzantinorum Ventt, la a0 


codice 507 7 as 


dern! occurrit\in 





correctionibus marginalibus instruetus, foliis\con- R 
stansı.532, Saec, XVI, optime ‚eonseryalus ‚et in- 4 
scriptus. . | | Re ; 
NinsAaov yalronavdukov Nicolai ' Chaleocondy- ä 
isopinov. 6I8V re Apfxyro lae historicon. ‘'De® "oriz e 
di UFER FR roipnwy giner  Tundarım ‚et 'eo- 


t \. 
Qui. NL. { Fol. 221. Ka | 
Nager Panda: mo-  Nicephori imperatoris 
Kae BFRRPNENEN. dıx- de bellico apparatu  con- 
rege. 5. mepl omAloewv  stilutiones. VI. de ar- 


nuBohhupnöy ‚nal weg. 
'Hav. 
"A. de? rohuv Eee 


var 


matura equestri et pede- 


stri. 1 
T. vv divanlv rıves dmep- 


|  ygayrau. 


a a Sunt numero X VI. ultima est ee dia. 
‚ Gopwv YYWuinDv nepehaulav. . Sequitur umotegig mepl 
 Emayyehniran.. Scatent lacunis et sunt ineditae. 


Codex CXXVIN. 


Chartaceus, charta solida et ‚läeyi, »titulis, figuris, 
numeris et initialibus rübre distinctis, charactere 
' minuto et elesanti, in folio, foliis 306, habens la- 
BD BEINABı bene conseryatus et inscriptus. 


Philosophia Georgii, sa- 
pientissimi diaconi Pro- 
tecdiciı et dicaeophyla- 
'cis Pachymerae._ ı 


 DikoooOix yewpylov Tod 
.00Pwrarou diuKovou ToOTEN- 
I dinoo dinxioDvuraxog 
TuR MEXULEPN. 


nl 


"T. eig roüro 7 dspoRge- 


File 


"A. yeyvaraı map’ yorode 


Er lpic. 
Tr Be nttittr prooemium auctoris et tabula 
‚praesentis libri, eodem modo, quo in editione. Se- 
gquuntur versus heroicı. Adxvveo' %. r. A. in eun- 
dem ad Eumorum, qui graece extant in Fabricii 
bibl. gr. vol. VI. p. 465. Libri VIT. tit. I. cap. HIT. 
est mulilum. Editio autem tanquam nil deesset, 
coniungit. Idem Msc. etiam in bibl. Vindob. 
- servatur et quidem integrum, uti Fabricius asse- 
rit. Huic Vindobon. codiei manu propria ad- 





as- 








scripsit Io. Sr Ph. Beochius medicus Ba- 
'sil. convertit Bäsileae et excudit Episcopius cum 
Frobenio A. 1560. f. Verüfn hic codex longe duo- 
bus, quibus uti‘ interpreti tune Heuit, integrior et 
probior. Intelligendum ‘hoc puto de lacunis ibi 
"inventis. Non enim plures libri, tituli, ve capita 
im uno, quam ın altero occurrunt. 
dice hanc Cl. Oeflelii bibl. notam lego. - Codex hie. 
Msc. pro _bibliotheca Bavarica emptus est T'ran- 
a in nundinis: autumnalibus anno MDCXVII. 
pro 4 fl. ı2 kr. sub bibliothecariatu Esaiae Leue- | 
keri, viri de hae bibliotheca optime meriti. ‚ix 


vet. design. Oef. 6. Iul. | 


’ 


Codex OXXIX. 


Bombyeinas, atramento Da ve literis maiu- 
sculis, nitidis et antıquis, in folio, in folia 45 con- 
tractus, charta veteri, deirita, in oris. lacera, Saec. 
XI. et inscriptus, N 


In nostro co- 





TlooAoyos 775 Övrws 00- 
Olas Iysoü ol aıpaxg, Er- 
reteig nal ovyyoaPels map 
&urod Eis moAlwv wDeisiav. 

A. oliv nal meyahwy 
yulv. n 
 "Apxn rod Aoyou Tij6 Tou- 
zov 00D/ac. 

A. #&0& 00D/« Tape nU- 
elov. 


Prologus' verae sapien- 
tiae lesu filii Sirach, edi- 
tus et conscriptus ab ipso 
in multorum utilitatem. w 

T. evvouws Biwrevsiv. 


Principium ‚sermonis 
sapientiae eiusdem. 

T. za} roig Evoeßeoı dE- 
dwue coPlav. 


7. Titulii X. occurrunt: 2. wep} yuvaınwv. 3.me- 


el ExIpwv. 
avrov mapaßohmy. 


4. ep! Eynparelag. 
6. ep! davoug. 


5. Aoyoı ‚Erepoı Tod 
7. mepl E\enpoav- 











vnG. 8; mep! renven. 9. wepi dikerwvs 10. EX Aöyov. 
&A8yoov. Finis in cap. XLIIN. est. - Adeoque non 
est integer liber. Nec divisio fit in capita, ut in 


. editione, 


BvR. &s Fol, 40. 


BARS: ray mapaınlav. , Prologus proverbio- 

rum. 

A. Mavsn pay JEog EVE- T. duvanıv Boauxgeug auv- 
KeloysE Toy voor. .. .Kyovrec. 


T- In editionibus non est praemissus. 


Quh, ks | An 40. 


Er rwy Evoeßlov Eıg Tas Ex Eusebio in prover- 
wupınlac. bia. 

A. owlouwy 0 vg de-  T. ro omovingonevp ma- 
vd dindeguuevog. Na peöelysert. Ä 


T. De hoc excerpto nec Msc. ‚.nec edito mihı 
| dampat. 


Codex CXXX. 


Chartaceus, charta solida, titulis et initialibus mi- 
niatis, scriptura minuta et nitida, in folio, posses- 
sus ab Hippolyto Methymnensi et Manuele, delatus 
Constantinopoli 'Tybingam a Siephano Gerlachio 
A. 1566, lectus a Mart. Orusio, ex bibl. arcıs Ty- 
binganae in bibl. Electoralem illatus, foliis 302 con- 
stans, Saec. XVIJ,.bene conservatus et inscriptus, 


Tov aeploo EN Beati Theodoreti epi- 
Tou Emionomov nüpov Epavi- scopi Cyri Franistes, seu 
5 7 Ber UNop Por. ‘ Polymorphus. 

A. &io/ Tiveg 6 77V € T. os: mpooeraxInkev. 
Yevoug, 








er Sihb, dialogi .tres, immutabilis, inconfus o 
| impathili, editi Paris. IR f. tom. IV. p- 3. ‚etc. % Ei 


19, Ran 


EN 2 mr 


Beoduprou, orı Ärper- 


8. 


A % 


7050 Yeos ‚hoyos, dr OU 


YUTOG 7 NywWaIG, 071 &TE- 


Ins 7 Tod OWTNpoG YEoryg. 


N 5 3 
in art 


A. ulay Tod warpog mal 
roü vd. 


. Deminnstratiäuke iike per -splogiemes ibi- 
wer post en editae sunt. N 


TEST. er 
Ta desmory To Ba 


mpesurw Evdoforerw BiAo- 


yolsw Üm amopanlo Feo- 
Odonros 
ans: auyovsoeußpurnalag Ev 
zvolp Kulpeıv. R 
BR: KR Rey oO TAG 
Unerepuc. 


 quod. unio sit: ineoinnfusa, 


tas_ sit. impassibilis., SR; 


EN eR- r s 
"emfonomog MUOOV 


| Fol. 108. ‚He A 
_ Theodorei quod Deus _ 
verb u m. immutabilis, 1 


ng 


quod servaloris divini- 


T. Kuros. ie ” 


TE 


Fr 109. 


ch‘ uk 


Domino magnificentis- 
simo, gloriosissimo, Chri- 
sti amantı filio Spora- 
cio Theädoretus, episco- 
pus Cyri, Augnstae Bu- | 
„ phräteailge 3 in Christo sa- 
lutern, ) 

T. & Eudume nz & 
A Te Y 





+. Sunt häereticarım fabularum lib. \Y. edith 


in cit. edit. tom. :IVy De PORN RE “len 

| | ou. ed2  Fol..ıgı. ut 
Br Eis ER SOENEROIN ». Scholia im Pa a 

a mala.  _ “or 


‚A moAkoi usy zul aAAor 
ava ryv EAhxda. | 


.„T..& «Bi. Tod re 
Eopry. 


R Crusius. in margine, notat, hunc. EUREN 
Scholiasten fuisse Christianum Constantinopolita- 











_ 2: r 


f ntm. Scholia TR ista. Hon"nisi in lb; I. epi- 


grammatum Sraecorumı, ‚sunt, quorum. ‚ultimum 
Anylis est: ‚jvla öyroı maides. In fine Crusius haec 


‚adseripsil: \ETENEIE TE axgokıa, TUUTE vayvoug Ko 
Tas THEpRE ToU MNvOs auyousov Ews. T7G | nd.. Tod: Kv- 
.T00 Ev Erei 2087 ev rußlyyy 0 Xomoauevos En Ts Emi- 





Gavesurn; ms Ev 7H unpomohgl Bıßkrosyans M. waprı- 
voco Mpovoras. Finivi' hace scholia legendo a primo 
die mensis Augusti usque ad 24 eisen A. 158%. 
Tybiugae commodata ex celeberrima arcis biblio- 
theca: M. Martinus: Crusiu..— In ora superiori 
p. primae legitur: "BrßAdv imwohvrov undürvgs wel 
uöhdov Od ray xowuevwv nal rwv övrwug Olkwy, li- 
ber Hippolyti Methymnensis, vel potius utentium 
et vere amieorum. — Subiectum  huic,: quod se- 
quitur: Zrepavos 0 yepAuyıos En 775 nwysavrivov Eig 
roßlyyav. Aveynev Ereı &0£y. Stephanus 'Gerlachius 
Constantinopoli Tybingam attulit-, A...1568. De 
scholiis in epigrammala nil in ende: uiuhar 
chiana legitur. | | 





Codex CXXXIL 


Chartaceus, charta tenui et laevi, titulis et ini- 
tialibus rubre exaralis literis minulis -et .niti- 
dis, manu diversa,-in folio, scriptus in Candia, 
Saec. XVI, valde mutilus, foliorum numero 355, 
bene conservatus et inscriptus. 


Es; aan xel Ao- Sapientissimi et diser- 


Syiwr&rou vinoAdov Tod H&- tissimi Nicolai Cabasi- 


Baoııa Eounvei« weg! 776. lae- interpretatio de di- 

Selig lepoupylas. vino altaris sacrificio. 
A. Tpoayysro düpe rw T. di“ roUro nal wovw 
Ew. wur® 0. T. A 





\ 


' }. Caput ı. De TERN oblatione, quod in 
"ydittöne‘ 'bibl. SS. PP. Lugd. tom. XXVI. p. 175. in 
cap. 2. oceurrit. ' Cap. 2. cur pars tantum offeratur, 
quod in editione ei cap. V. est, et sic deinceps. 
Cap. IX. De universo '‘sacrificio in summa est 
cap. ‚I. in editione. Cap. X. de glorificatione in 
prineipio est. cap. XIE in editione. ‚Cap- XI. cur 
pılmum pacem petimus?’ 
edit. Cap. XI. est editionis cap. XIM. et sic dein- 
ceps. ‚Gap. XVII et XVII. continetur in XVII. 
Tandem’post cap. XLVI. non numerantur amplius 


eontinetur in cap. XI. 


capita in SRG Finis autem utriusque ii 


Ovl.v. 


Epwrnosc. rod aylov Ba- 
'oıAslov mpOG.Yonyoplov Toy 


SeoAoyov mepl rwv depeuv 


xl 776 EnnAnolac. 
A. eine gu, die Tl ie- 
pevc. 


Pol. 50. "as me 


Quaestio saneti Basilü 


ad. Gregorium theologum. 


de sacerdotibus -et eccle- 
sia. 
T. "nl I &ımarog Tod nu 


no a 
+. In fine scriptum: 


EiyQe Treppe 7 muny 





ayla, Eyyeypanto yap 89 TY- poveußao/le, finem ha- 
bet sacra epistola. Scripta est enim Monembasiae. 


Est inter epistolas ad Gregorium 3 et 


omissa in veteri catalogo. 


* OUR, vB. 
Amypnoss 7: vylas- nel 
peyaing Euniyoleg, rot 
776 wylac o0oWlas TG &v 
HWVSRYTIVOUMONEL, MG &VN- 
vEpdy EE RX nel wog 
Eriypwsn. 
A. 2 oyle ooPie 9 ue- 
yahr EnnÄnold. 


Fol. 52. 

Descriptio sanctae et 
magnae ecclesiae, seu san- 
ctae Sophiae Constanti- 
nop. quomodo ab initio 
excitata et quomodo per- 
fecta sit. Ä 
T. Hovpomralaryg more 


a 
0YT%e 


























t- Anonymi haec descriptio gr. et lat. edit 
est in corpore seriptorum Byzantinorum operä 
Anselmi Banduri de imperio orientali. nl 


DvA. £R. 
Zuvayoyy x) 2E1y7016, 
dic 0 ERv097 Wsoplav 6 
Ev, rl yoryopsog Ev FW 
&ıc- Tov weyav. Broldsıoy 
EnıraQlo Aoya. ' he 
"A. mosrn &s) Fsople Tau 
welonldav. 


‘ 
vy { 
\ 


Fol. 62. 


Collectio et expositio 
historiarum, quarum san- 


‚ clus Gregorius meminit 


in sermone funebri san- 


-cti Basılıı. 


T. zul &£i0Iavuxsov JEr- 
ri» 


yes VomYogıos &v To Ei To" 


1. Sunt Kahhrike AÄX. 


@ir. £&5. 


1 BR el Efmans, 
Y Era Froplay ö RE- 


Fol. 66. 

Collectio, et expositio 
historiarum, quarum me- 
minit Gregorius M. in 
SFOAUONE in lumina. 


Kurw Aoyu ro° makıy »- 


‚covg 0 Euos. 


A. mo esiy Tsople 7 
wepi Tas yovas. 

+. Sunt historiae XXVlI In Fabriah bibl. gr. 
tom. VI. p. 690. lego, eiusmodi collectionem et 
expositionem en in Gregorii Naz. ora- 
tionibus duabus adversus Iulianum ad Nonnum, 
vel Maximum Conf. veluti auctores referri. In 
Lambecii comment. bibl. Vindobon. lib. III. p. ı82. 
etiam duae 'hac collectiones historiarum in Gre- 
gorii Naz. oratione funebri S. Basılu et illa in lu- 
mina contentarum ad Nonnum Panoplit. veluti au- 
ctorem referuntur. Editae sunt hac collectiones in 
edit. Paris. Gregorii Naz. 1609. f. sed tantum la- 
tine et mutile, Vide de prima tom. II, p. 766. etc. 


T. wopiSowevor Henump 
Toy lsoplwv. 


et de secunda. tom. II. p. ‚1014. v. etiam Morellii 
bibl, ‚gr. etc. p. 8, 69. De hac collectione i in Gre- 


Sn 


gorium in orat, in lumina nil dietum in veleri 


catalogo. N 
BT Re Rt 


Mxoxov. kovaxov sy 
Eis ıyv mooludwv nal Eıg 
Tyv sulyv Tod aylov numv 


aUFEyToV FEgmoToU ToD mop- 


Qupoyeusrov. Eis TyV mÜ- 
Ayv "is Bro el 
A. &sews TyV d8 weh 


a £eve. 


ee 

 Marci monachi versus 
in Corinthum ‘et in co- 
lumnam sancti nostri Au- 
gusti domini® ‚Porphyro- | 
genetae. In portam Co: 
rınthi. N 

Tr FTYE TIER may eye 


'n\Eoc. 


= Horum versuum mentionem factam all 
bi i inveni, nec in veleri catalogo, 


“% 


h ih 08. Fol. 72. 


u E,  mpsaßur£pov 
ax. mul eynhelsov mpoAGyos 
Eis TO done TWV KOUETWV. 


Neophyti presbyteri, 
monachi et inclusi, pro- 
logus in cantica canti- 
corum. | 

LT. wrngog Ju, @ 
7 do&% Kr AN 


+ Finito hoc prologo ipsa Neophyti catena 
sequitur hoe tit. &pwyve/« dıaQopwy didaanaAwv Eıg To 
Eoue Toy acucrwvy Tod ooWov voAoumwvros. Meluevov. 
7 vin@y. Qilyvarw we mo Dilyuarwr soueTos Kvrod. 
Epumvsia., Fyyy Swng, &sıv a. r. A. desinit vero ro 
Euwdes. TWy vpuyiwv nal nadepoy. Bxpositores au- 
tem sunt Cyrillus, Gregorius, Nilus, Proclus, Ori- 
genes, Theophilus, Theodoretus, Polychronius etc. 
Fabricius in .bibl. gr. vol. VII. p. 754. eiusdem me- 
minit incertus, num is Neophytus. monachus in- 


A. r& &v ro konarı vwy 
EOHETWV. 


e 
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. % 
elusus’ sit, Veriius erlam 'homiliae extant:  Dolen= 
dum, cam! Hacıinis scatere. Librarius ‘in fine: pro- 
logi graece Dad ‚marginem causam addit dicendo, 
ei ex antigrapho nimis vetusto descriptam, mul= 
täque’'deletis literis'omissa fuisse, alio antigrapho 
non invenlo.- Memorat et, protheoriäm fuisse prae- 
missam, in qua de inter pretatione doctorum et hu- 
1us collectionis auclore actum. Cum verö aetate 
folum folium 'esset viliatum , se illud omittere 


act BY? \ \ dr $% h a wi) 
Wi | Gin ng Fol. abge ni anoh 


N 


'„Tlepi mapöraly. ne Erle proverbiis. 
"A. 00Poc mei er wE- 


au 2 


r. OpwY mersseveregng 
ybverau. 


iu 


+ In, ‚margine scriplum: Na Papa ‚Bißhov. 
Ex alio libro, quin additum sit, cuius brevis ‚haee 
proverbiorum exposiio sit. ‚Non. ‚oceurrit in. ve 
teri catalogo.., 


PUR. poß. 

“ Hoonomiov xpısiayod 09- 

iso WY E16 Tag T&pOL- 

elas Bohousvrog Eenmri- 
E22 ‚Aoywv emiroun. 


A. rpsis Eımı rov ooQw- 
Tarou coAöumwvrog. 


‚Fol. 172. 


Procopii ee so- 
phistae eclogarumı ad.i in- 
terprelationem pr oV er- 
biorum Salomonis, epi- 


tome. 


T. &A& nel Ta Eıoayae 
yınd. reg. 


‘+. Extat aliud adhuc exemplar, cuius mentio- 


“nem facit Montfaucon in palaeographia graeca p. 
278, incertus, utrum commentarius hic iam editus 


‚sit. Dicitur commentarius, quamyis, ut in alüs 


fieri catenis solet, singularum fere dietionum au- 
ciores in margine adseribantur, "Citantur aulem 
x y . 


- 


M x & 
primo Origenes, Basilius, Evagrins, Eusebius, Dio- 


dorus, Aquila, ’Theodotion ete. Hinc miror, quod 


Fabrieius vol. VI. P- 736.  potuerit dicere, hanc 


collectionem in. modum catenae non fuisse factam, 


eontra quam ipsa inseriptio Annual. Hoc. in ve- 
teri gatal, omissum. 


Y hi son 
pur. 00. Fol 70. X, u en Has 
 Epunveis Eis Toy: EunM- ee in ecclesia- 
aunsir. 1%. . SINN Su RT AR 
A.o EnnAyoiasıs Quoi- 7: müs Pr iQek. 
Aoylas nmrönevon "ot. Aiewan. 


Ki Praemittitur capitis primi argumentum : 
Toy Övrwv 73V yr@giv ayeudy DeEomevog. Des. öro EXT, 
‚£v yuly Aoyınyg ovolag. \env 00H. Commentarius 
margini adscriplus est, texius autem in medio cum 
signis et numeris, ad quos commentarius refertur. 
Idem initium catenae ın ecclesiasten inveni apud 
Taaur. Theupolum in catalogo Msc. graecorum S. 
Marci p..20, ubi ait, initio nomina occurrere Gre- 
gorii Nyss., Eyagrü et Didymi., In codice ‚autem 
electorali nullius nomen apparet. Cogitavi initio, 
Procopii quoque esse, cuius commentarjus Mse, in 
ecclesiasten extal, eumque idem. Theupolus in suo 
catalogo adducit. At nimis differunt. In catalogo 
veteri Msc. graec. huius bibl. perperam tribuitur 
I a “ ’ 


‘ 
”; 


OvA. om. Fol. 286. 


Zoßle volouwvros. | Sapientia Salomonis. 
"A. ayaryoure dimaod- T. un Torw Tapısage- 
ynY ö wplvovreg. vos. 


i 7. Est sine commentario, Notae tantum mar- 
ginales quaedam occurrunt. | 


- z - u m ss 
EC ee nm ur 
>, er Tr 1 








© .r ER 
Bojiern) Toy Adyay 


. ach Tv Eßpaianv E&ge- 
Adyxgovoe wAuugy ac &U- 


seßeis delnyvor rolc wirdi 
rolBovs: "Eybarbe 0° Kuriv 
avöpovınog En motov, ddek- 
Pörzis, ‚&vanros Kuaoymy 
. YEyovg ouumvo@dous. ERTE- 
Basongeropos, &ig yay g0- 
ugtels nal Yun) a5 
A 


A. ereidl neo Pe ri | 


43 ve 


‘T. Est-dialogus Aödeaitei contra 


‚strat vis. 


2905. 5 

"Docilis venustague li- 
belli gratia verpum re- 
tundit efficax insaniam, 
piasque rite credulismon- 
Huie An- 


droenicus auctor est sa- 


Fol. 


‚cer studii frater (fratris 


filius), potenlis Ausonum 


| late soli, proimperator, 


gquem satu, Commenides 


edwiit orbi.et Arne ‚almo 
kumni. 2 


ST. no) gworuß myeUnarı 
HT A. ERSTER 


Iuda eos in 


. Canisii lectionibus antiquis latine cum versione:lo. 


Non recte Andronico Comneno tribuitur. 


« Ipse 


enim auctor cap. 41. .ait, se scripsisse A. 6818, qui 
graecorum annus in annum Christianorum 1310. 


incidit, quo Andronicus Palaeologus regnavit. 


Con- 


iiciendum, esse Opus AÄndronici hassen et ver- 
suum,  auctorem homonymia deceptum he 


Comneno tribuisse. 


Quin . Andronicus Palaeologus 


fuerit, _Principis ignorantia_ obstat. v. Basnagii .ob- 


serv. in hunc dialogum in, citata editione, 
dice electorali non fit capitum divisio.. 


eonveniunt. 


In co-. 


Reliqua 


In fine librarius adseripsit: worep £e- 
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stitntionem, 
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Sancti patris nostri Ba- 


ar M, sermo, ‚exhorta- 


torius .ad RESFöL um. in- 

„Te rar. Aoysausv iropei. 
ae EEE euch 
Die 14, oh, 
 Oratio haec 


notavit; 
In Candia, 


ad adolescentes de gentilium librig uniliter legen- 
dis extat in eius operibus tom. W. AR as 


“ Er at 


Cod ex OXXXI, 


Menibranacens heilig denza et 


mento flavescente, titulis 


rätis, Chäractere maiusculo;- nitido, ' 
lumnis -duabus, in folio, foliorum "numero 277, 
 Saec.ıX., probe conservatus, possessus a Clemente 


presbyt. et inscriptus. 
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_ Liber metaphrastieus 
sancti ‚Simeonis, logothe- 


tae et metaphraslae di- 
vinarum lectionum, epi- 
.scoporum et, ‚sanctorum | 
3 martyrum, incipiendo 


a sanctis tribus pueris et 


Daniele vate et per to- 
tum Decembrem. | 
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Mens. 17. Historia san 
cti prophetae Danielis et 
sauclorum. trium. puero- 
rum Ananiae, Baatiae et 


Misacl. Fan / 
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"Fol. 26. 
Mens. 18. Marsh 


sancti martyris Sebastia- 
ni et sociorum 'Marcel- 


i m." 2 


liani, T ranquillini, Nico- 
stratiy ‚Claudii, ‚Cästoris, 


Tiburtii, Caustuli,'' Mar 


"celli et'Marei. + 
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tui et Alina exemplar, en eadem leguntur, me 
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A. korı ronınvov Ta 776 
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Fol, 58. GER ki den N - 
. Mens. 20. Martyrium 
sancti ‘ martyris ' PR 


viri divini. 
Eh nadapıörgros Emine- 
Asia gaupırı Hs r. rer 
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+. Extat' latine apud Sufium et’ ‘cum notis 
apud Bollandum. ı. Feb. graece et ne in Cotele- 


mi PP. an 


| | Gör. 0%. 
„Myv. 1%. Kaprüpiov Tig 
ylacs Zofwenr ie 
Ar ae 7 ah, Tau. 
‚mohewv. 


+. Extat latine apud Surium.' 


a DEAL ze, 
Miv. zB. "AsNaıG rs 
uylas mol nah Auvbnov A0O- 
er Tod'xpısov BYasRoldE. 
A. uvasaale Yöreiny he 
warnen. Os ent 


‚Fol. Zu Ne 5: | 

Mens. 21. Martyrium 
sanctae Iulianae. .. 
T. geav de rav mıswv 
0 xl. Eis wel ur. A 


‚Fol. 81. 


“Mens. 22. Passio san- 
ctae et gloriosae marty- 
 tis Christi Anastasjiae. 
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er Extat, latine apud. Sürium .XRV. I | 


Dur. ps. 
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nr Oretarc“ı, Zr 


T. &uroig Eyay Kapırı 


Hs wi As u“ 3 y 


+ EX kat apud: Surium latine AXXI. Aue 22 


er bir | 
arzz 3G “= 
— 


5,9 EEE 








ne 











we 


= 19 rg 


EL EIER. 098. Pol ım, 
My. 30. A&prUpIoy -js Mens. 24 Martyrium 
&ylas K&EPTUROG Sue DaE, S. martyris Eugeniae. 
A ‚wonodov Here gup-  T.&EwIgve xapırın. Ted 
hoy rov. 


r. Extat latine apud Surium XXV. Dec, 


Din. puß. Fol. 142.. SL 
‚My. 29. ToV Ev. zylas, ‘Mens. 27. _Sancti. ,pa= 
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eh NUmV Yezyopkov v-, tris nostri Gregorii Nys- 


x e/ ID . . \ 
ans, Eyn@glov &ıs Tov &yıoy sSeni. encomium in Pro- 


mowrouKprupe sEeWevov. tomartyrem Stephanum. 
A. oc naAy.rav ayadWwv T. rov uuridlnwv no d0- 
n Siokou hi. “ A Zav %.7. 


T Extal in eius operibus editis. 


Bir ev. .,Fol. 156. “ 

Min. Bios nalmwoAı= Mens. 27.: ‚Vita et in- 
role rou 00/ov "marp0g..y- stitutum.. S. patris nostri 
Lay nal önokoyyroö Jeo- »et.v:confess. ee 


dwoov ou ypummav.ia.. . Grapti. 
"A. rwv Umep xpısov vv Tuinal ma goug Krane 
EIAyaıV. yyv. Eis dofav n.r.Ä. 


+. Extat Jatine Apud Surium XXV. Dec. In 
Combefisii manipulo ' rerum Constantinop- gr. et 


kit, ‚Paris. 1604: As eieihze ! ah 
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2 . PÜR pie. Fol. 175. 


My. I. kägrögie TWv Mens. 29. Martyrium 
ylav dranuplav nal ro - XX. millium‘ et sancti 
&ylou Ivdov nal douvyg nAv- Indi et Dommnae,: Clyce- 
neolov nad FeoP/Aov, dwpo- ii et T’heophili, 'Doro- 
FEovV nal Toy oUv auroi.  "thei et sociorum. 

A. zprı nakluvod deb- T. ua) doldınog. dic de: 
wepov Eros. Ev mt | 
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A ‚Sic ‚Montfaucon. bibl. vol. 1. Ppı 73 
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Ewv ncı Epxıuuvdplrev ep stri,. eh’ "archimandritad 
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Irre. Finig, et mullibs. eEixtat,laline ‚apud. ‚Sur 
vnam 31. Jan. ı'Tum sequitur. fragmentum‘ de, ‚bas 
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N CXXXIH. wi 


C a "chänt ta "solidä; did et naeh) tin- 
lis et initialibus miniatis, Se Yiptura minuta :et/ele- 
ganti, in folio, opera et impensis domini Severini, 


' Patavii in Ausonia exaralus, Saec. XVI, foliorum 
8, optimme conseryalus er inseriptus. ver. RER 


Tov marpipxou Up. iw- Patriarchae dom. Io- 
Kyvov. ToV yAundas weoi annıs Glycei "de ' vera 


ke ovvr&fewc. . construclione. 


A.» rou Aoyov weine T. nal Ey nal vowicorre 


„EVENTAL. 


- 7. Ipsius grammatica in variis bibliothecis 


'adhuc Msc. asservatur. In fine SPrIRIgAN: rehog &- 


An®e ro Baoo; BıBAlov din E£odev. nel avahwguerog Tou 
Eumugupon nel dioyeyoug Rohe oeßepivav Ev merke 


Tu6 weylsns dvooviag. 2) Era aGEs oanrwBeiw d. .Fi- 
nem cepil PrASSEHE liber opera et expensis praesiex- 


tali et generosi domini Severim Pataviı ın Auso- 


' nla maxima anno 1566. 4. Octob. 


oV1. Asa Fol, an, 


Tlchax way &vsure- Opus Michaelis pro- 
ToUv nn nairou ou arre- consulis et iudicıs Atta- 


stored... liotae. 
A. weiluy W Feiorare T. wo@vr wg: nal Felav 1er} 
Buosked. aveyızv. 


1 Est hrön opus de ıure, seu pragmatıca fa- 
cta imperaltoris Michaelis Ducae ıussu et edita a 
Leunclavio graece et-latine tom, ll. iuris graeco- 
romanı Francof. 1596. fol. Illud animadvertendum, 
plus in editione haberi. Nam ex fine dato patet, 
id iam in tit. NOV. de advocatis finiri et reliqua 
deesse. 
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Codex CXXXIV. 
Ühartaceus, charta tenui et sordida, titulis et ini- 
talibus rubris, literis‘ minusculis et non inelegan- 
tibus, manu And. Darmarii et ignoti alterius exa- 


ratus, in folio, constans toliis 57, cum correctioni- 
bus marginalibus eiusdem manus, ‚Saee. xVI, in- 


scriptus. URN Rh a ER 
B/os OmmIavoD. RN Vita ‚Opplani Le 
A. OmmiuvOG ö monrns T. au Fopaßaha. | 


Turpog WEV Be RR HR Y Re 
en 


7. Edidit Frid. lan et extat in - 
gomenis Oppiani editis a Conr. Rittershusio Lugd. 


1597. 8. Huie vitae subiiciuntur haljeutici argu- 
menta graeca in citata editione Praemissa libro d 


piscatu. Incipiunt: -  dahamBatvei ey uiv TO moWTw. 
Sequuntur alia brevia in editione non contenta: 
omeipa En rplenoaluv uvdonv. &si de 7 Adgıc fwucıny. 
siE En mevranooloy etc. Item VErEII Aeyeraı 9 6 


Evinvrod emiPoLrovo« TOU TEXFEVTOG HERR n. Te De- 


mum de metris: Hpwsnog Six emidexgeras zulhe 
E& u. vr. A. Finitur his: reAog omminvod Blog nal nE- 
Towv. I 


Dvi. y. E61,5. 


Zxoia dic ra FoV Oom- Scholia in Oppiani ha- 


| “ i Kl 2 { 
TIRVOV KÄLEUTINE UMO rger- lieuticon lib. V. Tzetzis 





gov nal Erepwv. Biß. 8. et aliorum. 


A. din Ti, elrey \&$ven T. &ı de unn1do@opos. 
uud on eime mAy9N. | 


+ Quae. Conr. Kern in sua ‚Oppiniani 
editione subiecit scholia in halieutica prorsus ab 
his diversa inveni, nec alıbı edita videntur. De 
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his scholiis nil inveni in veteri catalogo, ı nec de 
eius Si iii ad hune codicem. 
3 eiis) Ran) 


er. in Cod. 00 A 
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ÜChartateus, charta firma, titulis et initialibus ein- 
u ‘ j RN | f » 
naar exaratıs, ERApAgIere minulo et venusto, ın 


ai et ee 


"Opveooo®:xov. "Liber de re accipi- 
PT trarıa. | 
A. gorovdanorı co Alıy, "T. anal mAslovac uud le 

NBarIee N | 0. Inoeroı. | 


‘7. Rigaltius rei accipitrariae seriptores edidit 
1612. 4. gr.'et lat: Indices duo praemissi fere 
conveniunt cum editis Rigaltıi, verbis subinde tan- 
tum 'nmtatis. “Finitis- indicibus sequitur prooemium 


‚Demetrii Constantinop. ad imperatorem, ut in edi- 
tione, ut adeo ipsius esse dubitari/nequeat. Ex- 


cerptum Autem potius, quam ipsum opus existi- 
mandum ex eo, quod statim initio legatur: mög del 
TOUG PNDEUTaG Inpeve ToVc. JEDEN&G ev woa JEpovs 6: 
Inpsvral' Eis Tas TWV spw Hopußes uvaßalvovreg, EMI- 
HEADG mEplEpxoyraı Mayr ra devdpe. Discrimen igi- 
tur iam patet. Finito o_hoc, quasi primo ornoso- 
phici libro (r&Aog roV & £ıBXrev), alius adhuc titulus 
sequitur pag. 107. Ereoov ‚Spveoao@ınoy mei rWv Ie- 
panav, öray ö iepu& dvomvoav xy. Puunov Terpipe- 
vov x. 47. MAR Afroav en E)aıov narahavınov NoX- 
Aunpluv 8. Olvov wuhxıo) 70 wonovv u. 7. A. Bxcerp- 
ta igitur haec sunt lepunosoQlov et opveocoh/ov a Ri- 
galtio, ut supra dietum, editorum. In appendice 
Uflenbachiana, tanguam anonymi, inscriplum. 
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Codex CXXXVI. | 


Chartaceus, charta solida et Ihe tut et 
inilialibus rubro pallido exarätis, literis minusculis 
et nitidis, manu diversa, in folio, ex parte colum- 
na dupliei, foliorum 70, mutilus, Saec. XV, aM. 


Crusio lectus et latinis notis marginalibus instru- 
ctus Tybingae, bene conservatus et inscriptus. 
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+. Extat gr. et lat. 
tom. V. p. 572. 


Sancti patris nostri Io- | 


annis Chrysostomi, archi- 
episcopi Constantinopo- 
litani, homilia in inscri- 
Ptionem psalmi L. cum 
ingressus est ad regem 


'Davidem Nathan . pro- 
pheta, et de poenitentia’ 


Davidis et de Uria. 
T. Euxapısyow wev To 
xorsa hr. ke 


in operibus Chrysostomi 


studio Montfaucon. Venet. 1740. 5 


Ad latera M. Crusius notas adscripsit, Sic 27. Dee. 


in rure 1909. anno npoussog 1pfaro Tourwv.. 
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Fol. 19. 
Eiusdem, quod opor- 


teat eum, qui  gratiam 
scientiae quamlibet ha- 
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habet. 


T. ryv o®payida. “durw 


'mberei mt, 














u. erar ibidem‘ tom. X ” HR Bst vero 


dubiam, au : sit Kerne RE EN 
2 


a. "orX u 
C\ ne, eo ag! o 

Tov Kurod, oTı dEI FIRKU 
rodg FYEUmarınovs Ördaouz- 


Aoug ne} [2 Audwpely Ku 


FoVc. \ 


et oudey ‚gurws eAeuJe- 


Bosoneiv. 


+. Est spuria et in 


DUr. Ay. 


. Tov duroo is Ef W&- 
Azıav ypaoir. 
Sudle roy ßpen En 7 Ar 

A. words. yulv Exw X&- 
pirag. 


Rod &raße 


Fol. 24, 


‚Eiusdem, quod: opor- 
teat ‚hönorare spirituales 
magistros et non con- 
viciari. 

‘T. rav Euosßifv Kagırı 
ra 


editione omissa. 


Fol. 35. 


Eiusdem in scripturam 
V. T. Et accepit Thar- 


‘ra Abram etc. 


T. au 
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. Ttap ibidem tom. XIV. P- 504. 
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Fol. ‚52. 

Eiusdem in ı1d: ‚Appa- 
ruit dominus Abramo. - 

T. zowowuEde nal 775 
map avrod n. 7. A, 


+. Extat ibidem- tom. IV. p. 316. 


Dur. 09. 


Aoyos diyynuarınas, dc 
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#Aelov: re ' 


Fol. 77. 

Sermo » narrativus:' In 
forma. historiae«ri!- 

T. ayasou en 
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+ Est anonymi,de obsidione Constantinopo- 
litana facta a Sarbaro, Chosrois duce,, profecto 
contra Persas Heraclio. In BBRBEES Uffenbachi- 


ana omissus. 


Dir ‘Fol. 1. % En 
v Top: vucays Ypmyophou En ‚Gr egorü Nysseni quae- 
Tjnar® EIG TO TAG yeudoe- stiones . in librum Ge- 
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ws BiBAloy,  .\ EN nesis, % TE 
A. Ereidy isaywyındy es. Tv aa dvmswalı Tou 
wp0G FEod yywalay. OBe. 0, a 


+. Sunt istae ı. de principio. , 2. De die. pri- 
ma et mundi creatione. 3. De 'coelo et terra. 
4. De quatuor elementis. 5. De inyisibili terra. 
6. De tenebris. 7. De die et nocte. 8, De aeter- 
nitate. Prima quidem Gregorii Nysseni est_ et 
occurrit in editione Coloniensi lat. 1617. pag. 2. e. 
gen. 1. Reliqua autem. ipsius esse non videntur. 


Immo in quaestione: cur coelum prius, quam "ter- 


ra, conditum sit, ipse Gregorius Nyss. eitatur. 
Neque istae quaestiones in edito Nysseni ı henae- 
ımero leguntur. 


Qui. 19. Fol. 3g. 


Er: 
"Iouswov QiAoooPov „ed Justini philosophi et 
zLEPTUpOG. "© martyris. | R 
A. &ı 70 Jeloy Toomys .. T.:mpösesıv aurw raür«. 
avemidenrov. : 


T. Sunt XVII. quaestiones et responsiones ad 
orthodoxos et graecos, editae gr. et lat. 1595. 'f. 
Commelin. In fine scriptum : dıeyvwv Eyw waprivog' 
6 npovauos Ev rußiyyn o&mo vic-nd denenßplov nal ri & 
Invovaplov drehen. aPms, Ego Mart. Crusius .legi 














 Tybingae a 27. Dee. et ı. Ian. Anivi 1585. De his 


quaestionibus nil lego in appendice Uffenbachiana. 


Codex CXXXVL. 


Chartaceus, charta Endıla et laevi, titulis, initia= 
libus .et nominibus miniatis, literis minutis et ter- 


sis, in folio et foliis 127, scriptus a Mich. Apo- 


stole, cum quibusdam correctionibus marginalibus, 
possessus a quodam Georgio, Saec., XV, ni con-' 
servatus el a 


B/oc BET Rane Vita Avistophanis. 
A. &pısoßavys © zwuw-  T. Wuxyv Evpov D- 
RE vevos uev. Pevouc. 


+. Est haec Thomae Magistri synopsis vitae 
Aristophanis graece edita cum aliis. Basil. 1547. 
fol. Sequitur argumentum et drama ı. Haec vita 
deest in veteri catalogo. 
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+. Extat in auctario novo Combehsii tom. I. 
pi a graece 'et' lJatine übr' 'notas de hoc’miraculo 
inspice. Crusiüs titulo: adscripsit' in. Msc.mAdaus 
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Hartmanno Schedel, medico Norimbergensı, in fo- 

lio, constans foliis 193, Saec. XV, bene. conserva- 
tus et inscriptus. _ ' 
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ts, Bist aliud graeco- latinum literis latinis 
scriptum. In fine.» N Ba 0% 
„Mens, manus et lingua sit vobis prompta, benigua. 
© Pater 'eximie, Duxque sacrae paginae. 


- Ex fratrum minimus’ opus hoc 'scripsi Go be- 
linus, 


Non satis, ut volui, sed tamen ut valui. ı 
Vos mihi donate, quod falsum scribitur a me. 
© 'Seribo dilfieile, quod nequeo legere. 
Haec dum N legis, rogo, scriptoris ‚memor 
ut,sis. - 
Utque tuis Dahl colli gat hune. ‚dominus. 
' Subsequitur index latinus alphabetieus. 
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> $uEstrhaee‘ Biete ee Palaeologi,i im- 
ve graeci, ad concilium Basileense de procu= 
randa unjone. ..Similis tenoris una latine edita in 
actis Concil. ‚tom. VIIL..p. 1188. ubi obseryandum, 
subscriptionis annum hic esse 1455. Nov; 26.. Ci- 


tantur ambassiatores Demetrius Palaeologus Me- 
tochites, "Abbas S. Demetrii, Isidorus ei Ioannes. 


Lascaris Dishypatus. Tota haeec epistola neque 
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Glossographische Denkmäler \ 
der 


Altern teutschen SAShe vom IX— XII. Tahrhundert, | 


ee £ Aus 


‚alien Handschriften der Münchner Bibliothek 


gesammlet- und beschrieben 


von 


Bernhard Iohann Docen, aus Osnabrück. 





Dem Herrn Professor Oberlin 
| gewidmet. 








Tine der vorzüglichsten Ursachen, warum das 
Studium der ältesten Denkmäler unserer Sprache 
von den meisten, die sich mit vaterländischer Ge- 


‚schichte und Literatur beschäftigen, so sehr ver- 
et ward; scheint mir in dem geringen Ge- 
‚halt und der Unwichtigkeit jener Monumente selbst 


zu liegen, unter Fe nur sehr wenige eine Aus- 
nahme verdienen möchten. Ein ungünstiges Schick- 
sal liess die alten Heldenlieder der 'Teutschen für 
die Nachwelt untergehen, während eine nicht ge- 


‚ tinge Anzahl nothdürftiger Vebersetzungen, Para- 


phrasen und Glossen über die biblischen und asce- 

tischen Schriften hin. und wieder in den Klöstern 

getreu aufbewahrt wurden. Wie aber sollten die- 
September, 1804. u 5 


se noch in unserem Weställen sich eine beikidlen 
Aufmerksamkeit erwerben, in dem man ja das Mei- 


ste nur nach dem Interesse ‚des Innhalts zu schä- 


Be 


tzen gewohnt ist? | 
N br Y 

Ich selbst macht mir, als ich zur Ausferti- 
gung des nachstehenden Glossariums mich ent- 
schloss, mehr als einmal die Einwendung, ob ich 
Zeit und Mühe nicht an einen undankbaren, wo 
nicht gleichgültigen Gegenstand verschwenden wür- 
de? Indessen, wenn auch anfangs hauptsächlich 
die Neigung zu dem Studium vaterländischer Al- 
terthimer mich zu diesem Versuche auffoderte: 
so waren es doch folgende Rücksichten, welche je- 
ne Bedenklichkeiten beseitigten, und das Interesse 
an einer mir übrigens ganz ungewohnten Arbeit 
noch vergrösserten. S 


Aus der Bekanntmachung dieser Art Glos- 
sen— nur einzelner Wörter freylich, an sich wohl 
das geringste, was sich überhaupt von einer Spra- 
che nur erhalten kann! — entsteht augenscheinlich 
ein grosser Gewinn für die unzweifelhafte Erkla- 
‚rung der übrigen wichtigeren Urkunden, nicht nur 
der teutschen, sondern auch der verwandten nordi- 
schen Sprachen. — Wie manche Dunkelheit in der 
uralten sächsischen Paraphrase der Harmonia Evan- 
gelica“*) wird sich nicht vermittelst unseres nach und 
nach so beträchtlich vermehrten Glossenvorraths auf- 
hellen lassen ? Wie viele Stellenim Otfried erwarten 


nicht eben daher eine richtigere Interpretation! 
; ar 





*) Die schöne Handschrift dieser freyen Paraphrase ge- 
hört gegenwärtig zu den vorzüglichsten Schätzen der 
Münchner Bibliothek im Fach der Literatur des Mit- 
telalters, 
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Und wie häufig muss man nicht beym Lesen der 
Dichter aus dem schwäbischen. Zeitpunkte, bey je- 
nen frühern Uebersetzungen Rath und Hulfe su- 
chen! —*) 

Ein noch grösserer Werth dieser alten Glos- 
sen besteht darinu, dass durch sie uns die vollstän- 
digere Rinsicht über den Umfang und die gauze Ge- 
stalt der teutschen Sprache, wie sie in einer Reihe 


‘von Jahrhunderten war, welche der ‚höheren ger- 


manischen Kultur im dreyzehnten Säkulum voran- 
giengen, aufgeschlossen wird. In jenem ‚Zeitraum 
finden wir grösstentheils noch die Urformen un- 
srer Sprache, die im Wechsel mehrerer Perioden 
sich in mannigfaltigere und ireyere Bildungen um- 
gewandelt haben. 

Aber ein gründliches Verstehen unserer heu- 
tigen allgemeinen, sogenannten Schrifisprache sezt 
nothwendig die Kenntniss jener älteren Grundfor- 
men voraus; und schon dieser Umstand, in seiner 


ganzen Wichtigkeit aufgefasst, ist hinreichend, jeden 


Leser, der sich für die Kulturgeschichte der teut- 
schen Nation oder überhaupt für ächtes Sprach- 
studium interessirt, zu überzeugen, dass man glos- 
sographische Sammlungen, wie diese und ähnliche, 
für etwas mehr, als einen leeren Wörterhaufen zu 
halten habe. 

Dieses im Allgemeinen vorausgeschickt, wen- 
den wir uns nun zu dem vorliegenden Glossarium 





*) Hoffentlich erhalten die Freunde altteutscher Sprach- 
denkmäler in der Folge die reiche Ausbeute einer 
vollständigen Interlinearversion der Psalmen aus 
dem zwölften Iahrhundert, durch den ver- 
dienten Herausgeber der Beyträge zur Geschichte und 


Literatur, 
5 


BER Um über die von uns getroffene Einrich- 
tung. das Nöthige anzuführen, so weicht dieselbe. 
meines Wissens von dem, ‘was andere Cal 
von dieser Art herausgegeben haben, merklich ab. 
Man pflegte dergleichen Antiquitäten völlig so, wie 
sie in den Manuskripten sich vorfanden, bekannt 
zu maächen; ohne sich‘ einige Mühe zu geben, sie 
auf eine ihren Gebrauch erleichternde \WVeise .ZU- 
sammeır'zu stellen. Hier aber ist Alles, was in 
mehreren alten Handschriften’ blos nach der will- 
kühr des Zufalls zerstreut war, mit Weglassung des 
Unwichtigeren und Bekannteren,*) nach dem AF 
phabet geordnet, und zwar die teutschen Wörter 
voran, neh aber nach dem bisherigen Verfahren, 
umgekehrt. . Etymologische Bemerkungen, Nach- 
weisungen u. dergl. sind weggeblieben, weil ich 
nicht wiederholen wollte, was bessere Kenner der 
altteutschen Literatur, der ich erst seit kurzem ein 





*) Dieses ist nicht so zu verstehen, als ob man jedes 
Wort, das unser Glössarium enthält, in den übri- 
gen schon vorhandenen Sammlungen vergebens su- 
chen- würde. So wie die späteren Herausgeber auf 
diesen Umstand keine Rücksicht nahmen, ®o konnte 
er auch für mich kein Grund seyn, das hier gelie- 
ferte Glossarıum noch mehr einzuschränken. Denn 
wie nöthig ist es nicht, bey den vielen unbekann- 
ten Wörtern, uns durch mehrere Zeugnisse über die 
Genuinität dieser oder jener Form Gewissheit zü ver- 
‚schaffen! Oft sind es nicht blos typogr aphische Verse- 

- . hen, sondern auch Unrichtigkeiten der alten Manu- 

skripte, die uns unschlüssig machen, oder gar irre füh- 
_xen können. — Von einer anderen Seite werden uns 
durch das an verschiedenen Stellen wieder vorkom- 
mende Wort- am leichtesten die wahre Bedeutung 
und eigenthümlichen Rechte desselben kund gethan, 
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grösseres Interesse widme, schon geleistet. haben; 
noch.mehr aber, weil eine eigentliche Bearbeitung 
jener Glossen, wie man sie vielleicht hätte wählen 
‚können, einen ganz verschiedenen Plan erfodert 
hätte. Gegenwärtig glaubte ich bey denjenigen, 
welche von meinem Glossarıium Gebrauch zu ma- 
chen ‚Gelegenheit haben, den meisten Dank zu ver- 
dienen, wenn ich blos als Herausgeber ihnen den 
reinen Gewinn der Münchner Handschriften vor- 


legte, ARTE wiahe ® 


Unter diesen verdient ein alter wohlerhaltener 
Kodex *) aus der 'Tegernseer Bibliothek zuerst 'ge- 





”) Wahrscheinlich noch aus der en Hälfte des zehn- 
ten Iahrhunderts. — Zu Anfange sind die einfachen 
lateinischen und teutschen Glossen häufi& durch stega- 

-  nographische (lateinische) Buchstaben geschrieben, 
deren eigne Enträthselung mir beym ersten Anblick 
überaus schwer schien, weil ich eine völlige durch- 
einandermischung des Alphabets vermuthete. Allein 
ein kleiner Wegweiser in dem Worte mfrkmfnnk 
(Syrenes), welches ich an einem anderen Orte ohne 
diese Verstellung gelesen hatte, gab mir die erste 

. Aufklärung; worauf in ein paar Minuten das gauze 
Geheimniss verrathen war. Es kommen nämlich kei- 
ne anderen Verwechslungen vor; wie in folgenden 
Wörtern (die uns zufällig auf dem ı6 Blatt begegnen) 

skmxl bmbxlaxfıxnt.: fprschlk 

“simul- ambulauerunt. forscali. 

sy; | (curiositate.)' 

Statt finden; in denen der Leser die Substituten al- 

ler Vokale, und den Ort, wo man sie hergenom- 

men, leicht wahrnehmen wird. Doch ich erinnere 
mich, auch das y. gefunden zu haben; ein x. mit ei- 
nem darüber gesezten Punkte. — Am Ende des sech- 
sten Toms der Werke des Rabanus Maurus steht eine 


} 
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hännt zu werden; gewiss ein schätzbares Momı- 
ment unserer noch ungebildeten Muttersprache, 
welches gleichwohl dem gelehrten Publikum bis- 
her völlig unbekannt geblieben ist. Den Werth 
dieser Handschrift glaube ich nicht zu hoch anzu- 
setzen, wenn ich Behkkinte) dass aus ihr allein ein 
Glossarium des alten gemischten fränkischen und 
allemanischen Dialekts hätte hervorgehen können, 
welches an Vollständigkeit und Genauigkeit Alles, 
was wir von dieser Art bisher in Händen hatten, 
übertroffen haben würde— wenn sie nicht selbst 
dem grösseren Theile ihres Innhaltes nach, schon 
lange im gemeinsamen Besitz der Gelehrten sich 
befände. Unsere Handschrift schliesst‘ nämlich die 
ganze Sammlung ein, welche schon aus einem an- 
dern Manuskript. bekannt gemacht worden, und 
daher unter dem Namen der Monseensischen 
oder, nach dem Herausgeber;*) der Pezischen 
Glossen' angeführt zu werden. pflegt. Ihre Wich- 
ügkeit ist allgemein anerkannt; sie wurden voll. 
ständig in due Schilterische Glossar eingetragen; 


Wachter, Fulda und Andere haben sie als eine der 
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kleine Stelle über arkane Schrift, in der auch diese 
Vokale sich wiederfinden. Wer gegen die weiter 
unten aufgestellte Entdeckung mit geringfügigen Ein- 
wendungen mir begegnen wird, dem verspreche ich 
hiemit, aus einem so bedenklichen Zusammentref- 
fen ein Noth - und Hülfsargument zu ziehen, wo- 
bey es nicht, wie gegenwärtig, mit wenigen Wor-- 
ten geihan seyn wird, sondern wofür kaum zwölf 
Seiten hinreichend seyn sollen. 


”) Bern. ’Pez Thesaurus Anecdotor. novissimus, Aug. 
“Vind. 1721. Tom. ı, 























vor sie Quellen: des teutschen Sprachstu- | 
diums betrachtet. a 


Wie. weil aber unsere Handschuh die Mon- 
seensische in Ansehung der grösseren Richlig- 
keit, Vollständigkeit und‘ Reichhaltigkeit hinter sich 
lässt, davon liefert das RR ‚selbst den be- 
sten Beweis, dessen vorzüglichste Grundlage aus 
diesem Kodex hergegleitei wurde. Ich könnte hier 
eine viele Seiten lange Reihe von Unrichtigkeiten 
der Monseensischen Glossen hersetzen, wie diese 
nämlich in dem Pezischen Abdrucke sich darstel- 
len, wenn ich es nicht für zweckmässiger gehalten 
hätte, die dort offenbar entstellten Wörter im Glos- 
sarium selbst wieder herzustellen, wobey ich durch- 
gängig auf die Abweichungen der herausgegebenen 
Sammlung hingewiesen habe, welches nothwendig 
schien, um die dadurch in Umlauf gebrachte fal- 
sche Münze zu verdrängen; denn so wie alles oh- 
ne Unterschied, aus Mangel an gehöriger Kritik 
in den Schilterischen "Thesaurus hineingebracht wor- 
den, wird es ohne Zweifel auch von vielen An- 
dern auf guten Glauben angenommen; und Nie- 
mand ahndet, dass ihm ein Unding unterschoben 
worden. — 

Folgende Rügen einiger der gröbsten Missgrif- 
fe, welche Pez und H. Frick, der die Monse- 
ensischen Glossen in das Schilterische Glossarium 
eintrug, sich zu Schulden kommen liessen, werden 
hinreichend seyn, obiges Urtheil zu bestättigen. 
Doch werden den Ersten die Mängel der Hand- 
schrift, wie ich vermuthe, hin und wieder in Schulz 
nehmen. — Seite 301 findet sich die Glosse: Hu- 
miles, Ammirari. In unserem Kodex kommen 
zwar auch beide Wörter vor; zuerst Pauperes, 
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wovon Humiles: was, bey Pez als aus dem Tex- 
te. hergenommen erscheint; blos die ‚Glosse i ist. 
Weiter unten stehen die Worte „Ammirari ma- 
gis non potuit? und haben nicht die geringste Ver- 
bindung mit Humiles. — 8. 400 Brumosa aqua 
Zarsneuva. Was war wohl leichter, als dieses 
vers‘ hobene Wort zu seiner einzig möglichen Ge- 
stalt (Sneuvazer) wieder herzustellen? — er 366 
Potens, chunstiger. Hier wird man nicht so- 
gleich die Uechereinsiimmung beider Wörter er- 
kennen; unser Kodex sagt vollständiger: Potens +. oe 
seripturis, und die Sache ist klar. — Seite 567 ha- sl 
ben wir einen deutlichen Beweis von der Unacht- 
samkeit des Verfassers der Monseensischen Hand- 
schrift: Pr opriıum, zu teuisch Scuolahus! Bey uns 
heissen die unverlezten Worte des Or iginals: Au- 
ditorium. Dinchus, proprie Scuolhus.— S. 391 
Furia, Pezzirun. Wer erräth nicht gleich, dass 
hier eine falsche Lesart, oder eine ähnliche Verse- 
tzung, wie im vorhergehenden F'alle, obwalten müs- 
se? In der 'Tegernseer Handschrift finde ich an 
dieser. Stelle nur die Wörter: Plus, F urira 
Sechsmal weiset das Schilterische Glossarium auf 
ein Wort: Guazan etc. in den Monseensischen Glos- 
sen hin. Hier ist Pezens Nachlässigkeit offenbar; 
es wird ohne Zweifel in dem ‘von’ ihm gebrauch- 
ten Manuskript, Gilazan etc. stehen, wie jedesmal 
unser Kodex lieset, und der: Bedeutung des Worts | 
gemäs, auch'gelesen werden muss.*) Eben so hat“ 














\ 





"#%) Das lateinische Wort, dem es entspricht, ist con- 
sentire; giiazan ist also von dem vergihen, oder, 
veriehen der schwäbischen Dichter, und dem heu- 
tigen bejahen, wenig verschieden. PER 
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er gleich‘ auf ‚der ersten Seite nat das z. der | 
Haiinkeilı; aus paläographischer Unkunde mit'ei- 
nem h. verwechselt. Dieser Unistand, beyläulig zw 
sagen— denn es ‚sind noch wichtigere Punkte da— 
giebt das jüngere Alter.der Monseensischen Hand- 
schrift zu erkennen, weil in den Manuskripten des 
eilften und zwölften Jahrhunderts das z. uns Aa 
täuschende. Aehnlichkeit mit dem h. zeigt.— In 
anderen Fällen giebt uns die unergründliche Osci- 
tanz des Schilterischen Glossators ein recht erbau- 
liches Schauspiel. Seite 368 steht: In-curiis, in 
phapho, nogiseminin.“) Nur dem.H. Frick war 
es mößlich, hier eins der abentheuerlichsten Wör- 
ter — Nogisemini— zu erhaschen, und mit grösser 
Schrift es in Reih und Glied unter den übrigen all- 
täglichen aufzustellen. Noch einmal begegnete ihm 
‘ein soleher Phönix bey der Glosse $. 391 ati va- 
let, Somihhiles uverdes uverdist, aus wel- 
‚cher er ein eigenthümliches Wort SOMIHILES 
ans Licht brachte. _Fastvnoch besser 'trift ers, 
wenn ihm von der eigenen curta supellex etwas 
hinzu zu Ihun beliebt; zum Beyspiel S. 359 steht, 
Ignaro, daruze- Bey einiger Aufmerksamkeit kann 
es wohl nicht unbemerkt bleiben, dass das lateini- 
‘sche in 'agro hier versteckt sey; H. Frick aber, 
weit entferut, sich einigen Verdacht angehen zu 
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'*) In Curiis (clericorum, wie wahrscheinlich zu suppli- 
ren ist), In Phaphono (ist der genitiv. plural.) ‚gise- 
minins— Das Wort Pfaffe hatte im Mittelalter 
keine gehässige Nebenbedeutung. Vrouwentop in sei- 
nen noch ungedruckten Gedichten sagt: 


Von Bremen vurste Giselbrecht, du bist der pfaffen 
blvome. 


\ 
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lassen, BE divesl vermeinte Uebersetzung von ig- 
narus durch eine Parallelstelle der Monseensischen 


Glossen ausser allen Zweifel zu setzen: denn gleich 


unter ‚jenen \Vorien liest man: No izer lirnetan ni 


sih darazoni garotun ete, © 'nec ante parantes! — 

Viele andere Beweise von den Mängeln des Pezi- 
schen Abdrucks, und den Verblendungen des un- 
geschickten Schilterischen Amanuensis (eine andere 
Auszeichnung können wir, ohne Präjudiz gegen sei- 
ne sonstige Gelehrsamkeit, dem H. Frick nicht zu 
"Theil werden lassen) würden wir aus unserm ge- 
sammleten Vorrathe noch anführen können, wenn 
es der obigen Aeusserung, die Fehler der heraus- 


gegebenen Sammlung in unserm Glossarium selbst’ 


getilgt zu haben, nicht zuwider laufen Wire 


A a 


Allein selbst dann, wenn durch Handschrift 
“und Druck auch alle Wörter in ihrer unverdor- 
benen Gestalt uns überliefert wären, bleiben wir 


gleichwohl noch häufigen Missdeutungen und irri- 


gem Verstehen dieser alten Glossen ausgesezt! — 

Der Herausgeber würde hier jeder Gefahr vorbeu- 
gen können, wenn er richtige Manuskripte vor sich 
hätte, welche ihm unmittelbar dem Text beyge- 
schriebne Glossen darböten. Im gewöhnlichen Fal- 
le aber, wenn man nur die Sammlungen dieser 


Glossen, wie sie aus einemgrossen Werke 


nach der Reihe abgelesen wurden, haben 
kann: wie ist’s möglich, so manche einzelne, aus ih- 
rem Zusammenhange getrennte lateinische roAvoyu« 
in der Bedeutung, welche das unbekannte teutsche 
Wort .hier angiebt, zu verstehen, da diese be- 
stimmte Interpretision dem Glössator selbst erst 
durch die Umgebung angewiesen wurde?— Ue- 
berdiess hat man oft \Vörter von: Einer, an sich 
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klaren Auslegung durch die teutsche Glosse nicht 
sowohl übersezt, als vielmehr irgend eine Ne- 
benbedeutung, die der ununterbrochene Text an die 
Hand gab, angedeutet. Nicht selten ist auch das 
Lateinische unvollständig beygeschrieben (wovon 
‘wir oben ein Beyspiel anführten), indem man beym 
Lesen selbst leicht sah, wo die teutsche Glosse meh- 
rere beyeinander stehende Wörter zugleich. um- 
fasste. _ o 


Was nun zu thun?— Doch wohl alle solche 
zweifelhafte Wörter in den "Text wieder zu über- 
tragen, und aus diesem so viel beyzusetzen, als 
völlige Gewissheit uns zu verschaffen, hinreichend 


ist?— Diess ist freylich leicht zu sagen ; aber die ° 


Ausführung einer solchen Arbeit scheint bisher noch 
keinem Herausgeber in den Sinn gekommen zu seyn. 
Man stelle sich vor den Innhalt von einigen wenigen 
Seiten, aus einem grossen Folianten wieder heraus- 
zusuchen! Ja, wenn noch Erythräische Indices dar- 


über zur Hand wären, so würde man uns derglei- 


chen schon zumuthen dürfen; im entgegengesezten 
Falle aber— magjeder, der eine solche Arbeit um- 
geht, sich durch seine eigne Begegnungen entschul- 
digen; für mich— und warum nicht zugleich auch 
für. Andere?— will ich kürzlich Folgendes anfüh- 
ren:— Für die richtige Erklärung jener zweifel- 
haften Wörter sind uns immer noch andere Quel- 
len aufgethan; als ı) alle Fälle, wo das teutsche 
Glossema zur Uebersetzung verschiedner lateini- 
sch“r Wörter gebraucht worden, zu vergleichen‘; 
2) nachzusehen, ob es sich in den verwandten 
Sprachen, im Angelsächsischen u. s. w. vorfinde: 


welches alles 5) doch von keiner grossen Bedeutung 


seyn möchte, wenn nicht eine mehr als blos gram- 


matische Kenntniss der altteutschen Sprache vor Or 
‚den ist. — ‚Ich. selbst habe in solchen Fällen, ‚wo 


neben der teutschen Glosse noch ein gleich- 
bedeutendes lateinisches Wort beygefügt war, die- 
‘ses mit ‚aufgenommen; endlich auch, wo es die 
Zeit la eine Menge Wörter-im Texte selbst 


nachgesucht, wovon. das Glossarium der Beweise 


“ 


bh 


Uebrigens glaube man nicht, dass ich oben 


die Missgriffe des. gelehrten Herausgebers ”*), der 
Monseensischen. Glossen in der. Meinung aufge- 
' deckt hätte, als ob ich meine eigne Arbeit für feh- 
lerfrey hielte; es sollte dadurch hauptsächlich nur 
die Behutsamkeit empfohlen werden, die beym. Ge- 
brauch ähnlicher Werke nöthig ist, und ich werde 
es den Kennern Dank wissen, wenn sie es der Mü- 
he werth halten sollten, die ihnen aufstossenden 
Unrichtigkeiten anzuzeigen. Ich habe es selbst nur 
zu oft erfahren, wie leicht bey dergleichen Arbei- 
ten sich kleine Irrungen einschleichen können; Wo- 


on 


T., 


*) Dieser Mann, neben seinem Bruder, Hieron. Pez, (bei- 
de im Kloster Mölk in Oberöstreich) hat für die 


\ 


Wissenschaften mehr geleistet, als dort und da, viel» 


leicht Iahrhunderte lang, ein ganzes Coenobium. — 
Vor seinem grossen Thesaur. Anecdotor. ‚stellt der 
Kupferstich folgende schöne Skala dar: (lies von un- 
ten herauf) | 

"Urt Inceanf =. 

Ut prosint 

Ne pereant” 


Warum hat Teutschland keine Männer mehr, : wie: 


Bodmer und Müller in Schafhausen, welche diese 
Worte auf die Denkmäler unserer früheren Musen- 
kunst zu übertragen befugt wären? j 











2 
Ver Mn. er 


von nur. einen Fall rühren ‘hinreichend seyn 
mag. In: der nachher anzuzeigenden Glosse über 
Papst Gregors Buch de Cura pastorali wird ad pu- 
blicum durch ”za gasiuni” erklärt. Ich fand je- 


nes Wort’ genau an dem Orte, wo es zu suchen 


war (cap. 5.) und die Stelle lautete: — de quo si 
districte quaeritur, et tantis procul dubio rei sunt 


(qui sc. dum solis contemplationis studiis inardes- 


cunt, parere utilitatr proximorum’in praedicatione 


refugiunt) quantis venientes a dpublicum prod-' 


esse potuerunt.— Halb zweifelhaft fügte ich die- 


se Worte der teutschen Glosse hey; are so wür- 


den sie noch im Glossarium stehen, wenn ich das 


genannte Kapitel nicht aus besonderem Interesse 


bis zu Einde durchgeseben hätte. Sogleich nun ge- 
wann die Sache ein andres Ansehen, eh ich F' ned. 
des las, worauf die teutschen Wörtet ‚sich einzig 


‚beziehen können:”*)— „,quando ipse summi patris 


unigenitus, ut multis prodesset, de sinu palris egres- 
sus est ad publicum nostrum.” ı Also hatte der 
Glossator die lezten Worte nicht eigentlich über- 
sezt, sondern nur auf eine entferntere Brklärung 
hingedeutet, welches im Allgemeinen schon oben 
bemerkt wurde. 


Ich, habe jezt noch einiges von den übrigen 
Vorzügen der 'Tegernseer Handschrift anzuführen. 
Wo die Pezischen Glossen uns nur kärglich mit 
Einem teuischen Worte befriedigen, nennt unser 
Kodex häufig zwey oder mehrere; wodurch uns 
offenbar ein grösserer Reichthum der alten Sprache 
aufgeschlossen wird. Nächst dem aber ist keines 





*) Za gasiuni— um dem Menschen Versöhnung: Frie> 
den zu erlangen. ” 


> 
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unter den biblischen und anderen Werken, , aus 
dem nicht eine reichliche Nachlese zu dem schon 
- Vorhandenen hervorgegangen wäre, über welche 
weit geringere Vollständigkeit der Monseensischen 
_Glossen der 'Titel selbst sich hinlänglich erklärt, in 
welchem gesagt wird, dass das Ganze:nur der Auszug 
eines grösseren Werkes sey: Glossae super vetus 
et novum Testamentum‘ breviter excerptae 
singulariter de difficillimis verbis.” Diese Ueber- 
schrift indessen umfasst keineswegs den ganzen Inn-+ 
halt der Handschrift, indem noch Erklärungen uber 
verschiedene patristische u. a. Werke darinn vor- 
handen sind; unter diesen aber finden’sich in un- 
'serm 'Tegernseer Manuskripte noch einige Stücke, 
von denen der Monseensische Kodex nicht die ge- 
ringste Spur zeigt: zuerst nämlich von Fol. 109— 
ı19,. Haimonis Commentum in Isaiam; die 
teutschen Glossen sind hier nur sparsam, und ste- 
hen gvösstentheils über den aus dem Text angeführ- 
ten Wörtern. Zunächst von F. 250— 259. die Glos- 
sain Eusebii Histor, Eccelesiast. Sie enthält 
beynahe nur teutsche Brklärungen. Endlich Fol 
269— 281. In regulam St. Benedicti; hier weichen 
die Uebersetzungen fast ohne Ausnahme von der 
bekannten älteren Interprelation in der St. Galli- 
schen Bibliothek merklich ab, wie am Glossari- 
um hin und wieder angemerkt worden ist.*)— Al- 
les dieses zeugt genugsam von der ausserordentlichen | 
Reichhaltigkeit unserer Handschrift, welche in die- 





* 

*) Die Glossa in librum, quı Comes dicitur, 
zählte ich auch anfänglich unter diese anecdota; es 
ist aber dasselbe, was beym Pez unter der Aufschrift. 
”Glossa super Lectionarium” vorkommt. 
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ser Rücksicht vor jedem bekannten ähnlichen Denk. 
male den Vorrang ‚hat; und, wenn ich noch be- 
merke, dass sie von einem überaus geschickten Ab- 
sc. reiber herrührt, der sich selten über einer Nach- 
lässigkeit ertappen lässt: so wüsste ich kaum noch. 
etwas zu ihrer Anpreisung hinzuzusetzen; es wäre 
denn, dassman den aus ihr gelösten neuen Gewinn 
nach der Quantität bestimmen wollte; welcher, unserm 
unvorgr eiflichen Erachten nach, nicht sehr viel ge- 
ringer seyn dürfte, als alles, was im Mensskeiht 
zurückbleiben musste, d.h. als die bekannten Mon- 
seensischen Glossen selbst, welche mir desswegen 
eine bey weitem nicht so kompendiöse Form er- 
blicken lassen, weil sie ein und dasselbe Wort oft 
zehn- und zwanzigmal wiederholen, 


Wir könnten gegenwärtig mit der Anzeige 
der übrigen von uns benüzten Handschriften fort- 
fahren, wenn sich nicht an unsere bisherigen Nach- 
richten auf eine zu sichtbare und zu aulockende 
Artnoch die wichtige Frage anschlösse— eben den 
Kodex, der uns schon so lange beschäftigt, beiref- 
fend, die vielleicht auch über die übrigen noch an- 
zufuhrenden Manuskripte einiges Licht verbreiten 
dürfte — die Frage, wer denn wohl der eigentli- 
che Urheber dieser wichtigen Glossen 
seyn möchte? Denn das wareu sie ohne Zwei- 
fel im neunten und zehnten Iahrhundert, Eiwa auch 
noch späterhin. 


Unter allen arten ähnlichen Werken fin- 
det man blos den berühmten Rhabanus Maurus als 
Verfasser einer Glossensammlung über das alte und 
neue Testament angeführt. Als solchen nennt ihn 
uns ausdrücklich die Ueberschrift eines alten Ma- 


u 
R vn in der Wiener Bibliothek, EMARNT VOR 
jene Sammlung selbst aufbehalten hat, die von I Ioh. 
Ge. Eckart zuerst vollständig. in der Francia ori- 
'ental. Tom. 2. mitgetheilt wurde. So sehr dieses 
Denkmal auch anfangs von Lambeck in seinen Kom- ı 
mentarien, hin und wieder im zweyten Buche, ser- 
hoben wurde, 'sö lernte man doch bald einsehen, 
dass es — wenigstens in der Form, die der Wie- 
ner Kodex darstellt — unmöglich vom Rhabanus 
‚Maurus herrühren könne. Demungeachtet dürfen - 
wir doch, dem Zeugniss der alten ‚Urkunde zufol= 
‚ ge, mit’völliger Sicherheit annehmen, dass von .die- 
sem gelehrten Manne ein eignes glossögraphisches 
Werk- so oder se— wirklich vorhanden 'gewe- 
sen sey, welches Ioh. Diecman dahin beschränken. 
möchte, dass der konfuse Wörterhaufen des Wie- 
'ner Manuskripts aus den mündlichen Erklärungen 
des Rhabanus etwa zusammengelesen worden sey. 
im übrigen hält er das Glossarium für ein des Mei- 
-sters selbst ganz unwürdiges Produkt. Wenn er 
aber kurz ‘vorher behauptet:— Sed uti Rabanum 
' ipsum Glossarium  aliquod biblieum seripsisse ne- 
mo veterum lestatus est etc.”) so lange befindet er 
| sich 
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..*%) Die ganze Stelle findet sich in der Vorrede zum Schil- 
terischen Glossarium, $. 32..Das von Diecmann her 
ausgegebene Werk selbst (Specimen Glossarii Raba- 
niani) habe ich nicht zur Hand gehabt, Die gleich 
darauf angeführten Worte aus Notkers Lib. de inter- 
pretibus divinarum scripturarum, konnten ihm leicht. 
unbekanut seyn, da diese Schrift zuerst im Iahr 1721. 
in Pezens Thesaur. Anecdotor. P. ı, er schien; in dem«- 
“selben Iahre kam auch jenes ‚Specimen heraus. — 


Notkers Zeugniss habe ich aus einem alten MS, ge* 
nommen. 
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sich ineinem damals ihm sehr verzeihlichen Irrihum, 
‚den wir gegenwärtig: zum Gewinn der Literatur, 
dureh ein unwiderlesliches Zeugniss heben kön- 
nen, wobey denn die obige Yorteutbangı wohl‘ von 
‚selbst zerfallen möchte, - 


Notker, mit dem Zunamen Balbulus im 

' Kloster St. Gallen, welches in den dunkeln Iahr- 
hunderten des Mittelalters ein Sitz der Gelehrsam- 
keit war, unterrichtet seinen jüngeren Freund Sa= 
lomon, nachherigen Bischof von Kostanz, *) von 
den ‘damals am meisten geschäzten exegetischen 
Schriften der Kirchenväter, und nachdem er alle 
Bücher des alten ünd neuen "Testaments durchge- 
gangen ist, sezt er zulezt noch Folgendes hinzu: 
„Si Glosssulasvolueris intotam divinam serip- 
taram, sufheit tibi Hrabanns, Magontiacensis ar- 
chiepiscopus. * ; 


Was ist klärer, als dass hier ein biblisches 
Glossarium— vermuthlich kein alphabetisches, oh- 





*) Lebte noch zu Anfange des zehnten 'Tahrhunderts, 
“Man lese, was über ihn der vortrefflliche Iohannes 
‘ Müller im ı. Buch der Schweizerhistorien geschrie» 
ben hat; allwo auch der damalige blühende Zustand 
des St. Gallischen Klosters unter seiner Hand eine so’ 
"anziehende Gestalt gewonnen hat.— Wie in so ganz 
anderm Lichte würde uns nicht die Literatur erschei- 
. nen,, wenn Männer von seinem Geiste ihre Schicksale 
v darstellten! So aber wird alles durch den literari- 
schen Centimanus auf den seichten ‘Boden moderner 
Aufklärung hinüber gezogen. — Neben der Mülleri- 
schen Darstellung sind die Originale selbst noch, 
höchst interessant, vor andern Eckehardus iu- 
nior de casibus Monast. St. Galli, beym 
»Goldast, rerum Allemannicar, script. Tı 1» _ 


September, 1804. E 
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ne Zweifel kein teutsches, das aber oe +leileicht 
mitunter teutsche Erklärungen enthielt ?— zu ver- 
stehen sey? Ich foderejeden auf;in diese Stelle die 
weitschichtigen gedruckten Werke des Rhabanus Mau- 
rus über einzelne Bücher des alten und neuen Testa- 
mentshineinzulegen ?— Aber wie? diese kurzen Er- 
klärungen, ein Handbuch, denke ich mir, für den 
Gebrauch beym Lesen der H. Schrift bestimmt — 
sollte dieses Werk, das’ einen so berühmten Na- 
men an der Stirne trug, schon so früh verloren 
gegangen seyn? Sollte es nicht vielmehr in jenen 
Zeiten vielfältig gebraucht und ‚abgeschrieben wor- 
den seyn? Und wie will man es uns bey diesen 
Umständen begreiflich machen, dass bis jezt auch 
noch nicht eine einzige Handschrift davon zum 
Vorschein gekommen sey ?— 


Mein Auge heftet sich hier, wie durch einen 
unwillkührlichen Zug auf den vor mir liegenden 
alten Kodex aus Tegernsee. Was ich bisher: schon 
dunkel geahndet hatte, scheint sich izt zur Gewiss- 
heit anleuhillen, und ich wage es, in zuversichtli- 
chem Tone zu antworten. Seht, ‚hier ist es. noch, 
das Werk des Rhabanus, von dem Notker in so 
klaren Worten spricht! ‚Diese Schriftzüge schlies- 
sen sich nahe an.das Zeitalter ‚jener Männer an ; 
diese Erklärungen, . grösstentheils in lateinischer. 
Sprache, erklären selbst am besten Notkers Aus- 
druck: diese Glossen, voll mannigfaltiger Spuren da- 
maliger Gelehrsamkeit sind der Autorschaft des be- 
rühmten Rhabanus selbst im kleinsten nicht un- 
würdig;’) diese teutschen Glossen sind hinlänglich 





* 
[3 


'*) Denn diese Scholien erfüllen alle Foderungen der Exe- 
gese, wie solche im Geist der damaligen Zeiten und 





























‚durch das Bedürfniss jener EIER durch die Be- 
stimmung der. ganzen Arbeit erklärt;”*) ihre Her- 
kunft von Rhabanus Maurus durch andere Zeug- 
nisse, durch die alte Wiener Sammlung gerecht- 
fertigt; #%). diese Bandschrifi selbst endlach "ist 
nur eine von den vielen, die von einem vormals 
Umstände gegründet war; häufig werden die Varian- 
ten anderer Recensionen (alia editio, ohne nähere Be- 
stimmung— wenn nicht etwa eine frühere Ueberse- 
tzung des Hieronymus darunter zu verstehen ist), so 
auch die abweichenden Uebersetzungen jenes Trium- 
virats angeführt, dem sich der eifernde Hieronymus 
so oft widersezte (der wohl mit Recht ein Vater der 
Kirche genannt wird, weil er ilıre schwankenden 
Stützen zuerst befestigte); oft wird die Erklärung 
durch einen Virgilianischen Vers belegt; hin und 
wieder zeigen sich Spuren griechischer Sprachkennt- 
auisse, die Rhabanus zuerst nach Teutschland brach- 
te; primus omnium Germanos linguam graecam re- 
sonare docuit, sagt Tritheim in vita Rhab, Maur. 
a) Rhaban suchte vorzüglich das Bibelstudium unter sei- 
nen Landsleuten zu beleben; was war natürlicher, 
als dass er ihnen durch Uebersetzung der schwere- 
ren Wörter Erleichterung verschafte? und musste er 
nicht auch auf Ungeübtere Rücksicht nehmen? — 
Fervor eo tempore ineredibilis fuit sanctarum_ stu- 
dium scripturarum, qui per sanctum Hrabanum Ful- 
densem coepit. — Primus omnium apud Germanus 
publicam monachorum scholam tennit,;in qua non so- 
lum claustrales, sed plures etiam saecularis vitae homi- 
nes habuit auditores. Trithem. Bey ihm findet man 


auch das Nähere über: Rhaban’s Schulplan, S. ERDR,, 


Rhaban. Tom. ı. pag. ı5. 

**) Von Walafridus Strabus, der lateinisch, beides in 
Prose und Versen, schrieb, und von Rhabanus auf er 
nige Zeit zu seinem Diadochos in Fulda ernannt 
wurde ($. Trithem.), haben sich Glossa latino - bar- 
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so , gemeinnützigen. Arte ‚sich noch bis auf u unse 
Zeiten erhalten haben. PER iu " KAhR, 
ARRSN: ; % N Er E ERRENE Ass 
Rs wenig ich einen ee Angriff RT: ak 

getheilte Macht dieser Argumente befürchte, Ara. 
che sämmtlich auf die Vereinigung : mit: Zwey glaub- 
würdigen Urkunden hinzielen: ‘so sehe ich doch. 
einigen anderen Einwürfen, die man mir machen 
könnte, schon im Voraus entgegen; dahe r ich sie 
gleich izt zu beseitigen mich bemühen werde. — 


Man würde vielleicht zuerst sagen, das Billschweis 
gen der Biographen- des Rhabanus. Maurus, wie 
auch der alten Autoren, welche. von den Kheplögik | 


schen Schriftstellern handeln, über eine solche Glos- 
'sensammlung sey so auffallend, dass sich daraus ein 
“wichtiges Argument. gegen unsere Behauptung ent- 


wickeln Hasgwiad r Ich würde sagen, dass es noch 


mehr zu verwundern sey, wenn diese Sammlung 
unter dem Namen eines andern ‚gelehrten. ikuien, 


im Fall ein Anderer der wahre Verfasser davon. 


‚seyn sollte, von keinem seiner Zeitgenossen ange- 


führt worden wäre. Denn wie Tick könnten bey 


der Aufzählung der mannigfaltigen und volumino- 
sen Schriften eines Rhabanus jene kurzen Er- 
klärungen übergangen werden? Ueberdiess verweilt 
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barica de partibus humani. corporis erhalten, denen 
folgende Verse vorgesezt sind: 

En Sic homo consistit,. sic corponis illius axtus 

e Expositos Mauro Strabus monstranze' tenebo, 

Die teutschen Wörter fast ohne Ausnahme,® und mit 

| derselben Orthographie liessen: sich in unserer Hand- 
‚schrift nachweisen. . Ienes Stück finder man beym 
Goldast a..a. O., und zu. Ende dex, Rhabanischen 
Werke, af | Dr ' 




















Rudoiph.am liebsten bey Wundgrgeschjehten,, zu 
Tr i theims "Zeiten, war das. Buch ' ‘schon unbe- 


kanı at. und, höchst. selten geworden, "Meginfred 
ab nes unverdient ”) noch in ir gend einer Klo- 


‚sten ibliothek "begrahen, — Wenn nun aber sich 


wirklich c ein Ander- er fände, , der auf die vermein- 


ten "Rhabanischen, Glossen Anspruch machen könn- 
ie, "würde es mit allen‘ jenen Beziehungen auf die 
Notkersiche Stelle nicht sehr zweydeutig ausse- 
hen?— Ich.erwarteiihn ruhig, ‚diesen unbekann- 
ten Mann, und werde nicht säumen, : seine etwai- 


gen» Ansprüche selbst näher, zu. untersuchen. ,..... 
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‚„Elier, also —,.was sagen uns ausdrücklich die 
Verfasser der Histoire litteraire de la France, Dn 
Pin: und so viele andere Literatoren dieser‘ Art, 

bey Anzeigung der Schriften eines beriihmten Zeit 
genossen des Rhabamis?: Der Verfasser der soge- 
nannten Glossa ordinaria über die Bibel sey— 
nicht unser Rhaban, Sondern Walafrid us Stra- 
bus.— Ich will nieht gleich fragen, in wie’ fern 
denn Men Glossa or Be 1a hieher gehöre; ; ich muss 
vielmehr meine Verwunderung äussern, dass ıch 
Bier. überall nicht. das, geringste „Zeugniss darüber 
angeführt finde... Was werden. wir ‚also bey dem 
vorsichtigeren » und ..zuverlässigeren (-Flrabricius 
erfahren? ;Man’halte dafür, » dass .Walafrid 


Un j rer ; “ > 
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».#) Hundert andere‘ Antiqnitätenyo die es oft ‚nicht ver 

-s) udienten, |‘fodern  unaufhörlieh die ‚Beschäftigung un« 

u ©serer „Gelehrten. — 'Vormals "zwar. konnte.:seinem 

‘> Nämen! ‚Ruhm : erwerben, wer: alte: -Denkmäler ans 
Licht zu ziehen sich bemühte; jeztmal besnügen wir 


„uns, lieber — Kompendien. zu ‚schreiben, — „Ueber 


Meginfred | S. ‚Fabric. Bibl, med. ei infim, Jatinitat. 


lie 5 de = 2 en ae an 
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en jener Glogsen seyl® er sauääle u 
in 'Pritheims Worten zu liegen;’*) Ioh. Ego: 
aber in Reichenau, ‘der am ausführlichsten von 
Walafı. : Strabus, dem vormaligen Abt seines Klo- 
sters, geschrieben, ignorirt die "Sache völlig. *°*) 
Mithin war sowohl diesen. als. späterhin dem ge 
lehrten Fabricius keine alte BROENELLE darüber 
zu ‚Gesicht gekommen. 


Doch, statt noch länger hilsksey a zu verweilen; 
können wir ja die genännte Glosse nur in einem 
alten Inkunabel nachsuchen, wo wir bey Verglei= 
chung mit unserm handschriftlichen Werke eine 
schnelle und sichere Auskunft erwarten dürfen. 


Ta dieser. alten Bibelausgabe mit beygefügter 
Glossa ordinaria erscheint freylich in der Rei- 
he der alten Kirchenväter, aus denen sie gezogen, 


en 
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PN t 
% )Febrigius: Pr uo ueordinariaei in scri turam sacra 
P m 


Auctor esse, velpotius eandemexoreRhabani 
Mauriexcepissedicunt. (Woher dieser lezteUm- 
stand? — Sollte Walafrid etwa auf Rhabans An- 
rathen die neue Sammlung zur Schrifterklärun 
' blos aus den Schriften der Kirchenväter veranstaltet 
haben? —) Trithem: Glossam, quae ordinaria nune di» 
eitur, super totam Bibliam ex dictis sanctorum Pa- 
trum primus comportasse memoratur, quam alii 
multis posphogum adiunctis sententiis, Patrum am- 
“»r "phiarunt. Webrigens’ist meine Absicht gar nicht, "die 
'Glossa ordinaria, ‘wie sie in ihrer anfänglichen Ge- 
stalt war, dem Walafrid abzusprechen ; wer aber die 
Sache näher zu untersuchen Lust hat, wird die obige 
“Wendung nicht für: unnöthig halten, 


na 


in 


=) S. das Buch de viris illustribus Angliae divitis. im 
ersten Bande des Pezischen Thesaur, Anecdotor, noviss. 




















auch der bekannte Strabus. Ich stelle seine Er- 
klärungen unsern alten Scholien gegenüber, und 
FR ‚völlig von einander verschieden; was 
aber hier und da unter.dem Namen des Rhabanus 
angeführt wird, lese ich wirklich in der Hand- 
schrift; doch tritt sich’s selten, weil die übrigen 
Auslegungen ohne Zweifel aus seinen grösseren 
Werken excerpirt ‚worden sind. : Ueberhaupt zeigt 
sich beym ersten Anblick schon, dass beide Wer- 
ke in keinem nähern Verhältniss mit einander ste- 


hen; unsere Scholien enthalten grösstentheils nur 


grammatische Erklärungen, nicht so die Glossa.ordi- 
naria; ‚diese deutet durch den jedesmal 'vorgesezten 
Namen der Kirchenväter auf den fremden Ur- 
sprung ihrer Auslegungen, welches in, unserm 
Mänuskript nirgends. geschieht; ‚woraus wir aber 
nicht den, Schluss ziehen möchten, dass die Erklä- 
rungen ohne Ausnahme einzig von dem Verfasser 
herrührten. So viel:also ist offenbar, dass die so- 
genannte Glossa ordinaria, der gegenwärtigen Ab- 
sicht zufolge, keine weitere Beziehung auf unsere 
Entdeckung habe. Die authentischen : Zeugnisse 


aber des Notker und der Wiener Handschrift, die 


so ganz für das im 'l’egernseer Kodex‘ uns aufbe- 
haltene Werk zusammentreffen, zwar von verschie- 
denen Seiten, indem’ das eine uns deutlich genug 
über das Daseyn. der. Rhabanischen. Glossen ‚be- 
lehrt, : das andere aber uns einen Theil dersel- 
ben, anschaulich ..darstellt,; diese Zeugnisse erhal- 
ten von nun an ihre wahre Richtung und neue 
Kraft, da sie von keinem widerstreitenden Argu= 
ment 'verdunkelt ‘werden können.  Nächst dem 
aber, was in dieser Rücksicht gewonnen ist; neh* 
me ich izt zu meinem"Vergnügen wahr; dass die 
einfache Nachforschung, von der wir zuerst aus- 
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Bieng sen, nik N zu einer zweyfachen Ents 
deckung entwickelt hat; indem wir von der einen: 
Seite eine noch unbekannte Scholiensammlung über 
die heiligen Bücher, die zugleich urkundlich‘ zu 
erkennen giebt, wie‘ unsere Sprache vor nun 
beynahe tausend Iahren gewesen, hervorgezogen 5 
von der’andern aber in einem um Teutschland 
hochverdienten Manne den Verfasser, Sopnben aus- 
findig aa haben. NER a a8 
al 
Auch der beheben Ernte En ch 
jezt ungehindert’ und leichter den‘ Leser über:die 
' mir bekannt gewordenen Handschriften dieses Wer- 
kes, deren schon vorhin gedacht wurde, nach Er- 
‚foderniss der Umstände befriedigen.’ Es dürfte 
nicht uninteressant seyn, alle Veränderungen der 
ursprünglichen Rhabanischen Scholien in der Reihe 
‘ dieser Denkmäler wahrzunehmen; denn dass sie 
uns hier nicht überall in der nämlichen Form aufs 
behalten sind, darf uns eben nicht sehr wundern. 
Ienes Handbuch’ sollte den minderen und geübte- 
ren Kenntnissen Mancher zu Hülfe kommen, nicht 
der Cönobiten allein, könnte man sogar vermuthen 35 
denn auch’ Andere besuchten ja die Lehrstunden des 
aunermüdeten Rhahbanus:: es sollte das Leichte und 
Schwerere vereinigen, und neben den Erklärungen 
in der Muttersprache durften gelehrte und mysti=- 
sche Deutungen nicht fehlen,' wenn es späterhin 
noch einem Salomon ee zu werden ver- 
ne, sollte, 


 Ckade diese Beschaffnheit de Rhabanischen 
Glossen aber: war es, welche die Meisten, die sich 
Abschriften davon nahmen, so leicht veranlasste, 


aur so viel, als ihre Nothdurft ‚heischte, aus dem 
x 











RO für oh Biete "Wer 
bey seinen früheren Studien die Erklärungen wohl 


genuzt hatte, durfle nachher nur das Wichtigere aus- 
wählen. :und das Ganze in einen bequemen. Auszug 
bringen; nicht selten mochte auch: die Liebe . zu 
eignen. Bequemlichkeit sich dahin neigen. Wem 
hing gegen das Läteinische nicht so. geläufig war, der 


konnte in seinem Exemplar die nur einmal ange- 
brachten Brklärungen ‚bey jedem ähnlichen Fall 


wiederholen; hievon finden 'sich Spuren in unserm 


 Tegernseer ‚Kodex; obiich: sie gleich nicht eben aus 


s 


einem solchen Grunde erklären möchte. Denn mei- 
ner Meinung nach ist Ä 


1) Diese vortreflliche Handschrift diejenige, wel. 
che uns das Rhabanische Glossarium in der am we- 
nigsten veränderten Gestalt aufbehalten hat. Mit 
af Recht verdient sie daheri in einer liter arischen 
Notiz darüber zuerst genannt zu werden. 


2) Ob nun schon dieses Werk zu einem ei- 
gentlichen Handbuch bestimmt war, so. konnte doch 
leder, wer Lust’hatte, sich’s ‚noch bequemer ma- 
chen und. ‚diese Glossen unmittelbar dem biblischen 
Text beylügen; von.'weleher Art Manuskripten uns 
nur eine kleine Probe: zu Gesicht gekommen ist: 
die kanonischen Briefe nebst der Apbkalypse, von 
gleichem‘ ‘Alter, wie die vorhergehende Handschrift, 
und ebenfalls aus der 'Tegernseer Bibliothek. Die 
teutschen Scholien sind über die Wörter selbst ge- 
sezt, ‚das Uebrige am ‚Rande hinzugeschrieben. 


k)) Von den Handschriften, die als blosse Aus- 
züge des Ganzen zu betrachten sind, wollen wir 
zuerst die älteren anführen. — . Es ıst natürlich, 
dass s keine bestimmten Gränzen Statt fanden, nach- 


TR 


dem’ man sich einmal erlaubt hatte,'die Rhabani- 
schen Scholien in eine nkompendiökeze Form am 
bringen. x ST | | u 


Das erste unter ae acht 2 die schen 
vor anderthalbhundert Jahren der gelehrte Franz 
Tunius gesammlet hatle,*) muss ich: hier als einen 
solchen unbestimmten Auszug anführen. Denn als 
ich entdeckte, dass es mit den Monseensischen Glos- 
sen den nämlichen Ursprung habe, begnügte ich 
mich, den Innhalt der sechsten und nächstfolgen- 
den Seiten, zum dritten Buch des Pentateuchs ge- 
hörig, in dem oft genannten Tegernseer Kodex zu 
verfolgen. 'Es scheint am Ende ein 'beträchtlicher 
Theil, vielleicht die Hälfte des Ganzen zu fehlen. 
Man hat geglaubt, dass dieses Glossarium in der 
Handschrift Karl. dem Grossen zugeschrieben wür- 
de; dieses ist eben so unrichtig, als wenn man be- 
hauptet, das Manuskript stamme noch. ‚aus Karls 
Zeiten her. =®) 


e) Gedruckt kufas sie sich zuerst ‘vollständig in den 
symbolis ad literaturam Teutonicam antiquiörem, 
Havn. 1787. 4, einem Werke, durch dessen Herausga- 
be Herr Nyerup sich um die altteutsche Literatur 
sehr verdient gemacht hat. — Das mit D. Bezeich- 
nete möchte darunter wohl das \Wichtigste seyn; es 

. zeigen sich häufige Spuren des niedersächsischen 
Dialekts darinn. 

In einem Kodex verschiedener Werke des Hiero- 
nymus im Escurial entdeckte Herr Hofr. Tychsen ei- 
nige alte Glossen, welche in den Hessischen Beyträ- 
gen.ı. B. 5.552. abgedruckt wurden. ‚Er giebt sie 
für unbezweifelt gothisch aus, da sie doch ‚offenbar 
altteutsch sind. 

*#) Hieraus ergiebt sich eine kleine Berichtigung für H. 
Hoch’s Aompend. der teutschen Literät. Bd, ı. Maän 
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4, Vollständiger und mit unsrer ersten Hand- 
schrift übereinstimmenderi isteimanders Exemplar aus 
der Tegernseer Bibliothek in 8., dem aber der An- 
fang bis zum I. Buch der Pardlipöniähcne fehlt; 
In demselben) Kodex befinden sich noch mehrere 
ändere glossographische Denkmäler; unter welchen 
hier noch besonders E “ 


N Lip 
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5) Ein Fragment eines UERTRIER vieiläicht voll- 
ständigen Manuskripts angeführt werden darf; es 
enthält blos die Glosse über die Bücher der Kö: 
nige. Beide Handschriften (denn sie sınd nicht 
von derselben Hand) Se au das zehnte Jahr- 
hundert, u 


6) Das nämliche PR, bestimmt man einem 
Kodex in der Bibliothek der Benediktiner in Augs- 
burg; mehrere Stücke der Bibel fehlen dari inn, 
auch stimmen die teutschen Glossen nicht überall 
mit Nro. ı. und 4. überein. ‚Man findet sie nebst 
der näheren Beschreibung der Handschrift in H. P. 
Braun’s Katalog, zu Anfange des 2len Bandes. —’*) 

Dass ein Werk, welches so sehr das subjekti- 
ve Bedürfniss sich aneignete, nicht blos willkührli- 


hie 





ziehe 8.25. das Tunianische Glossar (vorher dem M. Z, 
Bockhorn zugehörig) und $. 30. die Pezischen Glos- 
sen zu 9, 24. lit. G.. 


"*) 'S. Notitia de Codicib. manuscr. in Biblioth. ad SS. 

“ih! Udalriec. et Afr. extantib.— Erst, da ich dieses 

| schreibe, also. nach Vollendung des Glossariums, finde 

ich, dass in diesem Werke die teutschen Glossen wırk- 

lich abgedruckt worden sind (sie fangen von S. 117. 

an). Vorher erinnerte ich mich nur aus einer Recen- 

sion, dass H. P. Brauns Verzeicliniss eine Nachricht 

über jene Handschrift enthalte. "Die nähere Vergiei- 
schung muss ich daher dem Leser selbst überlasse». 


bemerkenes an ähnlichen, z. B. lexikälischen Büchern, | 


# 





ei Mbkrsungen ME auch ändern \ I nde 
rungen ausgesezi war, lasst sich leicht begreifen: wii 





noch izt häufig genug. ‚Wenn aber die Hicherrahk N 
nannten: Menuskeriih ‚durch Auslassungen,. kleine 
Zusätze und Ver änderungen von.dem Originale 
selbst auch mehr oder weniger abweichen, so fin- 


det sich ‚hier doch noch. keine ‚Trennung , der von 


Rhabanus vereinigten: Auslegung ‚id. ‚lateinischer 
und teutscher Sprache. ‚Geseizt.aber, dass Ieman- 
den die teutschen Uebersetzungen überflüssig schie- i 
nen; SO, ‚war es ihm ‚nicht zu verübeln, wenn er 
nun blos die in lateinischer ‘Sprache geschriebenen 
Anmerkungen für sich ‚heraushob,. Na solchen. 
also könnten wir 


7) die zu Anfange izt ir ae Bandı 
schrift in dem unter ‚Nro.' 4 genannten Kodex bey- 
legen; hier kommt: nirgends ein ; ‚teutsches Wort 
vor; das Uebrige aber scheint, durchgehends abge- 


kürzt zu. Bay 0 ne 5 as EN ur 
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Man kehre den Fall hirgf an wir schen. 


RN 


8). die Sammlung, entstehen, (welche: dem Ler 
ser schon unter dem Namen der. Monseensischen 
Glossen. hinlänglich ‘bekannt ist. — -Denn..es ist 
höchst unwahrscheinlich, . dass der, Monseer Kodex 
noch ausserdem lateinische Scholien »eäthalten soll- 
te, da Pez in den ‚vorgängigen Anzeigen: nichts da- 
von erwähnt, auch der oben angeführte: Titel lan- 
gere, Erklartiigen auszuschliessen‘ scheint. =» 


In. allen diesen Handschriften finden sich noch 
keinemerklichen Abweichungen in Ansehung der Or- 
ihographie . der teutschen Wörter; Joren) gehends 
stimmt diesemit.der inunserm Hau ptexemplar‘ Nro. 1. 
beobachtetenüberein ; ein.deutlicher Beweis, dass sie 
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noch in einem ätsehtnähen, wenn auch unglei- 
chen Abstand vom dreyzehnten Tahrhundert ent- 
fernt sind. Die späteren Abschriften hingegen wer- 
den, wie leicht zu erachten, schon manche Spu- 
ren der nach und nach ver änderten Ausspr ache und 
a an sich tragen; oft werden an die 
Stelle der nun nicht mehr gangbaren Wörter neue 
getreten seyn; ; mitunter mag die alte Glosse un- 
kenntlich geworden seyn, da man leicht, was man 
nicht verstand, nachlässig und unrichtig hinschrieb.’ 
"In diesen Erscheinungen (woraus man abnehmen 
kann, dass das Werk den späteren Jahrhunderten 
nicht mehr angemessen war) liegt auch die Ursa- 
che, dass das Rhabanische Glossarium seitdem sich 
aus dem Gebrauch verlor und ver Sessen wurde; 
indem man überdem neue Gioentlungen und 
‘andere Hülfsmittel genug zur Hand hatte. — Fast 
Ay Ausnahme begegnen uns jene Veränderungen 
9) in einem Wohlerhiltenih Manuskript in 4. 
Finnen dem handsehriftlichen Vorrath aus Benedict- 
beuren), dessen Alter zuverlässig das zwölfie Iahr- 
hundert nicht übersteigt. Es unterscheidetsich von 
den übrigen dadurch, dass die teutsche Glossen, 
nach Art der Interlinearversionen jedesmal über 
dem zu erklärenden Worte gesezt sind; die latei- 
nischen Scholien sind ein blosser Auszug aus dem 
‚grösseren Werke, völlig so, 
- 10) wie in einem zweyten Kodex in Fol un- 
ter den Freisinger Handschriften, dem jüngsten 
unter allen; denn er gehört offenbar ins dreyzehn- 
te Jahrhundert; daher die vielen entstellten altteut- 
schen Wörter und häufigen neuen Formen. (Der 
Titel, welcher im vorhergehenden MS. fehlt, ist 
hier: Incipit collectio Glossarum in no- 
vum et super vetus testamentum. 


. Es sey mir erlaubt, bey den bisher ‚genann- 
den Be ekanıee einen Augenblick zu verweilen, 


und eine Betrachtung über FR Benutzung des Aus 


ihnen gewonnenen neuen Vorraths beyzufügen. — Ä 
Hauptsächlich ist es für. keinen ' geringen Vorthei] 
‚zu achten, ' dass die meisten dieser Denkmäler so- 
wohl in Ansehung der Zeit, in der sie verfertigt 
worden, als auch der Gegend, aus welcher sie her- 
stammen, von einander verschieden sind.— 

Denn 'bey dem geringen Antheil, den ich an 


diesem Glossarium habe, welches ja nur ein klei- 


nes Spicilegium auf dem für die Nachwelt so öden 
Felde der ältesten teutschen Literatur genannt zu 
werden verdient, darfich wohl nicht den Vorwurf 
sich selbst täuschender Eigenliebe befürchten, wenn 
ich gegen diejenigen Leser, die sich über die be- 
schränkte Gegenwart zu erheben vermögen, das 
Zutrauen äussere, sie werden nicht in Abrede seyn, 
dass aus diesen Reliquien ein nicht ganz unbedeu- 
tender Gewinn für die Kenntniss unserer Mutter- 
sprache zu schöpfen sey. Man stelle sich einmal 
die nächste Anwendung, die unserer Meinung nach 
sich davon machen liess, vor Augen; man beden- 
ke, welche herrlicheVortheile uns ein sorgfältig ge- 
»arbeitetes Wörterbuch gewähren würde, welches 
ausserdem, dass es sich über alle Provinzen und 
Gegenden in 'Teutschland verbreitete, auch alle 
. Veränderungen unsrer Sprache von den frühesten 
Zeiten bis zum gegenwärtigen Iahrhunderte dar- 
stellte! Die Materialien zu einem solchen Unter- 
nehmen sind schon in gehäufter Menge vorhanden 
and würde unter diesen wohl vorliegende Samm- 
dung übersehen werden dürfen? 


Aber wie vieles auch hierin seit Fulda’s Wün- 


schen geschehen ist, so ist es doch zu wünschen, 














ee 
dass abi, Geschäft, alte Dönlenıtbr ‚und‘ Idiotiken 
bekannt zu machen, sich fernerhin noch mehr ver- 
einzele, damit Alles nachher unter dem grossen 
Bande der Einheit sich wieder zusammen finde. 
So konnte auch Fulda’s vortrefliches Werk selbst 
nur entstehen, das lange noch, zur Ehre unserer 
Nation, einzig in seiner Art bleiben wird. — 


Als die lezte unter den mir bekannten Hand- 
schriften des Rhabanischen Glossariums mag hier 


ı1) der alte Wiener Kodex seinen Platz ha- 
ben. Man konnte sich in der [That von der ersten 
Gestalt des Originals nicht weiler entfernen, als da 
man den Einfall hatte, die sämmtlichen Worter- 
klärungen (d. h. alle teutschen, und zum Theil auch 
die lateinischen Glossen) von ihrer Aufeinander- 
folge zu trennen, und sie unter die Reihe des Al- 
phabets zu vertheilen, , Diesem Einfall haben wir 
jenes von 1]. G. Fckard herausgegebene Glossa- 
rium zu verdanken. Welche Vortheile man sich 
bey einer solchen Umkleidung versprach, ist nicht 
leicht einzusehen: uns wenigstens ist nicht sonder- 
lich dadurch geholfen. Denn, wie billig, davon ab- 
gesehen, dass das \WVerk lateinischleutsch ist: so 
muss man, ehe sich das verlangte Wort findet, oft 
beynahe den ganzen Buchstaben des Alphabets 
durchsuchen, weil alles nur aufs geradewohl neben 
einander gesezt ist; häufig auch hat man eine Men- 
ge verwandter Wörter zusammengefügt, wodurch die 
alphabetische Ordnung gänzlich verschwindet. Dass 
derjenige, der den Wiener Kodex geschrieben, uns 
den Rhabanus Maurus als Urheber dieser Glos- 
sensammlung nennt, darüber, wollen wir ihm kei- 
ne Vorwürfe machen.— Da fast alle darinn vor- 
kommenden Wörter mit ihren verschiedenen Beu- 


‚gufigsßällch, ws w sich wirklich i in dem N 
‚schen Originale selbst (S. Nro. 1.) wiederfinden — 


is 


vielmehr: wollen wir ihm desshalb danken, weil ‚eben 
daher jezt unwidersprechlich am Tage liegt, wer 
der wahre Mer PR aller bisher angeführten Hand- 


‚schriften sey. % REN 


= 


en könnte Pay TERER vielleicht 
befremdend scheinen, dass bey. ‚keinem der vor=' 
hergehenden Manuskripte sich der N ame des Rhaba- 
nus befindet. — Ich halte dafür; dass dieses aus 


der Beschaffenheit unsers Glossariums ‚selbst zu er- 
pen. ’ 






kläven sey: bey einem Werke von anderm. 

würde eime solche Erscheinung nicht so leich! sich 
deuten lassen. Um mich bestimmter mei. 
cken, so war ohne Zweifel das Rhabanische ‚Glos 


sarıum bey seinem "häufigen Gebrauch nur unter er 


einer allgemeinen Benennung bekannt, ER 


der man blos. den Innhalt, nicht den Verfässer da. 


selben vor Augen hatte. Diesem gemäs‘ sezte auch 


der Abschreiber nur einen einfachen Titel bey: 


"unser vorzüglichstes Exemplar hat zur Aufschrift _ 
blos die Worte: Closa de Sto guirino. Auf 
diese Art konnte ja der Name des Autors nach und 
nach sehr leicht in Vergessenheit gerathen. — . So 


habe ich mehr als ein Iahr den bekannten sr vl 


ad Parnassum gebraucht, aber bis: auf diese Stunde 


\wisste ich den Verfasser desselben nicht zu nennen. 


Und gesezt, dass dieses Buch zu Rhaban’s Zeiten, 
da noch durch die Typographie die Handschrift 


des Autors sich nicht fixiren liess, aufgekommen . 


wäre, so möchte der Verfasser jenes helikonischen 
Wegweisers wohl eben so sehr in die dunkeln We- 
ge der Vergessenheit ‘haben hinirbergehen müssen, 
als es seither dem berühmten Uiheber des alten eur 


blischen Glossariums begegnet war. ' 
Ars 





y 
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Anlangend die einigen. Manuskripten, Nro. ı: 
4, und 7. beygefügten kürzeren, grössteniheils teut- 
schen Glossen über verschiedene patristische WVer- 
ke, welche in Pezens Abdruck den ersten Theil 
der Miscellanea theotisca ausmachen: so wollen 
wir keineswegs behaupten, dass. auch diese dem 
Rhabanus beyzulegen seyen: sie können nach und 
nach von Andern hinzugefügt seyn; einige viel- 
leicht vom Rhabanus selbst. — Vollständige Ue- 
bersetzungen und Auslegungen, in teutscher Spra- 
‚che wurden erst späterhin geschrieben: so der Not- 
kerische Psalter, das Buch Hiob und Gregors Mora= 
lien,welche beiden lezteren sich verloren haben; so das 
hohe Lied von Willeram und verschiedene andere. 

' Unter den übrigen Handschriften, die bey dem 
vorliegenden Glossarıum gebraucht worden, nenne 
ich. zunächst diejenigen, welche schon Pez in Te- 
gernsce entdeckte und in der Einleitung zu Seinem 
Thesaurus $. 61 mit folgenden Worten beschreibt: 
„Cod. membran. in ı2. glossas Iheodiscas in vete= 
zum conciliorum canönes complectens, qui videtur 
minimum nongentorum anttorum esse.“ Sie.hat kei- 
nen sonderlichen Werth, da sie nachlässig geschrie- 
ben ist, und fäst nichts mehr enthält, -als was Pez 
aufder 404. S; u. fE aus einem Manuskript in Emine- 
ram’) mitgetheilt hatt Besser ist ein anderes 





*) „Ex codice Ermmerammensi, qui Saeculo iihdecimo res 
centior‘esse non potest.‘““ Dieses jüngere Alter nimmt 
üns billig Wunder} es würde daraus folgen, dass man 
im neunten Iahrhundert dieselbe Orthographie, wie 
im eilften gehabt hätte: Denn die teutschen Wörter 
kommen in beiden Manusksipten völlig überein. — 
Aber die lateinische Paläographie ist trotz der vielen 
diplomatischen Lehrbücher in manchen Punkten nock. 
sehr schwankend und ungewiss; 
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' Exemplar dieser Glossen, welches in dem unter 
Nro, 4. angezeigten Kodex enthalten ist; es folgt 
hier uamittelhan auf die zweyte völlig verschiede- 
ne Glosse über jene’Koncilien,*) welche man aus 
der Monseer Handschrift im Pezischen Thesaurus 
von S. 373 findet. Das vollständigere Manuskript 
Nro. ı. verbindet beide miteinander. 0 DASEe 

Die lezte Sammlung, welche bisher nur aus 


einer Anzeige beym Pez bekannt gewesen (s..Dis- 


' sertat, praev.'9.:61.), mithin als ein völlig neuer 
Theil unsers :Glossariums zu betrachten ist, findet 
sich 'auf fünf F'olioseiten, die einem uralten Manu- 
skript der Cuxa pastoralis des Gregorius**) beyge- 


bunden sınd. ; Das höhere Alterthum macht diese: 


Glossen wichtig; denn sie möchten wohl noch aus 
« der ersten Hälfte des neunten :lahrhunderts her- 
stammen, daher ich es sehr ungerne sah, dass das gan- 
ze dritte Blatt durch eine böse Hand herausgeschnit- 
ten worden ist. So scheinen sich aueh diese Glosseu 
nicht über das ganze Werk des Gregorius erstreckt 
zu haben; die: ersten beiden Blätter lassen sich näm- 


“lich vom Anfange. bis zur 59. Seite, in der Bene- . 


diktinerausgabe der Werke des Gregor, "T'om 2. ver- 
folgen; das fehlende Blatt enthielt die- Glossen bis 
zur 58. S.,. von wo an die.lezte Seite, die nicht 
einmal ganz zu Ende geschrieben ist, sich bis zur 





*) Handschriftlich finden sich ähnliche teutsche Glossen 
auch in Salzburg, (S. Gerbent. Iter Allem.) in wel- 
chem Verhältniss sie aber gegen die hier angeführ- 
ten stehen, ist mir unbekannt. 

**) Dieses Manuskript (nicht aber die teutschen Glossen) 
zeigt fast dieselben Schilftwögt. welche Mart. Ger- 


bert den Schottischen Character nenut, :S. da- 


selbst, wo man auch einige Proben findet, 
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7.,8; erstreckt. ' Das Buch selbst aber hat hier 
kaum die erste Hälfte erreicht. | | 
- Zu Ende dieser Glossen liest man: na 
HRRT. ADALHART. (Also hatte der gute Mann, 
den ich nicht weiter kenne, das erstemal seinen 
Namen nicht einmal richtig schr eiben können!) Aus 
dieser Bescheinigung, sey sie nun des Abschreibers. 
oder Besitzers diesen Glossen, dem Alter und Her- 
kommen derselben nachzuforschen, will ich An- 
dern überlassen. Das Manuskript, wie das vorher- 
gehende, ist. aus der T'egernseer Bibliothek, welche 
in Ansehung der ®ahl ihrer Manuskripte eine der 
reichsten in T'eutschland gewesen zu seyn scheint. 
Ven teutscheu Glossen über das obige Werk 
Gregors des Grössen sind mir bis jezt sechs ver- 
schiedene Handschriften bekannt geworden, und 
wie viele mögen noch in andern Klosterbiblio- 
theken verborgen seyn? Es ist dieses leicht zu 
begreifen, da im neunten Jahrhundert allein auf 
vier Kirchenversammlungen jenes Buch den Bi- 
schöfen und Geistlichen nicht nur angelobt, son- 
dern auch ausdrücklich anbefohlen yyurde. | 
- Ausser den angeführten Quellen meines Glos- 
sariums | benüzte ich noch eine Abschrift alt- 
teutscher Glossen aus einem 'Tegeruseer Kodex, 
welche von dem Freyherrn von Aretin mir ge- 
Falligst mitgetheilt wurde; es war keine weitre An- 
zeige dabey, als der Kodex, woraus sie genommen, 
sey aus dem neunten Iahrhundert. Daernicht gleich 
aufzufinden war, musste ich beym Gebrauch gen Ab- 
schrift behutsam verfahren; ; wieich denn nicht über- 
all für die Richtigkeit dieser Glossen stehen möchte. 
Hieraus sieht man den reichen Vorrath, den 
ich bey meinem Glossarium benutzen durfte; und viel- 
leicht hat kein Anderer noch so viele und so wich- 
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tige Denkmäler die Art bey ähnlichen Wbäkten:. 


‘unter Händen gehabt. Gleichwohl würde ich die- 


sen Vortheil gerne entbehrt haben, wenn. es mir 


vergönnt gewesen wäre, als Herausgeber der voll- 


ständigen Sammlung in der grösseren Tegernseer 
Handschrift, zu erscheinen, welches gegenwärtig, 


da der grössere Theil derselben schon bekannt war, 


wegfallen musste. — . Doch ist ja auch die neue 


Sammlung nicht so unbeträchtlich, und verdient in 


verschiedener Hinsicht ihr eigenes Interesse. 


Hiermit glaube ich über die intstehung, Quel- 


len und Beschaffänheit‘ nieines Clossarbıns Mich 
hinlänglich erklärt zu haben. — Ich werfe noch 
einen Blick auf die ganze vorliegende Arbeit; und 
jede andere Bet &chtähken weichen dem Gefühle 
der-Ehrfurcht und Madhacktiiie gegen die erhabene 
bairische Regierung, welche unter so vielen herr- 
lichen Anstalten, Künste und Wissenschaften, diese 
Zierden und Ruhm einer Nation, zu befördern, 
auch dem Fremden einen offenen Zugang zu den 
zahllosen Reichthumern der Münchner Bibliothek 


verstaltet. Wo ein grosser Zweck auf eine so preis- 


würdige Art über dd weitesten Umkreis sich ver- 


breitet, da verschwindet zu leicht bey seiner Un- 


verhältuissmässigkeit der Dank des Einzelnen; der 
meinige neigt sich mehr zu dem Wunsche hin, 
jenen Ahkichlen durch ähnliche, aber vollkommne- 
re Arbeiten, wie die vorliegende, einigermassen 
entsprechen zu können. | 

‚Nächst dem heischt es meine Pflicht, hier öf- 
fentlich dem Herrn Ober hofbibliothekär Freyherrn 


von Aretin für das mir bewiesene Zutrauen und 


freygebige Unterstützung zu danken; da ich durch 
ihn auf die unerschwerteste Art nicht nur alle jene 


Schätze, sondern auch noch viele andere Hüllsmit- » 


» 


bi 
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tel erhielt, ohne. welche diese Arbeit mir selbst 
manche Schwierigkeit mehr würde verursacht ha- 
ben, dem Publikum aber nur in einer unvollkomm- 
neren Gestalt hätte mitgetheilt werden können. 
Als den schönsten Lohn meiner Bemühungen — 
denn wo empfindet man die Mühe im Vergleich mit 
dem Erworbenen in grösserem Maase, als bey Arbei- 
ten wie diese’— würde ich es ansehen, wenn die vor- 
liegende Sammlung bey Andern, die eine günstige 
Lage dazu auffodert, ein neuer Antrieb und Ver- 
anlassung werden sollte, ähnliche alte Denkmäler 
die uns näher liegen, als Cicero und Xenophon, aus 
ihrer Verborgenheit hervorzuziehen, und ihnen das 
Einzige zu gönnen, öhne welches wir sie als verlo- 
ren betrachten müssen. Und wenn auch wahrist, 
dass solche Wünsche leider gar oft zur alltäglichen 
Formel dienen, die desswegen nur gleichgültig ge- 
hört werden: so wird doch dieses uns nicht ver- 
mögen, ein mehr als oberflächliches Interesse hier 
zu unterdrücken. Man hielt es zu allen Zeiten für 
wohlgethan, für gemeinschaflliche Zwecke im off- 
nen Reiche der Wissenschaften mitzuwirken; war- 
um sollte es weniger Lob verdienen, sich an eine 
Sache anzuschliessen, die von .so vielen Seiten die 
Hervorbringungen unsers gemeinsamen Vaterlandes 
zu berühren fähig ist?— ı\Gelehrte Männer im 
Kloster St. Gallen versprachen schon lange die 
Schätze ihrer uralten Bibliothek bekannt zu ma- 
‘chen: und darf man glauben, dass es ihnen gleich- 
- gültig seyn werde, hier neue Beweise des Fleisses 
ihrer Vorfahren zu erblicken, denen es doch haupt- 
sächlich zu danken ist, dass die Homere, die Pla- 
tone und das gepriesene Zeitalter des Augustus im 
rauhen Norden wieder auferstehen konnten ? Soll- 
ten nicht vielmehr diese Monumente anderer Ab- 


teyen in ihnen die Erinnerung erwecken, die wich- 
tigeren Denkmäler der ihrigen“) länger nicht der 
Vergessenheit preis zu geben, und so das Anden- 
ken an ihre Verdienste um die Literatur und Bil- 
dung der teutschen Sprache zu erneuern? 

Leider aber lässt man sich gewöhnlich durch 
die alte Klage abschrecken, dass die Anzahl derer, 
‚welche dergleichen Unternehmungen begünstigen,**) 
so gar gering sey! Und freylich auch ist diese Kla- 
ge sehr gegründet: was aber will man von dem 
Einzelnen foders, wenn die Repräsentanten der 
"literarischen Kultur sich gar nicht einmal regen? 
Denn sind es nicht vorzüglich die teutschen Aka- 
demien, die den Vorwurf unverzeihlicher Nachläs- 
sigkeit in Ansehung dieses Gegenstandes auf sich 
geladen haben? Wann hört man einmal, wo all- 
jährlich der Katalog der griechischen und römi- 


schen ‚Skribenten abgelesen wird, die Namen eines 
, \ 





*) Unter denen eine teutsche Uebersetzung von dem Orga 
non des Aristoteles vorzüglich genannt zu werden 
verdient. 

%#) Unter diesen hat Herr Heinze ein rühmliches Bey- 

N spiel von Patriotismus gegeben, da er für die Auffin- 
dung der zu Karl des Grossen Zeiten noch vorhande- 
nen ältesten Heldenlieder der Teutschen eine beträcht- 
liche Summe ausgestellt har. Nur Schade, dass diese 
Uneigennützigkeit für ihren Gegenstand nicht das ° 
Geringste bewirken wird! Wenn es, wie ich nicht 
zweifle, dem H. Heinze Ernst mit der Sache ist: so 
wäre nichts mehr zu wünschen, als dass er nun zu 
demjenigen sich hinneigen wolle, was alleii,noch 
übrig ist, um uns den Verlust jener ältesten Denk- 
mäler zu ersetzen ; ich meine die schöne Sammlung 
altteutscher Epopöen, dieichin meiner Entdeckung 
über das Heldenbuch beschrieben habe. 








ee | 
| Otfvieds, Ulphilas, Eschenbachs, oderauch 


nur den iheuren Hanns Sachs nennen? — In ih- 
vem Schlummer vermerken sie’s nicht, wie nahe 


sie es trift, was von jenem alten Aegyptier dem’ 


grössten Bürger von Athen zugerufen wurde:®*) 
2 w ZoAwv Dolwv, EAkyyes mes meIdegs ese— | 
wenn werden sie endlich anfangen sich besser vor 
einem solchen Vorwurf zu schützen!— | 


Längst schon waren in Aller Händen eine be- 


trächtliche Sammlung von den ältesten Urkunden. 


* 


unsrer Sprache— die von Pez, Eckhart, M. Ger- 


bert, Nyerup und Andern bekannt gemachten Glos- 
sarien— aber Keiner noch hat von diesen zerstreu- 
ten Werken den geringsten vortheilhaften Gebrauch 
gemacht, da man doch, wie vor Augen liegt, schon 
durch die Vereinigung derselben zu einem Ganzen 
ein nothwendiges und wichtiges Supplement zu den 
vorhandenen grössern Glossarien würde gewon- 
nen haben. Zwar liess einst der Herr Professor 
Oberlin etwas Aehnliches vermuthen, als Er uns 
4loffnung machte, Scherzens noch ungedruckles 
Glossarium Carolinum mit- neuen  Zusätzen und 
Berichtigungen bekannt zu machen :— in dersel- 
ben Art, wie durch ihn das Glossarium medii aevi, 
‚eben dieses Mannes zu einem der wichtigsten \WVer- 
ke, so in dieser Gattung vorhanden sind, verarbei- 
tet wurde; — und wenn nicht die Gleichgültigkeit 
des Publikums zu so mühsamen Unternehmungen 
verdrossen machte: so würde jenes Versprechen 
wahrscheinlich sehon erfüllt worden seyn. \ Sollte 
‚aber diese Arbeit von neuem wieder von ihm auf- 
genommen werden: so hofle ich, dass auch meine 


Re 


*) Plato im Timaeus, nicht weit vom Anfange. 
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Bayr äge dem Werke des fleissigen Bo zu gute 
kommen werden, und bin überzeugt, dass sie nir- 
gends besser zum Vortheil des Publikums würg len 
aufgehoben seyn, wie unter der geschickten Hand 
des Herrn Oberlin. 

Ihm habe ich diese ganze FR wie unbe- 
deutend auch ihr Uinfang ist, widmen wollen, als 
einen freyen Tribut derjenigen Achtung, die ich 
den 'Verdiensten dieses Mannes schuldig bin, in 
Erinnerung, dass ihm in Teutschland eine Stelle 
unter den wenigen Gelehrten gebuhrt, welche um 
- die Kenntniss der alten Muttersprache sich grosse 
und bleibende Verdienste erwurben haben; dass 
ich es seinen Bemühungen verdanke, manchen ; 
Schwierigkeiten beym Anfange dieses Studiums ° 
leichter entgangen zu seyn, und noch izt durch sei- 
ne Zurechtweisungen vielfältig unterstuzi zu wer- 
den nöthig habe. Möge meine geringe Arbeit bey 
Ihm eine eben sof wohlgefällige Aufnahme finden, 
als in aufrichtigster Meinung sie dargebracht wird?! 


München, im Februar 1804. 











IT. 
Aktenstücke 
u Pa | 


Geschichte der berüchtigten Gräfinn von Würben, 


Maitresse des Herzogs Karl Alexander von Wirtemberg. 





Vorerinnerung, 


Pr) 


Mit einer 


4 


vorerınnmerun'!!g. 





Ds Aktenstücke sind aus einer Handschrift 
der ehemaligen Mannheimer Hofbibliothek genom- 
men, welche den Titel führt: 

Geschichte des Allemannischen Hofes 

verfasst von Procopius Vessadiensis. 3 

Es werden hierinn alle die: Begebenheiten 
weitläufig, und zum Theil mit beygelegten Ur- 
kunden erzählt, welche sich unter der Regierung 
des Herzogs Karl Alexander am Wirtembergischen 
Ilofe zugetragen haben, und wovonSpittler in sei- 
ner Geschichte Wirtembergs $. 502. sagt: „Was 
fur ein Wechsel herrschender Familien während 


dieser Periode entstand, welche Personen als Werk- 


Zeuge der Maitresse sich brauchen liessen, das al- 
les verschweigt billig die Geschichte noch, weil 
sie sonst manchen noch lebenden edlen Mann krän- 
ken könnte, und ein ausgedrückter Name dem 
ganzen Gemälde weder mehr Wahrheit, noch mehr 


Kraft geben würde. ** 


Solche Gründe, ich gestehe es, scheinen mir 
nicht zulänglich, wiewohl sie es zur Zeit, als H. 
geheimer Rath Spittler seine Geschichte schrieb, 
zum Theil gewesen seyn mögen. . Er selbst hat 
im Anfange das berüchtigte Memoire des Hofmar- 
schalls Forstner abdrucken lassen. Diesem Beyspie- 
le zufolge mache ich hier vorerst einige Urkun-. 
den bekannt, welche in der erwähnten „, Geheimen 


Geschichie € vor kommen. 


‘ 


Ich war anfangs gesonnen, eine eine Ab- 
handlung über die sogenannten historias arcanas 
vorauszuschicken, muss es aber vorjezt aus Zeil- 
mangel unterlassen, und mich nur daraufeinschrän- 
ken, den Lesern Nachricht von dem Verfasser der 
Handschrift mitzutheilen. 


Prokopius spielt selbst eine bedeutende Rolle 
in dieser geheimen Geschichte, in welcher die 
Namen der Personen fast durchgängig anagram- 
matisch angegeben sind. Daher veränderte ich das 
Beywort Vessadiensis mit, geringer Mühe in Dessa- 


viensis, und theils aus diesem. Umstaude, theils aus . 
! {| 











dem Gange der Erzählung selbst war, daun leicht 
zu errathen, dass unter der Maske des neuen, Pro- 
kopius, dem die 'Theodora des ältern nicht fremde 
geblieben seyn konnte, der herzogliche geheime Se- 
kretär und Regierungsratlı Pfau aus Dessau ver- 
' borgen war. Forstner sagt von ihm in seinem Me- 
moire: son grand savoir est le Violon. Prokopius 
i macht bey seiner Abschrift dieses Memoire’‘) die 
Randglosse: „Forstner thut diesem ehrlichen Mann 
zu viel. Ich selbst habe viele von ihm in teutscher 
und französischer Sprache recht wolıl abgefasste 


Briefe und andere Aufsätze gelesen. “ 
| \ f % ve ? 
' In dem Fassmannischen Gespräche im Reiche 


der Todten wird Pfau’s Arretirung mit dem -An- 
hange erzählt, er sey bald wieder auf freyen Fuss 
gelassen worden, theils weil sich seine Unschuld 
geäussert, theils weil er ausgesagt, wasihm bewusst 


gewesen. 





*) Die Abschrift des Memoire in unserm Manuskripte 
und der Abdruck in Spittlers Geschichte stimmen 
"durchaus überein, eine einzige Stelle ausgenommen, 
die ich kein Bedenken trage, als rücksichtloser Histo- 
riker hieher zu setzen. Nämlich bey Spittler heisst 
es 8. 28. Ie l’ai vu moi meme— dans un etat qui 
‚daisoit zougir pudeur. In der Handschrift heisst es: 
Ie l’aı vu moi meme— la chemise Iui sortant enco- 
re des culottes d’une longueur raisonnable. Pfau’s 
Randglossen zu diesem memoire sind sehr charakte- 
zistisch, 
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Diese beiden 
mann, wovonjener sein Feind, und dieser wenig- 


stens nicht sein Freund war, sprechen nicht zum 


Nachtheile unsers geheimen Historikers. Seine. 


Erzählungen sind mir um so weniger verdächtig, 


als sie den Angaben des geheimen Raths Renz, in 


»Mosers patriot. Archiv. I. und II. Band durchaus 


nicht widersprechen. 


Aus diesen Gründen nehme ich keinen An- 
stand, die hier abgedruckten Urkunden für ächt 
anzugeben. Findet man sie interessant, so folgen 
vielleicht künftig emige Fragmente der geheimen 
Geschichte selbst. 


Der Herausgeber. 


Urtheile von Forstner und Fabs- 
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Vernehmung des Raths Pfau. ' 





Fu N ebst unterthänigster Danksagung vor Ih- 
„ro Hochfürstlichen Durchlaucht Procopio be- 
„reits so vielfältig erwiesene sonderbare hohe 
„Gnaden, als auch dass Sie Ihme dieselben 
„von neuen durch das vorgezeigte Reseriptum, 
„gnädigst assecuriren zu lassen, geruhen wol- 
„leu, versicherte Er Procopius, dass Ihme 
„niemalen in Sinn gekommen, seinen gnädig- 
„sten Herrn ungehorsam zu seyn, viel weni- 
„ger etwas wissentliches zu verschweigen, 
„woran seinem gnädigsten Herrn gelegen, und 
„man von Ihme zu wissen verlangte, 


„Dass Procopius aber .ultro und unge- 
„fragt vorher etwas denunciren sollen, was 
„vielleicht, und einem Verräther durch: Zre- 


„degondens Unglück abzugeben, wäre sein 


„Werk nicht, und würde Serenissimus nicht 
„ungnädig vermerken, wann höchstdieselbe 
„nach _dero höchsten Vernunft und Ge- 
„müthsbilligkeit i in gnädigste Konsideration zu 
; „ziehen geruheten, dass Ziredegonde gleich- 
„wohlen das Werkzeug, wodurch er Procopius 
„seine Fortun am Klenelnuchen Hofe erlangt 
„hätte, daher die grösste Ingratitude gewesen, 
„EFredegonden im Unglück zu verlassen, so 
„lange Sie sich, wie Ihme bisher nicht an- 


am 


Herzoß, erst st bewusst, in denen Schranken ihrer 
hard, ‚schuldigsten Devotion Vor Artamenen ge- 
wig. halten: 


N achdem aber Ar ‚edegonde; wie Procopius 
„nun erst mit dem grössten Leydwesen ver- 


„nehmen müssen, Artamenen sich widersinnig 


„erwiesen, ja sogar wider ihren Wohlthäter 
„ein abgeschmackies Klagwerk durch Rabu- 
„listen in Yindobona anzetteln lassen: so 'hätte 
 „»Procopii Pflicht und. Schuldigkeit Ihme von 


„selbsten angetrieben, Fredegonden hiervon . 


| „, zu dehortiren, und im widrigen Fall Ihr sei- 
„ne Dienste und Ergebenheit aufzukündigen, 
„wie geschehen. 


„Aber auch ohne dieses würde Proco- 
„pius keinen Anstand gefunden haben, als 
„ein verpflichteter Diener 4riamenen nach 
„dero gnädigstem Befehl, die unverfälschte 
„ Wahrheit, gefragt zu ‚sagen. 


„Der Herr Bosnien möchte nun 
„belieben Ihro Hochfürstlichen Durchlaucht 
„weitere gnädigste Befehle Ihme zu eröfnen, 
„und sich redlicher Antwort, wie Procopüts 
„ihme an Eydesstatt vorher promittirie, zu 


ie versehen. 


Gcorgi, „Hierauf zog Herr Gregorius ein Papier 
gehei- 
Eh heraus, auf welchem etliche Zeilen geschrie- 
A D er. „ . . .. 
„ben standen, die Procopius gleich vor eine 


„Konsiguation gewisser Acten erkennete. 


v..„Gregorius feng an zu fragen, ob Proco- 


„pio nichts von ana secretesten Akten und 


„Literalien bewusst wäre? 
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„Procopius antwortete, allerdings müssten 
„Ihme solche bekannt seyn, weil Serenissimus 
\„Ihme als seinen geheimsten Secretaire zu 
wähle und Ihre die secreteste Sachen 
„selbst einzuhändigen die Gnade gehabt, die 
„Er hernach in Ordnung und in behörige 
„Fasciculos gebracht, consignirt, und sodann 
„Serenissimo fideliter solche wieder zuge- 
„stellet, welche Höchstdieselbe hernach Frede- 
Sr gonden überliefert, die solche Dinge theils 
„in eiserne, theils in hölzerne Kisten Ekhlor- 
„sen, und in ihre Pibstgarderohe 2 lblich 
> autbehalten. 


„Viel grosse Fasciculs wären von sein Pro- 
„copii eigener Hand unter andern auch zwey 
'„ziemlich starke Bücher in Folio, worinnen 
„nicht allein die Konsignationes der vornehm- 
„sten Akten und Literalien, sondern gar Ex- 
„tracte derselben, geschrieben, zu befinden. 

# ö 
„Gregorius wollte hierauf von seinem Zet- 
„tel eiwelche Rubriquen von solchen Aclis ab- 
„lesen: allein Proeopius bat Ihn es zu un- 
„terlassen, Er wollte solche schon ungefragt 
„irellen, und sodann könnte dessen Redlich- 
„keit, und dass er nichts zu verhehlen geson- 
„nen, desto besser abgenommen werden; zu 
„dem wäre das, was Herr Gregorius auf, sei- 
„nem Zettel geschrieben, nur ein sehr Weni- 
„ges. Er könnte kecklich 5. oder mehr Bo- 
„gen Papier nehmen, nur die kurzen Rubri- 
„que zu fassen, dann, Procopius wollte Ihn 
„alles fideliter angeben, glaubte auch nicht, 
„dass Ihm das mindeste echappiren sollie; 


M „Es geschahe solches, und Gregorius hat= 

5 „te beynahe 4 Bogen voll, ungeachtet die Ru- 
„briquen gar kurz gefasst waren, und sie brach= 
„ten etliche Stunden damit zu. 


„Gregortius machte die. Instanz, warum _ 


„man dann Fredegonden solche wichtige Din- 
„ge verwahren lassen, und Procopius Ihr sol= 
„ches nicht. verwehret hätte, in massen viel 
„Sachen mit dar unter, welche zum A chiv 
„gehöreten % 


ee Pa replicirte, es wäre seines huns 
„nicht gewesen, Artamenis und Fredegondens 
„Handlungen hierunter zu kritisiren, 


„Es würde solches vor sehr nasenweis 
„und ungebührlich zu derselben Zeit, da F're- 
„degonde dominirt, ausgelegt worden seyil, 
; Er glaubte, wann Er Herr Gregorius an sei- 
„ner Stelle gewesen, würde Er gleiche Behut 
„samkeit observirt haben, 


„Gregorius lachete, und sagte, freylich : Ich 


kabe aber diese Instanz auf Beiehl machen 


„Herr Gregorius reisete hierauf ganz ver- 


„guügt fort, und es verliefen kaum 2 Tage, 
de 80.” so erhielt der Herr Oberstlieutenant ielar 
maripa, eine Ordre, Procopium seines Arvestes zu 


la und ihn unter Begleitung des Kel- 


Urach. „lers zu Aucha, und eines Officiers, nach 
„Ludovico polin zu liefern. 


„Der ehrliche Herr Oberstlientenant. Br il 


„elar ; eröffnete Procopio diese Ordre nicht 
„allein 


. 
N 


\ 
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“ ey, 


„allein mit besondern Freuden, et stel- 
„lete auch noch vor dessen Abreise ein Gast- 
mahl an, wobey man sich recht lustig mach- 
2 „te; dahingegen gab Prokopius ihme und 
„seinen Offis. guten Rath und Anschläge, wie 
„nicht allein dieses Gastmahl, sondern alle 
„die Zehrungskosten, welche die Herren Offis. 
„in Rucha gemacht, nicht’ aus ihrem, sondern 
„‚herrschafilichem Beutel könnten und müss-. 
„ten bezahlt werden. ‘Vor ist gemeldet wor- 
„den, dass Pı ocopii Zeitvertreib, während dem 
„Arrest meistens in Lesung ‘allerhand Bü- 
„cher, welche von denen Soldaten, wo sie 
„aur dergleichen ausfindig machen konnten, 
„zusammen erborgt waren, bestanden ; dabey 
„hat er auch allerhand nachdenkliche Sprü- 
„che in die Mauren und Wände seines Zim- 
| „mers vermittelst eines Messers und Feuer- 
1% „stahls gekritzelt und gegraben, unter jan- 
„dern dieses: 
„Zwanzig Jahr gedient zu haben 
„Und zwar redlich, getreu und fleissig, 
„In keine Intriquen sich meliret, 
„ Sondern sein Amt gethan mit guten Ge- 
| „wissen, 
E | ERtehand geschadet 
Ä „Wohl aber vielen geholfen 
„, Durch langwierige Dienste nichts erworben : 
„WVann dieses Sünde? j 
„So ist strafbar Procopius, De Ä 
» Welcher hieher in Arrest gebracht worden 
„den ıg9. October 1731. | 
Hodie mihi, cras tibı. 





September, 1804. G 











Verantwortungsschrift des Raths Pfau. 





Durchlau chtigster Herzog! 
x as Hochfürsllichen Durchlaucht haben 


Röder. ,, durch dero Oberschenk Herrn von Dörer mir 

mis; beymeinenhhöchstderoselben geleisteten Pflich- 

n „Or „ten erinnern und gnädigst anbefehlen lassen, 
wür- ch ich nicht allein alles, was mir von Fre- 


ben,ge- 
borne „degonden und von Ihren Unternehmungen, 


Gräte- „seither Sie von Hofe ist, ‘bekannt worden, 
Pin „redlich und ausführlich vom grössten 'bis zum 
„kleinsten anzeigen, sondern ab meine Ge- 
„Uanken,; was’ sowohl in dieser, als auch an- 
„denn Suchen, die etwa ‚wider höchst dero In= 
vorgenommen, oder vor dasselbe un- 
u sen worden, und wie solches am füg- 
-slichsten zu remediren, Euer chin hen 
„Durchlaucht: öffeuherzig und ohne Men- 
„schenfurcht, frey eröffnen sollte. 







„„Gleichwie ich. mich nun allerdings schul- 


„dig hierzu. befinde; also wurde auch schon 
„längstens wegen des Fredegonden betreffenden 

? Punkts von mir selb$ten ae seyn, Euer 

„ Hochfürstlichen Duschlanche mich persön- 

. „lich zu Füssen zu legen, wann ich nur die 


„geringste Möglichkeit hierzu zu gelangen 


'„, hätte finden können; dann da man mich bey 
„dem geheimen Kabinet und meinen oblie- 
„genden Geschäften..allda abgewiesen, hat 


u 
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„schier Iedermann sieh vor meiner Gegen 
„wart gescheuet, wie hätte ich also wie vor- 
„mals, einen Zntritt in meinen ‚gnädigsten 
„Herrn hoffen können, zumahlen da ich die 
„mehreste Zeit bisher in engern und weitern 
„Arrest gewesen, und in dem leztern, bis 
„Euer Hochfürstlichen Durchlaucht meiner 
„Hoffnung nach bald ein anders resolviren 
„werden, mich bis dato noch befinde; in wel- 
„chem Zustand man nicht kann und es sich 
„nicht schicket, solche hohe Durchlauchtigste 
,„, Personen, wie Euer Hochfürstlichen Durch- 
„taucht sind, anzugehen. Schrifllich solche 
„ Sachen, die versiegelt werden müssen, ztı über- 
„geben, ist noch weniger practicable gewesen, 
„dann Niemand zu finden war, an den ich 
„mich addressiren können und der e an- 
„genommen, viel weniger sicher überliefert 
„haben würde. 


„Ps geruhen also Euer Hoöchfürstlichen 
„Durchlaucht hieraus klärlich abzunehmen, 
„dass an dem, was bisher meines wenigen 
„Ortes hierunter aufgeschoben, aber nicht auf= 

„gehoben worden, nichts, als mein Unglück 
„schult sey; daher auch, als gestern inir Gott 
„einen Mittler durch den Herrri von Dörer 
„verschäffet, Jieses das Erste gewesen, 'war- 
„um ich Ihn inständigst gebeten, nämlich zu 
„verschaffen, dass vor Euer Hochfürstlichen 
„Dürchlaucht persönlich zu erscheinen, Ich 
„die gnädigsie Erlaubniss erhalten möchte, 
„wie wohlbesagter Herr Oberschenk mir sel= 
„ches bezeugen kann und wird, 





I zuwenden, 


, 


„Euer Hochfürstlichen Durchlaucht bitte 
„ich also fussfällig, die desshalb gehabte Un- 
„gnad gegen mich aufzuheben, und hingegen 
„dero aller preziöseste Gnad mir wieder zu- 


„Ich komme aber. nun auf meine unter- 


„thänigste Relation, die ich abstatten soll, wel- 


Wild- 


bald. 


Mini- 
ster B.? 
von’ 


Schütz 


„chezwar, um Euer Hochfürstlichen Durch- 
„laucht nicht mit allzuvielem Lesen beschwer- 
„lich zu fallen, .so viel immer möglich kurz 
„zu begreifen, doch dabey etwas von dem, 
„was ich in dem Verhör gegen den Rath 
„Gregorius schon gesagt (welches Euer Hoch- 
„fürstlichen Durchlaucht verhoffentlich behö- 


„rig und‘ von Wort zu Wort wird vorgele- 


„sen‘;worden seyn) mit zu gedenken, um der 


„Konnexion willen, vor nöthig finde. 


„Melde derohalben unterthänigst,. dass 
„Euer Hochfürstlichen Durchlaucht im April 
„vorigen Iahrs aus der Auerhahnen Falz 
„zu Fredegonden nach Tihermas ferinas ka- 
„men, schiene dieselbe sich von Ihrer eine 
„Zeit her fürgewehrten Schmermuth ziemlich 

wieder. erholt zu haben, und hoffete durch 
ee istippum bald. erfreulichere Nachrichten 
„zu erhalten; da aber dieser kam und Sie 
„nicht erwarten konnte, bis sich Aristippus 
„umkleidet, musste ich zu ihm gehen, und 
„ fragen, was er Gutes ausgerichtet, auch ihr 
„ Verlangen Ihn selbst bald zu sprechen er- 


„öllnen. 


„Aristippus aber gab durch seine trauri- 
„ge Mienen gar bald zu verstehen, dass Er kei- 
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„ne angenehme Zeitung zu überbringen; doch 
„sagte Er auf mein wiederholtes Bitten nichts 
„anders zur Antwort, als seine Nourelles 
„wären so beschaffen, dass er sie Fredegonden 


„heute nicht, sondern erst morgen eröffnen _ 


„könnle, um ihr nicht die Ruhe zu beneh- 


„men (denn es war Abend). Fredegonde aber 


Mini- 
ster 
Graf 
Gräfe- 
nitz, 


Welz- 
heim. 


„war mit dieser durch mich überbrachten 
„Antwort nicht zufrieden, sondern ich muss- 
„te wieder fort. . - 


 „Aristippus blieb diesem ungeachtet bey 
„seiner Resolution, und richtete seine Kom- 
„mission erst des folgenden Morgens aus. 


„, Nachdem er abgetretten und ich vorge- 
„lassen ward, sprach Fredegonde. diese. Wor- 
„te gegen mich: Es ist leider VIrRUB,. ich 
„habe meinen Abschied! 


„Hier war guter Rath theuerz; ich rieth 
„ihr nicht nur, ein bewegliches Schreiben an 
„Euer Hochfürstlichen Durchlaucht abgehen. 
„zu lassen, sondern auch eine Konvention mit‘ 
„ihrem Bruder, dem Protesilao, zu machen, 
„kraft welcher aller bisher sich ereigneter 
„ Unwillen und. Missverständniss aufgehoben, 
„beiderseits Interesse vereinigt, und Protesi- 
„laus auf Zelwihem versichert werden sollte. 


„Fredegonde nahm es anfänglich an, so 
„dass ich auch die Koncepten machte und 
„ihr solche überbrachte: Sie hatte aber in- 
„zwischen ihre Resolution geändert und sag- 
„te zu mir: Es ist wohl gut, aber noch nicht 
„so weit kommen; ich muss erst noch etwas 
„anders versuchen ; gedachte aber nicht, dass 





22V, Sievauf das extremum verfallen, selbst nach 
Be „Schalen zu Euer Hochfürstlichen Durchlaucht 
„zu reisen, wie Sie kurz hierauf zu meiner 


„grössten Verwunderung wirklich that: 


„Was nun alldörten passirte, wissen Euer 
„Hochfürstlichen Dur chlaucht am pereR, und 
„bin nicht mit da gewesen. s 


„Bey Ihrer Retour schiene Sie ziemlich 
„besänftigt zu seyn, wobey es sich bald füg- 
' „te, dass Euer Hochfürstlichen Durchlaucht 
„sich wieder anhero nach der Residenz hega- 
„ben, da Fredegonde ebenfalls das Baad ver- 
„liess, von, Thermis Ferinis abreisete’und die 
Be, ‚Nacht über zu Zeopolis bleiben wollte, die 
Ä  Resoluflöhr. aber wieder changirte, und noch 
„selben Tags um die Stunde: des Abend- 
„,essens allhier eintraf. 


„Wie willkommen sie gewesen, und was 
„hernach bis zu Euer Hochfürstlichen Durch- 
Borlin, „, Jaucht Abreise nach Orbilumen vorgefallen, 
„ist höchst deroselben von selbst und am al- 

2 lerbesten bekannt. 


„Kurz hierauf erfolgte Fredegondens trau- 
Stetten, yiger Abmarsch von hier nach Zenest. 


„Während den ihren alldortigen Sejour, 
„und da Sie von ihren Anverwandten, son- 
„u „derlich den Dames, oft besucht worden, 

' „auch einsmals anher kommen, und in dem 

„kHochlürstlichen Schlosse pernoctirt, das: Ge- 

„schleppe und Transport ihrer Hardes, Coff- 

„res und Moebilien auch inzwischen von ih- 

„rem Kammerdiener und Kastellan bald nach 
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Freu- „Tenest, F alligaudium und Schohi gem besorgt 
dal. „worden, Hisse Sie sich nichts angelegeners 
heim. „„seyn,. als eine Körrespondenz mit Kuer Hoch- 
 „fürstlichen Durchlaucht und ihrem Bruder 
„dem Premier Minister zu führenz: Zu dem 
„Ende Sie etlichemal, und zwar eigenhändig 
„anHöchstdieselbe geschrieben, auch einsmals 
„und zwar zu derselben Zeit, da Buer Hoch- 
„fürstlichen Durchlaucht auf dem Punkt stun- 
„den von Orbilumen aufzubrechen, ihren Kan- 
Schwz. ‚cellisten nigrum, als Kourier mit Brieten da=. 


„hin ab geschickt. 


& „Die Briefe an ihren. Herrn Bruder habe 
„ich geschrieben, und sie selbige subskribirt 
„deren Innhalt nun ist dahin gegangen, dass 
„Br ven ıhrer Parthie nicht abstehen, son- 
„dern vielmehr glauben möchte, dass der 
„ Pallnicht sowohlaufsie Fredegonden, sondern 
„hauptsächlich auf ihn Protesilaum und die 
„sämmtliche , Familie angesehen, und das 
h „Fundament dazu schon gelegt wäre; darum 
| „er in Zeiten vorbauen, und es.nicht zu weit 
„kommen lassen möchte... Sie F'redegonde 
„hat sich auch verlauten lassen, dass Sie von 
„Euer Hochfürstlichen Durchlaucht Antwort 
„erhalten, die ich aber nicht. zu sehen be- 
„kommen. | | 
sche %,, Unter dieser Zeitiist Zeporinus, wie auch 
„hernach zu Valligaudio und Schohigem oft 
Het. „geschehen, ihr Kanzleyräth der Terrei aber 
„beständig bey ihr gewesen, mit denem Sie 
„fleissig konferirt, welches aber vor mich, 
„nicht'nur secretirt ward, sondern diese Rabu- 
„usten haben auch sich auf: das fleissigste au- 





— 104 


s angelegen seyn lassen, mich bey Fredegon- 
„den verdächtig. ‚zu machen, so dass sie eine 
yo :aume Zeit her ein solches Vertrauen nicht 
„mehr, wie vormals in mich gesetzet, welches 
„meine Rathschlage Ingress finden lassen, wie 
„Sie mich dann seither der 'T'hermiferinischen 
„Reise mehr wie einen Gast, als Bedienten 


„traktirt. 
„Diese Chicaneurs Tepe und Terret 


„sind eigentlich die Quelle ihres Fredegonden 
„ Unglücks zu nennen, indem es nunmehr aus- 
„gebrochen, was der von Ihnen, Ihro Frede- 
' „gonden beygebrachte Bartol- und Baldische 
„Gift geendet, und dass Sie gewiss die Reni- 
„tenz, welche Sie wider euer Hochfürstli- 
„chen Durchlaucht als ihren so grossen Wohl- 
„thäter, der Sie aus dem Bettel aufgenom- 
„men, und mit allem Guten überhäuffet, er- 
„wiesen, bereuen wird; und bitte ich unter- 
„thänigst, mir hierunter nichts beyzumessen. 
„Ich habe ihr redlich gerathen, und ich bin nicht 
„schuld, dass sie von der gesunden Vernunft 
„und der natürlichen Billigkeit abgewichen. 
„In Tenest ist auch dieses noch passirt, 
„dass Fredegonde mir 6 oder 8 Bogen mei- 
„stens von Euer Hochfürstlichen Durchlaucht 
„eigener hohen Hand Geschriebenes zum Ab- 
„schreiben gegeben, welche Abschriften Sie 
„Höchstderoselben in ihren Briefen mitzu- 
„schicken wollen. 
„Es waren Koncepten von denjenigen 
reiben‘ welche Euer Hochfürstlichen 
Br „Durchlaucht unlängst eigenhändig an den 
Kaiser abgelassen, item das leztere Rescript 


rungs- 95 


zath x a . . 7... 
Diliheyyan den Zieydil, nämlich in Vindobona zu 
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A 


„publiciren, dass der übe ailanın; Ruf von 
„Fredegondens Absetzung damalen falsch ge- 
„ wesen eic.. 


„Da EubR ey Durchlaucht 


„von Orbilumen zurück kommen, und die 


„Gegend Schorndorf passirten, habe ich mich 
„gleich hichero begeben, und meine schuldig- 


'„ste Obliegenheit bey dem. geheimen Kabi- 


„net, wie vormalen getreulich verrichten wol- 
„leu; allein man hat mich von da ab und zu 
„Fredegonden gewiesen, allda so lange zu 
„bleiben, bis sich die Sachen änderten und 
„wieder auf guten Fuss geseizet seyn wür- 
„den, wozu denn auch damalen gute Hoff- 
„nung anscheinen wollen. 


„ledoch es erscholle wenig Tage hierauf 
„die Gewissheit der vorhabenden Gott und 
„Menschen wohlgefälligen Rekoneiliation Euer 
„Hochfuürstlichen Durchlaucht mit Höchstdero 
„Frau Gemahlin Höchfürstlichen Durchlaucht. 
„Fredegonde schickte mich nach Zudoricopo- 
„lin zu ihrem Bruder Protesilaum, um zu hö- 
„ren, Was dann vor ein Accommodement mit 


- „ihr getroffen werden würde, und wie er gegen 


„Ihr gesinnet; da dieser mir dann zur Antwort 
„gab, dass Er nicht intentionirt, weder so 
„unchristlich wäre, seiner Frau Schwester und 
„Familie Verderben zu suchen. 


„Dass Fredegonde aber von Hofe entfer- 
„net bleiben müsste, erfoderte die unumgäng- 
„liche Nothwendigkeit. Man würde schon 
„solche 'T'raktaten schliessen, womit alle zu- 
„frieden seyn könnten. Worauf ich rege- 
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„rirte, dass ich zwar dieser Rırklärung wegen 


„völlig konsolirt wäre, jedoch aber dabey un- 
„massgeblich gehorsamst anrathen wollte, 
„ wohl auf der Hut zu, ‚seyn, und die Sache 
„so zu traktiren, dass man auch hernach im 
„Stande bliebe, die Erfüllung davon gewähren 
„Zu können. | 


Re. 


„Es gebe sowohl innerhalb, als "ausserhalb 


„Landes, Feinde, die von der bisherigen 


„Uneinigkeit zu profitiren, ‚und nicht‘ allein 
„Fredegonden, sondern seiner selbst eigenen 


„Person Ruin suchen würden; melir ag 


„ich nicht sa gen. 


i “u: 
„Inzwischen hielt Fredegonde ihren Bru= 
„der den Protesilaum vor den einzigen Stif- 


„ter ihres Unglücks, und wollte sich. dieses 
„auch nimmer ausreden lassen, bis endlich Ari- 
„stippus sich einfand, und den Amnestie-Brief 
„sammt den dazu gehörigen Reversen mit 


„sich brachte, die auch an sich selbsten so 


„gut waren, als Fredegonde nur immer ver- 
„langen können, wann man vorher darum 
„gebeten. 1 4 


„Nichts desto weniger aher musste in ih- 
„rem Revers wider Aristippi und mein Ein- 
„rathen ein juristischer Brocken (betr. die 
„Entsagung der Rache wider ihre Feinde) 
„mit eingerückt werden, der an sich selbsten 
„nichts: hiesse, wohl aber nur zu ungleicheng 
„Argwohn Anlass geben konnte, zweifels oh- 
„ne Ihr auch nichts Vortheilhaftes gestiftet 
„hat; denn da Sie Aristippo ein Memorial, 
„betr. eine mehrere Zulage zu Ihrer Susten- 


Eee er. TE 





Be nz 


Pa 





Er tation und Sejours zu Ludovicopolis, an Euer 
„Hochfürstlichen Durchlaucht mitgab, folgte 
„nicht allein keine gewährige Resolution, wor- 
wa „auf Sie sehnlichst wartete, und ihren Hof- 
hau „meister. von Hauluswingen moniren liesse: 
„sondern es ereigneten sich auch allerhand 
„widrige Nachrichten, dass man mit ihrer 
»Konduite bey Hofe gar nicht zufrieden. 


„Was Fredegonden am meisten schmerz- 
„te, war, dass man wegen ihrer Restitution, | 
„wie sie es hiesse, oder Wiedereinführung, 
„wo nicht bey Hofe, wenigstens doch in der 
„Residenz Ludovicopolis, nicht recht nach ih- 
„rem Begehren fügen wollte; denn sie be- 
„stand darauf, Sie wäre sonst als eine Rele- 
„girte oder vom Hof Verjagte anzusehen, und 
„da Aristippus wieder zu ihr nach Valligau- 
„dium kam, und ihr dieser wegen wohl alle 
.„FHoflnung benommen haben mochte, war des 
„Lamentirens, Weinens und Klagens kein 
Ruf ‚Ende. Damalen ereignete es sich auch, dass 
Ba; der Graf von Zapikuf einen Brief von Tempe 
Sauer „aus an Fredegonden schrieb, und ihr an- 
„riethe, sich aus dem Lande, und entweder 
„nach Prag, ader sonst wohin zu begeben, 
„denn Sie wäre nicht sicher; Sie antwortete 
„aber diesem Herrn Grafen (weil Sie es für 
„eine gelegte Falle hielt), dass Sie zwar sich 
„vor seinen Ratlı bedankte: es litten aber ih- 
' „re Umstände und Gelegenheit nicht, aus- 
„serhalb Euer Hochfürstlichen Durchlaucht u 
»Laanden ihren 'Sejour zu nehmen. 
' „Sonsten passirte in Valligaudio nichts 
„Sonderliches, ausser dass sie daselbsten vou 
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„ihren Verwandten und dem Leporino be- 
„sucht war. 


„Fredegonde hatte unter andern nach 
„Valligaudium gebrachten Mobilien und Ver- 
„schlägen auch zwey eiserne grosse Kisten, 
„in deren einer ihre pergämentre Briefe, 
„, Protectoria, Donations-und Lshenbriefe, auch 
„andere Documenta, in der andern aber die 
„alte wichtige Ehediflerenz und andere se- 
„creteste- Acta und Literalien, wie.ich solche 


re „in dem Verhör dem Rath Gregorio ultro 


Kath, 
Georgi 


» specifice angezeigt und ad Peaaon ge- 
„geben, sich befanden. 


# 


i% ‚Endlich geschahe der Kerken nach 
„Schohigem, Wohn Sie nach und nach die 
„meiste Bagage bringen liesse. Allda erhielt 
„Sie einsmals einen Brief von.unbekannter 
„Fand und ohne Namen, welches ‚ein Pas- 
„quil war, obwohl es aus lauter biblischen 
„Sprüchen bestand, die auf ihren Zustand ap-., 
„plieirt werden wollten. Es liefen auch fast 

„täglich die verdrüsslichsten Nachrichten von 
„allerhand Kalumnien wider Sie ein, so nicht 
„allein von dem gemeinen Volk, sondern auch 
„von distinguirten Leuten, darunter sonder- 


Föiniz.„lich der geheime Rath v. Plözin (als welcher 


„Sie, wie erfahren ward, in einer öffentlichen 


„ Kompagnie in Gegenwart ellicher Beamten 


„eine CHR gescholten) ausgeslossen seyu 
„sollten. RR, 


„Fredegondens Leute und Domestiquen 


„fiengen an zu desertiren, welches sonder- 


„lich wegen der Köche verdrüsslich war, so 








al ich ihr Wirklich meiner Pike Kö- 
„chin auf 14 Tage lang lehnen müssen, um 
„ das nöthige Essen zu appretiren, bis ich end- 
„lich Gelegenheit fand, ihr andere Köche, 
„Mädgens, Laquais und Knechte zu verschaf- 
'„fen. Unter den Entlauffenen befand sich 
„auch der Kancellist Niger, welcher Geld 
„von den Fredegondischen Beamten in circa 
„1000 Thlr. zu holen abgeschickt worden, wel- 
„che Er zwar auch bekommen, jedoch nicht 
'„überbracht, sondern anstatt dessen, wider 
„Fredegondens Ordre, die Hälfte an etliche 
„Schuldleute. bezahlt, die übrige Hälfte aber 
„vor sich behalten, 


„Fredegonde fand vor nöthig an Ihro 

R „Majestät den König von A (von wel- 
„chem Sie, wie Euer Hochfürstlichen Durch- 
‚„laucht bekannt, ein Protectorium hat) und 

M&- „anden Porrussischen Etats - MinisterHerrn von 


schall ” 
von „Chalarm zu schreiben und zu bitten, dass 


sein. „nieht nur, Ihro : Majestät vor Sie bey Euer 
„Hochfürstlichen Durchlaucht zu intercedi- 
„ren geruhen woliten, damit Sie wider Ihre 
„passionirte Feinde beschüzt, und alles nach 
„dem lezten Recess gehalten und observirt 
„werden möchte, sondem auch dass der Herr 
„von Chalarm ihren Bruder Protesilaum zum 
„bessern Betragen nachdrücklich anmahnen 
„möchte, welches auch, wie Euer Hochfürst- 
„lichen Dürchlaucht bestens bekannt, von 
„dem Könige geschehen. 


Hofe „,Sonsten stelleten sich der Leporinus und 


ath 
Weis. „der Acheron, endlich auch der Jud Isaae 


„Landauer ‘in Schohigem ein; so viel ich 





„äusserlich merken können (denn Sie cachir- 
„ten ihre Negotia auf das sorgfältigste vor 
mir), hatten Sie allerhand Projekte zum Ver- 
„gleich, und der [ud Kommission von Ihro 
Herzog,, Durchlaucht dem Prinzen Oronte, wiewohl 
Alex- „ich glaube, ‚dass des Leztern Anbringen 
„nur auf eine Geldschneiderey angesehen, 
„und er nicht einmal von Hochgedachtem 
„Prinzen Befehl gehabt, sondern nur vor sich 
„sorgen und, wie die Iuden zu thun pflegen, 
„einen Rebbisch machen und einen Mittler 
„abgeben wollen. e 


„Ich he indessen, vermuthlich, dass ich 
„Ihnen ‚nichts im Weg setzen möchte, von 
„Fredegonden auf Ludovicopolin geschickt, um 
‚„ die Antworten auf ihre Beschwerungsme- 
„morialien bey Aristippo zu urgiren, wel- 
„ches ich auch that, aber nichts erzwingen 
„konnte. 


"4 


„Nach meiner Retour in Schohigem on 
„mühte ich mich äusserst, nachdem vorher 
„schon nach Anleitung Aristippi, als/ wel- 
„cher mir Euer Hochfürstlichen Durchlaucht 
„gnädigste Intention wissend gemacht, ver- 
„schiedene Anwürfe geihan, Fredegonden zu 
„persuadiren, das Sie Euer Hochfürstlichen 
»Durchlaucht Valligaudium wo nicht frey- 
„willig abzutreten, doah künftig vor ein Aequi- 
„valent zu überlassen sich ofleriren, und we- 
„,.gen UÜeberlassung Zelwihems an den Herrm 
„Grafen nach ihrem Tode, und der dazu ge- 
„hörigen Disposition, keine Difficultäten mehr 
„machen möchte: allein Sie hatte wegen des 








fe 


4 a, RE 
„Ersten keine Lust, wegen des Leztern aber 
„erklärte Sie sich, dass sie solches endlich 
„wohl thun wollte und könnte, denn ich wüss- 


„te ja, was in ihrem Testamente stünde; je- 


„doch auf solche Art, da man es Ihr so zu 


„sagen recht abzwingen wollte, thäte Sie es 


„nicht. 


„Als m, Aristippus zu Ihr nach Scho- 
„hisem kam und ihr eben dieses proponirte, 
»gab Sie Ihm rotunde abschlägige Antwort. 


„Ich aber bat Ihn unterwegs, als ich’ Ihm 
„zum Schloss hinaus das Geleite gab, die 
„Sachnicht weiter zu aigriren, Be ektr 
„Protesilao zu sagen, dass ich Ihme Zelwi- 
„hem gewiss und unfehlbar verschaffen wollte, 


„Es fehlete Fredegonden eben nicht so 


„an dem Willen, wohl aber taugte die Manier 
„Sie zu persuadiren wicht; man möchte 


„doch nur in der ohnehin ganz indiflerenten 
„Sach wegen Koustituirung ihrer entlauflenen 


„ Laquais, und dass selbe die Livrezurück zu ge- 
„ben angehalten werden möchten, zu Frede- 
„gondens faveur etwas thun: so wollte ich so- 


„dann die Sache wegen Zelwihem leicht zu Stan- 


Pfalz. 


„de bringen eic. 


„Dieses habe ich auch einsmal dem Ache- 
„ron, weil er zu derselben Zeit vor Protesi- 
„jaum negocirte, gesagt, und Ihm, solches zu 
„referiren, eben: unterilessen, da diese 
„Sachen so verfielen, hatte Leporinus Frede- 
„gonden den Rath gegeben, auch ein Protecto- 
„rium bey Kapellaz zu suchen, darinnen Br 
„auch in so weit reusirte, dass der Gross- 





Hal- 
berg. 


Taxis. 


„Fürst wirklich\dem geheimen Konferenz - Mi- 
„nister und Oberhofkanzler Montano befoh- 
„len, ein Protectorium ausfertigen zu lassen: 
„ich habe solchen Befehl gelesen, auch eins- 
„mals vor Fredegonden ein höfliches Schrel® 
„ben an die Evan Gr äfinn von Xitas machen 
„müssen, darinnen diese um ‚Beyhülfe zu Be- 
„ schleunigung dieses Erosion Ben wor- 
„den. ” RHSen F | 
Rt var (sB 
‚„ Frredegonde hielt anbey vor gut, dem 
„Herrn geheimen Etatsminister der Borrussen 
„von Chalarm eine facti Speciem pro. .Memo- 
„via von dem, was nach der Amnestie pas- 
„sirt, nebst einem höflichen Schreiben wegen 
„des anzuhoffenden neuen Protectorii mit ei- 
„nem Silber - Präsent (so eine Maschine zum . 
„Ihee- und Coffesieden, und in circa 1000 


„oder 1200 fl. werth war, nach Orbilumen zu 


„überschicken. Diese Schreiben habe ich, die 
„Speciem facti aber der Kanzleyrath Terret 
„gemacht, ausser dass ich solche, weil sie alzu | 
„advokatisch gelautet, hin und wieder‘ etwas 
Rn korrigirt, v. 
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"Mens. eiusdem XIII. 
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Ioannis Chrysostomi, ar- 
chiepiscopi Constantinop: 
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in Chrysostomi operibus. In fine scriptum: ‘H r«p- 
ovo® B/BAos eypeon &y Mapa Kuyausg R&D jeptn- 
vonov rpoyodısou Tod numplov Ev Ersı Tys Jelzs 0upaw- 
vews 2pvI. dofx rw Jew, praesens liber Augustae 
in Germania scriptus est ab: Hieronymo 'Tragodi- 
sta Cyprio Anno incarnationis divinae ı559. Glo- 
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jia Deo. Sed et notam aliam in primo folio scri= 
ptam lego. Liber \descriptus ex vetustissimo ex- 
emplari ex membrana Augustae Vindelicorum An- 
%0. quo Ferdinandus ibi celebrabat conventum im- 


pe:ii primum, qui fuit a Christo nato MDLIX. 


librarius fuit ‚Hieronymus Tragodistis Cyprius 
 Inferebatur in bibliothecam protofuggaram prae- 


fecto Samuele.-Quickelbergo, Belga, mense Maio 
eiusdem anni. 


Codex CXLIV. 


Chartaceus, charta: tenui, titulis, initialibus et fi- 


guris rubre signalis, scriptura minuta, Andreae 


Darmarii manu; in folio, habens correctiones mar- 
ginales, foliorum numero 175, Saec. XVI, bene 
conservatus et inscriptus. 
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Scholia, ıuvante Deo, 
in Platonis Gorgiam ex 
ore Olympiodori magni 
philosophi. 


T. ayde iowevo Umo Tav 


TEPIEXEN. Aoywv. 


}. Recensentur inter inedita et variis in bi- 
bliothecis Msc. asservantur. Electoralis codex di- 
viditur in capita seu actiones XL. In aliis autem 
plures numerantur. Sic in Vindobonensi apud 
Lambecium sunt numero XLVII.. In Taurinensi 
vero,apud Ios. Pasinum XLIX. Adeoque integrio- 
res electorali isti codices reputandi sunt. Andreas 
Darmarius varıias margini notas adiecit. v. Mo- 
rellii bibl. gr. etc, p. 119. ubi fragmenta esse edita 
'ait. 
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Codex CXLYV. 


Ühartaceus, charta firma’et laevigata, titulis 'et ini- 
tialibus miniatis, literis minutis et tersis, manu di- 
versa, cum variantibus marginalibus, cum lacunis, 
in folio, foliis 457, Saec. XV, optime conservätus 
et inscriptus. 2 


Tov aopurarou neıoeplov  Sapientissimi „caesaril 
den God Toü aylov yonYe- fratris sancti Gregoriü 
elov rov FeoAoyov mevasıg "T'heologi quaestiones pro- 
mpooayJelox, Umo awvsey- DPositae a ÜConstantio, 
ziov, Jeoxaplsov, avopeov, Theocaristo, Andrea, 
Yonyoplav, dowvov, laıdwpev, Gregorio, Domno, Isi- 
Asoyr/ov, Erl omplrw neu- ' doro, Leontio, in secre- 
oxplo rw adeADn Toü «- tario caesario fratri san- 
ylov  yoryoplov Erionomov cli Gregorii episcopi Na- 
vegınvdov, omyvine Enox- zianzeni, cum Constan- 
7797 &v nwvsayrıvovmols: timopoli annos XX. do- 


didaonwv Emil Ern Eumooı. cens moriretur. 
DE Re | 
A. 01 7979 weyahyv- nel T. yvaav Exwv Jew 0w- 
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T. In codice Vindobonensi apud Lambecium 
loco Constantii in titulo Constantinus ponitur: em 
oerperw a varlis varie explicatur. In editione ver- 
titur a secretis, Liambecius exponit familiariter, 
alii Leontii praefectum tribunali volunt.  Neutrum 
horum mihi placuit. Simpliciter enim ponitur sine 
Foü, aut rw Emil oenoerw. Em) Ery Einooı Lambecius 
ait esse legendum &r ry &£.. Saepius extant hae 
quaestiones CXCV. (Photius numerat CCXX.) la- 
fine. At Elias Blingerus tantum LXXVIH. graece 
et latine ex’eodem cöodice edidit, reliquas ab alıis 
assulas ratus. Hinc totum ‚opus viri docti auctori 
huie abiudicarunt. At testimoniis Photii, ‚Glycae 
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et Msc. caesario vindicatur. Lege de hoc plura in 


Lambee. lib. IV. p. 51. 
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Epistolae multorum do- 
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sto)lae domini Manuelis 
Rhaul ad S. dominum 


et imperatorem Canta- 
cuzenum. 


T. amoAaveıv &xgwuev. 


Fol. 138. 


Eiusdem ad fortem et 
sanctum dominum et im- 
peratorem loasaphum 
Cantacuzenum. 


T. ws Evov wmolavsıy 
EIXWLEV 


Fol. 144. 
Rhaulis ad Tzacano- 
pulum. 


T. yuwoonsIa xapıy. &B- 
woo. 


Fol. 145. 


Rhaulis ad magnum 
Domesticum. 


T. vpos/weıv nivovmevogs 














— 


. QUh. pug. 
Tod avrov. 
A. &yw de, ini Baoı- 
a, | 
MayounA 6 Bxöl vo A&- 
aXapı nUow TLuWv. 


A % umeıly ohlywoov 
Olkrare, 


Dvr. pt. 


2 n 3, 
To rod opWwov. 


A. vöy Evupyis, wg aAy- 
au 


9 


Qvrl. PR 


. To rou oplvov Yyovusvo. 


A. cum &dsı mavrws yabv. 


DUA. ev. 
To yaspex. | 
RL. & 00®0v Ti XElue- 
{ / 


Dur. pv. 
To rvupanoınwucvo diy- 


Yely rw naloterw. 


A.Jecogs wos moihaxıg. 


—— + 


Fol. ı47, 


Eiusdem. 
T. oAsyapfev vouson. 


Manuelis Rhaul ad La- 
scarem dominum. Siımo- 
nem. 


T. nu $sloav Fyv EHTu- 
oiv. 


Fol. 149. 


Ad montani praeposi- 
tum.. 
T. &rodwg rag oAıywolas. 


Fol. 149. 


Ad montani 
situm. 


praepo- 


T. rov dımkoöy äydpamov. 
Eföwco.- 


Fol. 150. 


Ad Gastream. | 
T. vinyQopos avayyehsı, 
Eöwoo. 


Fol]. 150. 

Ad aceubitorem An- 
gelum Calothetum. 

T. roig wgog 05 ypaupa- 
su. 





OvA. pvB. 
TE bnöh nup& Mavovn 
Tu weroxgitn. 
A. dunnouuey ce 0oMw- 
TÜTE. 


Dur. pvy. 


To xuo® alefip weye- 
Aw donssınw Auonepı T@ 
KETOXG/TN. 


A. worhaig moorepov nel 


roin/karg. 
Dur. ove. 
Mxpnov feponovaxyov Tov 
’ ’ \ x N 
ovpov avrıyoady mpos "Trov 


KEY» 
JA Toy weroxgirm. 


boun® nupov: MvoV- 
A. ayauel oov Tv mp5 
Nuss. 

DuA. pvs. 
‘O Baoılsvs nuvovyd 6 


murmıoAoyog 6 76 EAEuns. 


&yap nup. Öyunrolo TB nv- 
ar ar Ne 
‚A. Jusı 00 7a Eim$ore. 


Quh. pvs. 
Ereoa Emisoin. 


A. ouvehj u ner’ &uv. 
Tov. 


Fol. ı52. 
Ad Rhaulem dominum 
Manuelem Metochitam. 
T. yevvaıorure ax} 00 
Qurare. 


ER © er 

Ad dominum Alexium 
magnum DomesticumLa- 
scarem Metochitam. 

T. we E&ov &mohaveıy 
Exgwmpev. 


Fol 

Marci Hieromonachi 
Syri rescriptum ad mag- 
num Ducam D. Manue- 
lem Metochitam. 


T. iarı diamevovon 
Fol. 156. 


Imperator Manuel Pa- 
laeologus Helenae ma- 


‚ritus D. Demetrio Cy- 


dönio. 

T. yo&P%s Ülyhorepor. 
Fol. 156. 

Alia epistola. 


dav. 








T. roig mpuyuaoıv mel % 








ErısoAa} dıaDopar. 
A. EDerov wor Alav nn 
JESNHEV. 


Our. pyy. 
Erepa Emısory. 
A. unnnonev mweol TiG 
vuß&ons. 
 Erepe Emısoin. 
A. &ı mepl Tag ray du- 
varwv, 


DU. I. 


Erepx. 
A. eya oe Qllov r' £sl. 


Ereow emısoin. 
A. uni mp0 rs 05 Emi- 
Sollc. 


ı1ı 


mm 


Variae epistolae. 
T. zei mavrwy rwv aylwv. 


Fol. 158. 
Alia epistola. 


T. &dıwvlwv ayagay nare- 
giwI var. 
Alia epistola. 


T. roü diovussov 79V die. 


Fol. 159. 

Alia. 

T. nude nel Jew 00 DL. 
Aov. 

Alia epistola. 

T. &s veyiia dexowevor. 
Edöwoo. 


f. Hince non Rhaulis solum, sed et aliorum 
epistolae sunt, v. vet. catal. 


DVR. EX. 

Tov 00Pwra&rev nal Ao- 
YVimrarov Up. vinyQopou 
Tov_ yoyyop& müp. Öyunrpia 


\ Kan no \ n ı 
wu naßacıÄr ME TOV M&- 


xx amodeifıs, omwg EoQe- 
An mp0 xpovwy mul Orwg 
Xpn moleloda 77V Tourov 
E do gworv. 


A. Ereıdy wor Dikog 8 
suy TaUU. i 


Fol. ı60. 
Sapienlissimi et elo- 
quentissimi D. Nicepho- 


ri Gregorae ad D. De- 


metrium Cabasilam, .de 
paschate demonstratio, 
quod temporibus priori- 


bus erratum fuerit et 
quomodo  corrigendum 


‚Site 


T. nu} ro wpog oupavor 


- mofeisiy. 








ah ‚12 — 


Be T 

+, In Montfauconii indice, -quemi.Fabrieius 
bibl. graec. tom. VI. p. 505. addueit, reverendo lo- 
sepho inscribitur. Edita est haec epistola in Nice- 
phori Gregorae hist. Byzant. lib. VII. cap. XII. 


exceptis initio et fine, utpote narrationi historicae 


nn 


———- oe Zum u re rt Zr a a m EEE Em = 7" m a ze Di ne 


par um convensentibns, 


DvA. pSe. 


o 


"Avwvvnoc yenpyia rw 
Toumelouvrio. 

A. dveyumv TOUG OUVrE- 
Ieyras Es mrohsueior. 


Tewpyıos rw avwvuuw. 
A. aveyvamy cou ryv PIo- 
vor. 


F ol. 165. ‘ r AR 
Anonymi ad Georgi- 
um Trapezuntium. °» 
T. aupfrreoIeı vv &ue- 
Hoya \ 
Georgii ad Anonymum. 
T. wos! anıvonevog Depy. 


+. Edidit has duas 'epistolas graece et ine 
Fabricius in bibl. graec. vol. X. P- 728. In. veteri 


catalogo non memorantur. 


DvR. os. 


"Erspnı emisodel. rw Ü- 
mepQvssärw nel loayyeiho 
mwarp) marpwy nal dıdaon- 
Am ro umep Alay 0 &uap- 
ruwhög iv Tjs deldov yyov- 
KEVOG. 

sah yıyıdonevreg jrelk 0 
ehe 


m ya 
Jwavvyg inzvuy xalosıv. 


A.  Emedefuun, Worep 
Emovoav. 


» 


[4 ie ti 
Fol. 166. _ | 
Allae epistolae. Ex- 
cellentissimo  coelitum- 
que aemulo } patri patrum 
et doctori praestantissi- 
mo  peccator loannes 


Rhaiteni’antistes. 


T. m&oıv Umods/£eıev. 


Ioannes Tonhi salutern 
dieit. 


T. rovs mindous. sale 
dwowm. Wr 








| 


mn 


+. Duae hae epistolae Ioannis Rhaitheni et 
Ioannis Scholastiei praemissae. sunt scalae paradisi 
am editionibus Ioannis Scholastici. Bius opera gr. 
et lat. edidit Raderus Lut. Paris. 1635. f. Istas etiam 


reticuit auctor veteris catalogi. 


yet g Ns Dir. A 
Beodwpw nu} rn aderdN. 
A müs doheite, dedny- 


bh. 


Dur. pfr. 


To aderdo. 
A. ou u Epelg, wg EAr- 
JEyn 


9: PA r. mer De 


ee ' 
A. Bugu oe yırpas ua) 
en. 


"Avvoiw. 
A. oudev äpuag Eri her- 


| | dei. 


Ty Qiooope. 
A. ulıvomerng VEN 


F suon. 
or. EI. 
 Auuevo. 
| ‚A. 212.Bov oov TyV ii 
 soAyv. 
Oillrru. 


A. 0 ueye rı Außov. | 


\ 


piri. 


er 


Fol. ie 


Theodoro et sorori. 
T. @orep 


lous 6 Sog 
‚ Bovkeran. a: 


Fol. 168. 
„Fratri 
T. imio vuwy anpoxee- 
706. | 
Theophilo patriarchae 
Alexandrino. 
T. rwy voyuarwy 7y xü- 
Anysio.. 


T. &#0 nvplvys nekeog- 


ars 


Philosophae. 
T. ovdey enol ravrov uEei- 
Ası. 


F or. 169. 
Ammiano. , 

T. 29’ Wv &sı aeveı. 
Philippo. 
T. eVyQıousvoy coQıswv. 





= 14 — 


N 
eos 


A. övre ula duvanıc 


DU. por 
Hisodwpw. 
A. 4 Qyum Akysı duve- 
oda. 
TlvAxıneve:. 
A. ovyloya 7y Qihle 


a 9 os 
To aurw. 
> 


A. övros Eneivoc 6 MoÄUc- 
"Odvurio. 
\ 5 \ » 
A. vv EmisoAyy avayı-. 
YWOHWV. 


To auro. 


A. &yw TER roiod. 


Mile 


L) 
PUR, pow. 
BOso@iw. 
A. uijnog EmısoÄjg avoı- 
NELOTATEs 
Tlpoxiw. 
A. mepvoıv Oux, Jusı Kol 


A. ouyyeung. &uoc Buena 
Tal. 


Dur. poß. 
Erısoiel, 


.o..e 


T. BER ! neuQäneden 


Fol. PR 
Heliodoro. 


T. au Firoge‘ FR 
curo. 


Pylacmeni, 

T. &vrog eeloeis &um 
TV. 

Eidem. 

T. ähkov Eaurov Wplauro. 


f 


| Olympio. 

T. oun av aldoıs Evrü- 
xX0LL. 

Eidem. 


T. kioovvrwv Eunspeßi- 
nevov. 


Fol. ırı. 


aa 
T. 5 Eyw BovAones.. 


Proclo. 
T. «#0 a aywyywöve/ 


T. ge Tov gu 


Fe ni 


Fol. ı 72. 
Epistolae. i 


x 








un 


- Tiuogew mosoßureow. 


A. yusig pey 00 mal 


mowmV. : 


OsPAw wpsoßureow. 
A. 0Podox nayyoanovanxc. 


Mepweve. 
A. Manxpıos &ı nel rpig 
HER&PIOG- 


Dur. poy. 

AuvıyAw mosoßBurepw. 
„nA guÄoyyros 0 E06, 0 
rolAn. 

Dillnmw mpsoßurepw. 

A. EeIavunoe, müs &v 
wre. * 

Deßaste wpeoßurpe. 

A. & nui awnarı HE 
ploueda. 


‚Hekeyio rpeoßurtse. 
AL oldu vou ro mpxov. 


. Nenerie. _ “ 
A. dA adv v5 Javue- 
möryt. 


QyuA. god. 


Hovxiw. 
A. syw Kiv Emreduuouv. 


’ 


Timotheo presbytero, 

T. aronsAv@Iyvar dig Ü- 
R&s. 

Theophilo presbytero. 

T. raUrgg ovveyoves up 
Aa. 

Marciano. 

T. ms 075 &vrexonede. 


Fol. 173. 


Daniele presbytero. 
T. Evreüdev nal jdavay. 


Philippo Breabyler 0. 


T. douvas rov Kiodov. 


_Sebastio presbytero. 
T. z2pmooswus$® ryy wo- 
penhysiwv. 
Pelagio presbytero. 
T. üroAadowuev TG Ev. 
Dposuvys. 
Nemello. | 
_T. suuuaxlav Myovgevos. 


Fol re 


Hesychio. 
T. x0 QiAsiv olada. 





Sn ie ui N: 
Aw. © ? | 
Are re Buras ae 


ERR nr 


ae lt 
OvA. pos. 

Kuvsavrivo. 

A. EeIaUuncE, mc oUTWwc. 

Mepniev» ned N 
Ayo. 

A. 
YIyHRa Er 

‚Povpho mosoßvreom. 
A. 1AJEv Eis Nic, or 
wahıv. dor 


EAdowre dulv 70 &- 


r Dir. | 005. 
Kopreoia. | 

\ A. Tl Qy6 au ovvexeis 

PIRSCELLAR 


Qui, g09.. 


Deodspw: Emionomw.. 

A. dvrog ig TV TWv 
MORYLETOV. 

"Eux®. 

A. Eyw- ‚00V FyV Zuyeveisy. 

Eirıdlo EmIonom. 

A. woraus Exgw xapırag. 

"AdoA/e. | 

A. mollanıg emssahng- 
REy 00V. 


16 


' lino, 
Ir ine uyayeıy Eoprnve, 3 


were 


Marciano et Masse]- 
lino. | R 


> 


T. BEER NEN made 


ana. 


Fol 175. 
Constantino. 


wi 


Maiidnon et Marcel- 


B 


Surov coU mevroc. R 


Rufino presbytero. YA j 


T. dseyasovg EennAyolag 


3 
amaorloaı. gr 


Fol. 176. 


Carteriae. 


J 


a amnhavounev Too ie 


Yvov. 


Fol. 7 | 
Theodoro episcopo, 
T. Ze öpushelns. Emiso- 
Auc 
Eucariae. 
3 Eyamns ya audev Hoon 
Elpidio episcopo. a Ne 
T. 775 Jeoosßelxg 775 076. 
Adoliae. | 


T. og ray cv Eupe- 


pa, 


Aelave 


a 
| 
| 








E) 
\ 


| Bir, BR. 
Kepteafer N 
Be & xp Hdeis 5 ale 
Ayanır. ! N 
A. moAkovg un) avvexslä 
fpusen, 


u It „4 


PUR ES 


abe. 


A. fnels eredynönev 
PR) MADOYTE. 


‘ l 


Apreniodwpo. 


A. moAANg Evowssev ame 


Anvorodak 


Qi Ar: 
"Adavaslov % 
vu emisol&l Es Ö1:.@Popet 


LITE? woog epXIeDenx. | 


A: FoAunpoy ro Yorus, 
Emeıdy. 


Ereox derung Moos xp- 


RiRDER- 


SA. Helv ni uy&y nl 


ans 5%, 


u Erepe mpoG uedpieine 
voy, 

A. wol Baaxgde #27 
Kal. / 
Deioben, Bo 


rod ZK= 


Fol. ı78 
Carteriae. 
T. U Exsic weg) Yuc, | 
Agapeto. Pi 
T, ITHoe ray Emısolv. 


Fol. 179. 
 Hesychio, 
T. roy Yorpusrov Ex 
Gvuuaxlav. | 
Artemiodoro. 


"Di, #96 "Evepysoluc ame. 
Auvsse. “ 


Fol. ı8o, 

Athanasii monach; Cha- 
tzicae epistolae ad va- 
rios. Ad archipresbyte= 
rum. “ 

T. &v YAkoız könpalwerv. 

Alia rogatoria ad eun= 
dem. 

"T. a müyruy Toy a 
Ylays 


Fol. ı8r. | 
Alıia ad praepösitum; 


B 


ANY AR Eh 8 
HL TAITWY Twl. We 
Yiov, 


d 


B 





“Erepx deyriny made un 
a 

A. ro vo uhhlsoıg 77 

JEldig. a 


pur. pmB. 


Ereoa Eugapısmptog 005 


uuIyounevov, duvaraı nal 
mpOG upxrepeu perappe- 
ENLPLZE | 
A. xl makıy mp0 ray 
onv. 
Bir. par. 


Tloos or noouımoV. 


A. ro rolg evdofoıg Evou- 
Isar. 


Tleds &pxovre: deyruny. 


A. &ı nel ro rwv mayL- 
’ y' 
peiypartwv. 


Dur. omd. 


"Euxapısnosos mpos ” | 


KoXovra. 
A. nal mehıy TG Euis 
eufeve/ac. 


Tloos Ofkoy novagoyrx 
novov. 


A. wpog tiv &Akoy u 
vw. 


= | ne 


 Alia petitoria ad‘ 1 
positum. DAIUE 
ah nd WEUTWY ray), ‚din 
Rn a ' 
Fol. 182 


ya 


Alia gratiarum -aclio- 


nis ad ee BR 


pum exponi. $ 


T. au mayruy ray ü . 


ylavı 


Fol. 183. 


- 


Be prineipem mund a 


num. 


T. EAsooousvwv Eviauray. 


Ad ‚prineipem | ‚petito- 
lan oe 


T. ael.nevrwv rov & 
viva \ 
Fol. 184. 


Gratiarum 
principem. 


actio ; ad 


T. $Jeoronov nal mayrws 


We € 
Twy wylayı 


Ad amicum monachum 
praefectum. 
T. Evsnrovooy. üyıeiar. 











Erege Bes dor "Alia similis Prioni. 
A. xp&w 277 Tat ro Yo 1% Umepregay is 
pain an | og 





SER BR : Nie 10 
ee. ; 2 Qu. pre. Fol. 109. ra m 
Eripe PPRIES "Alte similis, 
Eu ME FH 075 Ösiöryros FT. Evinvrois € € zonpkhu: 
t ya. ’ ER Ben ) 
"Dune nu) dury: KR Similis et ipsa. | 
A: opy& var ro mosß se, Emwreühey rs Beni: 
6ewc. 
or. pre. 'Fol. 186. 
Mpos #00 21n0y Aoıvov. Ad mundanum magi- 
SALON; ] 
A. yulv uey rols noonov. T.xal mäorav Tüv Aylan 
Ovux: ang. Fol. 187. \ 
Erepe Gmbh: | i Alıa similis, 
"A: ro 775 0N6 yes T. Hayrov To Je &uy: 
dedsıyaan PT | pesynorwv. F | 


%+ In fine scriplüm: FEnwp rwv emisoAwy, fi= 
his epistolarum. Fabricius in bibi. graeca has epi- 
stolas auctoris non adducit, Solum affert vol. Vin; 
pP. 821: opuseulum in. Damäascenum. Ignotae proin 
huic erant hae epistolae. Nec alıbi ‚harum men= 
tionem inveni, nec in veleri catalogo. ' 


PUR: pm. Fol. 188, 

Toö iyıwrarod marpog Sanctissimi patris n0- 
judv unrporokirov ©8009 stri metropolitae Ephesi 
kuplou Aapnit Tod Euysviiod: D. Marei Eugenici. 

7 “ 7 Er 

"Be eya ua vv Erirayd. T. Evaoıvy du wapeder: 


A T 
unv: 


+}. Est haec ipsius epistola encyclica ad omnes 


# 


. Christianos de synodo Florentina non suscipienda, 
quae cum Tosephi Methonensis responsione ‚extat 
gr. et lat. in aclis Conc. Harduin tom. IX. p- sig: 


[@) dh eb. 


Tov aurod ouoAoyie Tys . 


6975 mlsews EnTEIElse &v 
DAopevri/& Hare TV mpOG 
Aurlvoug Kr uvodov. 
"A. &yw ry rov Feod K- 
"giri doyamaıv. 


Dur. ehe. 
EWrikoyog Tov aurod. 
o x ’ a: 
A. rouro ro ovußoiov 
ETKITOUREV. 


}. Refutavit 


Dur. obe. 

Tols amuvrayod TNS YS 
uul TwYv v00v op Iodogos 
xpısrevols n&onog Emlono- 


mos 735 Rn unTpomo- 


Asws 89 XD Kalpsıv. 


(4 w 
A. öı TV naunyv NRaG 
cıyuahwolav. 


+. Extat. haec eiusdem epistola encyclica cum 
responsione Gregorii protosyncelli in actis Conc. 
Harduin tom. IX. p. 601. gr. et lat. 


Gregorius 
‘> protosyncellus et patriarcha. 
nec illius refutatio adhuc lucem vidit. 
iria in veteri catalogo enunbiata sunt. 


\ 
Fol, 191. | | 
'Eiusdem sid Te- 
ctae fidei \exposita Flo= 
rentiae in synodo. apud 
Latinos habita. öl 
T. droPeoönevoc Tyv Eu. 
veßeiav. 
Fol 194. | 
Eiusdem epilogus. 


T. a2) wey@Aorpeneg övo- 
K& TOV marpog nr he 


Mamas Melissenus 
At nec confessio, 


Male haec 


Fol. 195. 


Ad ommes ubigue ter- 
rarum et insularum or- 
thodoxos Christianos 
Marcus episcopus Ephesi 
metropolita in domino 
a 

T. do£e, la nl mo00- 
KUvnasc. 


x 














v 


Qin. 0. 


To ci im Bniroyos A- 
rlvov. I ypaınod ymep TS 


Ev 173 \avußong ARRTNAITE: 


A: Iavnicw mög Nulv 
Eynahedren 


8 


a 21 — 


'Fol a 200, 


X 


N, 
BE 
EN j x 


Eiusdem dialogus Grae- | 


ci et Latini, seu de addi- 
tione in symbolo. 

T. el Eyyo@@os Huay 
you avvodınag. 


Te: In fine ‚scriptum : &roypupey ioxelpws Ev 
ei emo ToU BEL Tys vöv rosxovong Ivdınr. 5 
Seriptum- manu propria mense Aprilis A. 6951. seu 


= nostra 1443. 


indict. VI. 


“In indice operum 


Märci' ‚Bugenici, ‚quem Fabriejus edidit, hunc dia- 
1ogum non inveni, nisi .excerplünd sit Par syl- 


3 afre ghryi alt 


logist, 


oaakran Ar 
ah k 7 oß. 
Tov tin Ron: en, 
nov, HARPOmeArOV | Deoov 
rols IETRITEKDV 775 E77 


a6, ay uawY EupIonone- 
vor, ‚engedogeng Korssavols. 
A. TO)E, EMEUTRKOD TG. 


YA. 


Arokoykz vegVoßlod 19 
Bopovexgov no mYEunarınod 


ou 


DR usyehov. mpwTaaUyyE- 


ou av Üsepoy KT ge)- Ba 
AL. 08 miraculis clari in 


Tphesini epistolam % va- 


OL 


a marpiepxov nu Ev Pw- 
“Er “All a 


en TaQevros 77 Javun- 


Fu 8 


roupyodvrog Ei; ray Tou 
pen Erisolyv &u dia@o- 


e: wy . 


0 Bir mpoostıov rou. 


aldec/uov. 


Eo%.2022.. . 


Sapientissimi .domini 
‚ Marci, metropolitaeEphe- 


si, ad omnes ubique ter-, 
 rarum et, insularum Or- 


thodoxos ‚Christianos. 


L: do&y rıpy, MpoouVvg-, 
01: tr. A. 


- Apologia Gregorii Hie- 


romonachı et spiritaalis 


sProtosyncelli, postea pa- 


triarchae, Romae sepul- 


riis sanctis. 


T. do&uv "avareıywuev, 
Or nun u Th 


\ 


“ 


„ 


2 ERORM et apologia simul editae in 
actis Conc. uti supra dictum. In horum ne 0c- 
currit tilulus: Tod wpopyroo wose, Quasi apologia 
nondum. Anita, sed ar gumentis ex Osee et oecu- 
" menica tertia synodo adhuc‘ sumplis pergit et tan- 


dem in haec desinit: 
Sıv Ber a Enpßis. 


Ü 


_Teö oiykov. dvaswalau mosR- 


Buregou Ho ‚Kovazgod roü 
&ylov Opavs 1727708 7:70:79 


KIEmICHDmoU ayrioxeleg Eis, 


TYV WVEUNKTINNV avayayyV 
TY EEuEoov urloewc. 


A. Dam JcoV Tepe &p- 


nl av Toy“ ylov marpay lu 


“mis 


Kar us. ‘Fol. 148," RER RR 


’ 


ya 
Sancti Anastasü, pres- 


byteri. et monachi sau- 


eti. ‚montis Sina: et. ar- 
‚chiepiseopi 


Antiocheni, 

cohtemplaliones anago- 

gicae in hexaemeron. 
Fr mn Qiosau, ie ER: 
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A. deüre mayyyupyswusv 


‚eypepov. 
TuDk Höschelius edidit gr. 


1588. ©: 


‚Tod &v ayloig marpos Y- 
av ovdpeov KpxgIemicno- 
moU Hogrys ToV TepocoAv- 
han Eynwpuov Eis ryv Hol. 
roh vis Kylas FEoronov 
#ul del maosEvys mapiıc. 

A: ci sv Ev myednarı 
Fewplav. 


Fol. 553. 


Sancti patris nostri Io= 
annis monachi et pres- 
byteri Damasceni in glo= 
riosam transfigurationem 
domini nostri lesu Chri- 
sti. | | 

T. vronahvndbe 


£} Ey 
KUTOU 


ToV HD. Hr Ts A: 


et lat, August: 


Fol. 598. 

Sancti patris nöstri ar= 
chiepiscopi CretensisHie- 
rosolymitani encomium 
in obdermitionem sacräe 
Deiparae ei se aper vir- 
ginis Bi‘ 

T: rovu miyosueros Tod 
xD, D 7 00&n mr.A. 


T» Hane. Andreae orationem neque in !indice 
editarum, neque ineditarum inyeni. Asservatur ad- 
hue Ms. in bibliotheca Taurinensi: v; Pasinum: 


4 IR AN 


De } | 4 El 
Toy aurov Eyawaıov Eis. 


TNV MUVGERTOV noluyaıv Tg 
Ümepaylas Jeoronov. 


A. uuAel nal malıy 7- 
N H 


26. ‘ u . 
. T-Extat gr. et lat. 


DvA. vid. 
Tod &y Kyloıs warpoc 7- 
uav, yonyoplov Emionomov 
vufınyyov Tod FeoAoyov 
moorpomn Eis TO &ysov Bü- 
ATIOUR. 
A. xI8s 77) Auumpo 


Fol. 404. 
Eiusdem encomium in 
obdormitionem sanctis- 


simae Deiparae. 
'T. aiypW@uarog Tod xd 
HT. As | 


in edit: Combefis. 


Fol. 414, 3 


Sancli patris nostri Gre- 
gorii, episcopi Nazianze- 
ni, theologi, exhortatio in 
sanctum baptisma. 


T. Savoyres Ev auro x 
Kı Te hs ? 


+. In fine scriptum: rw suyrehech Twv oAwy. 
FED X&RIs Eumy. — Eypx@n „ BiBhos Kur map Euod 
yonyoplou movaxgov, Movig TG UES PORpHR FEoronov Tüv 
onerelvny navdowv. ‚ereheuwdy de uyvl bovwviw Eis Trac 
ny. jueoe BRUTERe Do $. det. Erovug ‚son Pasıhevoy. 
To; Busıkelov nal nwvsayrivov. mapuneam de mayrag 
Too; raüre TUyXKvovrac, TOO Euxysadaı Umso Enod Tod 
KuxprwAov mul mayrwy Evrslesepov.— 6 MEUrE 100- 
wov Ev Aoyw urloug mahaı nel voy de auge, ws Ql- 
Auvtowmog Qvseı 7 owsıny ou deomora moouyFElK 
dugvuiw Döharre nei mepıPpovpei 1] 0W DIMEerN nal 004 
dvadenevw EE öhonAmpov Wuxyyv TE nel owun nal ye-. 
yonDörı En moIov wohlov mas. MEHINW KuTou Ey 7. 
kepe Tys Öays. mv. 

Omnium consumatori Deo gratias., Amen. — 
Scriptus est iste liber a me Gregorio monacho mo- 
nasterli S. Deiparae Scepinorum Mandrarum. Fi- 


x 





mr 
nitus autem est mense Iunio 23 die, feria. secunda, 
hora’g. indiet. 10. 6520 — aera nöstra— 1012. Im- 
perantibus Basilio et Constantino. Rogo autem 
omnes, qui.haec legunt, ut orent pro me peccatore 
et homine omnium vilissimo. — Qui mundum unl- 
versum verbo condidisti et nunc ut natura homi- 
nis amans, tutrici tua, domine, providentia conser- 
vas, Euthymio custodi et muni servo tuo tibique 
integre dedito animam et corpus et qui hoc serip- 
sit ex aflectu magno. Recordare lipsius in die iu- 
dicıi, amen. 


@vl.vwng. Fol. 4r. 


Tod Ey ayloıs morpos y- Sancli patris nostri To- 
auV Io &ox. nuvsavr. rev annis CUhrysostomi ar- 
xovcosowov Aoyos Eis 70V chiepiscop. Constantinop. 
ganzprov Dıkoyoviov a.r...  oratio in beatum Philo- 

| gonium etc. 





’ \ q ı [2 \ 4 9 6) n 
"A. eyw wev nal TywEgoV. T. 795 enei, wv yevorro 
Beth Ar 


r. Extat graece et latine. 


OvA. und. Fol 497. 


Tov aylov Imavvov. ToV Säncti Toannis Theo- 
JeoAöyou &ıs ray wavoer- logi in venerandam ob- 
| Toy noluyaıv rys aylas Feo- dormitionem sanctae Dei- 





| = Tonov.., Darap- | 
MR he 2 \ In " \ E wo 
A. Ta: uylas  Evdofov T. rov povoyevj vuryg 
I in N j 
| Feoronov. 10V u. Te hr i 


“ 


T. Est narratio apoerypha tributa S. Ioanni 
| apostolo contenta in Symeonis Metaphrastae vitis 
\ sanclorum. "In veteri Catalogo BRD Joannes 
) Damascenus audit, 





Codex CXLVI. 


Membranaceus, membrana veteri et trıta, atramen«. 
to iam ‚Nlavo, titulis et initialibus minio distinctis, 
scriptura minuta et nitidissima, columna duplici, i in 
folio, foliorum numero 420, Saec. X. probe con- 


servalus et Änseriptu S. 


ja 
"Tod Ey &yloıs warpos Saneli patris nostri Io- 
judv wevvov dpxiemions- annis archiepiscopi Con- 
mov nwvsuyriıveumohews Tod ‚stantinopolitani Chryso- 
KpvaosoRay umdummue eis stomi commentarius in 
Ta; mgafeıg TÖY. dmoso- Acta apostolorum, 
Awv. 

A. woAkois rouro' To  Bı- T. &v Basıheia TwY 
BAdv. Ä | ovpavmy nal I. 


rt. Sunt Hökkflide IV. Initium homil. XXVI. 
ab edito differt: nur! ensivoy rov Auıpoy Oysı. mav. 
zw; rav EDseys. EIos yap roüro 2] YoxQ99. nalws de 
Acyeı or Noweng 6 Buoıhevg Övros oUH NV, 6 Emi- roU 
‚xpısod &. 7. A.—' In homil. XLII. prima initi ver- 
ba desunt et incipit:  weursı rov, rınoseov— Ini- 
tium homil. XLVIL. etiam aliter effertur: 6vros &ri: 


GHOTOG AV av ieposoAurwy. — . Idem ‚habe de initio, 
homil. LIV. #upeixgov Pyol ov TV ruxovonv Qıav- 
Sowrlay yalv 01 Bxpßapoı #. r.A.— Ultimae demum 


hoc est: &ßovAero yap ‚Envrov amehrrfnı. Cuius et- 
iam finis’est mutilus. Ex his collige, alia item di- 
scrimina occurrere, quae nimis longum foret in- 
dicare. In editione Montfauconiana aliqua indican= 
tur. v. Morcllii bibl. gr. etc. p. 7. 


Codex CXLVIH. 


Bombyeinus, charta laevigata, 'veteri et lacerata, 
atramento flavescente, hieris textus maiusceulis, H- 








\ 


. Be 39 u ; 
lis catenae minutissimis, in folio, folus 81 constans; 
Saec. XHI, male passim conservatus et inscriptus. 
aß dinatov Blog mo wo- Iobi iusti vita a Poly- 
Auxgpoviov Epumveudeis. 0 chronio exposita. Inter- 
'E£yyyral rag mupoüoys Bl- pretes praesentis‘ libri 
Blovu‘_ iwxyvov, Evaypiov, sunt loannes, Evagrius, 
lovAiavod, wetodiov, anvÄl, Iulianus,Methodius, Aqui- 
Jeodwerrov, Euosßlov nu) Ja, Theodoretus, Tuse- 
aAAoı mAeisor moiyrel, 6: bius et alii quäm pluri- 
e£yyysav rov PBlov rod o- mi Poetae, qui vitam san- 
alov nal molvadAov dineov cli et aerumnosi iusti 
ioß. | Tobi exposuerunt. 


Hein. ‚ EuIgam0; TIG Av. 
NE xure Düciv ‚wer, ds Fay wol hi. 
. TE Mel 0 auwAn Tov Naxv. 


 }. Non est Polychronii commentarius, sed ca- 
tena ex Polychronio, 'aliisque contexta.. In me- 
dio textus est, in margine expositio. Prima est: 
netz Dis nv eis vuy mohlüy, mar opermv.de eig 
rwy morllmy unyhorepos. eire yap ryv Dow, lva dei/fy 
779 ömeaQvsıy. Natura quidem unus & multis, vir- 
tute autem multos antecelluit. Communem natu- 
ram scriptor indicavit, ut, !quod proprium electio- 
nis fuit, ostenderet. Id quod Chrysostomi est, utı 
legi potest in catena graeca SS. PP. in Tobum edi- 
ta latine Lugd. 1586. 4. P- 4. Sed expositio haec 
citata brevior est, quamı in editione memorata, sic 
et de aliis, ut potius excerpta censeri debeani. Pa- 
trieius Junius Lond. 1657. f. catenam PP. in Io- 
bum accuratiorem et locupletiorem editione Comi- 
toliana gr. et lat. edidit. Mihi autem ad. manus 
non est. Polychronii tommentarium graece vel 
latine editum non invenio. 'Niceta Heracleensis, 
cuius editionem. prius ınemorayi, ut iunior, ex 


/ u JO 


Er‘ 


Polychronio partem magnam suo commentario in 
Tobum inseruit: Dolendum, codicem valde lacera- 
tum esse. In quibusdam tamen locis suppletus est. 
Primum folium omnino deerat et Andreas Darma- 
rius, cuius manum aliunde novi, in charta supple- 
vit:  Textus sıyye@s positus est, et finitis centum 
versibus noyus semper numerus incipit, et sie us- 
que ad finem. v. Morellii bibl. gr. ete. p.58. In 
veteri catalogo scholia Polychronii dieuntur, ut 
titulus innuit, IR 


+ 


Codex CXKLIK, 


(karlarens, charta Lat. Hub et Hiisatchns ru- 
bris, charactere minuto et eleganti, in folio, folio- 
rum :numero 195, cum marginalibus, Saec. XV, 
bene conservatus et inscriptus. 


\ 


"[oov Felov vornov. moo- Exemplar divinae le- \ 
olwıov rov nwdinog lovsıvıe- is. Prooemium codicis 
vov. - lustiniani. 


A. mu yopslopev 8 Toic. T. eu euniyolz ekeude- 
00V, 


T. Verus titulus in fine indieis praemissi oc- 
eurrit et est: ouvayayı Twy Eipyuevwoy Ev TW nwdınz 
zul rolg dıyesous nal Tais verpels dierdfeoı mepl Emiono- 
muv ua) nÄypındv un) woveyav wel monyuarwy Euaylys 
Eri de nal lovdaiov nal oıperinwv, collectio exposito- 
rum in codice et digestis et novellis constitutioni- 
bus de episcopis et clericis et mönachis et rebus 
 sacris, atque etiam de Iudaeis et haerelicis. Est 
autem comprehensa ‚tit. XIII. quorum primus est 
de summa trinitate et fide catholica, et ültimus de 
manumissis in ecclesia. Observa titulos etiam la- 
tinos esse additos a librario lalinae linguae pror- 





sus ignaro.. Neque enim literas novit. Addita 
etiam ad quemvis titulum rzparırıae. Est autem 
haec collectio 'Theodori Balsamonis edita in Voelli 
et Justelli bibliotheca tom. II. p. 1225. In veteri ca- 
talogo non assignatur auctor, nec ın sequentibus. 











pur. bL. 


Ey \ Se ; [2 
Zyvaywyy. TWV‘ OMOOL- 
Ony Ev rols diyesoig nel rolg 


’ nm ’ 
 darumwunct nal Tolg EI08- 


yoyınols vamdıs ÄIvsirvrosg 
neınevwv meol Jeowv TO- 
mwv TE nal MpRyRE&Twy 
ua TwV EV avrolic yeyond- 
voy TE nal mAnurEiovnE- 
vwuv nel mepl Jepewv Erı 
de nal Ivalwv zul kovdelav 
Xu may amayovrwv Tivag 
mpag ammyopsvuevyv JFoy- 
euslav nal mepl Kvaroo@yg 
maldwv, yepovrwv nal aafe- 


vWv. 


Fol, gr. 


Collectio sparsim ex- 
positorum in digestis et 
institutis de sacris Jöcis 
et rebus et de his, quae 
in eis fiunt et commit- 
tuntur, et desacerdotibus 
et sacrihiciis ei Iudaeis 
et de his, qui aliquos ad, 
prohibitam reli gionem 
abducunt et de puerorum, 
senum et infirmorum ali- 
mentis. 


T. 8 &y guy uov din. 
VEUY« 


*j. Est etiam Theodori Balsamonis,; edita in 
citata Voelli et Iustelli bibliotheca. 


Dur or 


"Tousivieyov verpal dır- 
Tages. Hal En Twv wera 
Tov uwiına venpwy diarz- 
gewy. Tr, @. nepl Emiauo- 


Fol. 110. 


lustinianı novellae et 
ex novellis constitutioni- 
bus post codicem. 'Tit. ı. 
De episcopis, et clericis 


x 


mov nal nAmpınwv nal wo-. et monachis et monacha- 


vayav nal novasplov. bus. 
A. HEYIS« EV EUFOWTOLG Tr Ev 2 mp0LaVGL OUR- 
&sl own. JEoV. BoAwrloıc. 


“+. Est Theod. ‚Balsamonis. collectio edita in 
Voelli et Iustelli bibliotheca. Sunt_ verö Ires tituli. 
Primum supra adduxi. Secundus est de ecclesia- 
sticis rebus et titulis.. Tertius de haereticis, Tudais 
ei Samaritanis. At secundus est mutilus et tertius 
omnino deest. | 


4 i 


PUr. puy. Fol. 148. 


x 


Tlep! vavnıyowy kel vai- De exercitorihus et 
FW. | nautis. | 

A. Yandnpen veundy- T. 06 dverıypyvwras. 
povvres, Y | 


T. Est haec lex XXI. iuris navalis Vediti a 
Leunclavio in iure Braach -romano, ubi in margi- 
ne notatur abesse i in omnibus, excepto manuscrı- 
po, quo usus est ad editionem suam, Hoc et se- 
quens omissum in veteri catalogo, 


N Dul. par Fol. 151. 

Nonos bodlwv vavrınos Tas navale Rhodiorum 
zur’ enhoyyv En Tod evds- ex digestorum undecimo 
aarov Bıßklou rwy dıyeswv. libro excerptum. 

m 9 8 2 

A. euy wAolov opux Emi T._ our @Ysnov orolag 

Auevo. | ERTEUFOVTAL. 


7. Edidit Leunclavius in iure graeco-romano. 


 } 


Qui. pi  Fol.ı6a. © 0 
q fl h 4 he . . . 
Rıvovapıov  dieyopevsy Canonarium sigillatim 
weol mEVTWY Aomronepüy explicans omnes anımi' 
euy maIws nal vwv Tod. alfleetus et poenitentias 


“ 








\ £ PS, 3 5 z Er > . 
Tois mooohipwv eririniwv, his convenientes, nec non 
wepldi mis aylag noiwwvieg, de sacra communione, 


Bowuxrwy re nal morerwv cibo, potu et oratione,, 


ae) euxwv Alay ovanrade- clementer admodum de- 


wo kV | y 14 N % ” a bi / 
sarov TovV wylov Llwevvov finıens sanctı loannis le- 


TOU vysevrov Faroı&oyov iunatoris, patriarchae 


v 


Awvsavrivovmohswc.. Constantinop. 
A. 795 Ielng nei wava- T. 796 &iwviov nerengk 
yoov ro. 08w5 mEpIdWIRO FL. 


tr. To. Morinus cum aliis eiusdem auctoris gr, 
et lat. edidit, sed alio titulo: lwovvoV KOVaxXov nal 
dramovov uudyrou mo) uyiov BaosAelov,: ovrivog 7 Emw- 
yuwla, renyov Ümenoys navovcorov, Joannis monachi 
et diaconi diseipuli S. Basılii cognomento filii obe- 
- dientiae canonarium. Lambecius lib. VI. p- 449. 
comment. epistolam graecam de nomocanone loan- 
nis jeiunatoris adfert hoc .tenore. Demonstratio, 
guod dietus jeiunatoris nomocanon non sit leiu- 
natoris, sed senis cuiusdam ad discipnlum suum. 
Scripsisti mihi D. Luca, fraier spiritualis, ut tibi 
notionem quamdam de sic disto jeiunatoris nomo- 
canone perseribam. Bit scıto, me, licet multum de 
ilo indagantem nil veri poluisse invenire, cuius- 
nam sit. Exemplaria enim inter se haud conve- 
niunt, Sed quaedam hanc inscriptionem habent. 
Nomocanon Ioannis Patr. Constant. leiunatoris. 
Alia canonicum loannis monachi et diaconi disci- 
puli S. Basilii, cognomento filii obedientiae. In 
'aliis rursus character apparet senis cuiusdam. ad 
suum discipulum dicendo, me haec tibi scribere et 
sie fac, donee te videro. Et ex eo, quod. dicat, 
me ista omnia doctum fuisse a diiudieationis lych- 
no, qui me enutriit. Et quod duos prologos ha- 
beat et ex aliis multis ostenditur, esse senis enius- 


—_ 


a 


dam ad discıpulam suum. Caeterum im cod, Vin- 
dob. cognomen filii; obedientiae etiam Ioanni leiu- 
 natori Sr abkaree quamvis non sine causa loannes . 
‚filius obedientiae a loanne leiunatore distinguendus 
sit, v. Allatium contra Hottingerum p. 229. lam 
ex hac epistola perspexi, momocanonem a cano- 
nario differre. Ea enim, quae ex illo citantur, in 
canonario non occurrunt, prologis etiam, quorum 
meminit, desideratis. Confer cod. CCLII. De hoc 
nil legitur in veteri catalogo. 


Codex GL. 


Ühartacens,. charta tenui, initialibus rubris, seri- 
ptura minuta et nitida A. Darmarii, in folio, exa- 
ratus Toleti in Hispania, cum notis marginalibus, 
Saec. XVI, constans foliis 521, bene conservatus et 
inscriptus. 

"Avyraviov ro nuloovve Antonii Oalosynae me- 
laerpod Quommov mooo/wiov WHici physici prooemium 
nal eig rov Bloy Tod xaik- et.in vitam Chalcondy- 
#ovduAod. lae, ag) 

A. NinoAaos KueAnodyAog T. arerpenanıosw mß. 
astyvaloc , ü 

+. In margine A. Darmarii manu notatum: 
dis rov PBlov xahnovduiov Iwuyvov wugınod, in vitam 
Chalcondylae loannis Cyzici. In hoc prooemio di- 
ctio auctoris laudatur.. Mentio etiam fit Angeli 
Politiani, nec non Demetrii Chalcocondylae, quem 
Laonici Chalcocondylae fratrem fuisse ait. Finit 
demum dicendo, Demetrium esse mortuum Medio- 
lani A. C. 1482. (Fabrieius autem in bibl. graeca 
vol. VI. p. 476. mortuum A. 1510. asserit) reli- 
ctis filiis 'Theophilo, Basılio et Seleuco. v. Mo- 
relliı bibl, gr. etc. p. ı64. de Demetrio Chalcond. 


- x 
2 


t 


ap 


NinoAxov gaAnodörov An- 
ovimod xpovinov ep) 775 
aurwonaVewg amaonc TG 


EAAxdos ua) ovußeßyuorwv 


Amy mpayuarwv Ev 77 
lrakle, lomavla nal yeptti- 
vie nal masovie nal mep! 
mpn£ewy Tray Tovpnwv Euig 
TOU-MUJEUTH TOO MEXumEN. 

A. Auovmw agyvale Toy 


ED 


Fol 4 | PB 
Nicolai Chalcocondylae 


Laoniciı chronicon de 


"eversione lotius Graeciae 


et de aliis rebus gestis 
in Italia, Hispania, Ger- 
mania et Paeonia et de 
rebus Turcarum, usque 
ad dominum Mechmet. 


x 
T. &5 ru mehomovncov 
EYEVETO. 





x x 
ara rov Blov. 


+. Prodiit gr. et lat. inter scriptores Byzanti- 
nos. In margine brevia argumenta occurrunt, non 
tamen ea, quae in edilione habentur. Sic primum 
r& avöpayasruure. Tavre ovdauy Elurrove rav nure 
TV Sunouneiny more yEvoEvay, res gestas famä ne- 
guaquam minores iis, quae unguam in universo 
isto terrarum orbe contigere. In fine scriptum: 
Ersleiwdy TO mapov Xoovınov ToV vinohxov Tov xaino- 
dyjhov Anoyındws EOES. ymvi vorvplov sec na. Ev ro 
rwAerw Ts joreylag, finitum hoc est Chronicum 
Nicolai Chalcocondylae Laonici 1567. 21.’ Nov. To- 
- leti in Hlispania, manu, ut mihi aliunde constat, 
Andreae Darmarii. De prooemio Antonü Calosy- 
nae et de vita Laonici nil seriptum in. veteri ca= 


talogo. 
Codex CLI. 


Membranaceus, membrana subtil et candıda, titu- 
lis et initialibus miniatis, colore vario et figuris 
 distinetis et auratis, charactere minntissimo ei ele- 
gantlissimo, in folio, cum lacunulis, a Clemente VIL 


| —- 58 — Br 


P.M. donatus Alb. "\Vidmestadio, cum eı praesen- 
tbus cardinalibus systema Copernicanum expli- 
caret, in folio,, foliorum numero 180, Saec. XVI, 


optime conservatus et inscriptus. 


"Ale£aydoov 


KICFTwV. 
A. Eımwv Ev Tolg wepl 
Vuxys wepl. 


€ 7 a 

Ümorvn& 
y u NORA r \ 
eis To Ep Ko NEwng nal 


Alexandri commenta- 
rius in tr act, de sensu et 
sensilis 

T: ro ep) wunang nel 
Umvov FEeranral 


7, Est hie Alexandri Aphrodisienst: com- 
mentarius in Kbrum Aristotelis de sensu et sensili. 
Prodiit graece Venet. apud Aldum re f, et la- 


tine apud Scotum ibidem saepius, 


QUr. zB. 
Mixanı 


I 
Kynung nel KvauvTewg. 


eDeciov mEoi 


A. eımwv Ev rois wepl,Vv- 


96, mEWTOyY MED. 
Pur. od. 
Tleoi Umvov nad Eypmydo- 
FEWC. 
A. weol de Tod ümvou 
uera rov: 


© ul; ond. 


Tlep! TYS URS Umvov nuy- 
TndG. 

‚A mepi de Fils uayri= 
ia — Hera TO. 


i 


Fol. 82: 

Michaelis Ephesi de 
memoria et reminiscen= 
td, 

[2 R 38 an 
ı T. gexgor Fopow Esiv: 

x ” 
Fol, 104. 


De somno et vigiliä; 


T. evayrıov ro bogen 
Fol. 134. 
Dedivinatione PR som- 

num. 

Tr nel To mapoy BrßAlevi 


Dr 





Door. put. 


Vlee/ gie PERS: | 


A: ereidy y Öpenr ung dv- 


VRRIGS de; 


A | Dvr. pas 


‚Ilegi penpoßioryros nal 
Pauxgußkdrnros. 
A. 6 usv onomog T%6. 


Ovl pyB. 
1leoi yıpıs Kl veornros 
ni AUT, ' 


A. nero ro wep) Koanpo- 


J 


Buörpros, 


De animalium mötu. 
T. &se duvassaı HIUNORL. 


Fol. 145. 


De vita longa Er et | 


T. 0 &vpgosıg Ev aloe 


Fol. ı52. 

De senectute et iuyen- 
tute et respiratione, 

T. r& de komme o&@Qws 
emayyelheı, 


+ Omnia haec Michaelis Ephesii in editione 


; Aldina contenta sunt. 


 2Ilud animadverto, in com- 


mentario de somnio et vigilia etiam contineri il- 


‚lum de insomniis, titulo non expresso. 


Finis com- 


mentarii de respiratione videtur esse mutilus. 


Dur. p89. 

TloonAov soryelwars Qv- 
am 

PN auveni 'Esıyı Wy TE 

mepara Ev. 


} 


F ol. 160. 

Procli elementa phy- 
sica, | i 

T. öwep Eds: delEuı. 


rt 


7 Prodiere graece Basil. 1531. 8, tit, de motu. 


Latine saepius extant. 


Item gr: et lat. 


Codex CLI. 


Ühartaceus, charta solida et laevigata, titulis et 
initialıbus’ cinnabari distinctis, . literis minutis et 
nitidis, manu diversa, in folio, cum lacunis et cor- 
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rectionibus marginalibus, in folio, toliorum numero 
550, Saec. XVI, optime conservatus et inscriptus. 
Xpoyınoy ovyrouov, Em- UChronicon succinctum, 
cuvafıg ToV ypxukarınd a grammaltico domino Mi- 
nvo. Aiyayı roeu yAunc. chaele.- Glyca composi- 
mpoo/u1ov. ‚tum. Prooemium. 
A. Boa) ourdiaßov &y-  T. rov woRuynyoy lwayunv. 
/ ' Sn h ; 
KRPLTTW ws | | oyge | 
+. Praemitiuntur hi versus: ß/BAos xpoviny ouv- 
Jesıg rexvoupylas. Eoyors mapısws, majoıs 7 ouyypw- 


A e > > Pl BARS: Ro » o e\ 
Dkws. 97 En YEvoug Eoxyne yAunsrwyunov. YAunas 0 


ypanbas. wunganA ro BıBAlov Islwv Adywv vovg nal nu- 
yay rüv doyuerwy. Plı. Labbeus in notis ad Mich. 
Glycae Chronicon editum in seriptoribus Byzan- 


tinis hos versus etiam adducit, sed cum discrimine. . 


Ipse titulus ibi eitatus etiam differt: rod Aoyıwre- 
Tov ax) manapıwrarov nvp. wigaya Tov YAUHK gpovinoy 
ame urisews wöouou. ouvorrinov, diefiov nur Emiroumy 
wep/ TE ToV Oupavov nal N YNs, mepl re Tod Prog 
durev nal mavruy amhag rav umo Feov dyuiovoyyIEvrwv 
Ev Yuspaıs su mepl ve Ti; mAnoewmg Tou ddau mel rwy 
komoy nese&ls Fol 46. tit, de Castore lacuna ma- 
oma occurrit et subsequens titulus est de felibus et 
vespertilionibus. v. Morellii bibl gr, etc. p. 266. 
Dur, one. Fol 235. 

Öuriov  Koxısmıonomou Photii,  archiepiscopi 
kwysayrıyvumöhsusmwspiröv Constantinopolitani, de 
yywaınav Jehyaarwy Emi volunlatibus decretoriis 


Kpısod. in Christo. 
A. vepl ray Yyinwv Tı dıidaon«dovc vouge- 
Deayuerwv. oda y ’ 


T. Extat Jatine in Pet. Stevarlii auetario pP: 457: 


„(Die Fortfetzung folgt.) 
II. 


! 








II. ; 
Aktenstücke 
zur hs 


Geschichte der berüchti gten Gräfin von Würben, 
Maitresse des Herzogs Karl Alexander von Wirtemberg. 
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1a (Fortsetzung.) 


ai Ti; musste auch in meinem Namen einen 
Ser „Brief an den gemeimen Rath. Vinarium schrei=- 
„ben, die Beschleunigung des gemeldten Pro- 
 „tectorii Ihme rekommendiren, und diese Wor- 


„te mit einfliessen lassen: 


„Es ist bekannt, dass Ihro königl. Maje- 
„stät auch Güter um Zelwihem herum haben, 
„wäre es nicht Sach einen Kauf zu treffen, 
„oder ein Aequivalent auszufinden? Bitte 
„derohalben dero Sentiment hierüber, zu er- 
„Ööllnen. 


„Dieses aber sollte weiter nichts als eine 
\ „Chimere und ein vermeintliches Compelle 
„seyn, Protesilaum, als den sie für den Ur- 
„heber ihres Unglücks hielt, zu mildern Ge- 
„danken zu bringen; dann Fredegonde ur- 
„theilete, dass, weil Finarius ein besonderer 
„Freund Protesilai, würde jener diesem oh- 
„ne Zweifel Nachricht davon geben, mitfolg- 
„lich attent machen. 
October, 1804. D 
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„An sich selbsten aber ist Fredegonden 
„,niemalen Ernst gewesen, Zelwihem zu alieni- 
„ren, und sonderlich dieser Ursachen wegen, 
„weil es die Standmässigkeit hat, worauf sie 
„sich so hoch trägt. Es konnte auch nicht 
„wohl seyn, weil es ein feudum und der Kö- 
„nig daher ein Vasall von Euer Hochfürstli- 
„chen Durchlaucht werden müsste, auch was 

„das Vornehmste, solche Grafschaft ohnehöclıst 
„.dero:als Domini directi Vorbewusst und Kon- 
„sens unmöglich veräusert werden können. 


„Diese Schreiben werden zunebst dem 
„Verschlag. mit der Theemaschine von Rez- 
„heim aus abgeschickt, weil die Landkut- 

Bruch“ „schen von dar besser, als von PRO, ab- 
Ah 


„In solcher Sitriarton standen damals die 
„Sachen, wobey Fredegonden der Schohigemi- 
„sche Sejour von Tag zu Tag cher | 
„ ward, so dass Sie.sich resolvirte, den Win- 

Bes, ter über sich in Francopolis aufzuhalten, wess- 

Da „wegen Sie auch daselbst das Nekeirische Haus 
„monatlich um ıoo fl. in Bestand nahm, auch 
„Haftgeid zahlte, wiewohl ihr solches bald 
„„ hierauf’ gereuete. ) 


f ,, Zu diesem Behuf war Sie willens, einen 
„guten Theil ihrer Meublen, die Sie in Fran- 
„copolis nöthig, mit. eigenen Pferden nach 

Heide, und nach erst auf Mirtilletum, also die Hälf- 
„te des Weges, und in. meiner Frauen und 
„ihrer Geschwistrigen Hause daselbst ad in- 
„terim deponiren zu lassen, bis jes noch ge- 


— 5 — 
„rade auf Francopolin transportirt werden 
„könnte. 


„Rs wurde aber nichts daraus, und ist. 
„keines Nagels werth dahin gekommen. Wä- 
„re gut, waun es geschehen, dann’'solcher Ge- 
„stalt alles bald hier seyn sollte. 


| „Kurz hierauf trug sich die Begebenheit 
Sueit- „ mit dem Obristen Pugna und Fredegondens 
„Kammerdiener zu. Sie Fredegonde ward 
Sit- „von dem geheimen Rath Sensariro. gewar- 
„net, welcher dafür hielt, dass diese Entre- 
„Prise auf Fredegonden angesehen gewesen; 
„nach dem aber wollte Sie sich von Ihm nicht 
„persuadiren lassen, sondern bestand darauf, 
„Sie wollte nach Valligaudium, wie Sie auch 
„gleich daraufzum grössten Missvergnügen des 
' „Sensavirithat, und wieder in Valligaudio arri- 
„virte, auch sofort ein Beschwerungsmemo- 
„‚rial wider den Obrist Pugna an Euer Hoch- 
„fürstlichen Durchlaucht überschickte, und 
„auf die Resolution hofte. 


„Allein nun äusserte sich der Arrest. 

„Was meine Person hierüber betrift, befrem- 
„dete mich solches sehr, theils weil man mich 
„beordert, bey Fredegonden zu bleiben, theils 
„auch vor unnöthig hielt, mich holen zu las- 
„sen, da ich von ae gern abet gekom- 
„men wäre, auch es zu thun, wie mit Gott 
„bezeugen kann, intentionirt war, weil es 

| „hiesse, dass Euer Hochfürstlichen Durch- 
‚Kirch- „laucht von Heimkirch selbigen Tag retourni- 


| heim, # 
| - „ren würden. 
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„Zwar gestehe aufrichtig, dass von Fre- 
„degondens Verhalten und Geheimnissen von 
„mir selbst nichts würde gesagt, und mich | 
‚„aufsolche Art zu insinuiren niemalen gesucht, 
„sondern vor eine lachete und eines solchen 
„Charakters und Charge, womit Euer Hoch- 
„fürstlichen Düurchlaucht mich begnadiget, 
„ganz unanständig zu seyn würde gehalten 
„haben: allein wann Euer ‚Hochfürstlichen 
„Durchlaucht mich die Wahrheit zu sagen 
„würden häben konstituiren, und dero gnä- 
„digste Willensmeinung eröffnen lassen, hät- 
„te ich es vor die allerstrafbareste Missethat 
„und meineidige Untreu angesehen, Euer 
„Hochfürstlichen Durchlaucht als meinen gnä- 
„digsten Herrn, in dero Pflichten ich ver- 
„blieben, nicht auf alles Gefragte redlich und 
„schuldigst zu antworten. | 


„Ich bat den Kammerjunker und Haupt- 

Spiz- „mann von Naspiz, der mir den Arrest an- 

„gekündiget, mich nirgends anders wohin, 

„als zu Euer Hochfürstlichen Durchlaucht zu 

“ führe allein dieser zuckte die Achseln und 

„schüzte seine Ordre für, wesswegen ich Ihn 
„endlich auch nicht verdenken konnte. 


Urach, ° „Zu Rucha sass ich lange Zeit, ehe ich 
„das Geringste erfuhr, worauf es angesehen. 
„und was man von Fredegonden haben wollte; 
„endlich da ich etwelche Nachricht erhielt, 
„was Euer Hochfürstlichen Durchlaucht von 
„Ihr gnädigst verlangten, ward auf meine erste 
„Frage, ob dann Fredegonde solches nicht. 
„thun wollte? geantwortet, dass Sie noch zur 


Fu 





Carlin 
de So- 
mari- 
va, 


Ar; 


'„Zeit hierwider Diffikultäten machte; ich 


„‚liesseIhr nicht nur nach erhaltener Erlaubniss 
„auf das Beweglichste in meinem Namen zu- 
„reden, sondern that es auch durch ein schrift- 
„liches Konsilium in zwar geziemenden und 
» bescheidenen, doch expressiven T'erminis, sich 
„gänzlich Euer Hochfürstlichen Durchlaucht 
„gnädigstem Willen und Befehl zu submitti- 
„ren und alles lediglich dero weltberühmten 
„Grossmuth anheim zu stellen, wie das Kon- 
„cept hiervon durch den Oberstlieutenant von 
„Sinclar hoffentlich überbracht worden seyn 
„wird. Ia, als Fredegonde mir zur Antwort 
„sagen liess, ich möchte mich nur zufrieden 
„geben, wann die Noih am grössten, wäre 
„die Hülfe Gottes am nähesten, regerirte ich 


„Die Hülfe Gottes wäre schon da, dabey 
„aber nur zu bedauren, dass es solche verstockte 
„pharaonische Herzen gebe, diesolchenichter- 
„kennen und sich accommodiren wollten. Es 
„wären ja ganz billige Sachen und das ge- 
„ringste, was man von Ihr foderte. Wann 
„Sie hier wieder sich difficil. erwiese, und 
„gar einen thörichten Process wider Euer 
„Hochfürstlichen Durchlaucht als ihren so 
„grossen Wohlthäter und meinen gnädigsten 
„Herrn führen wollte,- wie ich schmerzlich 
„vernehmen müsste, so machte Sie hiedurch 
„ihre treue Diener, sonderlich mich, ganz in- 
„habil Ihr weiter dienen zu können, sich 
„selbsten aber vorsetzlich ‚unglücklich und 
„bey der honetten Welt verhasset, und was 
„dergleichen mehr war, wie mir der’Oberst- 


Ilten. 


we 

„Lieutenant Sinclar, der Keller zu Rucha und 
„der Wachtmeister von Liten solches alles be- 
„zeugen können, und damalen wusste ich 
„noch nicht, dass lemand kommen würde, mich 
„zu examiniren, als welches erst etliche T'’age 
„hernach durch den Rath Gregorium gescha- 
„he, deme ich nicht nur über alle Questiones, 
„ja auch oft ehender, als solche in serie er- 
„‚folget, pflichtschuldigst wahrhafte Antwort 
„ertheilt, sondern mich über dieses auch of- 
„ferirt, freywillig und ohne den geringsten 
„Anstand von selbsten und nach meinem 
„Vermögen zu kooperiren, damit Euer Hoch- 
„‚fürstlichen Durchlaucht gnädigste Willens- 
„meinung in allen Stücken vollkommen er- 
„fullet werden möchte. 


'„ Seither meiner Loslassung aus dem Ar- 
„rest, und bis dato bin ich wenig auskom- 
„men, weiss also nicht, in welchen Terminis 
„die Sachen mit Fredegonden eigentlich ste- 
„hen, ausser was aus dem gemeinen Gerüch- 
„„te vernommen, dass Sie nämlich noch im- 
„mer in ihrer thörichten Renitenz beharre, 
„und dabey mit mir gar übel zufrieden seye, 
„ja gar, wie Protesilaus und etliche Officiers 
„mir selbsten gesagt, mich auf ein Karten- 
„blatt gemahlet, gleichsam in effigie ohne 
„angestellten P. Process verbrannt haben, und 
„alsoKläger, Richter und Henker zugleich ge- 
„wesen seyn solle; welches Gauckelspiel mich 
„aber nicht sonderlich, wohl aber dieser vonFre- 
„ degonden gegen Euer Hochfürstlichen Durch- 
„Jaucht bezeigte Undank recht schmerzlich 
„in die Seele dringt und kränket, 








„Dieses nun, gnädigster Fürst und ‚Herr, 
„ist dasjenige, was bisher vorgelauffen, wel- 
„ches Euer Hochfürstlichen Dürchlaucht ich 
„so willigst, als schuldigst, hiermit U. eröffne, 
„und so wahr ist, als ich es vor dem höch- 

„sten Gott dereinstens verworthen kann, anbey 
„aber fussfälligjbitte, in hohen Gnaden zu ver- 
„merken, dass es so weitläuftig worden, dann 
„ich zur Rettung meiner Ehr und Gewissens 
„keinen obgleich unterweilen gering scheinen- 
„den Umstand auslassen wollen, deswegen 
„mein Curriculum vitae genau durchlauffen. 


„Von Fredegondens Renitenz aber über- 
„haupt zu gedenken, so ist mir wohl niema- 
„len in der Welt etwas so Abominables und 
„ Unerhörtes vorgekommen, als dass Sie sich 
N hi submittiren will. 


„Der ganzen Welt ist ja bekannt, dass 
„Sie eine Favorite gewesen, die vor sich 
„nichts gehabt, sondern alles, was Sie besi- 
„tzet, lediglich von Euer Hochfürstlichen 
„Durchlaucht Gnade herrühret, dabey Sie vieles 
„sub et obreptitie erschlichen und an sich ge- 
„bracht hat, daher Euer Hochfürstlichen Durch- 
„laucht auch gnugsam befugt und berechti- 
» get seyurd, alles, was Sienur wollen, Ihr wie- 
„der abzunehmen; dann ob Sie gleich über 
„verschiedene Sachen Donations - und Lehen- 
'„briefe hat, so können Ihr solche doch nicht hel- 
„fen, weil der Undank alles wieder aufhebt. 


"4 Dievom Kaiser undandern Potentaten Ihr 
„ gegebenen Protectoria assecuratoria et con- 
„firmatoria seynd nicht‘ ihrentwegen, sondern 
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„in Ansehung Euer Hochfürstlichen Durch- 
„Jaucht und nach höchst dero Verlangen Ihr 
„ertheilt werden, können 'Fredegonden also 
„auch nicht länger schützen oder helfen, als 
„es dem Geber und Wohlthäter, der Euer 
„ Hochfürstlichen Durchlaucht seynd, beliebt, 
„wie solche dann auch expresse diese Worte 
„mit bey sich führen: In so lange die Grä- 
„fin sich nichts wird zu Schulden kommen 
„lassen; mitfolglich, da Fredegondens Reni- 
»„tenzund Undank hell. am Tag liegt, cessi- 
„ren alle solche Dinge eo ipso. 


», Diesem nach Euer Hochfürstlichen Durch- 
„laucht auch Niemand verdenken noch sich 
„Fredegondens annehmen wird, als etwa ein 
„paar Rabulisten, denen es ums Geld zu thun 

„ist, weiter aber nichts machen können, als 
„etwa wie ein paar Budelhündchens zu klaf- 
„fen oder zu bellen. 


„Ich habe mich bisher verwundert, dass 
„nicht mebr Ernst mit Fredegonden vorge- 


' „kehret worden; allein weil noch zur Zeit 


Bo 
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„mir unbekannt, wie weit Euer Hochfürstli- 
„chen Durchlaucht gehen wollef, muss ich 
„mein ludicium suspendiren. 


„Sonsten wann Euer Hochfürstl. Durch- 
„laucht dahin inklinirten, wären Höchstdie- 
„selbe wohl befugt, und ohne Ceremo- 
„nien zu bewerkstelligen, dass man Frede- 
„gonden nicht allein alle überflüssige Habse- 
„ligkeiten, sondern auch die Güter abnehme, 
„„ Valligaudium und Hingeboyin nicht ausge- 
„nommen; dann solche nicht von’ Fredegon- 





#dens Mitteln, sondern von Euer Hochfürst- 
„lichen Durchlaucht Gelde erkauft, und wie 
„Höchstderoselben von selbsten bekannt, die 
'„Königheimer und Zweyfalter Gelder dazu 
u amanlon et worden seyud. | 


Dren 


„Es würde vor Fredegonden genug seyn, 
„wann man ihr ad dies vitae einen standes- 
„mässigen Unterhalt, als einer gräflichen Wit- 
„tib gebühret, verordnete, solchen entweder 
„zu Tenest, wo es füglicher, als zu Schohi- 
„gem, oder an einem andern Orte hier im 
„ Lande (ja nicht ausserhalb desselben) in Ru- 
„he ohne eitlen Pracht zu verzehren, und’da- 
„gegen, was Fredegonde überflüssig hat, ein- 
„zöhe und retranchirte, wenigstens solche Ver- 
„füugung machte, dass nach ihrem F'redegon- 

„dens Tod Euer Hochfürstlichen Durchlaucht 
„alles sammt und besonders Beweg - und 
„Unbewegliches wieder heimfiele. 


„Dann Sie Fredegonde kann de Iure nicht 
„testiren, viel weniger das Hinterlassende ih- 
„ren Collateralibus vermachen. 


„Dass die Frau Gräfin Fredegonde einen 
„solchen Staat, wie bisher geschehen, führen 
„möge, ist weder zu der Ruhe ihres Lei- 
„bes, noch ihrer Seelen nöthig, auch allzu ex- 
„cessiv bisher gewesen, dann Euer Hoch- 


„fürstlichen Durchlaucht ich U. versichere, 
„dass ich ihr etliche Tonnen Goldes Haus- 


„ausgaben verrechnet, auch an Fingern her- 
„zahlen kann, dass Sie über 500,000fl. an Gü- 
„ter verwendet (lauter Geld, so Euer Hoch- 


„fürstlichen Durchlaucht gehöret). Sie ınag 
DS 
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„auch noch wohl eine grosse Baarschaft ha- 


„ben, die mir aber nicht bekannt, dann Geld- 


N sachen hat Sie’ am geheimsten gehalten. 


„Ihre Tubelen, Gold und Argenterie seynd 
„ein Grosses werth, von welchen i in Valligau- 
„die noch wohl ein vor wenig Jahren errich- 


„tetes Inventarium unter meinen Sachen all- 


„da zu finden seyn möchte. 


„Die Euer Hochfürstlichen Durchlaucht 
„gehörige Acta und Briefschaflen müssen ab- 
„solument wieder gegeben und zu Höchst- 
„dero Handen geliefert werden, immassen 
„solche Dinge mit dabey seynd, die NB. nicht 
„jedermann wissen darf, auch sonst niemand 
„nöthig seynd. RS | 


„Wann ich wüsste, worauf die Sachen. 


„ ankommen, und wohin Euer Hochfürstlichen 
„Durchlaucht gnädigste. Intention eigentlich 
„gienge, wurde ich im Stande seyn, vielem 
„Widrigen abzuhelfen: und Rath zu schaffen: 
„so aber muss ich gleichsam nur im Finstern 
„tappen. 

“> „So viel merke wohl, dass bey dieser 
„Affaire viele Fehler, Hencheleyen und Ab- 


„sichten auf das eigene Interesse mit unter- 


N gelaufen, und Euer Hochfürstlichen Durch- 
„Jaucht nicht in allem klarer Wein müsse 
„eingeschenkt worden seyn; dann warum hat 
„man nicht sogleich bey dem Arrest auch 
„die Tubelen, Schriften und dergleichen Din- 
„ge mitgenommen? Es wäre ja in einem 
'„hingegangen, und wann die Schriften‘ nicht 
„ın Valligaudio, sondern in Schohigem seyn 


% 








| „sollten, hätte man: mich damalen in conti- 
„menti dahin schicken mögen, auch .. wann 
„man mir nicht getraut, ein paar Officiers 
„, mitgeben können. | | 


„Noch weniger kann begreiffen, warum 
„man mich nicht in Rucha zu Fredegonden 
„in Gesellschaft des Oberstlieutenants Sinclar 
„gewiesen, allda Euer Hochfürstlichen Durch- 
„laucht ich gewiss nützliche Dienste leisten 
' „und Fredegonden, als deren Sinn und Na- 
„turell in so langer Zeit wohl kennen lernen, 
„aus ihren eigenen Principiis widerlegen, und 
„alles nach Euer Hochfürstlichen Durchlaucht 
„hohem Interesse‘ disponiren können, wozu 
„mich etlichemal freywillig offerirt. 


„So aber machen die Leute, welche das 
„Directorium bey diesem Negotio führen, al- 
„les und die Instructiones nach Ihrer Absicht, 
„die Abgeschickten werden auch nicht im- 
„imediate an Euer Hochfürstlichen Durch- 
„laucht referiren, und sich nicht weiter, als 
„Ihre Ordre gehet, meliren dürfen. 


„Enfin, es mag hiebey, wie bey allen an- 
„dern Sachen, da immer das eigene Interesse 
„sich mit einmischet und vorschlägt, dasjeni- 
„ge.aber, so vor Euer Hochfürstlichen Durch- 
„laucht gehörei, postponirt wird, zugehen, 
„wie ich in so langer Zeit her wohl erfah- 
„ren und leicht begreiffen können, wo es 
„hange und lange; davon yiel Exempel an- 
„geführt werden könnten, wann esim Schrei- 
„ben nicht allzuweitläuftiig; derowegen, nach 
„Fuer Hochfürstlichen Durchlaucht mir gu&- 
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'„digst ertheilten Befehlen frey und ohne Men- 
„schenfurcht meine Gedanken U. zu eröff- 
„nen, nur erinnern will. 


„Dass die Arretirung des Sprengers mit 
„nichten zu Euer Hochfürstlichen Durch- 
„Jaucht Vortheil, wohl aber zum enormen 
„Schaden vorgenommen worden. Die Ursach 
„war hauptsächlich diese, dass der Sprenger 
„dem Herrn Premier Ministre Protesilao ei- 
„nen. Wechsel über 20,000 fl., sodann auch 
„Fredegonden einen über de ‚Sum- 
„ma zugestellet. Diese hätte man gern ge- 
„zahlt gehabt, und fand vor gut, zu desto bes- 
„serm Behuf den Sprenger übern Haufen zu 
„werfen, in der Hoffnung grosse Summen 
„bey Ihm zu finden, obgleich leer Stroh ge- 
„droschen ward; und daher rühren auch die 
„bey dem Process selbsten begangenen Illega- 
„litäten, und dass der nach des Sprengers 
_ „Flucht von dem verstorbenen Rath Schwarz 

„aufgesezte Salvus Conductus nicht die er- 
„foderlichen Stück und Klausuln haben müss- 
„te, worauf der Sprenger trauen, und sich 
„sistiren können. Wann man in dieser Sach 
„genau auf den Grund gehen wollte, dürfte 
„sich diese viel anders befinden, als referirt 
», worden. 


; j > . . . 
„Es wäre gut, wenn man sich mit die- 
„sem Manne vergliche, zumalen er es so 
- „sehnlich suchet. 


„Gesezt auch, dass er den Bogen zu 
„hoch spannen wollte, so würde er sich doch 
„zur Bescheidenheit schon anweısen lassen, 
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„wann ein Beschickter Mann mit ihm zu 
„, zu thun bekäme. 


„Hierzu hielte ich niemand kapabler, als 

“oz. „den geheimen Rath Zögen; dann von die- 
„sem bin ich fest versichert, dass Er Euer 
„Hochfürstlichen Durchlaucht keinen Kreu- 
„zer vergeben, sondern alles geschickt trakti- 
„ren würde, zumal wann er niemand, als 
„Euer Hochfürstlichen Durchlaucht imme- 
„diate von dem Vorlaut Ü. referiren Breite, 


„Aus de Be ouitischen Handel 
„wohl niemand klug werden; gewiss ist, dass 
„Er Protesilao nützliche Dienste gethan, auch 
„ihn sonderlich den Konsens der Städte und 
„Asmter wegen derer von Euer Hochfürst- 
„lichen Durchlaucht Ihme geschenkten Gü- 
„ter zu Stand gebracht; wie dann Acheron auch ( 
„dergleichen vor Fredegonden bewirket. 


„Was die unter einem plausibeln Vorwand 
„angefangene, mit schlechter Prudenz aber ge- 
„führte, mit Eigennutz und grosser Parthey- 

„lichkeit vermengte, und endlich gar lie- 
Dis „gen gebliebene Sensavirisch - und Tkorische 
„Steuerrevisionskommission, die so viel Gel- 
„des gekostet, genutzet oder geschadet, liegt 


„Von andern dergleichen Sachen wäre 
„noch viel zu sagen, die aber mehreren Raum 
„als hier erfodern; dann niemalen ist Euer 
„Hochfürstlichen Durchlaucht sincere, wie 
„es hätte seyn sollen, gedienet worden, die 
„Privatabsichten haben allezeit prädominirts 
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„diejenigen Leute,’ die man zu Ausrichtung 


„der Kommissionen und Affairen bisher ge- 
„ braucht, wissen allzuwohl, wie weit Sie gehen 
„sollen, und seynd furchtsam; daher erfolget 
„mehrentheils über die enorme  Zeitsplitte- 
„rungen und Kosten nichts anders, als ein 


 „unordentlicher Galimathias und Sudeley, so 


„„dass man, Oedipos von nöthen hätte, hier- 
„aus zu RS die Relationes auch mei- 
„stentheils liegen bleiben, und kein Ende dar- 
„aus, in fine finali aber man gar wohl ge- 


„wahr wird, dass niemand weniger, als Euer 


»Hochfürstlichen Durchlaueht damit gedie-. 


„net und Nutzen geschaft worden. 


Und solche Beschaffenheit hat es auch 
„mit: dem Reduktionswesen, der überflüssig 
„seyn sollenden schaffenden Dienerschaft, wo- 
„durch Euer Hochfürstlichen Durchlaucht 
„wahrhaftig .niemalen der geringste Nutzen, 
„wohl aber viel Schaden gestiftet worden, zu 


'„geschweigen der grossen Partheylichkeit, die 


el- 
ve 


‚„ gemeiniglich hierbey mit unterzulauffen 
„pflegt. 5 | Ä | 

„Besser wäre es, man sähe denen unge- 
„treuen Landbeamten schärfer auf die Finger 
„und bestrafte solche Andern zum Exempel, 
„liesse Sie aber nicht so leicht durchwischen, 
„als wie unlängst mit dem Vogt Gall, der ja 
„hängenswürdige Crimina begangen, gesche- 
„hen ist, item dass in Domlamberg die Aus- 
„gaben mit denen Revenüen allda besser 
„ kommensurirt würden. 


% Unterdessen da man sich mit lauter Cu- 
„ris palliativis aufhält, und die Sachen nach 
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dem Schlendrian traktirt werden,"wird Euer 
„Hochfürstlichen Durchlaucht wahres Inter- 
„esse negligirt, die Kassen bleiben leer, und 

„kommen nichts, als Abrechnungen und Pa- 
„Pier, ja auch diese nicht jeinmal ordentlich 
„hinein, dawider doch leicht remedirt wer- 
„den könnte. 


„Dieses sollte die grösste Sorge eines Mi- 
„nistri seyn, wie nämlich ‚das Commer- 
" „eium: besser etablirt,. und Geld in das Land 
„gezogen, auch wie die Unterthanen im Stand 
„erhalten werden möchten, ihre ordentliche 
„praestanda praestiren zu können, und selbe 
„nicht durch die "Plagereyen der Schreiber 
„imancherley Art, der Steuerrevisionskommis- 
„sariorum, Wegrenovatorum, verpflichteteSkri- 
„benten und dergleichen Tagedieben, (die 
„nichts anders thun, als Ihr Geschäft in die 
„Länge ziehen, um die kostbare "Tagegel- 
„der je länger, je besser zu geniessen) bis aut 
„das Blut aussaugen zu lassen; dann was Euer 
„Hochfurstlichen Durchlaucht von dero Un- 
‘„terthanen wirklich erhalten, ist das we- 
„nigste, und in Ansehung anderer Länder 
„geringe. 


„Euer Hochfürstlichen Durchlaucht ha- 
„ben das beste Herzogthum in ganz Germa- 
„nien, und die importanteste Herrschaft und 
„Länder; daher gar kein Zweifel, dass, wann 
„solche besser, als bisher, von der Dienerschaft 
„administrirt würden, die Revenüen, der Land- 
„schaft unbeschadet, auf ein weit Höheres ge- 
„, bracht werden könnten. 


/ 
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„Ich habe dieses oft überlegt, und. auch 
„gewisse und practikable Vorschläge zu. thun 
„und zu bewerkstelligen gefunden, nach wel- 
„chen Euer Hoöchfürstlichen.-Durchlaucht In- 


‘„traden nicht nur in kurzem auf ein gar Gros- 
„ses vermehret, sondern auch die Untertha- 


„nen in bessern Zustand gesezt werden kön- 
„nen, wodurch zu gleicher Zeit vielen Gra- 
„vaminibus mit abzuhelfen. 


„Diese Mittel, gnädigster Fürst und Herr, 


.„seynd sicher und gewiss, kommen nicht ex 


„mera speculatione allein, sondern daher, dass 
„ich währenden meinen langwierigen Dien- 
„sten, und da mir viel dergleichen Affären 
„durch die Hände gegangen, genugsam er- 
„lernet, was Schuld gewesen, dass viele bis- 
„her vergeblich .oder nicht nach der Heff- 
„nung, die man sich davon gemacht, unter- 


„nommene Projekts nicht ausgeführt worden, 


„und woran es sich hauptsächlich accro- 
„chirt etc. auch dabey wohl weiss, ‚wie. allen 
„Hindernissen künftighin zu begegnen, und 
„denen sich ereignenden Schwierigkeiten ab- 
„zuhelfen. | | | 


„Dieses Geschäft solle Euer Hachfürali- 


| „chen Durchlaucht geringe Unkosten machen, _ 


„und wann nicht vollkommen reussirt, wer- 


„den sollte, gar keine; auch nicht viel Zeit 


„brauchen, dabey von wenig Personen, höch- 
„stens dreyen verrichtet werden, die fleissig 
„und redlich seynd, die sich nicht mit. unnö- 
„thigen Schreibereyen und dunkeln verwor- 
„renen Händeln aufhalten, sondern .realia 

trakti- 
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„‚traktiren tfolklich ı innerhalb.» PR a 

„einem, Orte ieh ausrichten lien, als son- 
"sten kaum in‘ so viel ri: geschehen 
“ können. | 


IN Ha renchtet keine Tagegelder, keine Se- 
ti „kretarii oder Schreiber bey diesem Geschäft 

„ verlangt werden, so sollen Euer ‚Hochfürst- 
„lichen "Durchlaicht jedoch ein grossgeschri ie- 
ini Saalbuch, nach Art wie der König von 
„Preussen dergleichen hat, in kurzem erhal- 
„ten, worinnen Höchstdero Revenues eines 
„jeden Orts im ganzen Herzogthum und Lan- 
„den vom grössten bis zum Kleinsieh accurat 
„verzeichnet stehen, mitfolglich Euer Hoch- 
„fürstlichen Darchlaucht hinkünftig im ge- 
„ringsten nicht vernachtheiligt werden können. 


\ 


-„Wann solches,‘ wie U. verhoffe, von 
„Euer Hochfürstlichen Durchlaucht aggreirt 
„werden sollte, werde ich mich, angelegen 
„seyn lassen, so bald der Augenschein von 
„jedem Orte eingenommen, und von etlichen 
„ wenigen, doch wichtigen Umständen ohne 
„ Zeitverlust. Erkundigung eingezohen worden 
„seyn wird, zu Hause mit eigener Hand al- 
„les Neissig auszuarbeiten, um Euer Hoch-. 

2 dichen Durchlaucht solches Buch je ehen- 
„der je lieber U. praesentiren zu können. 


„Alles dieses aber, so gewiss es auch de- 
„monstrirt werden kann, ist unmöglich werk- 
.. ystellig zu machen, wann man es mit Andern, 
Hals Ener Hochfürstlichen Durchlaucht selb- 
„sten alleinig, vorher kommuniciren musste; 
„der: Neid und der Eigennutz würden sich 
October, 1804. E 
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> nur allzubald als mächtige Verhinderer alles 
„Guten hierwider aufwerfen und ‚suchen, mei- 
„ne redliche Intention und Bemühung noch 
„in der Geburt zu ersticken; daher die un- 
„„umgängliche Notliwendigkeit erfodert, dass 
„vor Euer Hochfürstlichen, Durchlaucht ich 
„persönlich erscheinen, und sodann 'in 
„ınehreren, obgleich in kurzer Zeit klar zei- 
„gen und begreiflich machen dürfe, dass 
„mein unmaasgeblicher Vorschlag allerdings 
„praktikable. 


„Dieses, gnädigster Fürst und Herr, ist 
„dasjenige, was nach erhalterem gnädigsten 
„Befehl Euer Hochfürstlichen Durchlaucht 
„ich pflichtschuldigst eröffnen sollen. 


 * „Ich habe, mich auf Höchstdero weltbe- 
„ruhmte Grossmuth und Hochfürstl. Wort, 
„und mein gutes Gewissen gänzlich verlas- 
„send, solches schriftlich aufgesezt, und bitte 
„ unterthänigst, Euer Hochfürstlichen Durch- 
„laucht geruhen gnädigst, solches um  dero 
„eigenen Vortheils willen, noch zur Zeit zu 
„sekretiren, dann ich sehe widrigen Falls 
„meine Feinde schon zum voraus, die nicht 
„unterlassen würden, mich auf das allerärgste 
„zu verfolgen, und wie sie schon geihan, 
„mit gottlosen, falschen Kalumnien und In- 
„ventis zu denigriren. . 


„Wenn es aber nöthig erfunden werden 
„sollte, dass meine Wahrheiten öffentlich be- 
„haupten müsste: In Gotles Namen! solcher 
„Gestalt mir dieses nur U. ausbitte, mich 
„gegen meine Widersacher zu stellen und 

a 
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„dero Ansehen und Autorität nicht ehender 
„vordringen zu lassen, bis ich falsch befunden 


- „Vor dieses aber bin ich in meinem Gewis- 
„sen sicher, und ruffe Gott zum Zeugen an, 
„dass ich dieses ohne die geringste Absicht 
„eines hierunter anzuhoffenden Gewinsts we- 
„gen geschrieben, und dass bis in mein Grab 
„mit unterthänigster Treue und devotestem Re- 
-„spekt verharren werde 


Euer Hochfürstl. Durchlaucht 


L.dt. den 20. Nov. 1732, RD g. R. 
Procopius. 
Sr 
P. S. 


„Auchete. etc. habehiebey U. zwey Briefe 
„von Euer Hochfürstlichen Durchlaucht hohen 
„Hand,ehemals anf'redegonden geschrieben, fü- 
| „gen wollen, item den vor diesem aufgefangenen 
Forst „und von mir aufgelöseien Restfornischen 
„Chiffre - Brief, wodurch Fredegondens Un- 
„glück damals abgewendet worden, nicht we- 
„niger die Claves zu der ehemaligen Wiener 
„geheimen Korrespondenz. Ich habe solche 
„unter Fredegondens Sachen vor weniger Zeit 
„geschrieben, und zwar in einem solchen Pa- 
'„quet, worinnen nichts wenigers, als derglei- 
„chen zu vermuthen gewesen etc.. | 
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Resolution des Churfürsten von der Pfalz, das 
Gesuch des Herzogs von Wirtemberg. gegen 
| die Gräfin von‘ Würben betr. Bin 





Serenissimus Elector. 

ira Churfürstlichen Durchlaucht ist der Inn- 

halt der von denen beiden Fürstlich Alle- 
mannischen Regierungs - und Oekonomierä- 
Pfau. then Procopio und Cradurb in Foderungssa- 
card. chen Ihrer wieder die verwittibte Frau Grä- 
fin Fredegonde in puncto Extraditionis acto- 
rum, Continuationis Arresti. der Gräfl. Fre- 
degondischen Effekten, sodann Communicatio- 

nis derer wider Supplicanten dem Vernehmen 
nach exhibirten ehrenrührischen Schriften ad 
manus über gebenen Memorialien geziemend 

| vorgetragen worden. x " 


Höchstdieselbe hätten auch nicht erman- 
gelt, gedachte Räthe in ihren getlanen Ge- 
such allen justizmässigen Vorschub und. Hül- 
fe widerfahren zu lassen, wenn anders die Sa- 
chen also beschaffen wären, dass hierunter bey 

Pfälzi- dem Chur- Capellazischen Foro verfahren wer- 

Ri - den könnte, Nachdem aber selbige bey Ihro 
königl. Majestät und dero Höchstrichierfiehin 
Erkenntniss verfangen, mithin höchstgedacht 

Ihro Churfürstlichen Durchlaucht oliar Spe- 


cial Kaiserl. Verfügung hierunter weder ein 








noch das andere zu veranlassen und zu ver- 
hängen vermögen: als haben obgedachte beide 
'Supplikanten sich daselbst geziemend anzu- 
melden, welches denenselben in gnädigster Re- 
solution hiermit unverhalten ‚bleibet, -, 7... 


N en" 
v Kam AN 


Mann- NManopolis den 26. August 1734. 


heim 
C. P. C. ıy * 
l R , 
Hal-, Br. { | Fu 
Dana) ROTEN, Ä Vdt ‚Mostano, sr 
ET ad mandatum Serenis. Elcrs. . 
proprium. 
a RR I W. Rivenes. 
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Punktation zwischen dem Herzog und der 
Gräfin von Würben. 


E 





! 
Die Konditiones waren: 
1. 


Misste 'Fredegonde an Ihro Hochfürstli- 
Karl. chen Durchlaucht Herzog Oronten gänzlich 
ander. abtretien und cediren die Grafschaft Zelwi- 
relz- hem cum pertinentiis, nämlich die sogenannte 
ei Humeibubel und Robebachelim mit dem’ dar- 
Bub. AuE, haftenden Voto et Sessione in Circulo 


ae franconico. 


| a, 
Tren- Item das immediate Rittergut Yalligau- 


da. dium sammt allem, was darinnen  erd- 
nied- und nagelfeste ist, nicht weniger, was 
etwa an Fässern, Orangerien, Statuen, Haus- 
und Gartengeschirren noch allda vorhanden 
seyn nüchEe, ausgenommen denen Meublen 


wom Grössten bis zum Kleinsten, und allen 


vorräthigen Früchten und, Weinen, als wel- 


che Fredegonden eigenthümlich verbleiben 
sollten. 


Löch- F'rredegonde tritt auch ab den grossen und 


alle 


der kleinen Zehenden zu Gauloch, Heimroh und 
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gun: Bachelgund, und was darunter laut Kaufbriefs 
bach- begriffen. N | 
i iR \ 


Mhiicht weniger - cedirt Sie das Rittergut 


Boy- seboyin i f 
Erken „Zinge oyin cum peı linentiis @ 


VRB: 


Renuncirt und. entsaget Fredegonde ih- 
rer an die Landschaft formirenden Präten- 
sion a 115,000 $l.5; nicht weniger 


6. 
Ihrer Prätension a 75,000 fl. welche Sie 
Stettenyor in Tenest zurückgelassene Mobilien, 
Weine und Sachen an. Ihro Hochfürstlichen 
Durchlaucht ver wittibte Frau ‚Herzogin er 
miret, 


7° ke 
Fredegonde lässet auch gänzlich schwin- 
den die 40,000fl., welche Sie wegen vorge- 
schossenen Geldern, Meliorationen und Ruck- 
ständen bey F ürstlicher Rentkammer nach- 
suchet. 


Ö. 


‘ Endlich musste Fredegonde eidlich ange- 
loben und sich schriftlich reversiren, dass Se- 
renissimo nach ihrem Todle alle ihre Verlas- 
senschaft, es mag seyn Geld, Iubeelen, Gold, 
Silber, Mobilien und dergleichen, nichts da- 
von ausgenommen, alleinig zufallen sollte; 
zu dem Ende Sie bey errichtenden ''rak- 
taten über ihre. Pretiosa ein Inventarium 


f 


verfertigen lassen nt ‚solches extradiren 
‚müsste. TEE ENT | 

Hingegen wären Ihro Heckfürdilichen 
Durchlaucht durch Intercession N.N. dahin zu 
disponir en, dass Höchstdieselbe nach dero an- 
gestammten Grossmuth und Gnade Fr edegon- 
den zu accordiren gnädigst geruhen Bröchlan. 

2 al. 

Dass Ihr Fredegonden ein Abolitorium we- 
gen des Vergangenen' ertheilt werden möch- 
te, dass. alles Passirte in ewige Vergessenheit | 
gestellt, und im geringsten weiter fichts zer- 
eignet, sondern Sie RR von allen fernern 
Nachsuchungen absolvirt seyn: sollte. 


2. 


Ihr Iährlich zu ihrem Unterhalt 8000 N., 

ED NR denen Tibrenischen und andern zurei- 
chenden Revenüen (die man in Supplemen- 

tum ausfindig machen wird) ad dies vitae ab- 
gereicht, lan auch Ihr annuatim zum De- 
putate ı00fl. Mess Brennholz, an Wildpret 4 
Schweine, 6 Bachen, 6 Hirsche und 8 Wild, 
item Fourrage auf ı2 Pferd gegeben und bey- 
geführt, nicht weniger Ihr das Fürstliche 
Brenz. Haus zu Tibrenum zu ihrer freyen Woh- 
nung ad dies vitae eingeraumt werden sollten, 
nach Fredegondens Tod aber fielen alle solche 
Dinge zurück und Serenissimo zu. 


sr 


Ihrer angenommenen Tochter der Fr. 
Gäve Wilhelmina von Revigniz sollten zu. ihrer 
dereinstigen Ausstaltung 15000 fl. baar ge- 








u 


reicht, ich: vor ihre standesmässige HEN 
rathung gesorgt werden, | 


4, 


am  Fredegondens Fräulein Epicharis aber sol# 
eillV. 


wie-. le mit 5000 fl. ‚ausgestattet werden. 
"sen, 


“r 


Ihro Hochfürstlichen Durchlaucht wären 
U. zu erbitien, Fredegondens Schulden statt der 
bey der Rentkammer stehen habenden und 
cedirten 40,000 fl. zu bezahlen; jedoch dass sol- 
che Schulden vorher richtig angezeigt werden 
müssten. 
6. 


‚.  Ihro Hochfürstlichen. Durchlaucht wären 
ferner U. zu ersuchen, dem gewesenen Ober- 
BRNO! zu Heimkirch von Balduin eine Ober- 
Bode- vogtthey zu ‚geben, und wann dieser als ein 


vın, 


Kriess-kränklicher Mann sterben sollte, dessen Frauen 
raths- 
Präsi- sodann zu ıhrem Unterhalt eine Pension ad 


dent. 
"" dies vitae A 750 fl. jährlich. 


7. 

Vor den jungen Aevigniz und Balduin 
könnte gesorgt werden, dass solche unter Ihro 
Hochfürstlichen Durcnlaucht Trouppen zu 
employren. ' 

8. 

Wann alles geschehen und in Richtig- 
keit gebracht, werden Ihro Hochfürstlichen 
Gnaden geschehen lassen, dass Frredegonde 
in Person, um sich zu bedanken, an Hof kom- 
men, sich aber bald darauf wieder nach ih- 


_ 714 er 


Brenz. rer angewiesenen Wohnung zu Tibrenam 

verfügen mögR: pi LT > 

s | | | | 

| Hierbey war noch ein Sekretärartikel: 

Pfau. nämlich, dass Procopius eine Oberamtmanns- 

stelle, ad jährlich 750 fl. zu seiner Sustenta- 
tion ad dies vitae haben und geniessen sollte, 
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Artikel des zwischen dem Herzog und der 
Gräfin von Würben abgeschlossenen Ver- 
BR gleichs. er | 








renande musste gänzlich und freywillig 
abtretten, cediren und ewig renunciren 


melz. f I. 


Auf die Grafschaft Zelwihem, Huweibu- 


N bel und ARobebachelim cum appertinentiis. 
bach. \ | > 
2. 
ae Auf das immediate Rittergut Falligau- 
thal, dium. 
Boy->_ Auf das immediate Rittergut Züngeboyin. 
hingen 
Löch- | 2 
gau. 
E; Auf die grossen Zehendguter zu Gawloeh, 
Sun Heimroh und Bachelgund, 
bach. 
5. 


Entsaget Sie allen gehabten und. formir- 
ten ihren Prätensionen, als der 
| 115,000fl. bey der Landschaft 
Stetten. 75,000fl. wegen der Tenester Meliorationen 
40,000 fl. vorgeschossene liguide Gelder 
6000 fl. Wechselschulden 


2000fl. noch dergleichen 








258,000 fl. in Summa. 
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Ueberlässt auch alle auf den Gütern ge- 
bliebene Früchte und Weine, Schiff, uud 'Ge- 
schirr, in Summa alle Inventarien- Stück, oh- 
ne jemalen Ansprüche darauf zu machen. 


7 

Giebt wieder und lässet alle milgenoı me- 

nen und’ hin und wieder versteckte Litera- 
lien,“ Acta und Briefschaften 'extradiren, 'ohne 

das Allergeringste davon zu behalten, worun- 

‚ter nunmehr auch Ihre der Güter wegen ge-' 
Herzoshabte Donationslehen und Kaufditete gehö- 
Alex- ren. Hingegen giebt Orontes Ihr überhaupt: 
I h 150,000N. und alın ihre in Allemanien ge- 
berg. machte Schulden, welche in sich inclusive Pro- 
copii Foderung, ‚in circa auf 9000 fl., etwas 
Geringes mehr oder weniger, erstrecken: 





r ! | ALNBUE ET: 
Innhaltsanzeige 
nl von, HR u 
Da, Werk über die h. Inquisitio 2, 
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D. Buch von Paramo, aklls den Titel führt: 


De origine et progressu officii sanctae inquisi- 
tionis eiusque dignitate et utilitate, de romani 
pontificis potestate et delegata Inquisitorum 
edicto fidei et ordine iudiciario s. oflicii, quae- 
stiones decem, libri tres, auctore Ludovico & 
Paramo, Boronensi Archidiacono et Canonico 
Legionensi re gaique Siciliae Inguisitore, Mattiti,- 
ex Wodribkre regia 1598. fol, ist bekanntlich 
in Teutschland äusserst selten. Ich halte es für 
nicht überflüssig, die Innhaltsanzeige. dieses 
merkwürdigen Buches hier mitzutheilen. 





Librorum Titulorum, 


Capit. et Quaestion.,, quae in hoc primo. Tomo *) 
continentur, 


Liber primus 
‚De origine et progressu officii sanctae inquisitionis pag.% 


Titulus primus. 
De Peccato et Infidelitate Adae pag. 2 
Cap. ı. Deus ut Angelorum ruinas repararet Fa 
Adamum creavit, diabolus vero acıi sti- 
mulatus invidia dolis Evam aggreditur. 2 





*) Ein zweyter Tom ’ist wir nicht bekannt. 
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Cap. 2. Deus Protoparenti praeceptum impo- 
suit cognitionemque de supernaturalibus 
nostra multo praestantiorem, ob eviden- 
tiam in attestante indidit. . b . 


Cap. 5. Adam tripliciter divinum praeceptum 
he scilicet dubitando de commina- 
tione Dei, fidem diabolo adhibendo et com- 
edendo, at dubitando fidem amisit. 


Cap. 4. In illa Adae dubitatione de poena pro- 
posita reperitur pertinacia, quae hg 
\ sim constituit. . . NER 


Cap. 5. Adam haeresim ex sua electione con- 


traxit. ee . . . . 


Cap. 6. Mulier infidelis fuit in recitando divi- 


no praecepto. . . . : 


Cap. 7. Mulier infidelitati blasphemiam adiun- 
git, cupiens esse sicut Deus, sciens omnia. 


Cap. 8. Adam an fuerit seductus. ® R 


Cap. 9. Primum hominis peccatum non rail 
infidelitas, sed superbia. °'. . , 


Cap. 10. Adam transgrediendo divinum prae- 
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War allen poetischen. Denkmilern unserer Vor- 

fahren hat unstreitig keines so sehr sich im An- 

denken der späteren Zeiten zu erhalten gewusst, 
als jene bekannte Sammlung von ritterlichen Aben- 
theuern,. der vorzugsweise der Name des Hel- 
‚'denbuchs zu Theil geworden ist. Vorzüglich im 
sechszehnten Jahrhundert 'scheint es ein allgemein 
‚ ‚gelesenes Volksbuch gewesen zu seyn; die vielen Aus- 
‚ gaben und häufigen Bhntiichen Bearbeitungen aus 
jenen Zeiten tesa uns diesesannehmen. Im Gerlos 

‚ senen Jahrhundert hat es die Aufmerksamkeit mehre- 
‚ rer unsrer Gelehrten und Dichter auf sich gezogen, 
und verschiedeneliterarische Untersuchungen * ) ver- 
‚ anlasst, die uns blos dem Namen nach bekannt sind; 
‚ wenn wir aber nicht sehr irren, keine nähere Be- 





‘*) Am ‚Schluss dieser Abhandlung soll in einem beson- 
dern Anhange eine kurze Uebersicht der bisherigen 
Untersuchungen über das Heldenbuch mitgschaile wer- 
den. 
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‚ziehung auf die Nachrichten haben, durch deren R 


Bekanntmachung wir hier -mehr 'als eine Klasse 
von Lesern zu interessiren wünschen. 


x 
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Bey einer so ausgezeichneten Vorliebe für die- 
ses poetische Denkmal teutscher Vorzeit, dürfte 
zwar die Anführu ng einiger Gründe ‚davon nicht 


ganz zu umgehen seyn, da in solchen Dingen so 


gern das. Es | ee 
‚„‚—rerum coenoscere causas Tu 


sich nn sich aber auf eine befriedigende | 
Erklärung darüber einzulassen, würde uns theils 
die eben nicht so grosse Wichtigkeit der Sache, 


theils die Zufälligkeiten in dergleıchen Fällen, die 
nicht erklärt seyn wollen, verbieten, Wir werden 
daher folgende Punkte nur kurz berühren, die uns 


überdiess einige Umstände, das alte Heldenbuch ° 
selbst betreffend, wieder in Erinnerung bringen 7 


werden. 
Der allgemeine Grund der dariun enthaltenen 
Dichtungen beruht wahrscheinlich auf einzelnen hi- 


storischen Sagen; viele der, handelnden Personen 
sind dem Namen nach aus der Geschichte bekannt, 
oder finden sich in dem Liede der Nibelun- 


gen wieder, dem einzigen Gedichte; das einer 


wahrhaft historischen Komposition ähnlich sieht; ; 


kein Wunder also, wenn ein Werk dieser Art die 
Neugier unserer Gelehrten reizte; das Ganze ver- 
räth durchgehends seinen Germanischen Ursprung, 


war vielleicht seiner Grundlage nach einer von je- f 


'nen uralten Gesängen, die Kaiser Karl dem Gros- 


sen inseinemGedächtuiss nieder zulegemy 
Vergnügen machte: x) ist, in dieser Form selbst 





*) EiiensKötimentds über die bekannte Stelle im Egin- 4 


hard wird der Leser im Anhange finden, 
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ganz Eigenthum der 'Teutschen; und hatte schon 
dadurch auf eine längere Erhaltung, Anspruch; da 
von einer andern Seite die Aventuren von den 
Helden der Tafelrunde dem mehr phantasiereichen 


Provenzalen ihren Ursprung verdankten, auch bald. 


mit dem Untergang des ritterlichen Lebens bey 
den "teutsehen in Vergessenheit kommen mussten: 
dagegen waren die Kämpfe mit den Saracenen, die 
uns. häufig im Heldenbuche dargestellt werden, so 
sehr in die Denkweise unserer Vorältern verwebt, 


dass auch im sechszehnten Ilahrhundert noch die 


Erinnerung davon leicht wieder” aufgefrischt wer- 
den mochte: wenu wir aber in diesem und dem 
vorhergehenden Zeitraum in Teutschland den bey- 
nah völligen Untergang. der romantischen, Poesie 
wahrnehmen, die man mit Wielanden hat wieder 
aufleben sehen wollen; so könnte man vielleicht 


\ 


sagen, dass sie eben in diesem Heldenbuche, zwar 


ohne neue Dichtierwerke zu erwecken, noch fort- 
‚gelebt habe. In denselben Zeiten, zum Beweise, 
wie verschieden ‚der: Gang der Bildung bey ‘den 
gleichzeitigen Nationen gewesen, eröffnen sich ın 
dem benachbarten ‚ltälien ganz andere Erscheinun- 
gen: wir sehen hier eine Reihe romantischer Dich- 
tungen, bis zu den bewunderungswürdigen Gesän- 


gen des Ariosto sich entwickeln, deren Uyklus sieh 


' um den sparsamen Vorratli alter Sagen von jenen 
zwölf Paladinen, unter welchen Karl des Grossen 
Person beynah die Rolle des Artus spielt, und ıh- 
ren Kriegen gegen die Saracenen, umher „ver- 
breitet. | | 


| Die eigenthümlichen, mannigfaltigen Schön- 
heiten des Heldenbuchs können wohl nicht leicht 
dem Gefühl eines unbefangenen Lesers fremd bleı- 
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ben, der, statt mit einem dürftigen Auszuge sich zu 
begnügen, sich durch die geringe Muhe indelkt ab- 
schrecken lässt, das Werk im Originalselbst zu lesen. 
Für mich war es, nächst den Hans - Sachsischen 
Folianten, das erste grössere Gedicht, welches ich 
aus den älteren. Zeiten unserer Poesie kennen lern- 
te, und noch izt ist mir der lebhafte Rindruck und 
das grosse Vergnügen gegenwärtig, welches die 
schönen Romanzen vom Kaiser Otnit, die reizen- 
den Abentheuer Hugdietrichs und seiner. Gelieb- 
ten, die mannlichen 'Thaten des heldenmüthigen 
 Wolfdietrich u. s. w. in mir erregten. Es ist nicht 

allein der hervorstechende Reiz des Innhalts, ‘wo- 
durch der Leser so sehr angezogen wird, es ge- 
sellt zu diesem sich ‘noch der‘ romantische Ton 
des Ganzen, der vorzüglich dureh die eigene Vers- 
art, worinn das Buch, den kleinen Rosengarten 
ausgenommen, geschrieben ist, immer dich em- 
porgetragen wird.— WUeberdiess verdankt das Hel- 
denbuch seine grössere Bekanntschaft bey den 
Neuern garısehr auch der unserer heutigen näher 
kommenden Sprache, welche darinn heördeHe da 
die übrigen alten Gedichte in der grösseren Mül- 
lerischen Sammlung aus entgegengesezter Ursache 
sich keinen so leichten Eingang bey uns verspre= 
chen dürften, — 


Ich konnte zwar gleich anfangs die neuere 
Orthegraphie und andere kleine‘ Veränderungen, 
"die mit dem Originale vorgegangen seyn mussten, 
leicht bemerken; doch war bey mir der Glaube au 
das 'Alterthum dieses Gedichts damals so gross, 
dass, wie ich bald darauf mit dem Liede der Ni- 
belungen bekannt wurde, zuerst vermuthete, die 
ungewöhnlich langen Verse, worinn das ganze 
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Werk geschrieben, möchten ursprünglich wohl die 
nämliche Form unsers Heldenbuchs gehabt haben, 
die nachher eine solche Umkleidung erfahren hät- 
te. Meine Vermuthung entstand aus der Bemer- 
kung, dass unter jenen laugen Versen hin und 
wieder einige vorkommen, die sich theilen lassen, 
so nämlich, dass, wo sonst zwey auf einander fol- 
gende Verse nur durch zwey Reime verbunden 
sind, nun viele kürzere Verse mit vier abwech- 
selnden Reimen zum Vorschein kommen, die mit 
dem Metrum des Heldenbuchs völlig übereinstim- 
men. Zu einem Beyspiel will ich nur die An- 
fangsverse aus dem Liede der Nibelungen herse- 
izen, die, auf solche WVeise getheilt; eine vollkom- 
men ec Ai Strophe bilden: 
Vns ist in alten meren—. 
 — wunders vil geseit, 
Von helden lobeberen — 

— von grozzer chuonheit 
Von fröden, hochgeziten— 

— von weinen vnd von klagen 
Von chuoner recken striten — 

— moget ir'nu wunder hören sagen. 


So irrig auch diese Vermuthung im Ganzen 
war: so zeigt sich doch gegenwärtig en gleich- 
“sam eine indirekte Vorahndung zu der besser ge- 
gründeten Entdeckung, die ich nacher über jenes 
berühmte Heldenbuch zu machen, durch einen 
' blossen Zufall veranlasst werden sollte. 


Die sichersten Aufschlüsse behält uns gewöhn- 
‚lich die im Stillen wirksame Zeit vor; sie bestimnut 
eine zuverlässigere Ansicht der Dinge; in histori- 
schen Sachen muss oft eine üngefahre Entdeckung, 
was vorhin unbekannt oder a ad war, zu Ta- 
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ge bringen! Und so ist: denn auch die »reizende 
Gestalt, in der mir anfänglich das Heldenbuch er- 
schien, jezi beynahe ganz verschwunden ; was vor- 

als so angenehm mich beschäftigen konnte, zeigt 
gegenwärtig mir nur überall die widrigsten Flecken, 


durch welche ich zusehr abgeschreckt worden bin, 
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um je wieder Lust zu bekommen, mich an die noch- 
malı ge Durchlesung dieses Buches zu wagen, was man 
doch sonst bey einem als vortrefflich anerkannten 
Werke nicht gern unterlässt. Diese Abneigung be- 
zieht sich aber keineswegs auf den innern, äch- 
ten Kern, der nur unglücklicherweise dazu be- 
stimmt war, mit einem fremden geflickten Klei- 
de ‚umgeben zu werden, an dem man alle Spu- 
ren einer rohen Meistersängerhand gewahr wird. 
Demungeachtet würde ich’s gerne kcharts wenn die- 
ses Heldenbuch, das schon seit dreyhundert Jahren 


. sich ın solchem Ansehen erhalten hat, von nun an, 


nach Aufdeckung seiner bisher so misskannten Her- 
kunft, „der wohlverdienten Vergessenheit anheim 
fiele— so bald nämlich die Hoffnung erfüllt wäre, 
das Bessere, das uns diesen Verlust doppelt er- 
setzen könnte, in unsern Händen. zu sehen. 


Ich meine hierunter die Ori ginale aus 
dem dreyzehnten Iahrhundert, ‚„indenen 
wir einem neuern und un sehe vollkom- 
mnern Heldenbuch, als das Gedruckte ist, 
entgegensehen dürfen. — Ohne Zweifel wird 
diese unsere Erklärung dem unterrichteten Leser 
überraschend seyn, „da man aller Orten das Hel- 
denbuch, von dem man fünf bis sechs Ausgaben 
kennt, als ein aus dem Schwäbischen Zeitpunkt her- 


‚ stammendes Werk angeführt findet, dessen vorzüg- 


lichster Verfasser wahrscheinlich, wie sie sa- 








eg 
gen, Heinfich von Ofierdingen gewesen ist. Die- 
‚ser aber zeigte sich ja’schon im Iahre‘ 1207, in je- 
nem poetischen Wettstr eit auf der Wartburg bey 
Eisenach als einen Dichter, der es mit den be- 
rühmtesten seiner Zeit aufzunehmen wagte. Wo- 
zu also diese Vorbereitungen über die Unächtheit 
unsers alten, und auf die Erwartung eines ganz 
‚unbekannten neuen Heldenbuchs?*— Nun so sey es 
hier gleich gesagt, dass meine Absicht keine an- 
‘dere ist, als zu beweisen, wie jenes Produkt, das 
iman bisher ohne einiges Misstrauen aus den frü- 
hern Zeiten Heinrichs von Ofterdingen und Wolf. 
 rams von Eschenbach datirte, um beynahe dreyhun- 
dert Jahre jünger sey; wie es mit allem Recht die 
harte Anklage verdiene, die ich vorher darauf fäl- 
len liess; und was die Erwartungen zu einem Hel- 
denbuch, das von: solchen "Tadeln frey wäre, be- 
irift: so gestehe ich, dass ich selbst den Wunsch 
‚hege, diese Hoffnungen noch ‚einst realisiren zu 
können. Dadurch a ein vortreffliches Monu- 
ment des poetischen Geistes unsrer ‚Vorfahren vom 
Untergange gerettet seyn; dem romantischen Dich- 
ter, fur welchen Innhaltund Form des Heldenbuchs 
‚nicht minder wichtig seyn sollten, als die grossen 
Urbilder der Italiener und Spanier, würde dann, 
wo. bisher nur tiefer Schlamm sich » ‚zeigte, eine 
schöne und lautere Quelle sich eröffnen. 


Nachdem ich den Innhalt der ‘gegenwärtigen 
Abhandlung: hiedurch genugsam angedeutet habe: 
‚ so scheint nothwendig, dass ich den Leser zuerst mit. 
der Art und Weise bekannt mache, wie ich zu je- 
nen Entdeckungen über ein altes und neues Hel- 
denbuch gelangte; besonders da darauf der Um- 
stand beruht, dass, die ganze Sache schon jezt 
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ansführlicher und 'mit mehrerer Gewissheit, als 
sonst möglich gewesen . wäre, kaun dargestellt | 
werden. - ! " 3 
Im vorigen Sommer kam. mir zufälli ger Wei- 
se ein altes. geschriebenes Buch zur Hand, -welches 
unter andern ein beträchtliches Fragment „Von 
dem Rosengarten zu Wurms“ enthielt. Un- 
ter dieser Eebereh hl befindet sıch bekanntlich in 
dem gedruckten Heldenbuche eine für sich beste- 
hende Aventüre; ‘das Fragment aber, welches ich 
hier entdeckte, schien von derselben nur insofern 
verschieden, dass ich es für eine eigne Bearbeitung 
der nämlichen Geschichte halten konnte. Her 


‘ 
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Schon lange vorher hatte ich den Wunsch g ge 
hegt, ein altes zuverlässiges Manuskript USER 
zu machen; in dem vorigen Fragment sah 
ich aber zu meinem Bedauern, dass es diesen 
Wunsch zu befriedigen nicht im Stande sey; weil 
es indessen ‚schon FÜR sich selbst merkwürdig ge- 
ug zu seyn schien, nahm ich, da nur wenig Zeit 

übrig war, in der Eile eine Abschrift davon, und 
legte sie zu andern Papieren, ohne zu 'ahnden, "zu 
welcher Entdeckung sie mich noch führen würde, 
Erst vor kurzem wurde ich wieder auf dieses an- 
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sehnliche Bruchstück von ı74. vierzeiligen Stro- 
phen aufmerksam, und nahm mir vor, eine nähere 
Untersuchung über sein Verhältnisszu der im Helden- 
buche vorkommenden Einkleidung der Aventüre 
‚von Chriemhildens Rosengarten anzustellen. Nur ' 
konnte ich dabey die älteste Ausgabe vom I. 150y. u 
nicht benutzen, indem sich auf hiesiger Bibliothek ! 
nur die,vom I. 1549. vorfand.”) Sollte das Origi- | 
*) Die ältere Ausgabe ist wirklich da, sie fand sich nur 4 





nicht gleich, — Ich habe beide nachher mit einander 











nal darinn. Ach hie und da einige Verinderihgen 
erlitten haben: ‚so ist diese Auspätie doch dem äl- 
tern Druck ungleich getreuer, als alle die, welche 
bey Siegm. Feyerabend in Frankfurt herausgekom- 
men sind. Uebrigens ist sie ohne Paginirung; um | 
daher bey den daraus anzuführenden Stellen die 
Unbequemlichkeit für den Leser, sie nicht nach- 
weisen zu, können, - einigermassen zu’ verringern, 
haben wir uns durchgehends an die Aufeinander- 
folge der Strophen gehalten, 


Mit vielem Interesse gieng ich nun an die 
Vergleichung dieser beiden Rosengarten; kaum aber, 
dass ich einige hundert Verse auf diese Art durch- 
gegaugen hatte, als die hässliche Entstellung des ge- 
druckten Heldenbuchs, nicht etwa die Spuren Tr 
neuen Sprache, in der das alte: Original gemiss- 
handelt wäre, sondern die ganze äussere Form be- 
treffend, mir lerstehtich vor Augen schweb- 
te; in der nämlichen Zeit zeigte sich von der andern 
Seite, wie genau meine Abachr ift mit dem ge- 
druckten Rosengarten verwandt, wie sie zugleich 
aber von allen den Fehlern, die ich hier bemerk- 

frey und untadelhaft sey; daher es leicht zu‘ 
denken ist, dass ich über meinen’ Fund. kein ge- 
vinges Vergnügen 'empfand.. Es wurde mir nun 
völlig offenbar, das vermeintlich alte Heldenbuch 
könne ganz und gar nicht aus den‘ Zeiten der Min- 
nesinger herstammen; (dass man in Ansehung sei- 





verglichen, und nicht den geringsten bedeutenden 
Unterschied unter ihnen bemerkt. Wenn $, Feyer- 
abend nachher auch manchen Vers. veränderte: 30 ist 
das für die Literatur: von keiner Wichtigkeit, de 
schon der erste Text keinen Werth hatte, 


x 
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ner Herkunft bisher sich .höchlich geirrt habes 
dass wir das rechte Heldenbuch noch gar nicht 
besitzen ; dass ‚dieses, wenn wirklich jener Hein- 
rich von Oifterdingen oder der unvergleichliche, 
Wolfram von Eschenbach“) Verfasser davon ge- 
wesen, eine von dem gedruckten Werke völlig ver- 
schiedene Gestalt müsse geliabt haben. Wie war 
es nur möglich, dass so viele 'gelehrte Männer 
durch ein von aller natürlichen Schönheit beraub- 
tes Produkt, das nicht einmal eine erträgliche Er- 
zählung, geschweige denn ein Gedicht, genannt wer- 
den kamn, ohne einige Ahndung seiner Verfäl-. 
schung, sich konnten täuschen lassen? Seit fünf- 
zig Jahren_kannte man ja schon so manches trefli- 
che Werk aus dem goldenen Zeitalter der schwä- 
bischen Poesie, dass’ ımnan ohne srosse Muhe hätte 
einsehen können, jenes Heldeubuch gehöre zu die- 
sen gar nicht, sey eines bey weiten spätern UÜr- 
sprungs, oline gerade erst durch eine ähnliche Ent- 
deckung, wie die meinige war, ‚darauf geführt zu 
werden. 


"Damit nun die Leser sich von den hässlichen 
Entstellungen der. dritten im Heldenbuch enthalte- 
nen Avenlüre selbst überzeugen mögen, wird mirs 
erlaubt seyn, eine Reihe von’dergleichen korrum- 
pirten , Stellen des grösseren Rosengartens ihnen 
‚vor Augen zu legen, deren Fehler durch die Ent> 
gegenstellung der Lesarten unsers handschriftlichen 
Fragments am leichtesten sich‘ aufdecken lassen. 





*) Verschiedenes über diesen Dichter findet man in den 
N. Beyträgen zur Geschichte der teutschen Diehtkunst 
im schwäbischen Zeitalter, welche in einem der fol- 
genden Stücke dieser Beyträge erscheinen werden. 


j 
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Wir rechnen 'also bey diesen Excerpten mehr aut 
das Gefühl der Leser, als wir uns auf ins Detail 
gehende Kritiken 'einzulassen gedenken. ‘(Bey wem 
dieses Gefühl etwa nicht soieh so klar seyn sollte, 
der wird es durch wiederholtes Lesen dieses Frag- 
ments, mit dessen‘ Herausgabe wir nicht säumen 
werden, und nachherige Vergleichung mit dem ge- 
druckten Werke genugsam ausbilden können.) So- 
bald wir die von uns ausgewählten Stellen herge- 
sezt haben, werden wir ce Resultate unsrer gan- 
zen Ver gleichung unter eine allgemeine Uebersicht 
‚bringen. | Mr, 


Gleich zu Anfange, eh 5. heisst es von Chri- 
emhilden, der Königstochter: ; 
Sy het ein Änger weyt, 
‚Mit rosen wol bekleydt 
Der noch zu Worms leyt. 
Anderhalb meilen breyt 
Darvmb gieng ein maure 
Ein seydin faden fein 
Do getorst den fürsten saure (!) 
Keiner kommen dareyn. | 


In der ersten Hälfte der Strophe ist das Vers- 
.maas ganz verfehlt; die Verse haben keinen Gang 
noch Klang, wie sie sich nur gar zu häufig finden. — 
den Fürsten: hier sieht man, dass der Verse- 
mann schon seinen Gegenstand verloren hat; er 
spricht ja von der Königstochter. Man halte nun 
gegen diese elenden Reime folgende Strophe des 
Fragments: 

Sie het einen garten mit rosen wol durchleit 
Der waz einer milen lang und einer halben breit 
Darvm so giene einmure mit eime faden sidin 
Sıe sprach trutz allen Fürsten daz keiner kum darin, 


. Wie ungleich ‘passender und schöner ist in 
dieser Strophe nicht beynahe jedes einzelne Wort!— 
Gleich darauf folgt im Heldenbuch.: 

Sy bewart des ea hute 
© Mit zwölff künen man 
Sy warent wolgemute 
Mans nit besser finden kan | | 
Dieselben reichen Helde 
Die sint mir wol Bay | | 
(hier Arne man doch keinen andern als'den Erzähler lbs, 
verstehen ?) 
_Meyn Vatter ausserwelde 
Künich Gibich genani, k 
Nım also sehen wir, dass es Chrie m ide selbst: 
ist, die hier spricht, — *. Verbinde man jezt mit 
obiger Sprophe die folgende, und man wird nicht 
den geringsten Anstoss. finden: I a 





Die mir des garten Eubke dassind zweif Eee man 
So ich in meinem riche sie jiendert finden kan 
Die mir des garten hutent di sint Bir wol bekant 
Der erst min vater Gibich ein richer kunig gemant. 


In Jar neunten Str. hat der Maistersänger; schon. 
wieder vergessen, dass er Chriemhilden die Worte 
in den „Mund legte: 


Die starcken wol recken | 
Sollten des garten pflegen | 
Darein niemanttorst schmecken 
" (wie, widrig " 

Vor denk zwölff stolzen Degen. 
Der stolze übermut . 
 Erschall durch alle landt j RER 
Ob yrgent wer sogut 1 
Eyn fürsie hochgenandt % 

# ; PS y Der 
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Der kem in den Garten 
Sampt zwölfl' seiner man 
Do wurde man sein warten 
Vnd sie mit.streyt ’bestan. 
Die wiederwertigen mere 
Durch ewern übermut 
Sprach der held PER etc. 


Wie unzusammenhängend und verworren das 
alles. durch einander geht!—: Die Worte’ „der 
stolze übermut erscholl durch alle, land“ u. s. w. 
stehen hier ganz am -unrechten Orte; wir sollten 
hier blos eine kecke Aeusserung der stolzen Maid 
vernehmen, die der Held ln erst auf die 
Folgen einer solchen Herausfoderung aufmerksam 
ar: fu - Unsere Handschrift weiss von einem 
solchen Gewäsche nichts: 


„Die s starken zwelf rötkeh sollen der rosen pfle- 
j — ger sin! 
Trutz und term; daz nieman kum darin!“ 
Söllichen widertrutz durch iuwern übermuot, 
Sprach der held volkere ein kuner degen gut, 
‚Enbietent ir richen fursten, die vch sint be- 
| kannt 
Man fund noch mangen helden, die furen durch 
Ä die lant, 
Die wol getorsten vechten gen den fursten hoch- 
gemut; 
Erfuren ez die welfinge es ducht sie niemer 
gut u. Ss. W. 


Wie viele Beyspiele von elenden Fliekwör- 
tern, unpassenden Ausdrücken, um nur gleich den- 
Reim bey der Hand zu haben, finden sich nicht 
in diesen wenigen Versen: | 

October, 1804, G 


Sy sprach.edele lunckfrawe, 
Schön vnd wolgethan | 
Du: solt den riter schawe, 
Vnd.nemen zu einem man. 

Die Botschaft wil er bewaren. 
Gen Beren in das landi, 
Nach:.den Wölflingen faren 

So wird er aussgesandt. 


Wie weit edler dagegen diese 4. Verse aus 
. unserm‘ Fragment: 





— Sie nam den herzogen vnd 'furt in bi der | 
hant e 
In eine karishatee, do sie die inkorowen vant— N 
Sie sprach, edle iunkvrowe Schone vnd wol 
| : gitan ; 

"Du solt diesem recken Beloben zu einem man; 
Er wil vnser bote werden gen berne in daz 

lant, 
Nach den welfingen wird er von vus gesantetc. 


Chriemhilden Sendbrief war vor dem Ber- 
ner gelesen worden: 


Do sprach Herr Dieteriche: 
‚Das sind tratzliche wort 
Sy mugent nit entweychen 
Ich will hie stiften mort .  »% 
Der Brieff ist grob vnd feste 
Stat das geschrieben daran... 
Des müssent hie die gesie 
Den leyb verloren han. 


ed 


Da sehe man nun die sauberen Verslein un- 

sers berühmten Heldenbuchs!— In unsrer Hand- 
„schrift lautet diese Stelle also: : NIEHRSR u 
| 

| 


". 
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vera: 


Sölliche widertrutz, sprach herre Dieterich 
Machent helde kune, das wizzent sicherlich 
Der brief der ist gar-bose, stat ez geschriben 

daran 
Des mussen hie die geste das leben verloren 
han. 


Hierauf folgen bey uns noch vier Strophen, 
die den Schluss ‚des Sendschreibens enthalten, die 
aber von dem nachlässigen Meistersänger ganz über- 
gangen sind. 


Folgende etwas längere Stelle wird die durch- 
gängige Korrumpirung des Heldenbuchs noch auf- 
fallender zu erkennen geben, (Cap. Hie geleit die 
Herzogin die gestetc. gegen das Ende) Wir wol- 
ien sie zuerst aus unsrer Handschrift hersetzen: 


Der edeln herzoginne zergie ihr geleit zu hant, 

Si giene mit IN HERCRNELE mute do sie wolf- 
harten fant 

Sie sprach wolfhart min here la dir sin ge- 

kleit 

Min angest vnde min vil grozes herzeleid 

Er sprach, sag mir vil balde du edle herzogin 

Mag ich ez wider wenden ich tu ez vf die 
triwe min 

er. oe sprach der vogt von berne versinnet sich 
nit baz 

Er hat gen den gesten gewunnen grozen haz 

Ich was vf sin genade ir geleite worden 

Nu lasset er sie alle zu dirre stunde morden. 





Wie so plan und natürlich stelit sich hier al- 
les dar! Man bemerke dagegen, wie diese 10 Ver- 
se auseinander gereckt worden, wie verschoben 


| das Ganze im Heldenbuch erscheint: 
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'Der edelen Herzoginnen 

Er gieng (eolı heissen, zergieng) ir Be 
zu hant ° 

8y gieng mit guten sinnen 

‚Do sie \WVolfharten fand 

Sy sprach lieber Wolfhart 

Nun lass dir seyn gekleit 

Meyn grosse angst so hart 

Vnd hertzbetrübtes leyd. 

Er sprach schöne Frawe 
Vnd edele hertzogin | 
Mag ichs ak. mit trawe 
{cl ihus auff die trewe'mein | 
Sy klagt im do mit trewen ' 
Ihr anligendes leyd 
Ir sollent rachtung prewen 
Seyderesnit verstet(!) 

‚Sy sprach der von.beren | 
Versinnet sich nit bass 
Er thut gegen. Gesten keren 
den seinen grossen hass 
Mir was aufl' sein genade 
Sein fridlich geleyte worden 
Nun heisst er sy getrade 
Birschlagen vnd ermorden. 





Von den durchgängigen ähnlichen Fehlern 
der Darstellung können noch folgende Verse zum 
Beyspiel dienen: 

Do was das Megeteine 
An irem lieb beklaidt, 
Das dadurch erscheyne 
Die vilkayserliche maidt. 


Welche matte Reimerey! und wie artig u 
gegen heisst es in unserm Fragmente: 
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Die selbe iunkfrowe di truog ein kleide an, 
Dapäurch schein i ir der lib, der was so wol ‚ge 
than — 


In den nachstehenden Versen wird. man über- 
‚all die auffallenden Flecken wahruehmen, die ‚kein 
Dichter aus dem dreyzehnten  Tahrhundert “sich 
würde haben zu Schulden kommen lassen: 
Er sprach edle königinne 

Möcht es mit hulden geschehen 

Ich fürte gern von bye 

Die Frawen zu versehen! 


Wie weit schöner drückt sich hier unsr® 
Handschrift aus: 
— — möcht es mit iuwern hulden sın 
So fürt ich gern zu lande die lieben vrowen 
| min. — 
Herr Dieterich von bern 
Bey seinen rädten sass 
Im mute also sern | 
Das im geschehen was 
Der grosse widertratze 
Den jm die kuniginn 
Embot da on alle satze 
Des er möcht dawider sın (?),u.s w.— 
— Sechsig tausend recken 
Bringt er an den rein 
Die sich wol türrent strecken 
Vinb ein’rosen krentzelein. — 
— Er muss noch wohl werden inne 
Dass ich waiss einen man 
“ve Der listnochim luder 
Vnd ist seins leibs ein helt 
Ist mein geborner Bruder 
Münch Ilsan ausserwelt.— 


- 


” ® ‚en OR: 


(Statt dieser. Worte sagte der alte Hildebrant 
in unserm Fragment: 
Dem ich sinen glichen niender finden kan # 
In bestunde dann min bruder der munich ylsan.) 3 
Wir hören vom tegen bitter 3 
Ein gantze warheit sagen. — 
‚Halmschrot der junge 
Ist in den streyten stief.—! 
Wer wil mit Staudenfuss spielen, | 
der will zuallen zilen 
Der künsten einer seyn.— 
Den von bern zarten _ 
Wurden die mär geseit. Br 
Des danket im von arten 
Der berner wolgethan etc.eie. - 








Folgende Stelle des Heldenbuchs ist wieder 
charakteristisch genug, um hier noch angeführt zu 
werden: i 
Da sprach der Marggraff frumme, 

‚Gott geb euch glück und hayl _ ’ 

das ir vom Rein widerumbe | 

Komment frisch vnd gayl; | 
Der Marggrafsprach behende 

Ich gündt euch wol der eren. | 

Sygestap sich thet wende 

Vnd wolt da von in keren. _ | 

Gen Sibenbürgen wolt er riten 

Da er nun gen Wien kam 

Da fand er zuden zeyten 

Dietlieb vor dem Münster stan. 


/ 


Welch eine unvergleichliche Gedankenlosig- 
keit herrscht in dieser Kran Stelle! Wie weit 
korrekter und besser zusammenhangend sagen das 
Nämliche die folgenden Verse des Manuskripts: 
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Do sprach ı der Mar ggrawe gotgeb vchallenheil 
h Vud. ‚daz ir von, dem rine rosen ‚bringet ein mi- 
f chel teil 
„Ich sprich ez zeware ich ‚gan vch der. .eren: wol. 
Si gestab reit von dannen als er von rehten solt 
Er wolt zu den. siben burgen, do er gen wie- 
| ne. kam 
Do fand er Dietliben vor dem muster stan u. s. w. 
‚Alle diese Stellen haben wir, bey einer flüch- 
tigen Uebersicht, blos aus der ersten Hälfte des 
Gelichts herausgehoben; dass es bis zum Ende in 
gleichem Tone fortgehe, wird. sich jedem: Leser 
bey eigner Prüfung offenbaren. . Sollte ‚es übrigens 
das Ansehen haben, als ob die hier angeführten 
Stellen zu sehr von ‘uns gehäuft, worden: so be- 
denke man, dass die Absicht, den Leser auf unse- 
re weiteren Urtheile mehr. vorzubereiten, dieses 
notwendig machte. Es ist ja sonst eben kein an- 
ziehendes Geschäft, sich bey Vergleichungen und 
Kritiken dieser Art lange aufzuhalten: - überdem 
reichen diese Stellen nicht bin, sich von..den zahl- 
losen Fehlern des Heidenbuchs völlig zu überzeu- 
‚gen; wem daran gelegen ist, der wird sich durch 
die ununterbrochene ‚Gegeneinanderhaltung. des. ge- 
druckten und unsers handschriftlichen Gedichts amı 
leichtesterm befriedigen können. | 
Lassen wir nun. mit dem, was die obigen 
einzelnen Beyspiele ausweisen, die Resultate ver- 
binden, die aus einer umständlichern Vergleichung 
beider Werke hervorgehen. Zuerst drängt sich 
hier das eigenthümliche Verhältniss und die genaue 
Verwandtschaft auf, worin sie mit einander stehen, 
dass man beynahe gezwungen ist, in einem von 
beiden die Quelle zu erblicken, aus welcher .das 
audere hergeleitet worden: schon in den vorher 
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angeführten rare be enkaere! man, dass die Sache 
überall die nämliche ist, in dem gedruckten Denk- 
male durch kleine Zusätze zuweilen mehr; ausge- | 


führt, durchgehends aber selbst in Ansehung‘ der 
Worte mit dem Manuskript übereinstimmend. 

Von der andern Seite zeigt uns in dem ge- 
druckten Rosengarten jede Strophe die unverkenn- 
barsten Spuren, die diesem Werke, wie seither ge- 
schah, das, hohe. Alter {von ungefähr sechs‘ a 
hunderten beyzulegen, nicht zulassen; so deutli- 
che Spuren, dass sie uns längst schon hätten dar- 
auf führen können, Chrierihiflehe Rosengarten, — 


und‘ wer weiss wie‘ viel vom: Heldenbuch noch 


sonst?— statt in die frühen: Zeiten des von Vel- 
deck und des von Ofterdingen "hinauf gerückt zu 
werden, müsse nöch in einem beträchtlichen Ab- 
stande von dem jüngsten Meistersänger in der Bod- 
merischen Sammlung entfernt seyn. — 

Die überall hervorblickende Roheit der Spra- 
che, die sich in solchem Grade vielleicht nur im 
Heldenbuch äussert, die gezwungenen, übeln For- 
mungen in einzelnen Wörtern, wie in ganzen Sä- 
tzen, die auflallenden Mängel der Konstruction, die 
Abwesenheit einer freyen, wohlgehaltenen Darstel- 
lung, — hätten alle diese Merkmale uns nicht schon 
früher erinnern sollen, jener winterliche Rosengar- 


ten könne nur‘in einer Epoche der Bildung unsrer 


Sprache sein Daseyn erhalten haben, die von der 
gegenwärtigen nicht so gar entfernt, von derjeni- 
‚gen aber, die uns noch den lezten Minnesinger her- 
vorbrachte, ganz verschieden gewesen sey? Hätlen 
wir überdiess die grosse Menge an ihrem Örte 
höchst unpassender und entstellender Wörter, die 
häufigen Flickwörter und Nothreime, die so offen - 
bar da stehen, dass sie uns schon auf den ersten 
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Blick begegnen, dann aber auch die Ungleichheit 
in dem Gedichte, in dem oft ganze Strophen. weit 
weniger gemisshandelt erscheinen; hätten wir über- 
haupt die kaum zu beschreibenden Fehler und Fle- 
cken, welche die Handwerksarbeit der späteren . 
Meistersänger so sehr auszeichnen, zudem auch die 
ausnehmenden Fatuitäten jeder. Art, die nur den 
rohesten Sinn nicht beleidigen können, schon frü- 
herhin aufmerksam beobachtet: so würde 
schon lange sich der gegründete Zweifel erboben 
haben, ob dieses Gedicht nur einmal aus den für 
die Poesie sonst eben nicht günstigen Zeiten ‚des 
vierzehnten Iahrhunderts herstammen könne, da 
in den gleichzeitigen Produkten doch eine gewisse 
natürliche Schönheit und eine bey weitem 'noch 
nicht ‘so korrumpirte Sprache wahrgenommen 
wird. | | 

Stelle man nun dem hier seiner äussern Be- 
schaffenheit nach characterisirten Werke dasjenige 
gegenüber, von den wir die erste Hälfte dem Pu- 
blikum mitzutheilen in Stand gesezt sind: und es 
wird sich ein sölcher Abstand zwischen beiden 
finden, dass man, um nach ähnlichen Verhältnissen 
das Leztere zu bezeichnen, überall nur das Gegen- 
'theil von dem bisher :Gesagten behaupten dürfte. 
Um aber, was noch besonders anzumerken wäre, 
nicht zu übergehen: so erhält dieses Gedicht durch 
das eigne Kolorit der Erzählung, durch seine un- 
gekünstelte Form, durch die kleinen Wiederho- 
lungen und einen gewissen naiven 'Ton, der für 
den Gegenstand so wohl passt, gerade so viel neue 
Vorzüge vor jenem ungebildeten Produkt einer 
plumpen Meistersängerhand.— Sehen wir zulezt 
auf das Verhältniss beider Werke gegen einander: 
so werden wir neben den schon angelührten Ver- 
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schiedenheiten durch andere Bemerkungen — wie 
z. B. jede Strophe mit unserm Fragment vergh- 
chen in dieser oder jener Rücksicht verloren ha- : 
be; wie entweder unnöthige Zusätze, oder wich- 
tige: Auslassungen, oder Veränderungen, die mit 
dem Gegenstand. selbst in Widerspruch stehen, 
durch den Meistersänger vorgenommen worden; 
wie der Sprache, besonders durch die 'vervielfäl- 
tigten Reime, Gewalt geschehen, u. s.w.— zu der 
Annahme geneigt gemacht, dass unser handschrift- 
liches Gedicht ein: unzweydeutiges Original und, 
aller Wahrscheinlichkeit nach, eben jene (Quelle 
sey, aus der das im Heldenbuch enthaltene Werk 
hervorgegangen ist. Wie aber durch diese spä- 
tere, Verunstaltung nicht allein das Lied von Chri- 
emhildens Rosengarten, sondern auch. die sämmt- “ 
lichen übrigen Sagen dieses sogenannten Helden- | 
buchs für den Freund  ächter Poesie ungeniessbar 
geworden’ sind, werden wir weiter unten durch 
"hiklingliche Gründe zu beweisen suchen. 

Denn. vorher haben wir noch das verschie- 
dene Alter und die Herkunft der beiden Denkma- 
ler, auf die wir uns vom Anfang an-besehränkten, 
genauer zu bestimmen; wobey wir den Gegen- 
stand zuerst von einer andern Seite rörie 
können. — Von unserm Fragment will-ich hier 
nur anführen, dass es den: Kennzeichen des Ma- 
nuskripts zufolge, noch aus dem’ vierzehnten Iahr- 
hundert herstamme; wobey aber noch recht gut 
bestehen könnte, dass das Gedicht selbst um 'hun- 
dert Tahr’ älter wäre. Dagegen ist alles, was im 
Heldenbuch enthalten ist, (das kleine Stück vom 
König Laurin ausgenommen) erst im Anfang des 
sechszehenten lahrhunderts gedruckt worden, und 
noch bis jezt hat man keine Handschrift entdeckt, 











die uns ein höheres Alter dieser Gedichte anzu- 
nehmen berechtigte; von’ unserm Rosengarten aber 
sind uns noch zwey vollständige Handschriften 
aus dem fünfzehnten Jahrhundert bekannt gewor- 
den. Nachdem wir nun im Obigen umständlich 
gezeigt haben, diejenige Abtheilung des Helden- 
buchs, welche den grösseren Rosengarten enthält, 
könne in Ansehung der ganzen äusseren Form so 
wenig aus den Zeiten der Minnesinger, als aus 
dem vierzehnten Iahrhundert herstammen, dass sie 
folglich erst in dem nachherigen Zeitraum bis zu 
ihrer ersten Erscheinung entstanden sey: so wäre 
nurnoch die Frage, — weilsicheinmal kein bestimm- 
tes TJahrzehend angeben lässi— ob dieses Werk et- 
wa noch eine geraume Zeit vor dem sechs- 
zehnten Jahrhundert verfertigt worden sey? 
Wäre dieses wirklich der Fall: so müsste man sich 
in der That sehr verwundern, dass von einem 
bald nachher so allgemein gelesenen Produkt in 
‚keiner Bibliothek eine Abschrift odernurein geringes 
Bruchstück sich gerettet hätte, oder dass uns nicht 
durch irgend eine Spur in gleichzeitigen Werken 
etwas von seiner Existenz verrathen würde. \ Auf 
diese Art stände uns im Grunde nichts im \Vege, 
es wahrscheinlich zu finden, dass dieses Werk nur | 
eine sehr kurze Zeit vor seiner ersten Bekanntma- 
chung durch den Druck, geschrieben worden sey, 
als die Betrachtung, dass erstens die häufig darinn 
vorkommenden Wendungen, Sprachformen und 
Redensarten, von einem‘ weit höheren Alter zeu- 
gen; und dass zum ‘andern nicht wohl zu denken 
ist, wie-doch in jenen Zeiten noch ein solches 
Werk habe hervorgebracht werden können, wel- 
ches, die Fehler der Darstellung abgerechnet, noch 
immer durch den Innhalt, und einen gewissen ro- 


ie 
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mantischen Ton anziehend genug ist, und in ‘so 
fern den unpoetischen IREEDR ank weit Papas, 
sich lässt. Dreh 

Gegen diesen Tee Einwurf haben wir vor- 
erst nichts einzuwenden; ; er wird bey unseren nach-+ 
herigen Anzeigen sich von selbst aufheben. Was 
den andern betrift, so können wir ihm folgendes 
Argument entgegen stellen, in welchem beynah die 
ganze Geschichte des Heldenbuchs enthalten ist. 

Angenommen, dass wirklich ein altes Gedicht 
aus der schwäbischen Periode vorhanden war, 
welches um die von uns bestimmte Zeit neu um- 
gearbeitet wurde, ohne jedoch von dem Original 
sich sehr weit zu entfernen, dass eben dieses ver- 
jüngte Produkt uns im Heldenbuch aufbehalten ist: 
werden wir uns dann wohl über die häufigen Spu-= f 
ren einer weit älteren Sprache ın dieser neuen 
Einkleidung verwundern dürfen? War es nicht 
ganz. natürlich, dass, wenn der spätere Dichter .ge- 
nau dem Original zu folgen sich vorgesezt hatte, 
jene älteren Sprachformen und Idiotismen in sei- 
ne Arbeit sich einmischten? Und wie könnte die- 
ser Umstand dem Geist der damaligen Zeiten wi- 
dersprechen, in denen zwar keine ähnlichen Wer- 
ke mehr erschienen, gleichwohl die alten Gedich- 
te noch häufig gelesen wurden?— Sind nicht auf 
diese Art zugleich alle jene unwidersprechlichen 
Zeugnisse, die uns eine viel jüngere Sprache, zu 
erkennen geben, wie die des dreyzehnten oder 
vierzehnten Iahrhunderts war, am leichtesten er- 
klärt, da sie als absolutes Kigenthum des späteren 
Bearbeiters anzusehen sind, der wohlnie den Vorsatz 
hatte, seine‘ Zeitgenossen oder die Nachwelt zu 
täuschen, und durch genaue Nachahmung des älte- 
ren Dialekts sein Werk zu demjenigen zu machen, 
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wofür wfr es bisher zu unserm eignen Nachtheil 
ausgegeben haben. 

Und’ dass alles dieses sich mun u wieklich. 
so verhalte, haben wir nicht den schönsten Be- 
weis dafür in Händen? Zeigt nicht offenbar eben 
jenes von uns aufgefundene Fragment das Origi- 
nal, welches der spätere Dichter bey Verfertigung 
des grösseren Rosengarten vor Augen hatte? Ist 
es etwa nur der Ha@pistoff zu seiner Einkleidung, 
den wir darinn wahrnehmen, oder sieht man habr 
nicht klar und deutlich auch durchgehends alle Ble- 
mente seiner Verse, aus denen eben jene älteren 
Sprachformen in sein Werk übergiengen ? — Von 
dieser Seite könnte man also eine nicht uninteres- 
sante Vergleichung des Originals mit ‘der spätern 
Bearbeitung versuchen, da sich in jeder Strophe 
der leztern sowohl die „‚disiecta membra“ des al- 
ten Gedichts, als die Art, wie selbe in den neuen 
Sprachvorrath aufgenommen wurden, ohne Mühe 
wahrnehmen lässt. Um nicht durch eine Zusam- 
menstellung dieser Art wieder aufgehalten zu wer- 
den, müssen wir sie dem Leser selbst überlassen, 
für den wir gelegentlich eine Probe ausheben wol- 
len, die für den ersten Versuch hinlänglich seyn 
wird. — 

Hiemit könnten wir zwar die erste Entde- 
ekung über den Rosengarten zu Worms beschlies- 
sen, und uns zu den beiden grösseren Gedichten 
im Heldenbuch wenden, wenn uns hier nichtnoch 
eine bisher zu wenig bestimmte Seite begegnete, 
die wir also um den Leser nicht etwa unbefrie- 
digt zu lassen, nicht vorbeygehen wollen. Es müss- 
te nämlich noch erzählt werden, auf welche Art 
und Weise die neue Bearbeitung entstand; wie sie 
von dem Original ihrer äussern Form nach: ver- 


nm 


schieden ist; wie vielleicht durch eben diese man- 
che der oben gerügten Fehler veranlasst wurden. 
In jenen Zeiten war unter der Benennung „in 
Bruder Veiten Don“ eine Singweise, Ton oder Vers- 
maas sehr beliebt, in welchem seit Hagedorns fıöhli- 
chen Gesängen unter den 'T’eutschen wieder: manche 
schöne kleinere Poesieen gedichtet worden sind, wel- 
ches auch 'Tieck in seinen Volksmährchen zu seiner 
früheren Bestimmung für die romantische Dichtungs- 
art zurückgeführt hat. Es ist dieses ein sehr einfa- 
ches jambisches Metrum mit abwechselnden weibli- 
chen und männlichen Reimen, und aus kurzen Ver- 
sen bestehend; gewöhnlich bilden zwey solcher in 
einander geschlungenen "Theile eine achtzeilige Stro- 
phe, die überaus wohlklingend ist, und durch 
ihren häufigen Gebrauch beweist, wie angemessen 


sie der teutschen Sprache sey.— Thomas Murner, 
ein origineller Schriftsteller, der schon ı512. die Ae-' 


neis inetrisch übersezte, gegen den Luther und sein 


Anhang keine gleichen Waffen hatten, schrieb im - 


Anfange der Reformation ein Lied vom Untergange 
des christlichen Glaubens, in Bruder Veiten Don; 
wovon wir hier die ersten Verse -anfuhren; 
- Wohlan, ich willeuch singen, - 
In Bruder Veiten Don, 
Von unerhörten Dingen, 
Wie willes noch zugohn!*) 


m — — — Sum — ———— 
wu wenn —— — — — 
nn ——— en — — Ve, — . 


m u — — ano 


N 





*) Die übrigen Verse dieser Strophe sind mir aus dem 
Gedächtniss 'entfallen; ich bin nicht im Stande, sie 
jezt ganz herzusetzen, da die Murnerische Schrift 
nix abhanden gekommen’ ist, It in 
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Dieses nun ist gerade das Versemaas, das wir 
im Heldenbuch fmden; viele auch unter den gleich- 
zeitigen Volksliedern, an denen Oberteutschland vor- 
mals so reich war, sind wahrscheinlich \in dem- 
selben Ton gedichtet; und so war es auch nicht nur 
den Kämpfen in Chriemhildens Rosengarten, sondern 
auch den schönen Avanturen von Kaiser Oltait, von 
Hug- und Wolf- Dietrich vorbehalten, von ihrer ur- 
sprünglichen Form in diese beliebte Melodey über- 
tragen zu werden. Eine besondere Zuneigung zu 
Arc alten Gedichten bewog irgend einen Liebha- 
ber der Poesie, sie in die neue Singweise umzuklei- 
den, so gut es bey seinen geringen Kräften gesche- 
hen mochte. Wenn wir ihm bisher zuweilen den 
Namen eines Meistersängers beylegten: so sahen wir 
dabey nur aufdie, den damaligen Meistersänger - Ar- 
beitenähnliche Beschaffenheit seiner Produkte; denn 
mit Gewissheit köunen wir ihn nicht dalür ausgeben. 
So entstanden also jene Gedichte, die vielleicht 
nicht lange nach ihrer Verfertigung, zuerst im lahr 
fünfzehnhundert und neun gedruckt wurden, die 
nachher immer ein sehr bekanntes Buch unter uns 
geblieben, deren eigentliche Herkunft bis auf diese 
Zeit ein Geheimniss gewesen, und welche nun be- 
reits dreyhundert Jahre uns die ungleich "besseren 
Originale haben ersetzen müssen. Diese sind von 
ihrer nachmaligen Ueberformung vorzüglich dadurch 
unterschieden, dass sie uns, statt jeneskürzeren und 
wohlklingenden Metrums, nur Strophen von vierlän- 
geren Zeilen mit einfachen Reimen darstellen, die 
wir schon aus dem Liede der Nibelungen kannten, 
und die im Ganzen genommen Aehnlichkeit mit dem 
von Dusch erfundenen Versmaas haben. Der Ver- 
fasser des Heldenbuchs hatte zu Erreichung seines 
‚Zwecks in der Mitte von je zwey und zwey solcher 


Verse nur einen neuen weiblichen Reim zu setzen, 
und die Strophe „in Bruder Veite n Don“ war. 
fertig. Es ist nämlich eine Eigenschaft des ältern 


Metrums, dass sich‘ jeder Vers, wenn er seine voll- 
kommne Länge hat, von selbst in zwey Hälften zer- 
theilen Kisst, welcher Umstand unserm neuen Ueber- 
former, wie man sich denken kann, vortrefflich zu 
Statten kam. Denn was ist wohl leichter, als ein paar 
Reime, wenn das Uebrige schon da ist, aufzufinden, 
besonders, wenn man sich in Ansehung der Sprache 
nicht geniren will, und wenn jedesmal von zwey 
Versen wenigstens der einesich nach dem Nothzwang 
‘des Reims strecken muss? Aber wie unbeschreiblich 
bey solchem Verfahren das schöne Original gemiss- 
handelt werden musste, wenn es unter die Hände ei- 
nes barbarischen Reimschmieds gerathen war, ist 


leicht einzusehen: und, seitmal diess hier der Fall 


gewesen, so kann man alle die Flecken, von denen 


uns das Heldenbuch von nun an überhäuft erscheinen 


wird, auf Rechnung jenes ungeschickten Anonymus 
"Reinhart setzen, dem wir, weil es die Wahrheit end- 
lich so gewollt, für immer die unverdiente Ehren- 
krone entrissen haben, der die Nachwelt (in dem 
Wahn, die Person des Wolfram von Eschenbach oder 
des Heinrich von Ofterdingen in ihm gefunden zu 
haben) ihn werth geachtet hatte. — 


(Die Ferteeung folgt.) | 
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 Continuatio Cod. CLI. 





DUN. ols. 


V"ErısoAn wepıexovoe ray 
opINV nal Kuwunrov misıy 
weuDdIEion Tape ToV e- 
xuplov FaTE Iwux marpı- 
uoyov ‚lepocoAlumv MpoG 
Tous n&r& vv übneviav ar- 
verkoyrag apeßısiuws Umo 
Feodwpov Tod ro Emiuhyy 
aßovnap& Toü TWy Nxowv 
ENIOHONOV amayopeuelon, 
dıe de wuxanA mpsoßurE- 
 bov nal \ouyyehov &mosoit- 


aou doovov neraßpaodeiok, 


gel’ od un) amesahraı no- 
Dan ehybıuny uul naT& roy 
Öpov Tas Ev xuinmdovı Öv- 
cv ORRAREROTALEITG ouvo- 
dov rov mag Ts Es XV 
zov deov Yumy opsodeuros 
Aoyov. 


A. x5 0. ns nal 66 Yamve 


F. Prodiit gr. et lat. 


Fol. 256. 


Epistola continens or- 


“ihodoxam fidem missa a 


B. "Thoma. patriarcha 
Hierosolymitano ad hae- 
reticosin Armenia, ara- 
bice verö dietata a Theo- 
doro cognomine Abuca- 
ra, Charran episcopo et 
graece reddita a Michae- 
le presbytero et syncel- 
lo sedis apostolicae, so- 
lam, veram et a con- 
cilio Chalcedonensi de- 
finitam fidem in Chri- . 
stum Deum nostrum.con- 
tinens. 


T. rov rwv eyıwv ausy- 
Ra&ToG. 
inter Theod. Abucarae 


opuscula edita cum Anastasii Sinaitae hodego. In- 


DEN ie 4. p. 420. 
Qül. oud. 


"Arcyukov Breer 


A. ‚rahaupoy die ro wohl 
ToU Opovg. 


Fol. 244. 

Aeschyli scholia. 

T. vavol Teig Tpiandd- 
0ice 


3 


Tr. Sunt tantum scholia in tres primas Ae- 
schyli tragoedias. Contuli cum editis. 1557. 4. ab 
H. Stephano et fere eadem inveni, nisi quod edita 
fusiora aliquantum sint et aliis subinde verbis con- 
copta, En! rahoupoy din To moAü Tod Öpous Eudhenev 
euro rahoupoy, 70 Emi moAU dıymov nd Elxov Ta o1nEle 
Speix uuupa, 7 dia To Gray xp 27 moßew TG opav 
ÖUYR TEL» 


U. rd. Fol. 314. 
Tevos ommıanvov ah - Genus Oppiani Poetae, 
A. Ormiavös 6 nom  T. 6 ouvexwv vn ee 
murpog iv A. Toy DInWV. 
rT. Anonymi hoc genus editum graece cum 
‚Oppiano-Lugd. Bat. 1597. 6. . Huic vitae subiicitur 


argumentum de piscatione, quod in citata editione 


guoque halieuticis praemissum.. Finito hoc argu- 
“ mento sic pergit: ra Cwa ru re xepowla nu) Evudon, 
osAuyız, nahaxın, uahandspuna nal Ospanotepuen.T.As 
Sequuntur argumenta primi libri: ep} irrwv, eo} 
nopudpwv, mepl Epufivws u. 7. A. Demum incipiunt 
scholia: EIvex eiwev En nern opus vwv EIvwv. Wo- 
mep yap Enelva arAjAwg uaxovras und bsov Eumeld, R- 
reotlovoy ds npelrroves. roug EAarrovas, ourwe nal dt 
Jsg$ves. Adeoque titulus verus deberet esse: ano- 
nymi scholia in halieutica Oppiani, quae nec grae- 
ce, nec latine extant. In fine librarius haec scrip- 
sit: H. SC. Idem statim initio in ora superiore 
inveni cum .addito: H.S.G. A. 


Codex CLIIL. 


Chartacens, charta solida et laevigata, titulis et 
initialibus miniatis, literis minutis et nitidis, manu 
diversa, in folio, exaratus a Mich. Bampacare et 


? 


Georgio Tryphonio Monembasiota, mutilus ex par- 











Aa 


te, foliis 5356 constans, Saec. XVI, optime conser- 


vatus et inscriptus. 


Tov aya0cH KU. MW. CUV- 


ovıs xoovıny dın slgwv 
mo urioewg Hoouov TyY 


 Epyyv maovpREıy nal diy- 


novon exp: nal r7s Baar 
Atlas Tov Boraviarov nup. 
zunpopov. ro mpoo/ıov 
mp0g v9 seßasonparöpy- 
0% nu Erpyvgv, TYY Yvül- 
Oyv rov Baoshewg nUp. Eux- 
vounÄ. 

A. 7 uev Qioülag Yo- 
x rel: UAxıc. 


Manassis domini Con- 
stantini compendium 


chronicum in versibus a 
\ 


creatione mundi usque 
ad imperium Botaniati 
domini Nicephori. Pro- 
oemium ad -Sebastocra- 
torissam dominam Ire- 
nem, nurum imperatoris 
domini Emmanuelis, 


! 
U 


T. Ady wods away 0 Ad 
Yog 0UV/5RTEr 


T. Huie chronico, quod in corpore scripto- 
rum Byzantinorum gr. et lat. extat, hi versus prae- 


missı sunt: 


PrB%os meQunc 7905 Aoyovg ynooroe@ous, 
yıpücz TW uw nu vengovox rakıy, 

Twv ypaunarwy nuıvioıy Eu makhugöden, 
rolvuv moog &vdoy Eiohepow TaV EYHETWY, 
Plovs avanrwv rys vers fwuntdog 

ewung mahrınrarng Te nal reımewmekou, 
moAhuy re mayrwy ray BeßuoAevunorwy, 
wEpoRIG TE, xakdaloıs TE nal Koavploıg, 
Fovue nel vug muvaoQov HuvSavrlvoy 
weilw Kauacoy Toü YPRPMATINOTETOV. ; 
Xeipoc Te maAıy YaO Auirwv, OV weoQ@£ows 
Osnrpoü. yswpylou. nal rahuvog Bapeog. 
euxsadaı ralvuv dı Aoyav ray d' Eidoreg 
TU TepunrWoayr/ ne nal yeyp&Qorı, 
yenpyiw vw mehoyrı Bupeı 77 FEoeı, 


— 6 


Öncv de mahıv avranelleı deomöryg 

Tas Euxas Evorhayxgvog Ws mavorwriowyg 

dofaro JEW TW OUvepywW Tou rekouc. 

Nö N 

“  Primos decem versus a Ph. Labbe e Msc. ex- 
scriptos et in calce Caroli Fabroti in Constantinum 
Manassem lect. var. in corpore scriptorum Byzant. 
. editarum editos inveni, non item reliquos. Con- 
stat autem ex his, Constantinum Manassem esse 
auctorem huius Chronici et Georgium Baream 
scriptorem, scilicet illius exemplaris, ex quo prae- 
sens descriptum. Scripsit enim hoc Michael Bam- 
pacara Monembasiota mensis May ı2, ut ipse ibi 
subiecit: &rAyewIy ro mupov BıßAlov 70 Emovoundope- 
vov MRvRGONS dR XEipog Euod ıxaml Pauranapig Tou 
poveußaoıwrov uv. malov ıB. nel cd avayıyWanovrag 


avro Euxeoda/ uoı dız rov ndorov. Sed et in fine hu- 


us chronici habentur versus Michaelis Lucudae 
sacerdotis, quibus ad legendum Manassis chroni- 
con hortatur. Sunt autem: MıxayA /epewg rov 


Aounoudov. Norov Bus/Aıcox more oo@lav ooAouwvrog 


EIavundsv anovoron, Alav E£eIuußelro, 6IEv Kamapxan 
omoudy, TS yAc TWV aıdıomwv, vera Auumowv spaRrnyE- 
wy, mern dopv@oplas mpos ryv owv, narehuße TYV ı Wo. 
Ay yv oylav nal volouwmvrog Tas moAhac mmyAuvos 
coDius ou dE Qilouafesary Duxy nal rprooAßle, ayxy- 
Vous, OUVETWTETE, XAPITWUOTUNUEUN, GEMTWVY Yovewv 
Phöismue, Bllys rınlac uAude, rov ooAonwvrog Evmaıdog, 
av Dpovyosv wÄouroac. TV TOD FEOD MPROTATE TA 
oxuevos BpePossv. To PıAoAoyov Tod c0Dod, SHAwoxg 
dyuoosEvovus. ou ooAonwvrog apneadelg Tols ooPwrgrog 
Aoyoıc. Ov nop£o9yng Tas Tod david mVonporois PIoyyors, 
ou mpopyrav Jeomiouara vol wvaronıvmrois, GAAK omov- 
dacwv Ev Bpuxd, mwävre Außelv ryv yo. Omwg &p- 
dev yeyovev 6 ndonog nal auvesy. OJev 6 riss. jp- 


. 


” 








u} — , 


Euro, rjv urlov FExvovpyYoal. müs \egerkyuae ode, 
Tov wohov wos depıv nel ToUg weyakoug &v KurW unre- 
mn&s Pwsypas. To mAcrog Orws TI Is E£erswe Tuv- 
00Dws. En raurıs d’av EBAusyoav Borauere mavroikı, 
7p9Qoıs rWv wuyrwy Evsnsv nal Jepamins voow.. Icio 
0x1 müG ovvesyoay Anerpe oyovenı Bateı. av dE Ye 
vos Ev ourals IyIUwv nareneve. Omwg TÜV MEyTWY 
&vanın. Iyplav, Immwv, övav, dpanovruv, Lpurwv, bye 
gwv, mapdarewy, Aedyrwy, dneluig EmAane xepalv, üß- 
eyrw de 00@ie, nei ARR den nararpupay Edwne TO XwW- 
Pl0V. RANK TE maRoaY Evvoiay, DER, ERYINÄYTE, E£at- 
cıx may Javunsa, repasın mavroia, Erı ouy Tovroig Yle 
yavras, avdpag aomndyPopovss Eis ovpuvov Tofevovrug;, 
IEw Qikoveınoüvras Tag mupauldas imond® rov mUnyov 
776 xaayns, ElEvyg TE TyV ipmayıv 17: nuAıuDopov 
viu@ys; Tov soAov Toy maxgUmrepov rov xıMoyausoiuv, 
TV ahwoıv, ryv omdAsvaıy rs reraneylsou Toofxs, 7v 
mooıdwy Emöhysev, drohlwvı oiv Kun. 9 px nuredk- 
Oyosv, TyG ayvag auvoüons, avdpwv Nowwy EUYyEvWY üim 
rayrwy Baoıkeiug rwv Euveßwv nal duoseßwv, &Deovwv, 
OUVETWY TE, XONSWv, nayodoywy nal cELvWV, KOEUVWG 
Bıwosurwy, ro) nwysuyrivov wavacon ryv BißAov Tv OA- 
Blay, zyy yAunvraryv nal Tepmyuyv Umso nypwv nal ME 
Ar, Umso ovplwv Tas was, Umep op@üns Avgav, Eukig 
mporeIynns xepal mposomy got rov ypayan TROG Hd- 
| gav,. mo0g ndurgre, mpos xeprovnv, mooG repyı, vuxis 
Spod ni OWLKTOG, vOog TE ul Kupdlac, eyw ld 05 &I06 
ATWWEvog 001 meIdapyyv Es wayrac. & depus- 0x4pU00- 
neAwv moooerafus noplouı 7 püle Te FouAloupeve 
Kovoa wu Eomepldwv. 7 nal Wuxyv Euv auryv mpod 
IR Tu Iavarı, Adsı TO mposarronevov TaXEwg Enmiy- 
PWons, dpyys ar inpys Eypaya wexpı nel reAovg FaÜ- 
775, 77 mep Außod, wvayvadı nal TG Yuxds TS OYR- 
Boss, wg nEhıcon benegiarhi Be Tax npelrre, Wv- 
xoPA«ß} dE aUumayra nl fumape nal Dnvär, Eurpsmoüs 


Mi. | 

Br N N \ 

weume, Ölune, modiwmdev 0cov raxoc. yulv de wor 
moosurroy ouxvanıs EnmAnpovv 00: "Duxyc ra nur FU 


koy nal mesag rus do££eıc, 'lov yap Emeduuyoe maaxg 


76 Evrolas oov. &us de C900v, Ws Pyal david © woo- 
Oyravaf. Ve Cod. sequ. Merck 2 
al pay. Fol. 1225. 

Nom@öpos Tod yoryopk 
xpoviny ovvrafıs Isop/sv storia centum quinqua- 
mepiexovgx Erwv Exerov gintaannorum, Lib. XI. 
meyrynovra.. Aoy. ıB. 

T. uw} ner&Avoıg uRrwp- 
XNTETO. 


A. roig rwv marnı nal 
HExpIS Yuwv. 


+. Sunt alias Iib. XXIV. in corpore scripto-- 


rum Byzantinorum in duos tomos. divisi, quorum 


primus hie est. In lib. VIII et XI. magnae lacu- 
nae occurrunt. In veteri catalogo XI. numerantur. 


Codex CLIV. 


Chhartaceus, charta firma et laevı, titulis et: ini- 
tialibus rubris, scriptura minuta et eleganti, manu 
diversa, in folio, foliis 428, seriptore Georgio Try- 
phonio Monembasiano, mutilus, Saec. ORTE probe 
conservatus et inscriptus. 


Nicephori Gregorae hi- 


Tod uavaooy nup. nuv- 
savr/vov alvobıs poviny 


\ N 3 r 
da slgav amo urioew; n0o-, 


in TV aoxıv mOIunEyN 
au dupyovaz, uexpı Baoı- 
Aslnz rov Boravierov Hupe 
vınyPopov. To mpoo/RUov 


Manassis domini Con- 
stantini compendium hi- 
storicum in versibus a 
creatione mundi usque 
ad imperium Botoniatae 
domini Nicephori. Pro- 
oemium ad Sebastocrat. 








| 
| 
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mode vyv seßasorparöpyaey dat Irenem, nurum im- 
zup. Eıoyvyv vUu@yv Bacı- peratoris Manuelis. 
Adws nup. navov. ' 

A. 7 uev Qihoühog Wu- db 704 mR0og ana 5 0 Ad» 
Be, 20 yog suylsurun Ü 


+, Editum in corpore seriptorum Byzantino- 
rum. Öccurrunt etiam in huius fine versus, qui- 
bus auctor ad legendam Manassis historiam exhor- 
tatur. Est verö Michael Lucuda sacerdos, ut in 
Cod. CLIN. videre est. : Tbi enim nomen expres- 
sum. Finilis hisce versibus scriptura arcana in 
permutatione literarum vulgarium consistens oc- 
currit. Est verö haec: Jec3l*c V3xQen. Apud 
Montfaucon in palaeographia graeca p. 286. alpha- 
betum eiusmodi arcanum occurrit, quo ista eno- 
dari. queunt: 


Bed he id. 
red Bu 9,7. 2-9 
Brmerdı 06 Ti ed ae 
ms. 3. Na OÖ, wor. 


Jam applicatis arcanae scripturae literis alphabeto 
vulgari et arcano apparebit yewpyiw rpvwv, scilicet 
nomen scriptoris, ut statim videbitur. Post scri- 
pturam hanc arcanam sequuntur versus: Bißkos "E- 
Qunu po Aoyovs yrporpe@ovs x. r. A. iidem, quos in 
priore cod, exscripsi. 'Tum librarius haec posuit: 


eriypwdn To \mapoy BußArov To Emovonmgönevov LRVRO- 


075 dia xe1p0s un nod yawpylov ou rpvpwv, XWpxG 08. 
Bava Tov ‚uovenBaousrov ih deneußolw 8. Eros gr 
nel 61 avayıyWanovres-uvro Euxgeodul nor di® Toy nu. 
Finitus est iste liber vocatus Manasses manu mea 
Georgii Tryphonis e regione Sabanorum Monem- 


a, 
- basiotae 5. Decemb. 7058. seu 1550. et lectores pre- 
camini dominum pro me. 


— 319 si 


Dir. od. 

ZErfyoı yonyoplov roü Jeo- 

Aoyov Eis TO O0WTNPLOV ME- 

Jos rov nuplou Nuwy ld x 

nel Eıc Tov Masnryv lov- 

dev, was QPilyuarı do 
mup£dwie rov nupIov. 


A. 0 nor vi Adgere 


+. Est 'haec ipsius tragoedia : Christus patiens. 


Fol. 119. 


Versus Gregorü Theo- | 


logi in salutarem domi- 
nı nostri Jesu Christi 
passionem et in discipu- 
lum Iudam, .quod osculo 
doloso dominum tradi- 
derit. 


T. ravraxgou owrnele. 


Initium verö est mutilum. Multa enim adhuc prae- 
cedunt in editione graecolatina ipsius operum. Fi- 
ni tamen alii adhuc versus additi sunt: - 


Exsıs aAyNIEc donua nov memAupdvovs 
meQvpnevov re uugındv Aypwv nörp 

© Orhowasys EvasßoPeovwv Aoywv. 

&ı yovv Jehsıs 0U nal Aumolpovos TpoTW 
yAunoPpovoog vov, Ws Penis, EYVWOHEVOV., 
Ak re mohhr vyrpeußv, 0v wisoQopelke 


Puh. Ed. 


Ilve£ weQvnev Erwv 

> [4 DR 5 9 
Tou JeoAoyov. mpoo/Lıoy Ev 
oxyuarı Euxic di Yowınwv 
slywv, Ev @ Qihocohel e- 
y ed m ’ oo P} 
el oAwv rwv Ev rw Blw av- 

[7 u x \ 
zov. (imyeiraı de oxedov 
un ro, By mape vv Cunv 
RR PR 7Y 7 
&urov TErElpKTeIL. 


A. xs dvaf, 05 ayvoi. 


Fol 164. 


i 

Tabula versuum T’heo- 
logi. Prooemium in for- 
ma orationis heroicis ver- 
sibus, in quo philosopha- 
tur de rebus in vita sua. 
Narrat et fere ea, quae 
in vita. sua expertus est. 


T. Zxeıv nor, 0 BusıAed. 








“> In Msc. adhuc adduntur: &vreöde au) wer« 
ruura,0An deoryrs ovvyuulvor. xeloovra dofoAoylaıg ce 
amwvlaıg rıugy. Est hic finis libri primi. Totum 
verö est lib. V. Libri IV. titulus est: wpog rous &v 

be j NL, e/ \ \ ’ 
noıvoßlw movaxovg. 04 ev de mAcovssıv %.7.A, Hoc 
verö in editione non habetur, sed liber V. in Msc. 
est liber IV. in editione. 


Dir. ou. Fol. 244. 





Tod &urod admoAoyyrinog 
ic Toy Exurod mar£pe ypy- 
Yyop. Guumapovrog Tov Baot- 
Aslov, Yvlna Emlonomog &xet- 
eorovnI4 aoluwy. 

A. malıv em’ Ent xlope. 


Biusdem apologeticus 
ad patrem suum Grego- 
rium  praesente Basilio, 
cum -episcopus Sasimo- 
rum creatus essel. 

T. &oxımr/zevog vuwv io 
Kur. 


+. Extat in eius operibus Paris. 150g. f. Orat. 


VII. | 
/ 
Dur. ons. 
Tov Kurou Eis ypnyopıov 
rov aderPov BaoıAe/v Erı- 
SEYUTE KETE TYY XEIROTO- 
viev. N 
A. Olkov wisou ouX Esı. 


y 
Fol. 246. 
Kiusdem ad Gregorium 
fratrem Basilii, praesen- 
tem post ordinationem. 


T. &vero@Ieiong Ev xw 
u.r.A. 


7. Extat in editione citata orat. VI. 


DvA. ov. 
Tov &urou umoAoyyrinog 
dis Toig duroug were ryV 
emavodov Ts Duyic. 
A. öudtv ioxuporegov yy- 
Bug. | 


Fol. 250. 

Eiusdem apologeticus 
ad eosdem post reditum 
a fuga. | 

T. &m' &midı 775 do&ys 
I 


T. Extat ibidem orat. V. 


iss 


Bvl. ova. 
Tod Kurod Es unıoapıov, 
»0v Idrov adeADov aurod 
Aoyog Emiraßioc. 
"A. N ge Zowc. 


f 


2m 


Fol. 2512 


Eiusdem in Caesarıum 


fratrem suum oratio fu- 


nebris. 


T. ne} pannplay vyv er 
XD Th 


r. Extat ibidem orat. X. 


| OUR. od 
Tod aurou &us ryv aAy- 
any TS xKahalng- 
A. Ti Avsras ragın. 


Fol. 264. hi 
Eiusdem 
granaunf, 


in Haie 


T. re. insrepn. ev x 
HT. de 


+. Extat ibidem orat. XV. 


“2: DUAL 00% 

Tov &urov aimohoymrindg 
776 £is TOVv Movroy aurad 
QDuyys Evenev kudig Eravd- 
dov Eneidev die TV Tod 
mpeoßur£pov ee: 
&v M ri ro rs jepwauyng 


Erayyslun nal omoloy elvaı 


dei rov Emlonomov. 
€ ’ \ % I 
A. yrryumı nal TV AT- 
Tav Ouoloyo. 


Fol. 275. 

Eiusdem apologetieus 
de fuga sua in Pontum 
‚et suo reditu, cum pres- 
byter ordinatus. esset, in 
quo qualis sacerdotii pro- 
fessio sit et qualem epi- 
scopum esse deceat. 


T. nu} moıneueg &v x@ 
HT de 


7. Extat ibidem orat. I. 


Qui. re. 

Tov &urod dıc Exuroy nal 
Tov yepovra, 

A. To sou® av Avofx. 


F ol. 305. 


Eiusdem de se ipso et 
» sene. | 


T. x&pırog Fr aurw x 
% Te An 





1 


EARBreRe 


ET EEE 


a 





+. Extat ibidem orat. VIII. tit. ad patrem, 
eum ei curam ecclesiae Nazianzenae commisisset. 


@Ur rI. 


Tov avrov Aoyos Emıra- 
"@ros Eis TOv ueyav agavd- 
"10V. 

A. xdavasıovy Eraivwav 
&peryv. | 


ı 


Fol. 3og. | 


Fiusdem oratio fune- 
bris ın magnum Atha- 
nasium. 

T. &ırodusvov &v Kurs 
x mr. 4 


+. Extat ibidem orat. XXI. In Msc. est mag- 


qa a: 


DvA. raa. 


© » ER \ ® 
Tov aurov Eis TV Ena- 
Toy mevrynovra Emlonomwv 
mwapovolav Aoyog OUVraHTy- 
g.0c. 
REEL ER Ale; 5 
A. mug vnlv To NUETEpR. 


OvA. riy. 


Tod Kurou wep! Qıhorru- 
lag. 

A. ävdoss aderAQol nal 
SUUTEUNTSG. 


r. Est ibi orat. XVl. 


Mutilus. 


Pir. ruß. 

Fer TE YPRUMETE 
&vonIyoay Ev Aldı Aup- 
uaupevio ou TaDou ToV we- 


Fo 1. 921. 


Eiusdem oratio vale- 
dietoria coram - centum 
quinquaginta episcopis. 


T. wer« #ayrwv Yaly 
Eumve 

Fol. 553. 

Eiusdem de amandis 
pauperibus. 

T. eriBoviag Fe augv. 
ylag. 


Finis autem Msc. est 


F ol. 342. 


Haec literae inventae 
sunt in lapide marmoreo 
sepulchri Constantini M. 


[4 


wenn GE ine 


‚yahov awvsayrivovi‘ 8&y- 

37 TaÜTe 6 MEyds Mo- 
Tol&xX0g OxgoA&pios. | 

Armr.n.adamBh 

+. Expositio inmitii 

7 Baoıheie et finis: 


deinux Euov mÄnperrun. 


exposuit eas magnus pa- . 
triarcha Scholarius. . 


T. 3.1. Me & HeW. Ar De Te‘ 


est: 7 wpory Ti. lvölnrou 


Edidit 


Dorotheus Monembasiae metropolita in fine Chro-- 


anici sui Venet, 1637. 4. 


l 


‚DU. Tray 
"Erspo xpyouol deoQ!. 
Aov, mosoßurepou bwualwv 
zul aAypınod 75 weyalng 
enuAyolas TAG Fahre Öw- 
‚ung: weraßAndevreg 
bwuninng Eıs nv EAAxdn 
dıahenrov Taep& voraplov 
uupodV Inavvov Tod pugarev. 
A. avagyseraı oxlauu 
ev 79 Enuhrola. 


b} \ 
KTO 


Fol. 345. 

Alia oracula'Theophili 
presbyteri Romani et 
clerici magnae ecclesiae. 
veteris Romae translata 
e latino in "graecum a 
notarıo domino Joanne 


Rhyzano. 


T. nal do&ucovras &ic 
MEUTAG, 


+. Allatius de Geosatis in Fabricii bibl, gr. 


tom. X. p. 681. 


Verderius. Oracula— Theophili, 


presbyteri Romani, translata a Georgio Zegabeno. 


Allatius ait, haec oracula variis suis antiquis an- 
At haec antiqua nondum lucem vide- 
Haec et sequentia oracula in veteri catalogo 


nexa esse. 
runt. 
omissa' sunt. 


Our. run. 

"Erspos xoyonol nel 6 

Tov nuaov Acovrog -TOU 00- 
Dov. | 

A. QrhocoPai, &spoioyor. 


"Fol. 348. 


Oracula alia domini 
Leonis sapientis. 


> os 
T. rau oyasav Ürpe 
XEig 








- 15 — 


+. Lambecius gr; ebilakvedidie ad calcem Co- 
dini de antiquit. Constantinop. mM 


QvA. ve. 


ee oxoAue. 
A. ryAovpov die vo moAv 


Fol. 355. 
Aeschyli scholia. 


T. vavol rar. rpioueh- 


z0oV öpovc. Koic. 


- +. Prodiere cum auetore, sed 'aucta magis et 
haec sunt tantum in tres primas tragoedias. ' 


Codex CLV. 
Bombyeinus, charta crassa et laevigata, titulis et 
initialibus miniatis, charactere minuto et nitido, 
manu diversa, in folio, exaratus a T’heriano quo- 
dam sacerdote, constans foliis 194, Saecc. N bene 
adhuc conservatus et inscriptus. 


Tewpylov &dpxıerıonorov 
ahsfuvdosias 2£yyy016 F- 


vos Blog Tov Ev ayloug ma- 
TOO: NuWY na] OINOULEYInOD 


dıdwonaAov ApXIEmIeH. KWV- 
savrıvon. io Tou aan 


yov. 
A. mayrsg 01 maAasol I50- 


Georgii, archiepiscopi 
Alexandrini, narratio, seu 
vita sancti patris nostri 
et oecumenici magistri 
Ioannis Chrysostomi ar- 
chiep. Constantinop. 


T. ro et Re dt 





‚proypaQar. HT.ÄA, 


+. Extat graece in operibus Eton. 1612. £ 
tom, VIII. p. 157. et latine saepius. In ora supe- 
riori pag. I. arcana seriptura apparet hoc literarum 
ordine: AyrV3w or Xoro]: geadgyAw WBvroßwyv. 
quae applicata Montfauconii in palaeog. graeca p. 
286. alphabetis sequentibus: 


9.v. 9.5.8.7.B.0.9.m. 0.8.7.0. 4.030 V.x. dv. 6. 
By. ds. Q. 1. I. u kV. 07. P 0. 1. 0.0.X Vı 8. 


3 


% a 16 Le, 


önrade nal. a, YEnpyiog TyY uAnowW, "miser et 
ne a Geor ER nomine enodatur. u: 


Re g [223 er 


Bios nal wohsrele Si, ö- 


"olov maro0g ID) &yrwviou 


Tod neyalov, 


Fol. 118. 


Vita et institutum san-. 
cti_patris nostri Anto- 


nıi M. 


A. neyaayy Epalhav Ey- 


’ “ A ; r 
T. ruyxavovras, @ 9 do- 
CVRasE, Zn 


& ur una 


7 Auctor huius vitae est S. Attaniäer in 
‚euius editione. Paris. 1698. f. tom. 1. P-, 795. gr. et 
lat. extat. le arcana ad latus in huius fine 
Gy vw vu mI. Ic x yınz, Iesus Christus vincit, ex- 
plicatun. j 


pYi. pn}. Fol. 149. eR TONER 
Myvi lavovao. E7 Blog 
yul woAırela ToU 00V Tu- 


Mens. Tanuar. XX. ‚vie 
ta et institutum sancti 


7005 yumv Eudunlov Tod patris nostri Euthymii M. 
neyakor. ‘ Ar y" 

A. nal mavrog nv ük- T. W@Peisie \eıs don 
Aov. Hard. 


T. Extat gr. et lat. in Cotelerii monumentis 
ecclesiae graecae Paris. 1681. 4. tom. II. p. 206./ 
Pag. 149. in ora superiori adhue 'sariptura arcana 
est, nempe svefAgYIuduhr VAvsaAEv ıbov ubyovEix 
et ad alphabetum vulgare et arcanum supra. me- 
moratum explicatur: & xs ou T&xıvov rov. dpanov 
v0y xeıp®y nov,. 6 Christi accelera cursum manum 
mearum, Sed et alia adhuc in fine apparet: Pcow 
vx GevBrday. Pos xd Pevy m&cı, lux Christi lu- 
seat omnibus. . Scriptor his claudit: reAag &uAnGev 

‚TOoU 





ToU mupöurog Be Eudunfov roö neyaon &ıc WOehetug 
Xp 776 u nal Toy Muovovrwv ul ToRVurgen ® 
mare EALUNI«W 200) Enov ToU mavnowrov, nu &AN "dsMn 
Tpoü Jepınvov zul Taxe jepeag. Finem ‚cepit prae- 
sens liber Euthymii M. in utilitatem. uam, audien- 
tium et facienium. oPater, memento quoque mei 
perditissimi, sed miserandi Theriani forte sacer- 
dotis. 


Codex CLVI. 
Ühartaceus, charta ‚tenui et vili, titulis et ini- 
tialibus rubris, literis minutis et elegantibus, in fo- 
lio, exaratus ab Andrea Darmario, Saec. XVI, mı- 


mero foliorum 85, cum, correctionibus marginali- 
bus, bene conservalus et inseriptus. 





\Kouporakhrov mspl ray 


OP Tod  warnrlov. 


KWvsavrivoumokswg BasıÄe- 
wv aul wepl av oPODınlav 
eis weyahys Euniyalac. 

- A. 6 ueyag oimevouog, 0 


pEyeS- 


Curopalatae ide offi- 
cialibus palatii Constan- 
tinopolitani et de officiis 
magnae ecclesiae. 


T. za rav yauasv re- 
Aerav Ev Nucoe fyry. 


+. Editus est liber inter scriptores Byzanti- 


nos. 


Haec autem differunt. Pag. 2, ubi titulus est: 
Secundus quinarius. 


In Mse.  hHaec ‚praece- 


| dunt:: Suros nadyuraı Ev 77 Selen ma Lepw auvod 
HET® ToV pxXHEpEws. In cap. 2. alia desunt, alia ad- 


sunt, quae in editione non habentur. 


In cap. 5. 


initium deest. Caetera fere conveniunt. 


| DyYr. os. 
"Enders rou BaoıAewg 


nupoV uvdpovinov ToU Mu- 


November, ‚1804. 


Fol. 76... 

Expositio imperatoris 

domini Andronici Pa- 
B 


— 18 — 

AnioAöyov vod Yepburog, 0.“ laeologi senioris, guemi 
ww voy Eywor rafewg der locum nunc teneant me= 
Umonsinevar” pirpomöhens tropoles, quae Constan- 
TD marpıapxındD ih rs tinopolitano throno sub- 


auysavrwourdheiit. Ir jectae sunt. An 
A6 5 umuonpela, 6 0, EDa- Fr. 27 uud 6 „Arber öhl- 
SsoU. ’ N Se "Pole, I 


+. Edidere gr. et lat. ad calcem BEN 2, 
nius p. 219. et ‚Gretserus. p- !1r7. In fine legitur: 
emo &ydp£on, dgpuuplov Tou Er idavplov ey ro Erei «OrB, 
ge E Ab Andrea Darmario Be A. 1502. 


>. April, | I ie 


f 
EAN. } 


OyRer CLVIL 


Mori membrana subtili, initialibus et 
titulis minio 'exaratis, charactere minutissimo et 
nitidissimo, in folio, donatus Alberto, Bavariae Du+ 
ci’a loach.  Camerario A. 1577, Constantinopoli al 
latus capta' urbe, Saecı X1V,"constans Tokish hi 
optime conservatus et inscriptus, 


TloAuB%v geyahoreklrou "Polybir ‚Wedap re 


Ssoolovy & ' * historiarum lib. V."ı * 
A. € wiv roigmpo jumv, Ternere may) ey apxeis 
MR UMOOYEOH. 


, a Prälere gr. 'et lat. Hanoviae er f. ; Ip 
Wechel. In veteri catalogo lib. 8. - 


w 


Qur. Sy. vu Fol. 95. | Bi? ei 


Howösavod Isoplwv 7. Herodianı historiarum 
| ib, VL. 
A. 6 mAeisoı ray mepl T. rov fwuaiuv Eee 
auynouıdav. | üveös/£uro. 


7. Extant’gr. et lat. Venet. 1524 8... va 


in u 






N 


. 
N 





U BÜR. pn Fol. 224 


 Häsoduspov &ıdiominävs. . ‚Heliodori aethiopic. 

i | | Ih, in eh, 2 Ann 

Pr. yuspog Kprı diayehw- . T. »Jeodoo/u ER? Ühide 
2 dwpog. 


r. Extat graece Basıl. 1554. 4. In fine se- 
‚quentes versus leguntur: 


EsupeiigIyv, © xapınkeia nos 

Yuxay ie nel Masvas nal napdlav. 
‚Eyvwy ce nel modous &v ££ Evsopylac, 
nu umeomycadıy nal uuremÄdyyv 

Fol owPpovos vov rüv nalmv BovAsvaaruy 
rs napTEpiag mp0 nunwy Kuerplav, 
roD rAymadoüg Epwros dıs Feayevyv, 
nul oABle. av Tuls Eowanıg Tap$evorc, 
effunevus de mal oABıwr&pe, 

HEY dvarungas 6 mowros Eyvwady Blay, 
aar Eurungs OArodog Eupedy yıwog. 
melpav Außovox Ayspınyg nunovoylac, 
Ellwy ve deivav Ev mede£er nuplav, 
yunpev mÄRUNTNYy EHUNTNOnOE x00v0V, 
reklog ovvnPIng Twv nahuy vunhevusrun 
TpIGEUTUxXEl ow vuuPlo Hewyever. *** 

ı OA 08 nö TS owPpocVvng xapsv. 
DAS ce nopy ris Pilavdponmies xKapıv. 
Oo ve nopy Ts Eußoullus xgacıv. 

‚ING uupreplac, TS GUVETEWG XKuoıy,. 
mod yuyolou Epwmros mpos 009 vunßioy, 

uev Aldos, anedusog Eyw domorns dioyvoos, 

7 meioarw ne v7Qew, 7 waderw medveır. 

In folio demum ultimo hoc notatum: dury 3 


 BIBAos MET Eu TG NWYSRVTIVOVMOÄEwG HETE TV & 
Awsıv rwürjg, hic liber allatus est Constantinopoli 








a: 3 } 


capta iam urbe. ‚In assere autem primo haee in- 
scripta leguntur: Serenissimo atque illustrissimo 
Prineipi ac domino dom. Alberto, Comiti Palatino 
Rheni utriusqgue Bavariae Duci, domino suo. Cle- 
ürentiss. IToachimus Camerarius Reipubl. Norim- 
berg. Medicus subiectiss. anımo ddt anno Christi 
«577.-10: Cal. Iunii. are Be 





Codex CLVIN. 


Chartacaue) charta‘solida et laevigata, titulo et ini- 
tiali rubris, scriptura minuta et eleganti, in foli6, 
constans foliis 54, Saec. XV, probe conservatus et 
inscripfüs 


"Iwxyvov yorunerımov red  Joannis Grammatici 
soeurgov E£yyyas Ts Be Tzetzis expositio in li- 
oe 8 [} N 2 P} 

BAov rwy ipywv zei yue- brum operum et dierum 


pwy yorodov. . Hesiodi. | 
A. 6 wiv ooDeos mponkos T. . wde.Qoy de Toy. Ba 
Ems£nyounevog. vomvs 


+. Extat cum Hesiodi ‚operibus Venet. 1557. 4 
Ibi verö totum Prooemii initium defieit. Long 
enim infra his ‚ineipit: #ep} uev rs Toy molyrav dit 
peoewc. Prooemium etiam fusius in Msc. est quam 
in editione. Initio etiam explicatio interlinearis 
habetur, inter textum, qui in medio est, ‚expositio- 
ne ad latus posita. Est verö haec: ® yywosis ze) 
mo r76 mieplas dpos Tg wanedovie;, Tpxwywölzıs doFfc- 
govonı, yvmaıv mo Kopyyyaxre, Eimare rov Ungrepov. 


s 


'Cod, CLIX, 
Bombyeinus, charta firma, literis minutis etselee, 
gantibus, ımanu diyersa, in-folio,: atramento. subin- 








de’ eyvanescente, valde mutilus multis foliis vacuis, 
habens folia 250, Saec. XIV, male conservatus et 
inscriptus. : | 
 Naspriou doyeyou;. weo-  Laertii Diogenis. Rear 
Be: in oemium, 
"A. To ryg Qikocoßlac &po- T. weol Tod idlev. 
yov. | 


\ 


f. Est de vitis philosophorum. Lib. I. Tha- 
les, Solon, Chilon, Pittacus, Bias, Cleobulus, Peri- 
ander, Anacharsis, Myson, Epimenides, Pherecy- 
des. Lib. II.. Anaximander, Anaxagoras, Arche- 
laus, Socrates, Xenophon, Aeschines, Aristippus, 
'Theodorus, Phaedon, Euclides, Stilpo, Crito, Si- 
mon, Glaucon, Simmias, Cebes, Menedemus. Lib. 
X, Epicurus, cuius finis mutilus est. Lib. IN. Pla- 
to. Lib. IV. Speusippus, Xenocrates, Polemo, Cra- 
tes, Crantor, Arcesilaus, Bion, cuius finis deest. 
Desunt Lacydes, Carneades set Clitomachus. Lib. 
V,. Aristoteles, Theophrastus, Strato. De hoc non-. 
nisi.initium adest. Prodüt gr. et lat. Amstel. 


QviA.£r. Fol 66. 


Tsponkovg Eis Ta xgvox Hieroclis in aurea car- 
!ay rov muFayopov. nina Pythagorae. 

A. Qihooo@lx Esi gwrs T. oy& yoüv more ury- 
eurdeumiys KotRBOIG. _ nos. 


+. Prodiit graece et latine Paris. 1585. 12. .V- 
Morellü bibl. gr. etc. p. 118, | 


pr. 8: Fol. gr. 

"Ta de Evesıv &v TO ı8 Haec'sunt in XI. Pto- 
+09 mrolsualov Basyun- lemaei ma:hematicorum 
TIRWV. | lıbro. 


A. dedesyaevav de rwy Te ruoVrwy Esiv DIfY- 
mesoi ToV. 


+. Sunt librı XI, XI, XIII editi cum reli- 


_ guis graece et latine saepius. In vet. catalogo: Duo- 
decim mathematica opuscula Ptolemaei. 


@QUur.ow. Fol. 133. | 

De£rov Ermeıpınov 005 Sexti Empirici ad ma- 
padynarmaic. | thematicos. 

A: tv 005 roug ame. T. SFR" EN : 

Twv LaINLETWV. I 


T Praemittitur epigramma in ‘ Pyrrhonem: 
Po mipßwv, peya Jane meQnoneyoy, wc mAcov ouday 
x. 7. A. quod extat gr. et lat. in editione Lipsien- 
si ı718. f. Non autem adversus mathematicos tan- 
tum, sed et adversus grammalicos, rhelores, geo- 
metras, arıthmeticos, musicos et Chaldaeos seu 
astrologos tractatur. a 


Pur. obs Fol. 195. 


Tay nura oeErov onenti- Secundum Sextum sce- 
zu BıB. B. ‘ pticorum lib. IL 

A. &si rialydec.  aroo T. #005 vous @voimovg 
muvrog dei Tag K0X&G. Eyryav KwplJowuev. 


+. Est Sexti Empirici liber VII et VIII. ad- 
versus logicos. Initium: deest et in elitione Lip- 
siensi oceurrit p. 575 Titulum vero a libro se- 
cundo sumpsi. 


‚Dir. ouß. Fol:2%e. 


‚De£rov Eureipinov üm- Sexti Empirici hypo- 
MImRETOY mep) apxav Qu- mnematum de PERF IIRR 
BIuwWV. physicis. 


A. nV wivdırlav, de’ jv T. weol Tag Faoxnin 
ker T% UAng Adyoc. | 


Dar, ALTE 





Kr 


— 1 


f- Sunt prima duo; capita adversus physicos. 
Reliqua desunt,. In veteri. catalogo. inscriptum. 
Sexti Empirici hypotiposeon Pyrrhonicarum liber 
tertius et alla quaedam eiusdem Sexti, sed plera- 


que mutila. 


ME: 
au 


Codex CLX. 

Cihartaceus, charta vili et tenui, titulus, numeris 
et initialibus minjatis, charactere minuto et lisibili, 
in folio, foliorum numero 42, sscriptus ab Andrea 
Darmario, cum correctionibus marginalibus, ex: lı- 
bris Pistorij; Saec. XVI, bene conservatus et: in- 


scriptus. 


% 


"Howvos en ray wapenßo- Heronis ex institutio- 
Auy mapurafenv speryyinz. num ' militarium  eXcer- 
ei; 4 N ptis. Ä | 

AR: roüro Yiveran, orav ik Kvanfev TU rhfurob 
Umoxelmo. , a morauog. ’ 


+. Est ei index cap. XXXIM. In aliis 
bibliothecis, ut Vindobonensi apud Nesselium, et 
Taurinensi apud Pasinum eiusmodi titulum inveni: 
mapenBoAel En TWy seurnyinwv waparugewv mepl Tod 
Gmoioy eivaı dei rov soaryyov. In nostro autem co- 
dice: wep! roü nws dei ayamaodaı ToV SpRTYoVv Mao, 
Tod Umoxeıplov Axod. In 'Taurinensi est sine. aucto- 
risınomine, in Vindobonensi autem Heroni tribui- 
tur. Ex titulo et initio diversa ‚esse excerpta. vi-, 
dentur. In appendice Uffenbachiana est de acie- 
bus instruendis. ; | a ’ 


N 


 "&odex CLXI. 


Ühartacens, charta vili 'et tenui, in folio, manu 
Andreae Darmarii, constans foliis 79, cum corre- 


4 


‘etionibus marginalibus, cum Jacuna, Su XVI 
han conservatus et inscriptus.. 


ki 


 Epueveia Feodwpou 7si Theodori are 


Ypauaerındg. grammaticae. 
A. ypxuparıny Esıy he Er au) dedolnası HOLVWG» 
meıola ar Re rt 


'T. Praemissa est definitio Dionysii Thraeis, 
sequuntur quaestiones: 7/ &si ypaunarıny m. 7. A. 
Demum expositio: ypxuuarıny ev Adyaraı 'dır TO 
ryneıv nal nudelosıv TE ypamare % 7. A. Suspicor, 
scribendum esse Theodosii, cuius commentarium 
in BTAININGRIERMR Dionysii novimus. | 


Din. e&.. Fol. A 


Toi dvrou Jeodaipov dle- Tiusdem’Theodori Aisl 
Eaxvdpov ypupnarınod mepl  xandrini grammatici de 


mposwälzg. | prosodia. - 
A. mposwdiaı dene Eiaiv, T. ‚an moU werhupuptvon 
ÖEela. | Tod voruaras. 


+. Expositio ipsa sic ineipit: ‘H 0&e öldora: 
6} r a S N a x Mr 0} R » 
Eravo rwv Bpaxewv od 8 nul Too 0. . Theodori Ga- 
zae grammaticam editam Basil. 1529. 4 hanc non 
esse, sat intelligitur. Ex altero autem titulo inno- 
tescit, grammaticum esse Alexandrinum, de quo 
nil constat, 'nisi Theodosius sit, Observa, primum 
codicis numerum esse 120. ie. 


(0) y A. 0&B. Fol. ı62. 


Tewoysov, kyroomoAlrou Georgi, metropolitae 
Kopvvdov. Corinthi. 
A. oxrW Eıoı mayrn u . T. Es rau aüyragın. Too 


neoy Tod Aoyov, Aoyov mavU.. 








N 
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PR 0 
# Pf 
7. Est de nominibus et verbis, de casibus et 
de constructione verborum. Auctor alias etiam 
Gregorius vocatur, cuius parvum hoc opuscu- 
lum nullibi memoratur. 


Be PR. 09. Fol. ırq. 


Sapientissimi_viri Ma- 
ximi Planudae expositio 
utilis de constructione 
verborum. Ä 


Tod ovoPwrarov avdoos 
unr£lnov rov mAnvovdov Eu- 
Jeaıg wPeirnos wepl Tyg 
ray fyuarwy avvrafewc. 

T. ze mepıduw os ra inc. 
Trio. 


A. rov fnucruv ra wev. 
ovdaun. 


7. Titulus primus est: #epl ueraßerınav na) 
&uereßerov. Est idem ;prorsus opusculum, quod 
in aliis bibliothecis recensetur. Eodem enim ‚imi- 
tio ubique designatur. Suspicor, esse partlem gram- 
maticae, quae Florentiae asservatur teste Montfau- 
con. in palaeog. graeca p. 70. v. Morellii bibl. gr. etc. 





p. 5ıı. ubi idem initium occurrit. 


DR. od. 


Erfypannan » vunrog SU- 
ulapıa dahos. yo. S. 


A. vinru JEwv yayersi- 


pav. 


Tyweinov. 
A. deıyn yap &vayuy wev- 
TR NORTUVEI. 


Eis mAxrava Emıypap- 
ur. PEITRORe 

A. vala ev Ev noAmw 
HOUMTEN. 


+ 


Fol. 204. 


Epigramma. 
suffitus germen, 

T. ua} maAıv Devyeis die. 
Ho. ö h 
aldıv. » ie 


. Noctis 


Gnomieum. ' 
T. Ooßovg d’ ourore meure. 


In Platonem epigram- 
ma. | 
‚T. Seioy Hoyra Biov. 


‚ Codex CLX. | 


Chartaceus, charta yili et tenul, titulis et initiali- 
bus minio. distinclis, scriptura minuta et lisibili, 
manu A. Darmarii, in folio, cum correctionibus 
marginalibus, foliorum. numero, ‚bo, Saec. XVlI, 


bene conservatus et inscriptus. 


Toi sopararou nal ayın- 
Tarov Inyvov unrpomoMl- 
zou molsug Euxalrwv Umo- 
punuu Eıg Tas deomorindg 
€ \ ne y OAWA 
gopras di Taußuv slgmv 
nal &v aAkols din Vopnic. 

wi. F ER ’ 

A. ovrog 99 0 KyiWrarog 


_Sapientissimi et san- 
ctissimi Ioannis, . metro- 
politae Euchaitarum ur- 
bis, commentarius in fe- 
sta domini versibus jam- 
bicis et in alia varıa.. 

T. nal doneis wel ruyx&- 
veic. | | 


em) rov BuorAewg. & 


hi 


+. Praemissus est index eorum, quae in hoc 
codice conlinentur eodem ordine, ut in cod. Vin- 
dobonensi apud Lambecium lıh. V. P- 29. nisi quod 
in nostro codice alıi separ atim ‚positi subhseghankur,, 
nempe s/xaı &ıg Toy dpxXısparmyar ESWTE TOO TWV MÜ- 
Awy nel omadnv EmıQepöwevov. 6 TUEIROXNE SARTIWTWV 
Toy dvm.—  Erspor Eis TOv Kyyelov. mouirov Pa&ovs Wv. 
Ad n. LXXXVI. tit. est: &6 7yV dlayv vaßapdwg 
Krpayyv rwv oxedauv, non axyedovwv, ut in cod. Vin- 
dob. de quo Lambecius notam marginalem adiecit 
p- 57. Prodiere haee loannis cognomento Mauropi 
iambica graece Etonae ı610. 4. ut Fabricius ait vol. 
VII. p. 719, ubi non pauca carmina exscripsit. In 
fine hoc notatum: Uro uvdoeov daupmaplov rov Eeridav- 
piov, vIoo yewpylov mepas EıhyQev Ey ru Eresı &Q0I 
ouroß. B. Ev mörtı lomavias padpıAilo, ab Andrea 
Darmario Epidaurio Georgi filio scriptum finem 
habuit A. 1579..,2.. Octob. Madriti in Hispania. 





Idem legitur apud Pasinum in bibl, Taurinensi ad. 


> 


I ECG 2-0 DER WERNE OURE WENDE Sn cn ee. RN SER, EN 











recensionem eiüsdem codicis p. 244. excepto, quod 
X. Octob. ibi notetur et addatur: &s 776 BıBßAıoIy- 
ung avrwvlou noßapoußlov Try: Baoıkındg PovAig Kin POL. 
‘rov. Ex bibliotheca Ant. Covaruviae regii consilii 
auditoris. | 


Codex CLXII. 


Chartaceus, charta tenui et vili, charactere mi- 
nuto et lisibili, manu A. Darmarii, in folio, cum 
correctionibus et figuris marginalibus 'calamo fa- 
ctis, constans foliis 65, Saec. XVI, bene conserva- 





tus et inscriptus. 


Zuvayayy nal EEyyyaıs 


ov Euvjody Isopluv 6 &v 


&yloıg maTNE uw Yayyo- 
pros 6 FeoAoyos TRY Ev TW 


KOWTD a 
A. 6 Aoyog 0 syAırevri- 
260. 


DY1. 2. 


- Zuvayoyy au) E£yynoic, 
By £uvnody isoplav 0 &v 
aylois TORTE Yuwv Yovo- 
p106 ö Feohoyog EV TO NR- 
T% louAsavoy devreow syÄı- 
TEUTINW. 


A. mowry Esiv isopla. 


Collectio et expositio, 
quarum meminit histo- 
riarum sanctus pater no- 
ster Gregorius T'heolo- 
gus in prima invectiva. 

T. Iso d Zux w&vres 
EroYTO. 


Fol. 59. 


Collectio ‘et expositio, 


‚guarum meminit histo- 


riarum sanctus pater n0- 
ster Gregorius Theolo- 
gus in secunda contra 
Iulianum invectiva., 

T. 77 mpoonyopevoay Gah- 
Axywylav. 


7. Collectiones hae duae latine, sed mutile ex- 
tant in operibus eius Paris. ı60g9. f. tom. Il. p. 
499. cum versione Billi Nonno adscriptae. Prima 


-.).-— 


collectio est historiarum XCVHT. bis scilicet dua- 
bus ex una factis. Namiün editis sunt XCVI.  Se- 
cunda est XXXVI. Ultimae sunt de Cyclope, ‚de 


Herculis .columnis; de Actaeone et Orione, quae 


in editis non habentur, tribus primis in unam con- 
tractis, v. Morellii bibl. gr. eic, Bi 60. ubi dicitur 
edita Etonae ı6:10. 


DvA. N 
“ Zuveyayy el &Eyyyais, 
ev Envgod Fropluy 0 av. 
706 venvopios EV. TW EIG Ba- 
eiksıoy Toy weyav EMITL- 


Fol, 54. 
Collectio et  enarratio 
historiarum, quarum me- 


Sud 


funebri _laudatione ang 


Op. » E . .-sila M. 

Ki! \r x e > e" 9 ; 

A. zpry Esiv Isopla 7 Tui &£odauunsov deo- 
mepi rw mehomiduy. ke 


7. Eidem Nonno adseriptae in editiene Ci=- 


tata latine, sed mulile etiam et interpolate haben- 


tur tom. 11. p- 80. Historia prima est de Pelopi- 


dis, XX. verö et ultima de Mausoli Cari sepulchro, 


Did. Ey. Fol. - 


minit idem Gregorius in 


_ Zuvayayı x ejynons, 
ay Euunod Froplen 0 &v- 
TOs yoyyopıog Ev TW EIG T& 
Garx Aoyw. 


A. 0: avoyroı dsoAoyor 


av EAAyvav. 


Collectio ‘et enarratio 
historiarum, quarum me- 
minit idem Gregorius in 
oratione in sacra lumina. 

T. ua) um EnPepsiw is 


 TOUG KMUNTOUG. 


T. Attribuitur etiam Nonu 0, ibidemque ex- 


tat tom. II. p. 1014. 


Historia I. de lovis partu, 


hist. III. et ultima de raptu Proserpinae. In ca- 
dice Taurinensi hist, XXIV. numerantur, y. Pasinum 


p- 72. Nonnisi primum in veteri catalogo indica- 


tum. 





Zur en ET, ee 


EN er 


x 


| 
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Codex CLXIV. 


Chartaceus, charta tenui'et vili, titulis et initialibus 
rubris, literis minutis’et lisibilibus, in folio, manu 
Andr. Darmarii exaratus Madriti Hispaniarum, 
cum gorrectionibus margimalibus, foliorum numero. 


9 pag- 189. Saec. XVI, bene conservatus et in- 


scriptus. 


En coßwrarou Akoyvros . Sapientissimi. Lieonis 
Beıheisg opyeosoßınoy, 7- imp. orneosophicum, 'si-; 


Tor mepi jepxuwv &v dval ve de re accipitraria. 


BıBAloic. Be 
A. &omoudanor: oo Alev T. nu mwAshvag nel aa 
KpaTISEe ER Tee 


ir + Prooemium prorsus idem est, quod in opu- 
sculo, rei accipitrariae scriptores, Paris. 1612. 4. 
edito nomine Demetrii Constantinopolitani. Idem 
intellige de praemisso ‚indice, paucis tantum muta- 
tis. Lib. I, cap. I. ws der. vous Inpevrug Todg jepoen, 
KarG Sppeden nu) &y molw nsıpw. Lib. II. cap. I. &xv 
Exyn 6 lEouf duomyorav. Gap. ult. &xv Xen 6 /Epa£ 
Praemisso prooemio et titulo caput I. ‚sic habetz 
& Dos HEpove dr Impevtai Es Tac Toy opwv nepvDag 
avaßalvovres EmiusAüg mepiepxoyrus way 7a Vevdpe 
vol din vos Emımhasov rexung winovueva Tas Pwvag 
vov opvlduv 2Eamardory dure, 7 dE Qamwonevy ray 0p- 
venv önole Dwvy, 7v d Impeurng mach din TaUTNG un’ 
xevis ywerah. Suflicient ista visuris, quantum haec 
duo differant. In fine notatum? vöre Avdpeov , dap- 
napfou Tod. Emidauplov m) yenpylv &v To Ereı «DaF 
verreuß. us. dv under vis domaviäs. Ab Andrea 
Darmario Epidaurio, Georgi FR A. 1579. 26. Sept. 
Madriti ia Hispania, 


— 50 — 


ar CLXV. 


Chhartaceus, charta tenui et vili, titulis et initialt) 
bus miniatis, scriptura minuta et lisibili And. Dar- 
marii, in folio, cum figuris, foliorum numero 87, 


Saec. XVl, probe SO NERe et inscriptus; 


"Hpwvos ünzEuvdpewg Her 
Aoroıyrind. 


"A. ng ev Pıhoaopik die- 


rorßäs- 


Be Alexandrini. 
de telis conficiendis. 


T. &varoydy Eau cu “or 


* Crdech et latine cum , versione et notis B. 


Baldi Aug. Vind. 1616. 4. et inter mechanicos Pa- 
extat. Heronem Ctesibii 
non tam auctorem, quam explanatorem fuisse, sub- 
scriptio in codice Vindobonensi antiqua manu exa- 
rata innuit: reAog ruv &pxıuydous Bekorolinüy, TOv 


ris. 1695. £. p. 115— 144, 


2EyyyJevrav wapa 1pWVOG „ryeußlov. Finis Archime- 
dis belopoicorum expositorum ab Herone Ctesibii.' 
Hinc est, quod olim Archimedi Syracusano haec 
belopoica atiribueretur. v. N esselii P. IV. p. 75. 


PUR. up. 
 Ersayanyn) ray SEPEOLE- 
rpoupdva 7pmY0G. 


A. oDalps Mae 795 
ÖKuErpov. 


pvA. dy 

Koyxtuv keronseig dia- 
Dopoı Npwvoc. 

“A. Hoya, DE Bacıg 
ey moÖWV 7. 


Po 28. 


Heronis. introdustiones 


de dimensione solido- 


rum. 


T. ro sepeov TyG mupa. 


er 


Fol. u 


Concharum dimensio- 


nes variae Heronis. 


T. roooVroug Aodloug Xu 
pi vo mAolov. 


> 


nu 


ee Se ei 











Pen  @vN. m. 


"Howvoe Rereycıs TETOn- 


seyov, ATOL TETPLHRREHOU 
em ai Bäoewg bv- 
Tw6. 

eo sw. j mAeupe ıß. 


TaUre. 
- ers 


od KUroV &ioaywyal. | 
u a 3 


A. 7 mowry Pe 


doc 


ih ; Dar £s. 


Tlep! eudvnerpinav. 


Dr... AnlVnerzuniy Pr ouy 
est. ! 


o A & 


Tlep! uerpwv nal saI- 
yunv ovouaalac. 

A. w&y rakavrov Illu 
Exeı wis Cs 


"@Uur. Er 


nes. 
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Fol. 48. 


Her onis, dimensio te- 
trastegi, sive tetracameli 
in N basi sic. 


T. ua) em Er aerdudr 
KETPNIOREN. Mn ao 


-Fol. 65. yl 
Eiusdem introductio- 


T. ryV ray werpuy ideay. 


Fol. 66. \ y meh 
De mensuris rectis. 
T. Exeı modus o sepeouc. 


Fol. 68. 
De mensurarum et pon- 
derum appellatione. 


T. 7 de Auroa UP’ &v 8. 


y 


T. Suspicor omnia haec Heronis esse excer- 
pta ex geometria, quae habetur in codice Paris. 
euius quaedam in analectis graecis in lügen Ppro- 


diere. 
Dvr. oo. 
‚Audünov ‚öhefuyöpdus HE- 


7x uapnapwy nal muyrol- 


wy Zulov. " 
A. is Tüv nappdpwv 
 £ulov. “ 


Fol. 70, | 
Didymi de. marmori- 
bus et lignis omnium ge- 
nerum. 
T. nal ToooÜr0 MIXEIG 


amimedor. | 


BE 


7. In variis bibliothecis Mse. delitescit liber 
. umicus, si Chalcenterus est, & libris, quos ad 4000 
scripsisse fertar, servatüs. 


"Qvi.or Fol. 76. 


Ex rüy &varoAlov. Ex Anatolio. 
BA: apısoräins ouveseves T. roV pr oy fg | 
F7V maoRV. ra TEOTUpEL. 


+. Est hie Anatolius Christianus Alckenasi 
nus, cuius haec excerpta sunt. Titulus primus, qui 
post initium sequitur est: r/ &s} wusyparıny. Fa- 
bricius in.bibl. gr. vol. 2. p. 275. graece edidit. 


Dur. os, ö Fol. 79. 
Arnıayod rou jhrodwgov Damiani Heliodori Cris- 
apıcaalov xeDainıe Twy saeı capita oplicaes 
Orrınwv dmod£oswv. Kr le 
A. Or uiv ouv wooßoAy.  T. ons nAuasaı ywulacı 
+. Alii scribunt Larissaei. Prodiere haec XIV. 
capita in lucem ‚gr. et lat. Florent. 1575. 4. etc. 


; Codex CLXVI. 


Chartacens;; charta tenui et vili, titulis, numeris et 
initialibus rubris, manu A. Darmarii, in folio, ha- 
bens folia 72, cum correctionibus marginalibus, 
Saec. XV], Dar ‚conservatus et inscriptus.. 


Tovalo dßpınavod mp Iulii Africani de’ ap- 
moAsniovg mapxaneuy. mpo- paratu bellic. Prooe- 


olpov. , mium. 
A. zur a 7 Eınap-. T. rwy mAsvpwy x Px- 
peymvs 7 run.  Auyyob. 


«7 Cap. I. de armatura, ultimum . de custo- 
dibus est. Sunt verö cap. LXXIX. Est haec pars 
Cesto- 











m 


Cestorum Afrieani graece in: ut videtur, in 
’Thevenoti colleciione mathematicorum veterum 
Paris. 1683. : In fine scriptum : ömo dvdosou deppe- 
plov rov Emidaupsov Ev rw Ersı «Pmß. uxpriw d. Ab 
Andrea Darmario Epidaurio A. 1582. 4. Mart. 


Codex CLXVII. 


Chartaceus, charta candida et tenui, titulis quibus- 
‘dam et initialibas miniatis, literis minutis et niti> 
‘dis, manu diversa, in folio, cum correctionibus 
marginalibus, foliorum numero 138, possessus a 
P. Victorio et ex parte scriptus, collectus. et in li- 
brum redactus A. 1726. 21. Sept., Saec. XVI, bene 
eonservatus et inscriptus. 





Tawapxav Bısuvov Toy 
Epxrov nul Eudofov Dasvo- 
MEYwY EEyyjoewv. 

A. 1.A.X. yoewg Ere- 
yvwv DE ns EmisoÄdc. 

Tod durod Zufeoig od 
nur vo Bopelov ua) voriov 
&sspionod. 

A. kourov winpac. > 


Hipparchi Bithyni in 


"Arati et Eudoxi phae- 
-nomena. | 


‚T. omas mool Auyı- 
mp0G. 

Eiusdem lıbri asteris- 
morum. 


T. 0 Bopssorepos aurwy 
uxıy. 


T. Est hoc originale editionis Florentinae 1567. 





f. graece. Liber I. phaenomenorum propria P.Vi- 
ciorii manu exaralus est. 


Bodes CLXYTHE 


Ühartaceus, charactere minuto et eleganti, manu 
diversa, eiiam.P. Victorii, in folio, ex P. Victorii 
‚bibliotheca, constans foliis 224, Saec. XV], Ben 
conservatus .et inscriptus. 

November, 1804, C 


ru 
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 Evv Jew Eis ryv Enxßyv. Cum Ded in Hecu- 
ai bam. tn 
Inc. Euripidis Hecuba simplex fabula est. 
Des. Cognovit visa ipsius coma. 
7. Sunt haec inedita et propria P. Victorii 


manu exarala et ab amanuensi iterum 'scripta ar- 


gumenta latina in Euripidis tragoedias, in quae 
hanc cuiusdam Itali notam inmitio positam lego. 
Questi sono discorsi di P. Vettori sopra piu tra- 
gedie greche, i quali egli ordino, che fossero ab- 
bruciati tutti et questo credo fussi, perche egli fece 
queste fatiche per suo esercitio, et cognitione et 
‚non perche fossero vedute da altri et avendo gli 
'poi ritrovati, quando era in eta provetta, giudico, 
che fossero imperfetti et da non far gli honore et 
io gli. salvo per agevolare gli etudi et fatiche alli 
imiei figli, ma gli prego, che non dieno mai al al- 
cuno di havergli, a cio, che non sieno loro diesti, 


ne gli dieno mai a persona alcuna et quando ha- 


vano vedute essi le tragedie gli potrano abbru- 
ciare. 


pi, mb. Fol 89. 


ZoDonAovs Eıs rov &ınv-  Sophoclis in Aiacem 


F x ’ 

Tu, Fov MasıyoWopov. ..  BHagelliferum. | 
A. Exitus fabulae mi- T.Prior vetustate amis- 

Ser. sa est, 


Ti Sünt eiusdem Victorii argumenta latina au- 
tographa in Sophoclis tragoedias et ab alio du- 
plicata. 

@vAR. end. Fol. 129. 
’Eupmhlov Poviooxı. Euripidis Phoenissae. 


A. u mv dv dspag du- T. ray de diaAucıg nanwv. 
 eRvoV. 





Bi ee een. A 





u 


h +. Non est integra ne notis P. Victorii 
et aliorum illustrata. _ 


% 


® vApmy. Fol. 188. 


 Evpimldov lwv. Ein pul? Ion. 
A. Omkoıoıv durnv, ou Ao- T. oı nano} d’ Sorep me- 
yoig Epfvowro. Oinazoı, öumor Eumpageiay 
A . 
av. | 
Armisi ipsam, nonver- Mali autem, quemad- 
bis liberavit. ' modum sunt, nunquam 


felices sunt. 


T. Est gr. lat., 'uti patet. Subsequuntur P., 
Victorii observationes de variis speciebus cantuum 
Chori a tragicis adhibitis in fabula. At in pag. ul- 
tima propria Victorii manu seriptum. lego, questo 
si abbruci. 


Co d ex CEXIN: 


Chartaceus, ie solida, scriptura minuta et der 
ganti, manu , diversa, in folio, foliorum numero 
108, mutilus, ex libris P. Victorii, Saec. XVI, bene 
conservatus et inscriptus. 


Anyunrplov Paiypeus we- Demetrii Phalaerei de 


\ q € N eo +» .N . % ] 0 
gl Epumveiag, 0 853 Rep elocutione. 


Opxoewc. ;4 ' 
A. worep y mohyeis din T. aAdyAoıs Taüra open 
peiraı. Dorepx. 


7. Est manuscriptum hoc originale editionis 
Florentinae ı552. ı2. At ibi desunt notae, quibus 
hic Demetrium manu propria illustravit P. Victo- 
zius, Textus magnam partem ab alio est exara- 
tus. Reliqua P. Victorius sua manu supplevit. 


G.@u 


N 
I 


#61. 79. Eiusdem idem adhue ab alio scraptumn, 
non vero completum occurrit. 


Codex CLXX. 


Chartaceus, charta candida et solida, titulis et ini- 
talibus minio distinctis, scriplura minula et tersa, 
manu diversa, in folio, foliorum 128, possessus a 
P. Victorio, cum correctionikus, cum notis P. Vi- 
ctorii originalibus, Saec. XVI, collectus Romae 
1729. Mart. bene conservatus et inseriptus. 


Ioannis Grammatici 
Alexandrini Philoponi de 
usu astrolabii. . Prooe- 
mium. | ER 
T. duesynsy em) Jorrepe. 


"Iwevvpv Yoanuarınod 
arskavdpewc Tod Pılomovov 
mepl XoroEwG ToV Kspoid- 
Bov. mpoo/usov. 

A. vv &y 70 aspohußw 
77: EemıQuvelag. 

+. Recensetur inter inedita et Msc. extat ad- 


huc in bibl.-S. Marci apud Theupolum p. 148. ubi 
'perperam ait, recenseri a Fabricio inter inedita, et, 





deperdita. Utitur enim particeula vel. 


BvR. un. 
Me&dodog Erepx Too &spo- 
Außov, 
A. &n Bovisı yıydansıy 
FyV. 


Dvr. ad. 


TlavAov anAcEuvdocwg Eo- 


wywyy' &ıs TV amorelco- 
Karınnv. mpoo/usov. 

A. ma and, Pike 
Til 


Fol. 2ı. ! 
-Alia methodus astro- 
labii. 
T. mapadooeız ouvu@wveiaz. 
F.ol. 27. 

Pauli Alexandrini isa- 


goge in apotelesmaticam. 


T. &ur& re Swdın Hari 


 VORKSA 











= Wi 


“= Prodiit ex. bibliotheca H. Ranzovi cum ver- 


sione A. Schatonis. Witeb. 
In hoc Msc. etiam notae margini adie- 
aı eaedem sint cum editis. 


graecis. 
ctae sunt, me nescio, 


1586. 4. cum. scholiis _ 


Prima ad tit. eo! rov nar& oyyua rpıyavay Hr Ti A 


‚sie sonat: 
SU0IY, 7 Tup' Kipeawv. 


REDE ouY x RER OR HAT Kıasau Smap- 
7 morepoy Umo. ‚yadomonoh n] 


Hunomoldv oynmurilovrass nel UmO OUvaınerou 7 U GU- 
KIM ’ 5 


voipETOU. 


QÜR. oe. 


Prroptov &yIeoıg nal em. 


Auoıs wepl dE Twv mo0EIRN- 
uevav dwdene Swölwv nal 


mepi Ertpwv din Dopwv Ex: 
TWY KYTIOKoV. Inoavpwv. 
A. rlvos Evsne wu ıß. 


Cwdlwv. 


Bol m, ‘ 

Rhetorii expositio. et 
salutio.de memoratis XII. 
signis Zodiaci et .de va- 
riis aliis ex Antiochi the- 
sauris., 

T. arorshouneve. Blaıa 
TORYURTE. 


“er Extat Mse. in: vartis- bibliothecis v: Lam- 
bec. 1. VII. p. 257. Lahbe p. ı2ı. Ba vol. 2, 


p. 515, 
Dir. px. 
TloAvß/ov Foo s Aoyov 
weg! di papwv molursipv. 
A. ray nv yap EAAyvi- 
awv. 
+. Est P. Victor 
ptum. 
Qui. ao. 
Ilse? duvaseluv. wa) ds 
saAAlsy. | 
‚A,.oxedov da meyres: o4 
euyypaßsiz. 


Fol. ı01. 
Polybii liber VT. de 
varlis u formis. 
T. ryv eu roo mern; En 
SR0HV» 


autographum hoc excer- 


F ol.. 117. 

De. dynastiis et quae 
earum sit optima. 

T. ev rois. dirßovddoig, 


_ 33 — 


Be Bst quoque excerptum ex eodem Polybii 
sexto libro usque ad finem eius P. Victorii manu 
exaralum. Ä 


@vr. pkac F ol. 131. 


"Arö too 17. Aöyov. Ex libro XVIIL 
A. Eyw de nara ryv Eu. T. roAuwar 0’ oAlyoı nbav- 
anv Bißkov. Eve 


-+. Non e libro XVII, sed. XVII Polybii, et 
est comparatio armaturae Romanorum et Macedo- 
num. In editione verbä ultima sunt: Je mpoG Yd- 
eıocavs Msc. adhuc pergit: roAsnodvrag yap der rouc 
&yaFoVg dvdons Bapeis elvaı nal Svuinovc. NTronEvoug 
ÖE ysvvalovs nal weyakoppovas, vınwmvrag de mv 'ne- 
roloug nal mpasıs nal Qihaysowmauc, ovdeis yap Ovrwg 
övre nuprvc Esl Doßspoc, Ours nuryyopos deivos we 7 
GUveoıg 7 naroınoVvon Tals Enaswv Wuxal. TWVv yao 
rapuBoAwy uni naAwy Epywv EDlevraı ev molkol, Tol- 
auwar d' oAlyor Waveıy. 


urn ee 


»"Aro od ı Aoyov. Excerptum e X libro 
eiusdem. 

A. nur dE Toy auıpoy T. vQ’ auroüg Euelvous 

Tourov. " MWOLUYTEL. 


T- In editione sr. lat. "Wechel. ‚1609. p- 595; 


[9 u pud. Fo ı. 149. 


nn [N o ? .. . = 

"Ourog © ep! r7g rwv _ Dionysü Halicarnassei_ 
Adywv E£erkosws Aoyog dio- liber de examine ora- 
vuclov ee .tionis, 


A. dr dei Tols TOY &p- T. Beiriov 7 Gods Ki) 
xalav. ulEcı ylıvardıe 





u RR 


u 


+. Est cap: XII. artis rhetoricäe, quod vide i in 


editione Hanov. 1615. ®. 


‚@vA. mo. 

Tod vreprinov VEerkov 

mepl vVEerov, aspamijg nel 
Bpovrys. 


A. ygwrynare ne, Dikro- 


70. mailec.. 


Fol. 157, 
Hypertimi Pselli de 
pluvia, fulgure et tonitru. 


T. vos @iA00oDais P7- 


JEyra vmorıdevrec. 


T. Videtur esse excerptum quaestionum .na= 


turalium ad Michaclem Ducam. 


Nullibi enım fit 


mentio de hoc tractatu quasi separato. Idem extat 
in P. Victorii bibliotheca n. r12. colligatum. 


Po. pos.. 


Iwonmmov mep! aiwoswg 


Ay. % 


A. &ı de Ti: avrwv ul 


Eis TyV. 


Fol. 175. 


Iosephi de captivitate 
lib. II. 
T. uer& r75 duvaneog. 


editionem 





‘7. Est lib. IH. cap. V. Facta ad 
Havercampi collatione has variantes deprehendi: 
&uroAulac, To d& oude. _ mpog raV döumaıv Epyäin, ME. 
plBoAos, Emeiysı, Terpamnxus, oude Esıv ori, di „Tablap- 
x, E£elvar, Emiridevreg Esaoıv, Gomkyyos, ORG, OTE, 
mapusaası, Duharrwv, MAuıs, uev bwunlav, TyG En OnE- 
"ews, Außovre, doneiv, wuor de, ovvaßeis, JocyIncav, 
miwtaroy, Ehroow, Eumeıplac, WowEvos, mpocnomeiv, Em 
KUrWv. | 


} f 


Qvi. 09y Fol.19. 
 Xeuofoyros rwv omovo- Xenophontis oecono- 
KINav. mica. 


A. dei xpyadeı un rn  T. undels AmeF&yN 


FVOUTIAR. 


Ba Dör. ouy. Fol. 243. 


Asovapdov &pervov mv- Leonardi Aretini de 
‚Arrela DAwpevrivwv.  republica Florentina. 

A. ereıdy emidunels &i- T. 9 molıreia nuresy. 
devas. 


te Opusculum trium foliorum in octavo ad- 


huc extat Msc. in bibl. S. Marci et Upsaliae, seri- _ 


tum in forma epistolae ad Nicolaum Cardinalem. 
Ante paucos annos gr. et lat. in 8 prodiit, cum ver- 
sione Bened. Mrs Florentini v. Morell, p. 7 


Qu. oy. Fol. 255. 


Tlep} ma sovg. De affectu. 
A. vo wubog molv uev&v T. & 197 vmodeog row. 
TormoEl. | yıny Em. 


+. Videtur esse» excerptum, idque brevissi- 


mum, non verö additum, cuius sit, 


‚Codex CLXXI 


Uhartacens, charta solida et usu sordida, atra- 


mento pallido, titulis marginalibus miniatis, literis 
minutissimis, in folio, cum correclionibus margi- 


‚nalibus, possessus a P. Vietorio et scriptus, muti= 


lus, collectus et in librum redactus Romae 1729. 
Jan., constans foliis 60, Saec. XVI, bene conserva- 
tus et inscriptus. ae 


Tloo@vpsov PıAooopovre- Porphyrii philosophi 

el amoxns Eubiugav. de non edendis anima- 
2.07 libus. y' 

A. ray #905 Auas ynov- T. wpoorKogoyrog nl me. 
TV. | Advosc. Br 
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f. Est hoc Mse. originale editionis Florentinae 
1548. f. Iunt. propria ‘P. Victori manu exaralum. 
v. Morellii bibl. gr. etc. p. 257. 


@vr. or. Fol ııo. 


Tod &urov rwv moos tx  Biusdem sententiae du- 
vorTr« aDopuwv. centes ad intelligentiam 
nn imtelligibilium. 

P% \ \ Win N 

A. müv owun Ev Toro, T. av& uepog Enarepwy 

' gudev de. HETEXOV. 


+. Est item autographum P. Victorii origina- 
le editionis Florentinae citatae. 


Qvl. ad Fol. ıı%. 


En ray rod Euvarivo Ex Eunapiı commen- 
Blogs rov Mayo. tario vita. Porphyrii. 

A. mop@vupla TUpog Ev T. &v fwuy da Asyeras 
3 am. nerulaxelv rov Blov. 


T.. Est edita ad calcem editionis Florentinae 
citatae. Msc. est P. Victorii autographum. Reda- 
ctor Romanus loco Eunapii, Eugenii inadvertenter 
scripsit. 


Codex CLXXI. 
Ühartaceus, charta crassa et laevigata, scriptura 
minuta et eleganti, in folio, foliorum numero 70, 
possessus a P. Victorio, ipsiusque notis marginali- 
bus et interlinearibus illustratus, Saec. XV, bene 
conservatus et inscriptus. 7 


Aypoosevovs aIyvarov 67- Demosthenis Athen. 
vopos oAumfıanog Aoyıg Mheloris orat. Olynth. 
By Ye 

" A. av) moAAmv av, 8 T. Univ auvoiseu uehder 
Avdpsce 


— 42 


}. Editae sunt in Demosthenis: operibus gr. 
et lat. In margine habentur: notae originales: gr. 
lat. P. Victorii. 


@ii.&. Fol. 6, 


Tod aurod nura Qidfr- Eiusdem contra Philip- 


“mov Aoyos &. RW pum orat. ı. 
A. &ı pev mepl uuwov T. Univ ueikeı buvoloeiv. 
TIvog., | 


+. Est illustrata originalibus P.. Victorüi notis. 


Girl. po. Fol. 105. 





Tod &vrov 0 meol TyG Eiusdem oratio de pace. 
Eipyvys Aoyog. | 
A. opW uev, w &vdosg. T. onı&g vor! moAsujonı. 


‚ T- Est cum notis P. Victorii originalibus. 


Div. pm. Fol. 118. 

Avstov Umsp ToV Epxro- Lysiae pro caede Era- 
ageyous Povov nmohoyik. tosthenis defensio. 

A. weoi woAhoü &v moıf-  T. Foig moAewg vonog Erei- 
OKI RLEV. Jounv. 

+. Est cum originalibus P. Victorii notis ‘gr, 

lat. et prodiit. cum aliis orationibus gr. lat. Lon- 
dini 1759. 4. j 


Codex CLXXII. 


Ühartaceus, charta solida et laevi, charactere mi- 
nuto et nitido, in folio, foliis 94, possessus a Petro 
Victorio, Saec. XV, bene conservatus et inscriptus. 

Tlep! ray ömo rov Je/ov .,De sera numinis vin- 
Boxdews Tırwpouuevov. dicta. pi 
A. rowüre uevo emlmov- _ T. am wuroü ToV Kyyune 
0%» | 705 





% 


ER. 39 = 


. +. Est Plutarchi commentarius editus cum 
operibus ar lat. tom. 1. p- 548, 


PEN vy. Fol. 55. 


"Orı dude Aiy Es ydens Ne  suaviter quidem 


uur' Eminovgov. vivi posse secundum Epi- 
curum. 
A. noAwrys 6 EminoVpou T. Auıs® EOyv Eyw nal 
suvnI4G- ' de. 


\ 
T. Est cum notis originalibus P. Victorii et 
Plutarchi opusculum ibidem editum. Finis autem 
est mutilus. 


Codex CLXXIV. 


Chartaceus, charta solida et candida, manu P. Vi- 
ctorii, in folio, Saec. XVI, bene conservatus et in- 
‚scriptus. 


. Tlerpov rou ovimroplov Petri Victorii lexicon. 
As£ınov. \ 
A. amoduomsrouawv. Tom. T. Bse "Enırararrovrec 
A135. moog de ra mAsısang. loop. 60. ee du 7. 
uwv. 


| 7. Est repertorium vocabulorum ex citatis au- 
ctorum locis explicatorum. 


/ 
l 


Codex CLXXV. 


Chartaceus, -charta solida, atramento pallido, lite- 
ris minutis et venustis, in folio, folis ı96, Saec. 
XV, possessus a P. Victorio, collectus Romae et in 
Iibrum redactus 1728, probe conservatus et im- 
scriptus. 


va, a ne 


‚Arne EX: = Aristotelis artis rheto= 


Maple B/B. 5 ricae libr. III. 
A. fyropny Esıy ar.  T. &ngmoare, Exgere, hol 
spo@oc. var. 


‚T., Est cum notis P. Victorii. Prima est, Hon- 
Kov: Es TG naryyoplas apısor. Mayr) de mp0; T mp0g 
avrisps@ov Tı Atysraı. _spo®y rolvuy &siv y &mo Tov 
&vrod EG TO KUTO amonarasa0ıg.4. 7... Et sic dein- 
ceps gr. et lat. 


Codex CLXXVL 2 


Ühartaceus, charta tenui, titulis rubre exaratis; 
charactere minuto et eleganti, in folio, constans fo- 
liis 105, scriptus ab Angelo Constantino Hydrussaeo 
in urbe Cuma, ad usum P. Victorii et And. Can- 
bim, cum correctionibus marginalibus, Saec. XV, 
probe conservatus et inscriptus. 


"Apısorekovg rexgung fy- - Aristotelis artis rheto- 


ropinas BiB- Y. .. wicae ib, HI 
A. fyropmmy Esıw ar. T. amgnoare, Exere, uok 
spoPßac.- . vare. | 


% In fine scriptum: 2yp&@y ro wupov Bıßkloy 
TG Öyropin]g Tod wpisoreioug Ev moAsı nouu Bepocv dia 
xE1p05 ayyeihov uwysavrivov Eu xugas udpovaxs; &mo 
K@pas ; sepvadlurug Ev umvl Iuvovepip Muepx I 70 xp0- 
vo 7 & Ivd., scriptus est hic liber rhetoricae Krisröı 
telis in urbe Cuma Bersanae manu Angeli Constan- 
tini ex Hydrusa & vico Siornanli mens. lanuar, 
29. die indict. IV. | 2% | 


Codex CL.XKVI. 


Chartaceus, charta tenui er laevigata,, Ense mi- 
nulis et nitidis, titulis, initialibus et numeris minia= . 





TEE in 


tis, in folio, foliorum numero 314, exaratus ab Hie- 


ronymo Tragodista Cyprio, Saec. XV], Aug. Vin- 
del., bene conservatus et inscriptus. 


Tov Ev ayloıs warpos 7- 
Kuv ovuswv ToV veou deo- 
Aoyov, mpsoßurspov nxl 7- 
yovuevov TYG Movijg Tod d- 
ylov MEYaÄonKprupog Ki- 
Kavros 775 Enpon£pxov. 

A. mag 6 Aydpamos KrW- 
Asos. 


Sancti patris nostri Sy- 
meonis iunioris theologi, 
presbyteri et praefecti 
monasterii sancli magni 
Martyris Mamantis ad 
Xylocercum. 

T. vv dofay, IV deda- 


\ o 
Haus KUTOC MROKV. 





\ 
7. Sunt orationes XXXII. de fide et moribus, 


quas Jac. Pontanus $. 1. & graeco in latinum trans- 


latas edidit Ingolst. 1605. Pen 


DR. «. Fol. 1. nov. 


Eiusdem divinorum 
hymnorum amores, 


"Epwres Yelay i ge Tod 
"&Urod. 
9 ’ ’ » m 
T. eig arekeuryrovg uW- 
9 x 
vos. aumv. 


A. Euxy wusing, di dc 
Erinaheitai. 


r. Idem Jac. Pontanus capita haec XL. cita- 
tae suae editioni subiunxit. In indiee hic post- 
posito capita priora, et posteriora eodem numero 
connectuntur. In fine a Der Eroug 735 Selig 
ORPUWOIEDG 2073. ro muoov BıßAlov EypaPy Ev yepua- 
yını) nuyolse din Epos Tod Eureloüg nei Toy oxoA.u- 
sınuv EAuylsov jeowvvuov Tonywölsov Tod numplov Ev 
re: rw kvwdev nal rw Jew dofa, praesens liber scri- 
ptus est Augustae Vindelicorum manu humilis et 
‚scholasticorum minimi Hieronymi Tragodistae Cy- 
pri anno, ut supra, et deo gloria sit. 


\ 


Sn U 
| Codex CLXXVII. 


Ühartaceus, charta solida et laevigata, atramento 
pallido, titulis et initialibus minio distinctis, cha- 
ractere minuto et nıtido, cum correctionibus, non 
‚sine lacunis, in folio, constans foliis 235, Saec. XV, 
probe conservatus et inscriptus. | 


"Eöyyyoıs Es ro Öwdene 'Thheophylacti, archiepis. 
po@yrav JeopvAxnrovap- Bulgariae, commentarius 
xıerionomov BovAyeplas. : in XII prophetas. 

A. 6 Aoyog nv, ös &ye-  T. map’ avroü dwpswv, xu- 
PX giti m. Te). 


t 


-F. Capitis 1. textus Oseae est sine commen- 


tario, et caput secundum lacunas quatuor habet. — 
In Habacuc_cap. III. sunt.— In Ionam cap. IV. 
In fine capitis quarti in margine scholium, quod in 
editione non legi, additum est. Est verö Nicolai 
presbyteri Malaxae, archipresbyteri Nauplien- 
sis. En! oxoAıov vınoAxov iepews roü Kuda fov pw 
Toramı vavaı. Aldov Bowvra oınrpüg ou Aare Tov 
Em) savpou npeunotevra Aldov anpoymvalov Tov EE dpovg 
mwupJevinod KvEd Xeıpos Mmorundevre Xpısov Tov Seoy 
jeny m. r. .— In Naum cap. III. In tertii fine 


‘scholium legitur: veov Epuyveveros vapanAyoıs, quod 


jn.cod. XVIM. exscriptum legitur. lectio sola: &sg 
B:y&ßpı loco ryvBxpıv variaı — In Michaeam 
cap. VII.— In Sophoniam cap. IIl.— In Aggae- 
um cap. .— In Zachariam cap. XII. — In Ma- 
lachiam cap. II.— In loel cap. .— In Amos 
cap. IX.— In Abdiam cap. I. Commentarius iste 
‘in prophetas minores V, non quatuor, ut löcher in 
suo eruditorum lexico ait, graece et latine in edi- 
tione Venetiana prodiit. Reliqua in bibliothecis 
Msc. latent. v. Morellii bibl. gr. etc. p. 46. ubi 








mu 47 run 
ait, Bongiovannium codice Manko ‘et Bavarico 


usum ibidem edidisse comment. in V. prophetas 
minores. 


1 .Codex CLXXIX, 


Membranaceus, membrana veteri et sordida, atra- 
'mento flavescente, initialibus miniatis, charactere 
maiusculo el nitido, in folio, foliis 210, indice prae- 
misso, Saec. X], bene conservatus, possessus & 
Thaumasio Ephesino et Georgio Hamartolo et in- 
scriplus. 

Myvl voraßpıw «©. Mensis Novemb. ı7. 

Tod Ev ayloıg marpos 7-  Sancti patris nostri Gre- 
Ray Ypnyoplov Emionomov gorli, episcopi Nysseni, 
'vvong Eis rov Blov xl rx in vitam et miracula san- 
daunuro Tod colov marpos cti patris nostri Gregorii, 
BY yenyoplov Erionomov episcopi Caesareae Thau- 
'narapelag ToU Favuaurovp- maturgi. 
yov. | 

A. 6 iv onomog eis &sı. T. ou wpooeIynaer. 


+ Prodiit gr. et lat. saepius in operibus Nys- 
-seni et 'Thaumaturgi. 


Ovi.»s. Fol. 26. 


Myvirocuro m. Mens. eiusdem ıÖ. 
Meprupiov Foo aylov we- Martyrium sancti ma= 


yalov uuprupbs mAcrovo. gni martyris Platonis. 
A. ov £eve yaheiray T& Tu nare$eyro eig dofay 
ROUEN HT As i 


r. Extat Jatine apud Surium Jul. 22. viri do» 
eti Simeonis Metaphrastae esse existimant, 


ö — 46 


Our. AB. 
Myyirsavramy. 
Bi/og nal mwolırsia Too o- 

olov marpog yuwv au@ıAo- 
xlov, EmIOROmOV yevou.evou 
inovlov. ne; 


A.nufrı Twv naAwv Esal. 


Fol. 52. 7 


Mens. eiusdem >33. 
Vita et institutum san- 
cti patris nostri Amphi- 


lochii, episcopi Iconiensis. 


T. &xsios yayovaoıv. 
euro u Tee 


}. Est Simeoni Metaphrastae attributa, et. in- 


edita. 

@Ur. Ay. 
Myviracvurs nd. 
Bis xal wolıreia ou 0- 

olov MATOOG Yuwmv yYpnyo- 
Plov, EMICHOMOU YEvonEvov 
Kypayayrov. 

A. nadlısov Tu Xoyue y 
per. 


Fol. 38. 


Mens. eiusdem 24. 
Vita et institutum san- 
cti patris nostri Gregoril, 


Kt Agrigentini. 


T. nu _ asreherperels 
vuvurh  _ 


-}. Extat latine apud Surium 25. She et Si=- 
wmeonis Metaphrastae esse creditur. : | 


Dir. &9. 
Ta &urn juepa. 
'Maprüpiov 775 aylag no} 
nahAıylnov weyaiys Map- 
FUpos Tod Xu amareplvng.. 
A. BaoıAsvoyrog rou &oe- 
er uufevriov. 


Fol. 69. 

Eodem die. 
“ Martyrıum sanctae et 
vıctorıosae magnae mar- 
tyris Christi Catharinae. 
T. Ewnsosav.  &ıc dofau 
Kr 


T- Simeonis Metaphrastae est et I apud 


Suriuin 23. Nov. extat. 


(Die Fortfetzung folgt.) 


eo 
oTE | 


II. Ent ! 
ii u 











1I. 
Fntdeckung 


über 


das sogenannte Heldenbuch des Heinrich von Ofterdingen, 


. ö von 


Bern. los. Docen. 


“ 





(Fortsetzung.) 


Fohbn die umständliche Auseinandersetzung über 
die neuere Entstehung des Gedichts von Chriem- 
hildens Rosengarten würde mich eines ausführlichen 
. Beweises überheben, dass die beiden grösseren 
Stücke ım Heldenbuch von Otnits, Hug - und 
Wolfdietrichs Abentheuern (die aber im Grunde 
nur Ein Ganzes ausmachen) auf eine völlig glei- 
che Weise ihr Daseyn erhalten haben. Wäre ich 
vor längerer Zeit schon im Stande gewesen, die 
bisherigen Aufschlüsse dem Publikum mitzuthei- 
len, so würde sich die ganze Sache wohl, auch oh- 
ne die mir gegenwärtig aufgeschlossenen Huülfs- 
mittel, aus der ähnlichen Beschaffenheit dieser ver- 
schiedenen \WVerke leicht haben darthun lassen: da 
mir aber izt ein ähnliches, doch ungleich kürze- 
res Fragment, wie das vom Rosengarten, durch die 
Gefälligkeit des Hru. Kinderling zugestellt wor- 
den, welches ich erst seit wenigen Minuten in Hän- 
den habe, seitdem auch der jüngere Hr. Adelung 
November, 1804. re 
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seine Auszüge aus den teutschen Handschriften in 
der EST bekannt gemacht hat, so kann ich, 
ohne von neuem weitläufig zu werden, diesen Ge- 
genstand auf die nämliche Art wie den vorigen 
dureh historische Monumente gar bald zur Ge- 
wissheit bringen. Ueberdiess bin ich, durch jene 
“ Auszüge auf: eine Bemerkung s seführt worden, die 
mir ohne dieselben wohl mache fremd geblieben 
seyn, obgleich ıman sonst bey Hrn. Adelung nur 
überaus dürftige Belehrung findet. - Wir , 
weiter unten aradı Ro | 


Unter den Handschriften der vormaligen Hei- 
delbergischen Bibliothek, die zur Schande unsrer 
Nation die verschlossenen Bücherschränke des Va- 
ticans ausfüllen muss, befinden sich 'zwey alte Ma- 
nuscripte, wahrscheinlich aus dem vierzehnten lahr- 
hundert, welche’ die sämmitlichen ‚Aventuren. von 
Kaiser Otnites Mörfast bis zum Beschluss des Gan- 
zen, da der 'streitbare WVolfdietrich seine Jdezten 
Tage im stillen Kloster so beschliesst — SUR 

„ Daz die engel an sinem ende fürten die sele zu 

gote da“ er 
enthalten, folglich das Eine grosse romantische Ge 
‚dicht, welches man das Heldenbuch zer’ 2£0x7» nen- 
nen könnte, da die kleineren. Erzählungen‘ vom 
Rosengarten und König Laurin dem gedruckten 
Werke nur hl RR angehängt worden sind. 
Aus, jenen beiden Handschriften hat ‘H, Adelung 
einige längere Stellen angeführt, aus deren Ver- 
gleichung mit dem gedruckten man offenbar sieht, 
dass alles, was vorher über das Verhältniss der 
neueren Bearbeitung zu unserm Fragment gesagt 
worden, hier vollig. wieder eintreffe, ar in jeder 
dieser Handschriften sich die Originale erhalten, 
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haben, welche uns eine spätere Hand darch die 
Umwandlung in eine andere Versart sö'unbeschreib- 
lich entstellt hat. Von einer dritten schönen Hand- 
schrift auf Pergament, die ebenfalls das noch un- 
verlezte ‚alte Gedicht enthielt, ‘aber’ leider schon 
längst zerstört worden ist, 'hat’ Heir Kinderling 
‚schon fruher ein Bruchstück von 132 Versen ‚gereitet, 
und dasselbe gegenwärtig meinem ‘Gebrauch über- 

lassen ; es gehört zu der dritten Aventure von Kai- 
ser Otnits Geschichten. Um durch eine zweck- 
mässige Anwendung zu zeigen, wie dankbar ich- 
diese so unverdiente Gefälligkeit anerkenne: glaub- 
te ich jenes interessante Denkmal, zugleich mit 
Herrn Kinderlings eignen Anmerkungen ‘auf die 
angemessenste Weise dieser Abhandlung beyfügen 
zu können, un. werde es als einen besondern An- 
hang folgen lassen. Zugleich sollen auch die kor- 
respondirenden Strophen des späteren Rhapsoden 
 beygedruckt werden, um es dem wissbegierigen Le- 
‘ser, lem etwa keine Ausgabe vom Heldenbuch zur 
Hand wäre, "noch werther 'zu machen; wodurch - 
denn auch dem obigen Versprechen, eine längere 
Probe aus dem gedruckten Werke meinem Frag- 
ment'von dem Rosengarten zu Worms beyzufü- 
gen, Genüge gethan seyn wird. — 

Und so wüsste man gegenwärtig erst recht 
eigentlich, was für eine Rolle jenes berühmte Hel- 
denbuch ‚mit Synen figuren“— denn. es ist von 
einer. Menge ek Holzschnitte, die vällig 
im Stil der Verse sind, begleitet — bisher in der 
Geschichte der teuischen Literatur gespielt habe. — 
„Und was 'wird'nun dadurch gewonnen seyn, dass 
dieses; Zwitterprodukt, welches gleich den Ianus- 
büsten eine ältere und jüngere: Gestalt: vereinigt, 
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aus den bessern Zeiten unsrer frühern Poesie her- 
aus demonstrirt worden ist?— Muss nicht die ma- 
la.nota, welche von nun an an allen Ausgaben die- 
ser Heldengedichte haften wird, den Meisten, die 
sonst vielleicht dieses Denkmal noch angelockt ha- 
ben wiirde, ein abschreckender Fingerzeig seyn, 
sich nicht näher mit dem unreinen Werke bekannt 
zu machen?“ Und dadurch würde denn wohlein 
vormals sehr geschäztes Produkt der. altteutschen 
Literatur, dessen innerer Kern doch unverfälscht 
geblieben, mit. den übrigen bessern Werken ein 
gleiches Schicksal haben, und immer mehr in Ver- 
SessenHeit, gerathen, welches den Liebhabern vater- 
ländischer Alterthümer wohl eine gar unangeneh- 
me Aussicht seyn muss ?— Wohl, ich geb’ es zu; 
aber sollte nicht eben dieses ein desto grösseres: 
Verlangen in uns erwecken, die unverdorbenen äch- 
ten Originalwerke bald wieder in unserm Besitz 
zu sehen? Es ist nicht zu bezweiflen, dass dieses 
neue Heldenbuch eine weit grössere Anzahl Leser. 
finden würde, als bisher die rohe Gestalt des al- 
ten sich zu erwerben fähig. war. Ein günstiges 
Schicksal vergönnte jenen Originalen eine noch‘ 
unverlezte Erhaltung; und würden. wir Teutsche. 
nun nicht undankbar und gegen ‘unsern eigenen 
Vortheil handeln, wenn wir sie noch lange Iahre 
dem verschwiegnen Gott Adelos und der ungewis- 
sen Macht der Zeit Preis geben wollten?— Zwar 
würde es mit uusren Hoffnungen sehr misslich' 
aussehen, wenn diese Denkmäler nicht anders, als’ 
aus ihrer römischen Gefangenschaft wieder zu uns 
gelangen könnten; aber sollten sich denn nicht ir- 
gendwo in ihrem weiten Vaterlande selbst noch. 
vielleicht -ältere und bessere Handschriften da- 
von erhalten haben, die bisher nur ihren sorg- 








lösen Besitzern fremd geblieben wären?— Von 
einem Manuskript aus dem’ funfzehnten Iahrhun- 
dert, worüber wir seither noch keine nähere Nach- 
richt erhalten konnten, ist uns blos seine Existenz 
bekannt; es befindet sich in der Strassburger To- 
 hanniterbibliothek, und enthält jene Abtheilung der 
gedruckten Sammlung, welche man, wie oben ge- 
sagt wurde, das Heldenbuch xxr’ e£oxyv nennen 
könnte. Was den Rosengarten zu Worms betrift, 
so wird durch die Bekanntmachung unsers ansehn- 
lichen Fragments das erste Specimen einer solchen 
neuen Ausgabe gegeben werden; vollständig befin- 
det sich dieses Gedicht zugleich mit dem Daniel 
von Blumenthal in einer wohlerhaltenen Hand- 
schrift der Dresdner Bibliothek vom Iahr ı4.. und 
diese scheint uns, so weit wir sie aus eigner An- 
sicht kennen, einem Manuskript von angefähr glei- 
chem Alter auf der Münchner Bibliothek den Vor- 
‚zug streitig zu machen, .da sich in diesem häufige 
Spuren finden, der Urheber .desselben habe das 
meiste nur aus dem Gedächtniss, und daher oft 
. sehr fehlerhaft hingeschrieben. Von dem kleinen 
Rosengarten, einem Gedichte des von Oflerdingen, 
welches von dem Original nur dadurch verschie- 
den ist, dass ihm die Sprache des funfzehnten lahr- 
hunderts angebildet worden, führt Schilter im Vor- 
bericht zu seinem Glossarıum eine ältere Hand- 
schrift an. Zwey andere Bearbeitungen der bei- 
den lezten Gedichte aus dem Sen Zıeit- 
punkt werden wir unten kennen leınen; sie wür- 
den eine vortreffliche Bereicherung des neuen 
Heldenbuchs gewähren, zu welchem-also ein weit 
grösserer Vorratih noch vorhanden ist, als die bis- 
herigen vgrfälschten Ausgaben vermuthen lies- 
sen. 
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+ Bey diesen so ‘günstigen Aussichten,‘ einen 
Theil unsrer alten. Nationalgesänge ‚nach. langen 
Iahren. der Vergessenheit wieder unter uns, aufle- 
ben zu SChER« werden wohl alle. a a, 
welche die jüngst, a FE gegen Er 
Poesie des Mittelalters angezogen: hat, mit mir den 
lebhaftesten, ‚Wunsch hegen, dass Teutschlands Ge- 
nius wieder einen, Mann mit dem, Patriotismus und 
dem ausdauernden, Fleiss eines Cph. Heinr.Mül- 
ler s erwecke, der uns den freyen Zugang zu .die- 
sen verwahrloseten ‚Denkmälern eröffne, ‚und da- 
durch vielleicht einen. talentvollen Dichter veran- 
lasse, die, ‚liebenswür dige Einfachheitiund kindliche . 
Bildung derselben. in unsrer, modernen Allseitig- 
keit wieder darzustellen, und ‚auf ‚solche. ‚Art: ‚die, 
fruhern Misshandlungen des barbarischen Keim 
schmiecdes an ihnen zu, rächen. ; 
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Und doch onen diesem else, was wir 
von dem neueren Dichter erwarten, “auch bey dem 
besten Willen die Umstände, welche an die dama- 
lıgen Zeiten sich angeketiet hatten, ‚unmöglich ge- 
et haben; dass is des gerechten Anathemas, 
welches wir über seine Produkte ‚gesprochen, 
"unbeschadet, doch das Unternehmen selbst noch 
aufirgend eine Weise zu entschuldigen wäre ?— In 
der 'I'hat, wenn wir dieses, ohne durch andere 
Rücksichten ‚uns zu beschränken, für sich selbst 
auffassen wollen; so zeigt es uns im Grunde nichts 
anders, als dass die alten Originale der Bildung je- 
ner Zeiten nicht mehr angemessen waren, dass die- 
se, wenn die genannten Crane noch forldauern 
sollten, etwas,ihr gleichförmiges foderte; und ge- 
vade das ist es ja, was der Meistersänger durch die 














neue Bearbeitung geleistet hat, die’ihm auch so 
wohl gelang, “dass ihr der Beyfall eines ganzen 
Jahrhunderts zu "Theil wurde. Vrscheinungen die- 
ser Art darf man daher als Zeichen der Zeit 
betrachten, die sich bey allen Nationen ereignet 
haben; so z. B. konnte die Reinheit der Homeri- 
schen Muse bey den Provencalen, Ttaliänern und 
Teutschen im Mittelalter keinen Bingang finden; 
sie musste erst durch einen Dares, Dictys und 
Guido de Columna ihrem Kreise näher gebracht 
seyn; so wurden Alexanders Feldzüge bey den 
Asiaten und den "nördlichen Kuldpkem zu wun- 
derbaren Abentheuern; so mussten selbst die ein- 
fältigen Geschichten des Neuen Testaments erst in 
die glänzende Umgebung von hundert neuen Mähr- 
chen aufgenommen werden, ehe sie den Stoff zu 
"zwey verschiedenen teutschen Gedichten aus dem 
zwölften und dreyzehnten Tahrhundert darbieten 
konnten.*)— Zwar stellt das verjüngte Helden- 
. buch uns keine so auffallende Metamorphose dar; 
(da die Zeiten noch nicht so gar, weit von einan- 
der abstanden, auch der Innhalt der Originale noch 
Interesse 'genig für das Iahrhundert des neueren 


ne hatte) aber die Sache bleibt überall die- 





*) Das Verzeichniss seiner auf der Münchner Bibliothek 
vorhandenen Rittergedichte findet man in Herın vor 
' Aretin’s Beyträgen zur Gesch. und Lit. 


"Ueber ihren Charakter kann man sich aus den 
grösseren Fragmenten des Ibains belehren, welche 
Herr Michaeler seiner schätzbaren Ausgabe des gleich- 
namigen Originals des Hartman von Ouwe, eines 
Dichters aus dem dreyzehnten Tahrhundert,’ beygefügt 
hat. S. die schon vorhin genannten Beyträge, 
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selbe; der Meistersänger zeigte durch seine Arbeit, 
dass _er die Forderungen seiner Breitgenängeun er- 
kannt hatte. — ' 


Lässt sich gleich auf diese Art die spätere 
Umarbeitung einigermassen rechtfertigen: so wird 
doch immer der höchst unpoetische Sinn ihres Ur- 
hebers in seiner ‚ganzen Blösse da stehen, zumal 
da sich in andern gleichzeitigen Produkten ein weit 
regerer Geist offenbart, so dass man grundlos be- 
haupten wurde, jenes Menschenalter sey einer hö- 
heren poetischen Kraft ganz unfähig gewesen. Es 
gab also zuverlässig la noch hie und da einige 
Dichter, von denen man sich eine ungleich besse- 
re Bearbeitung würde haben versprechen können; 
aber wie kom denn, dass so wohl unter diesen 
als allen folgenden Dichtern nicht Einer eine ähn- 


liche Arbeit unternommen hat, so eine manniglal- 


üge Wahl auch die häufigen prosaischen Mähr- 
chen darboten?— Doch, fast hätten wir verges- 
sen, dass der bisher so unbekannt gebliebne Ulrich 


Fürtrer aus München, ein Mann von weit grösse- 


ren pvetischen Gaben, als dem Urheber des ge- 
druckten Heldenbuchs beywohnten, unter Herzog 
Albrecht von Baiern, dem Freunde der Künste und 


Wissenschaften, den ausdauerndsten Fleiss und alle 


Geschicklichkeit aufgeboten hat, die Aventuren der 
älteren schwäbischen Dichter in dem prächtigen 
Versmaas des Wolfram von Eschenbach von neuem 
zu erzählen; — aber was hilft’s uns, die ungeheure, 
ungeniessbare Masse seiner Reime in ein paar unge- 
schickten Folianten noch für uns aufbehalten zu se- 
hen ?— Von so geringem Glück pflegen dergleichen 
Versuche begleitet zu seyn! — Dielahrhunderte sind 


wie die Climata der Erde, was in dem einen vor- 


“ 
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trefflich gedeihet, hat in dem andern kein freyes 
Foortkommen.— In den verwandten Künsten tritt 
dieselbe Erscheinung wieder ein: mag doch izt 
ein junger Künstler unermüdet Hand und Verstand 
einzig dem Studium der Antiken widmen, oder 
blos in den alten berühmten italiänischen Mahlern 
seine Vorbilder anerkennen; für die eignen Werke 
nur Scenen aus den Rhapsodien der Ilias und Odys- _ 
se, oder nur Famiglie Sacre und die bunten Aben- 
theuer der Ovidischen Metamorphosen wählen (wie 
solche die Mahler des sechszehnten Iahrhunderts, 
ohne antik seyn zu wollen, darzustellen. pfleg- 
ten), was anders kann der Erfolg seyn, als dass die- 
jenigen, die an ein Vorurtheil gebunden sind, durch 
den äussern Schein- sich täuschen lassen, die ubri- 
gen aber, welche über den Schein hinaus die Sa- 
che betrachten, nie das Unächte in dergleichen 
Werken verkennen werden? Mag auch die erste 
‘oder die andere Bildung als nothwendig für unsre 
Zeiten angesehen werden; diese fremdartigen Sphä- - 
ren werden uns vielleicht den Weg der ‚Kunst auf- 
schliessen, in ihnen selbst aber möchte schwerlich 
noch die wahre Kunst ausgeübt werden können. 


* Doch wir könnten unter diesen Betrachtun- 
gen leicht unsern Gegenstand zu weit aus den Au- 
gen verlieren, den wir auf keiner hieher gehörr- 
gen Seite vernachlässigen dürfen, wenn die ganze 
Entdeckung, so weit unsre dermaligen geringen 
Hülfsmittel es verstatten, ihre möglichste- Vollstän- 
digkeit erhalten soll. Wenn wir also bisher stuf- 
fenweise zu zeigen uns bemühten, ‚auf welchen 
Wegen sich unser travestirtes Heldenbuch von dem 
wahrhaft alten entfernt habe, so käme es gegen- 
wärtig darauf an, zu bestimmen, ob etwa nicht 


# 


beide in irgend einem. Vereini gungspunkte wieder 
zusammenträfen ?:;; und fände sich diess: so wur 
‚den ‚beide WVerke, unter, denen das spätere uns. bis- - 
her«nur ein heständiges Schwanken. zwisehen zwey 
ip ee (dem Zeitalter der Mans 
hönden Pericde) ehe Konyoiiwdehnelscitig 
einander näher gebracht worden: seyn. ‚Da aber, 
wie, aus dem- Kylie klar ist, die ‚Difle- 
renzen der neuen Bearbeitung ohne Ausnahme aus 
dem umgeformten Metrum erklärt, werden können: 
so. müssten, wir ‚auf dieses jezt. unser voraüglichbs 
Augenmerk. BI ÄUETN. br ee 
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Fortschung der geheimen N achtichten vom Wir- 


N a Hofe, von Procopius 
Vesradieusis. 
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. Heros Bin Srosser Eher war es von Ar dass 
an en den‘ "schelmischen, Tuden Dulcis zu seinem 
Stss; geheimen Finanzrath machte, und dessen V or- 
shlägen, welche auf lauter gottlose unerhörte 
Geldpressur en angesehen waren, allzusehr folg- 
te; wodurch dieser Tud so insolent ward, el 
er nicht'nur" geheime Räthe und ansehnliche 
Bediernite (geringere Räthe achtete er garnicht) 
verachtete und schlecht hielt; sondern auch 
‚einen 'prossen Staat mit’ den kostbaresten Rlei- 
‚dern, Equipage und offener "Tafel, allwo aus 
‚lauter Silber gespeiset und mit denen: delika- 
testen Essen und Getränke servirt ward, viel 
besser als am Hofe führte, 


< ) 
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Dieser Iud nennete sich Ioseph Duleis 
Oppen- Runen. war gebürlig von Mitilleio, und 
 heimer 

Heider-soll wie man vor, gewiss sagt, der Anno 1697. 
wegen zu zeitiger Prfenet gabe dieser Stadt an 
die’ Gallier unglücklich hl infam gemacht 
wordene Kormähdärit von Storhederft, dessen 
dorf.. Vater seyn, und des Duleis noch anjezt leben- 


de Mutter zu selbiger Zeit eine galant gewe- 
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sene Frau, diesen Lasterbalg von ihm im 


. Ehebruch empfangen haben. - 


Dulcis war in ‚Mitilleto ein armer Scha- 
cherjude, und begieng dabey, weil er einen 
listigen Kopf und guten Verstand halte, viel 
Betrügereyen, .so dass er den‘ Galgen schon 


tem- 
berg. kommen. 


« 


ırt, 


dem damaligen Prinzen Oronte, und dä dieser 
die Regierung als Herzog in Allemanien an- 
trat, ward Dulcis zum Residenten in Franco- 
poli gemacht, blieb aber meistens am Hofe 
Stutt- ; ; 
gar, zu Statugieda. 


Man hatte damalen eine Münzkommission 
niedergesezt zu untersuchen, wie viel Orontes 
wohl jährlich profitiren könnte, wann er auf 

Baiern dem Fuss, wie die benachbarte Potentaten 


zız 


Ar Bojoanien und Capellaz Geld münzen liesse._ 


Die Kommissariı ‘waren zwar weise und. 


ge'ehrte Männer, allein in Münzsachen nicht 
wie die‘ Kaufleute und Münzmeister er- 
fahren, darum mussten sie nothwendig Pe- 
ritos in arte, nämlich Münzwardeine und Gold- 


und Silberlieferanten consuliren, diese aber . 


schlugen dieses Metall in so hohem Preis an, 
so dass der Münzprofit nicht so hoch Sich er- 


strecken konnte, sondern etwa jährlich deductis _ 


deducendis 10,000 fl. auswerfen mochte, 


Dulcis, der hievon Nachricht hatte, auch 


von allem zu profitiren und seine Hände mit 


Wir verdienet hatte, noch ehe er nach Allemanien' 


graue Im Franeopoli insinuirte er sich vermit-, 
telst seines: Schacherens und Meitierey bey 
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im Spiel zu haben suchte, ergriff diese Gele- 
genheit, und stellte Oronti vor, dass seine 
Räthe zwar die Iuristerey und das Latein wohl, 
nicht aber das Münzwesen- und den Einkauf 
‚der hierzu erforderlichen Materialien verstün- 
den. Ia Dulcis wollte Oronti alle Vierteljahre 
so viel schaflen, als seine Räthe vor ein gan- 
zes Jahr gerechnet hätten, auch alle Vierteljahr 
das Geld vorausgeben. 


Dieser Vorschlag war nun freylich accep- 
tabler als jener, darum übertrug Orontes dem 
Dulci diese Sache, welcher sich ganz: wohl 
 dabey befand und in kurzem reich und gross 
dabey ward. Es sollen, wie Männer mir vor 
gewis berichten wollen, über 14 Millionen Al- 
lemanische Geld - und, Silbersorten gemünzet 
worden seyn, und half zu deren Kurs viel, 
dass eben die Kriegszeiten eingefallen waren, 
denn nach erfolgtem Frieden wurden die Mün- 
zen en general ‚ziemlich heruntergesezt, und 
Duleis musste nunmehr auf andere Ränke be- 
dacht seyn.‘ 


pP. 


Er fiel zu seinem Unglücke auf solche 
Dinge, die unerhört und grausam waren, und 
folglich. er sich bey dem Publico, sonderlich 
bey der Allemanischen Laudschaft, als wel- 
che in diesem Lande auch etwas zu sagen 
hatte, Dulcis aber selbige nur en Bagatele 
traktirte, hierdurch nothwendig sehr verhasst 
machen musste. 


Es gieng fast keine Woche vorbey, da 


Duleis nicht mit allerhand neuen Inventio- 
nen, die Leute um das Geld zu bringen und 


mit Auflagen zu beschweren, angestochen kam. 
Selbst der Schinderwasen war nicht ‚vor ihm 
sicher. Lucri bonus odor ex re qualibet. 

"Er machte es endlich. so grob, dass schier 
eine Aufruhr ‚darüber ‚entstanden: denn er 
wollte. die Vermögenssteuer einführen, da je- 
dermann sein ‚Vermögen anzeigen, und hier- 
von ein Gewisses geben, item einen Pupillen- 
Rath, in welchem der Pupillen, Gelder admi- 
nistrirt und genutzet, nicht aber von Vor- 
mündern, besdugt werden sollten, Pilug - und 
Colbessiönseller für den Wein-und Frucht 





handel, Stempelpapier, item, waun' die. Die»: 9 


nerschaft Besoldungen empfangen, mussten sie 

von jedem Gulden einen Groschen liegen las+ 

sen, den man den ‚Iudengroschen zu nennen 
pllegte etc. 


"Wunder war es, dass er nicht auch vor 
ein gewisses Koncessionsgeld das liederliche 
Weibsvolk in Allemanien siempeln liess, da- 
mit jedermann sehen möchte, ‘dass es privile- 
girte an u. 3 Schwestern seyen. 


Aemter und Dienste wurden verkauft, und 
plus ollerentibus ‚gegeben, und wann schon 
alle$ besezt, so suchte, Dulcis denen alten rei- 
chen Landbeamten eine Querelle zu machen, 
diese mussten Pro redimenda. vexa sich in 
Zeiten mitihm abfinden, 1000 $l. 1000Rthlr. auch 
nach advenant mehr oder weniger geben, 
oder man nahm ihm die Bedienung und. gab 
sieandern, die sich mit eröffnetem Beutel schon 
dapum gemeldet, 3 ae. 
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'Befand sich ein sölcher Landbeamter si- 

‚cher und mehr lobens - als strafwürdig, und 

wollte sich auf seine Unschuld und ge- 

"rechte Sach verlassen, so kam er blind, man 

| "machte nicht viel Facon, er inusste fort, car 
"tel est notre plaisir. 


Dieses sind lauter Wahrheiten, welche 
ganz Allemanien bezeugen kann, die auch, 
wie hernach folgen wird, dem Dulci den Hals 
brachen. 


Genug von diesem Spitzbuben, bis man 
zu seinem Einde kommt. | 


Orontes hätte einsmals schier einen ge- 
waltigen Fehler begangen,-er war wegen sei- 
ner Gemahlin Conduite missyergnügt, und 
gieng damit um, Sich ‘von ihr scheiden zu 
"lassen, zu diesem Behuf liess er zwey Kam- 
mermenscher in Arrest nehmen, und exami- 
'niren, vermittelst deren Aussage er die Ursa- 
‘che zum divortio hernehmen wollte. 


Da Die Sache war schon ziemlich weit avan- 


om cirt als Salomon, der ‚klügeste Fürst unserer 
burg. Zeiten und ein alter und wahrer Freund 
‚Orontis, hiervon Nachricht bekam, und diese 
Sache von sehr böser Consequenz zu seyn ver- 
nünftig urtheilte,. daher ‘solche abzuwenden 

BR eine eigene Reise zu Oronten nach Zudorico- 
burg. polin that, es auch durch seine weise und 
' vermünftige Vorstellungen bald dahin brachte, 
‘dass Orontes nicht allein seinen Vorsatz än- 
derte, sondern gar von einem Extremo auf 


dar Andere fiel, und solenne Festins und Bälle 


_ 
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anstellen, auch F'reudenfeyer, wegen der Ver- 
söhnung mit seiner Gemahlin, anstecken liess. 


Es ward auch bey dieser Gelegenheit 
Orontis Testament gemacht, welches, so weise 
es auch eingerichtet und erforderliche Kautel- 
len hatte (wie von Iedermann zu sehen, in- 
dem es in Druck heraus), mitfolglich, wenn 
vitium visibile meines Erachtens in denselben 
zu seyn erzwungen werden kann, dennoch 
nach Orontis Tode von etlichen Proceribus 
sonderlich der Landschaft, die ihre Intriquen 
und Absichten darunter hatten, nicht respectirt 
worden, und ob es angenonamen werden müs- 
se, noch dato lis pendens ist. | 

Orontes fieng hierauf an ziemlich ruhig 
zu regieren, verbesserte vieles, und schränkte 
die Gewalt des Dulcis gar sehr ein, er. dach- 
‘te auch der Sachen weiter nach, Dulcis/Cre- 
dit fiel, so dass Orontes auch .befohlen haben 
solle, wenn er seime vorhabende Reise nach 
Dantiscum angetretten haben würde, ihn mit 
Arrest zu belegen. Man hätte sich also ge- 
wisse Hoffnung machen können, ‘dass Oron- 
tes alles würde verbessert haben, wenn ihm 
Gott das Leben gefristet: allein dessen termi- 
nus fatalis war vorhanden; er reisste gleich 
nach gehaltener Carnevals, Opern und andern. 
Lustbarkeiten von Statugieda nach Ludovico- 
polin, speisste daselbst Abends, und war über 
Tafel vecht lustig, wollte darauf sich. bey 
Zeiten ins Bette begeben, desto früher aufste- 
hen zu können; allein hier,überfiel ihn ein 
Schlagfluss, er sank nieder, man’ schlug ihm 

Zwar 
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zwar die Ader, aber er starb dem Chirurgo, 
welches sein Kammerdiener; war, unter den 
Händen; war also dieser grosse HSFADg: in- 
nerhalb einer Viertelstunde lebend, frisch. 
und gesund, auch todt; dieses geschah zu Lu= 
BEL: den ı2. Martii 1757. Nachts um 
10 Uhr. | TONER 


Dieser plötzliche Tod, welcher schon zwey 
Stunden hierauf in Statugieda bekannt ward, 
erregte bey dem Volk daselbst zwar viel Ver- 
wunderung, aber keine Traurigkeit; man 
k schloss die 'Thore daselbst, um alleriey ver- 

geblich sich eingebildetes Unheil FI 
| abzuwenden. 


uVielen,, war idaek ‘Todesfall fatal, aber 
am allermeisten dem Dulei, wiewohl er sein 
Unglück hätte abwenden können, wenn ihm 
"Gott nicht einen verkehrten Sinn gegeben. 


Sein Haus war nicht ı5 Schritte von dem 
Schlosse, allwo er seinen ganzen Stall voll 
Pferde haite. Wann er alsogleich, da man 
mit dem 'todten Herzog zu thun, wobey Dul- 
cis ohnehin nichts zu verrichten hatte, seine 
in der Menge habende Iubelen zu sich ge- 
steckt und sich fortgemacht, ‚wäre er über 
alle Berge gewesen, noch ehe man an ihn 
gedacht. So aber war er ganz verblendet, und 
fiel ihm wohl die Antwort nichtein, die er eins- 
mals dem Procopio über Tafel in Francopoli 
sab; denn da ihn dieser fragte,.:.wie wird es 
wohl werden, wenn. Orontes sterben sollte, 
replicirte er: „dann wird es ‚heissen, Reit Veitle 
(dieses war sein Sprichwort), ich werde aber 

November, 1804. 
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vr "wohl etliche Tage vorher gehen, dass ich 
nicht so geschwind laufen darf. | 


Veitle aber ritte diessmal nicht zu rech- 
ter Zeit, viel weniger hin an den rechten 
Ort, sondern in Gesellschaft des Herrn Ober- 

Röder. stallmeisters von Dörer nach Statugiedam, um 


Herzo-der Frau Herzoginn diesen traurigen Fall zu 
ginn 

Augu- hinterbringen. 5% stiegen auch ala beide 
sta, des, 

Herzogin dem Schlosse ab, und begaben sich zu 


Mar ; 
Alkn- Violanden. 
anders 

Gemah. 


Yinn. Herr von Dörer wollte Behutsamkeit gebrau- 
chen, darum sagte er zu der Frau Herzoginn 


nur, dass Orontes plötzlich und gefährlich 
krank worden: Dulcis aber brach los und 
sagte, Was braucht es viel Umstände, der Her- 
zog ist leider gar todt. h 


Unterdessen hatte Herr von Dörer, nach- 
dem der grösste Schmerz vorbey, sich. be- 
: sonnen und nachgedacht, dass Dulcis ein sol- 

cher Vogel, den man aus triftigen Ursachen 


‚ bestens verwahren und im Kefig sperren müst- 


te; darum raunete er dem kommandirenden 
Wachtoffizier von der vor dem Zimmer ste- 
“henden Garde heimlich etwas in das Ohr, der 
Offizier wollte sich zwar etwas exkusiren, 

% dass er erst Ordre von seinem Obersten haben 
müsste; allein hier war periculum in mora, 
darum musste der Offizier sich auf des Herrn 


os. von Dörer Authorität verlassen, woran er auch 


Ber wohl. gethan. 


Enfin, als Dilaeı aus eh Vorgemach tret- 
‚ten wollte, hielt ihn der Offizier an, und die 
 Garde- Reiter sezten ihre Karabiner ‚vor. 
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Duleis wollte böse werden, und sprach 
hochmüthig, ‘was dieses seyn sollte, wer es 
befohlen und ob man ihn nicht kennete, wer 
er wäre? 


“ 


Wir kennen dich Kuion nur allzuwohl, 
antwortete der Offizier, es ist heute nicht so 
mit dir wie gestern beschaffen, wenn du viel 
raisonniren wirst, so werde ich dir lassen ein - 
paar Dutzend Rippenstösse geben. Fort mit 
ihm zur Hauptwache, Al inzwischen auch 
schon alles bestellt war. 


Duleis musste also nolens volens folgen, 
die Hauptwache nahm ihn an, und ihrer 30 
escortirtten ıhn ın sein Haus, blieben auch 
meistens allda, bis noch eine grössere Anzahl 
kam, und des Dulcis Domestiquen und unter 
diesen dessen Maitresse Piscatorin Namens, 
die kurz darauf im Gefängniss einen jungen 
Dulcen gebar, im Hause Arrest nahm. 


Die ersten drey Tage gieng man ganz 
höflich mit ihnen um, sie speisten zusam- 
men, selbst Dulcis durfte speisen, was er woll- 
te, auch sich, jedoch dass allezeit Wache in 
seinem Zimmer blieb, zu Bette legen, wel- 
ches er aber nicht ihun wollte, sondern im- 
mer in Kleidern auf einem Lehnstuhl sitzen 


blieb. 


Die Wache, welcher dieses verdächtig 
vorkam, ermangelte nicht solches anzuzeigen, 


darauf ward resolvirt: den Dulcen 'nackend 


auszuziehen, und genau zu durchsuchen; sei- 
ner Iubelen und Kostbarkeiten hatte man zu- 
vor sich schon bemächtiget, 


t 
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Das Ausziehen und Durchsuchen geschah, 
so sehr auch 'Duleis widerstrebte, und: man 
ward gewahr, dass er 5 Hemder über einan- 
der. angezogen, auch hin und wieder in sel- 
bigen ITubelen vernähet hatte, den besten Dia- 
mant aber fand man an einem kuriosen Orte, 
nämlich sub scroto in einem Läpplein einge- 
wickelt und mit einem seidenen Faden ange- 
hängt, die man ihme alle abnahm und andere 
Kleider anziehen liess. | Kal 


$ 


Bald hierauf änderte sich die Scene, die 
Dulcischen Domestiquen wurden hin und wie- 
der in der Stadt in Arrest gesezt, er Duleis 
aber selbst unter Begleitung des Obersten Ba- 

Rei- zigello und einer ziemlich starken Escorte von 


schach i ” N 
Hoben-Reitern erstlich auf Multa feune, dann auf die 


ApersFfestung Mons cineris gebracht, nachdem er 
vorher von dem zusammengelauffenen Pöbel 
viel ausstehen müssen; denn dieser hatte sich 
vor des Dulcis Haus versammelt, und da er 
herunter gebracht ward und in die Kutsche 
stieg, fiel ihn der Pöbel nicht allein mit den 
gröbsten “Scheltworten, sondern auch mit 
Koth und Steinen an, verfolgte ihn auch bis 
zum Thor hinaus, so dass Barigello und die 
Reiter die grösste Mühe hatten, abzuwehren, 
und gieng es nicht so genau ab, dass dem 
Barigello nicht; dann und wann auch ein saf- 
tiger Brocke auf die Nase geworfen ward. 


Zu gleicher Zeit wurden auch 2 mit dem 
Dulci kolludirt gehabte allemannische Räthe, der 


Hal. Harpax und AHübler, arretirt- und auf die Fe- 


and ract ı nic 1 
und „stung gebracht, auch nicht lange hernach ein 


Metz. Regierungsrath nachmals Mezis, der des Dulcis 
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Ordres wider die unschuldigen Landesbeamten 


 exeguirt, mit Hausarrest unter einer starken 


Wache belegt. 


Unterdessen entspannen sich durch Äuk- 
heizung eines geheimen Raths, den. ich jezt 
Phocam nennen will, wegen seiner Privatab- 
sichten allerhand Intriquen. Man verschrieb 
den‘ Administratoren Zarocum Phulordum von 
Neostadio, einen alten und durch viele Stra- 
pazen abgemergelten kranken Herrn, der für 
sich selbst weder zu rathen, noch zu helfen 
wusste, sondern thun musste, was man von: 
ihm verlangte. | 


Orontis Testament ward geöffnet und hier 
brach aus, was Phocas, der den Innhalt die- 
ses Testaments wusste, unter der Hand schon 
eingefädelt hatte. 

Dieser Phocas, der Sohn des vorlängst ge- 
dachten Aristippi, hatte: zwar ziemlich gute 


Mini- Studia, war aber anbey ein Fourbe, heimtü- 


SteT. 


ckisch, misstrauisch und ein fürchtsamer Pol- 
iron, und weil er sich an etlichen ehrlichen 
Leuten gleichen Standes, die ihn seiner Mei- 
nung nach beleidiget haben sollten, rächen 
wollte, er aber nicht die geringste Courage 
hatte, öffentlich solches zu thun, steckte er sich 


‚heimlich, ob er gleich kein Eingeborne', hin- 


ter die Laudschaft, nahm ein paar Vetera- 
nos aus seinem Kollegio zu Hülfe, und ver- 
mittelte hierdurch, dass zweyerley Partheyen 
entstanden, davon die eine, redliche, Orontes 
Testament annahm, die andere aber, wel- 
che bis dato noch das Afterregiment führet, 


‚solches verwerfen wollte. 


” 


Orontes hatte unter andern weislich ver- 
ordnet, dass seine hinterlassene fürstliche Wit- 
tib (wie in diesem Lande schon verschiedene- 
malen geschehen) die Mitvormundschaft über 
die 5 Prinzen haben, und das Land mitregie- 


ren, Salomon aber in rebus arduis zu Hülfe 


gezogen werden sollte, welches Leztere auch 
der Kaiser konfirmirt, und ein allergnädigstes 


Wohlgefallen schriftlich hierüber bezeugt hatte. 


Dieses wollte die widrige Parthey durch- 
aus nicht eingehen, und’ musste die redliche 
Parthey, als welche Gewissenshalber von dem 
Testament nicht abgehen, und nichts gesche- 
hen lassen wollte, was wider die Renommee 
ihres verstorbenen Herrns und wider das In- 
teresse dessen Frau Wittib und fürstl. Kinder 
liefe, gewaltig viel leiden. 


Man konnte solche zwar nicht absetzen, 
allein wohl die Flügel beschneiden, indem je- 
ne die Landschaft auf ihre Seite und die Re- 
venuen in ihrer Macht habend, dieser keine 
Besoldung reichen und abfolgen liessen, son- 


dern das Geld und fast alle von Oronte hinter- 


lassenen ansehnlichen Baarschaften, zum höch- 
sten Nachtheil der unmündigen Prinzen, da- 
zu anwendeten, in Vindobona, allwo die furstl. 
Wittib nebst ihren Anhängern eine Klage an- 
gestellet, sich gute Freunde zu machen, da- 
mit die Entscheidung der Testamentsache und 
ob solches valable oder nicht, fein dilatorisch 
traktirt werden möchte, welches dann auch 
geschah. Ä 


Das Allepscher e hierbey war, dass die 
verwittibte Frau Herzoginn sich aus Mangel 
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‘ Geldes abfangen Tülgser indem sie’ mit ihren, 


Unterthanen einen Vergleich eingieng, mithin 
ihre Anhänger im Stiche liess, und Salomon 


‚sich daher auch nicht mehr in diese-Konfusion 
weiter meliren konnte und wollte. 


Enfin die dem fürstl. Interesse widrige 
Parthey erigirte cristas bestelleten das Regi- 
mert nach eigenem Gefallen, war auch so frech, 
dem Herrn geheimen Rath und Hofkanzler 


schäferF'reyherrn von Opilio blos aus Ursache, weil 


dieser, seiner bekannten Redlichkeit.nach, seine 
Sentimens allzuteutsch von sich gegeben, und 


den Mund zu weit aufgethan in Arrest auf. 


die Festung Montem cineris zu setzen. 


Die redliche Parthey, worunter Procopius 
auch gehört, sich ohne Haupt sehend, muss- 


.te also succumbiren, zumalen die meisten hier- 


von allzu timide und was herzhaft zu ohn- 
mächtig war, hier wieder Motus zu machen, 
ihnen also dermalen kein anderer 'Trost üb- 
rig war, als sich auf ihr gut Gewissen ver- 
lassend, der Sachen Aenderung mit Geduld 
abzuwarten, wohl vorhersehend, dass solche 
init der Zeit vielen, welche dieser Zeit die 
Nase gar zu hoch tragen, fatal und funest 
werden dürfte. 


Die Allemanischen Afterregenten hatten 
auch eines aufgefangenen Briefes wegen den. 
General Chinegrem in Arrest nehmen lassen, 
"worinnen er ziemlich lang; ‚detinirt, endlich 
aber losgelassen. worden,. und nunmehr Re- 
stitution seiner 'hierbey verlornen Mittel und 
Indemnisation von 80,000 fl.. suchet. 


3 


rss Gedachter Brief war an den Herbipoh- 
Fichteltanischen geheimen Rath Chilfet geschrieben, 
| der Tuuktaktı bestand aus lauter 'Thorheit. Chi- 
'negrem war zwar der Landschaft Feind, al- 
lein er hatte weder Verstand, noch Macht sel. 
biger zu schaden: es waren, fulgura ex Pelvi, 
und Chiifet hat, über dieses Briefes seltsamen 
Innhalt lachen müssen, daher ihn auch nicht 
zu. beantworten gewürdiget. Man kann, so 
man will, eine wahrhafte Copiam hiervon in 
appendice lesen. Sed risum teneatis amici. 
Bey diesem Geschäft wäre mit dem Fucksbalg 
mehr, als mit der Löwenhaut ausgerichtet ge- 
wesen, und wann man gewollt, hätte man die 
HerzogLandschaft schon zu Artamenes Zeiten ohne. 
band die rege eng abschaffen können. 
wig. 
Ich Horte nun aber auf das tragische 
Ende des Dulcis, Man'hatte ihm einen Cri- 
minalprocess gemacht, der bey 40,000 fl. ge- 
kostet, und. dessen Kostbarkeiten, Meubles, 
Equipage, Hardes, in Summa alles von dem 
Grössten bis ‚zum Kleinsten an den Meistbie- 
thenden verkauft. a 


' Dulcis defendirte sich zwar ziemlich, sa- 
gend, dass seine Intention gewesen,. seinen 
Herrn reich zu machen, er wäre ein lud, und 
hätte nichts anders gelernet, seine Anschläge 
wären alle durch die Kollegia gelaufen, und 
allda auch selbst von seinem gnädigsten Herrn 
approbirt worden; wann etwas Böses und Un- 
ziemliches hierunter vorgegangen, so hätten 

es die Räthe und Serenissimus desapprobiren 
und rückgängig machen können und: sollen. 
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‘© © Weberdiess wäre er nicht wur aller.seiner Aktio- 

nenund Handlungen wegen von seinem gnädig- 

sten Herrn plenarie absolvirt, sondern auch 

_ #desswegen gelobt worden, und könnte man 

nicht sagen, dass diese Lobsprüche und Abso- 

= Jutiones sub -et obreptive erschlichen, denn sol- 

‘ehe dem ganzen Lande bekannt und in den 

öffentlich gedruckten wochentlichen Intelli- 
genzzetteln gestanden hätten. 


Ä 
Er Duleis spürete zwar seiner Sünden 
wegen.die Strafle Gottes wohl, und dass ihr 
der Höchste unter die Hände seiner Feinde 
gerathen lassen. Gleichwie er aber verhoffe- 
te, Gott würde ihm nach gethanener  recht- 
schaflenen Busse, wieder herauszuziehen wis- 
+ sen, also wollte er auch glauben, man. wür- 
de nichts. Unrechtes wider ihn  verhängen, 
‚sondern alle Umstände in genaue Konsidera- 
tion ziehen; allenfalls verlangte er einen un- 
partheyischen Richter, und was dergleichen 
mehr war; allein dieses mochte ihm alles nicht 
helfen, sein Tod war schon beschlossen. 


Man brachte ihn an einem Donnerstag von 

‘ Monte cineris nach Statugiedam; Dulcis glaub- 

te, solches wurde ihm zu seiner:baldigen Los- 
lassung gereichen; betrog sich aber gewaltig; 
denn Freytags fanden sich die Herren Geist- 
liche bey ihm ein, und brachten ihm die Post 

' Hiskiae, dass er in wenig "Tagen sterben muüss- 

te, sagten aber nichts von der Art des 'T'odes. 


Die Geistlichen suchten ihn zu bekehren, 
wozu Dulcis aber durchaus sich nicht verste- 
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hen wollte, jedoch aber dieselbe auf das al- 


ler höflichaie traktirte, 


Den darauf folgenden Dienstag früh ‚ward 


Dulcis vor seine Richter, die auf dem oe 
nannten Herrnhause versammelt waren, .ge- 
führei, und ihm sein Todesurtheil und zwar 
nur in terminis generalibus ohne seine cri- 
mina ihm specifice vorzuhalten (wider alles 
Recht und Gewohnheit) gesprochen, und der 
Stab gebrochen. 


Dulcis Hel auf seine Knie und bat um 


Gnade, mit Vermelden, er wolle denenjenigen, 
so er Schaden gethan haben möchte, alles ge- 
doppelt bezahlen; nehmet mir alle meine Mit- 
tel, die nicht gering, und schenket mir nur 
das Leben; ich will nackend aus euerm Lan- 
de gehen, sprach er; man winkte aber dem 
Scharfrichter, ihn durch seine Leute fortfuh- 
ven zu lassen, welches geschah. 


"Darauf sagte Duleis im -Hinausgehen, ihr 
seyd keine gerechten Richter, sondern meine 
abgesagten Feinde; ich fodere euch vor Got- 
tes Gericht, mir von euern blutdürstigen Hand- 
lungen Rechenschaft zu geben. 


. Hieran kehrte sich Niemand; der Ge- 
richtsdiener und Schinderknecht schleppten 
ihn die 'Treppen herunter, sezten ihn auf ei- 
nen Schinderkarren, und zwar auf einen ziem- 
lich erhöhten Sitz, ein Bataillon hierzu kom- 
mandirte Bilde umgaben ihn; in solchem 
Aufzug brachten sie ihn von dem Karren, 
die Geistlichen probirten nochmals, ihn zu 
bekelrren, aber vergebens. Endlich griffen ihn 
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die Henker an, und marschirten mit ihm die 
Leiter hinauf, da ihm die Perücke entfiel. Er 
unterstand sich noch etwas zu reden; allein 
die Trommeln wurden gerührt und ein sol- 
‘cher Lerme gemacht, dass Niemand etwas 
weiters hiervon hören oder verstehen konnte, 
als Adonai! Adonai! Der Henker machte ihn 
‚zu alleroberst des eisernen Galgens ander Fah- 
nen fest, stiess ihn ab, hernach eine Kette 
"um den Hals und schloss den eisernen Kefig, 
der vorhin von einander gebreitet war, um 
ihn herum und mit festen Schlössern zu. 


Man kann solches aus: dem hierbey er- 
schienenen Kupferstich ersehen. 


Ein solches Ende nahm dieser hochmu- 
thige und boshafte Ebräer, den die Iuden zu 
Pfierd wegen Beständigkeit in ihrer Religion 
hernach zum Martyrer und Heiligen gemacht, 
auch alle Jahr seinen Ehrentag mit einem 
Feste feyern, mit denen WVorlen: meine Seele 
sterbe den T'od dieses Gerechten. Ich kann 
ihnen solches gönnen, und habe nichts dawi- 
der einzuwenden. 


Es ist wahr, Dulcis hatte diesen Tod läug- 
stens verdienet; esistaber auch nicht zu läug- 
nen, dass bey seinem Processe nicht allein of- 
fenbare Illegalitäten begangen worden, und er 
wirklich mehr in die Hände, passionirter Feinde, 
als gerechter Richter gefallen, sondern auch vie- 
les wider die Gloire und Renommee des seel. 
Orontes begangen worden, welches, wann man 
verständig und nicht hämisch seyn wollen, 
hätte unterlassen werden sollen; allein die 


a 


Genie dieser Nation bringt es so mit sich, 
die Leute in diesem Lande seynd in Widerwär- 
tigkeit hundsdemüthig; wenn es ihnen aber 
"wohl gehet, übermüthig und unbedachtsam. 


Medium non datur. 


Besser wäre es gewesen, den Dulcem, OS 
dem man ihm valles genommen, auf eine 
wohlverwahrte Festung in Gefangenschaft zu 
halten, bis der junge Herzog majorennis ge- 
worden, und über ihn den Ausspruch 'thun 
mögen. | | 
Man hätte ihn nur krepiren lassen kön- 
nen, denn Dulcis suchte dieses auf allerhand 
Art zu bewerkstelligen, bald wollte er sich 
tod hungern, bald frass er sich desswegen die 
Nägel von den Fingern, bald bemühte er sich 
Gift zu bekommen, welches aber alles ıhm 
nicht gelingen wollen. Wenn man ihm auch 
endlich auf dem Monte cineris den Kopf, oh- 
ne sonderlichen Lärme davon zu machen, 
abgeschlagen, wäre es doch gescheider gewe- 
sen, als ihn mit solchen spöttlichen Umstän- 
den an diesen abentheuerlichen Galgen zu 
henken, ‘welche Moles ferrea mehr ein Sig- 
num Stultitiae, als Iustitiae zu nennen; dann 
. Herzog Friederich hatte diesen‘ Galgen Anno 
1596. vor einen Goldmacher, Georg Honauern, 
der ihn betrogen, bauen, und selbigen daran 
henken lassen. 


Das Andenken dieses Betrügers ist läng- 
stens mit dessen Körper verfault, der Galgen 
aber, wann er angesehen wird, giebt jeder- 
mann immer eine stille Erinnerung, dass ein 
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grosser ‘Herr so einfältig gewesen, und sich 
betrügen lassen. 


Iener ist ja. so dumm nicht zu nenn>n, 


der einen Pferdeapfel vor eine Pomeranze 


verkauft, als dieser, der solche dafür aufnimmt 
und daran riechet. 


Transeat cum caeteris erroribus. 


Ansonsten getrauten sich die allemanischen 
Proceres nicht länger mit ihrem alten Admi- 
nistratoren Laroco Phulordo auszukommen, 
desswegen sezien sie selbigen zur Ruhe, und 
stempelten einen andern, nämlich den Herzog 
von Loese, einen weitlänffigen Anverwandten 
des Allemanischen fürstl. Hauses, auf, welcher 
ebenfalls gänzlich nach ihrer Pfeiffe tanzen 
muss. Aber hiermit hat auch meine Historie 
ein Ende. Ä 
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Ben- Schreiben des Allemanischen . Generals von 
gen. Chinegrem an den Herbipolitanischen geheim- = 


’ Fichte den Ratlı von Chilfe, +, 
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Ziwalie keinesweges,‘Euer Hochwohlgeboh- | 
ren werden meine vor wenig Tagen geziemend 
ertheilte aufrichtige Rückantwort erhalten) ° 
mithin höchster Orten bereits darüber gehor- 
’samst referirt haben, so dass ich stündlich die 
Piecen quaestionis vor meiner pressanten De- 
part gewärtige. Inmittelst äussert sich ein No- | 
' vum und zwar höchst wichtiges Emergens, | 
wovon neulich mündlich zu referiren, weiss 
nicht quo facto, ausser Acht gelassen, da doch 
- meines Durchl. grossen Karl Alexanders al- 
lerdings-höchste Reputation und vollkommen 
slorios post Nestoreos annos, aus diesem gros- 
sen Welttheatro zu eclipsiren, mithin sich zu 
immortalisiren, bevorab aber dessen Durchl. 
Descendenz künftige gänzliche Wohlfahrt, folg- | 
lich Gesetz und Propheten davon abzuhangen | 
scheinen.. Es ist weltkündig, zu was vor ecla- 
tanten Reversalien Sererissimus meus, durch 
j 
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Treue und Pflichtvergessenheit seiner gottlo- 
sen Ministers nolens volens, bey Antritt seiner 
harten Regierung und verstörten Babylons, 
verleitet, und urgentibus Procerum unacum 








ministrorum diabolicis machinationibus, die zu 
selbiger Zeit nicht wohl zu evitiren waren, 
gezwungen worden, weil er sich nicht allein 
durch einen leiblichen Bruder, den hochru- 
henden Prinz Friederich, mit deme die Land- 
schaft in vertrautester Verständniss gestanden, 
und solchen zu ihrem Regenten zu haben, be- 
reits kabalirte und orthodoxae fidei addictum 
kritisiret, sondern auch noch dazu ohne Geld 
und Volk, von aller Hülf entblösset sehen muss- 
te; dahero anders nichts zu ihun ware, als ex 
duobus malis minus eligere, dabey aber diese 
kluge Resolution gefasst (sunt verba Serenis- 
simi): Ich habe die Pflichtvergessenheit mei- 
ner Ministres und Treulosigkeit der Land- 
stände ad excessum usque von darumen 
lassen rasen, ut lapsu graviore ruant, conse- 
quenter seiner Zeit diese enorme Aktion aller 
Welt desto verfanglicher, et absque quovis. 
scandalo seu strepitu iudiciali manifestiren, 
und die cuilibet imperii principi, sowohl ım 
instrumentis pacis, als constitutionibus impe- 
rii kompetirende, et sic gottlos, leichtfertig ab- 
gezwackte jura vindicirende, ja diese Laster- 
that meiner Treuvergessnen Räthe und ge- 
huldigten Unterthanen condigne bestraffen zu 
‘ dürfen. Und dieses wäre der Nodus Gordius, 
der um künftiger Ruhe, auch Wohlfahrt Se- 
renissimae domus, hauptsächlich aber, dass die 
Nachwelt deren: ruhmlichsten 'Thaten, dieses 
tapfern Capitains und Fürsten überzeugt blei- 
ben, mit des Alexanders Sabel entzwey ge- 
hauen werden solle. Massen ich alle "Tage 
mehrers und mehrers mit Händen greifle, dass 
dieser Bau der Treulosigkeit ex ipsissimo fun«- 
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damento sich täglich tiefer wurzle; bevorab 
aber mein Herr in dem ganzen Land auf kei- 
nen treuen Diener Ka zählen kann, et si 
‚hoc. in: viridi, quid in arido? Ob und wie 
diess Projekt valable zu machen, ist kein an- 
ders Mittel übrig, als zu dem grossen Welt- 
oracle, dero Fe on Herren, die Zuflucht 
zu nehmen, die ohnedem des Durchl. Wür- 
tembergischen Hauses Wohlfahrt so tief zu 
Herzen ziehen und in allen Borreasen die 
Windstille zu verschaffen, selbst gütigst “er- 
klärt haben. Euer Hochedelgebohrn schrei- 
ben mir hierüber Dero hocherleuchte Gedanken, 
was Celsissimusin Sachen vor räthlich halten, zu- 
malen wann es intempore, mit dieser Katz durch I 
den Bach zu fahren. Mich bedünket, als wann | 
man manifestando ihre Verdienst, die Mini- 3 
stres gleich mitgrifte, es dürfte eine solche tra- 
hison propaliren, durch welche man unserer Hy- 
drae, der Landschaft, noch besser auf den Kopf 
su stehen in Stand gesetzet würde.. Falls von 
. Euer Hochwohlgeboren hierauf nicht mit de- 
nen nächsten. Depechen quaestionis eine Ant- 
wort erfolgen könnte, so 'meritirte solche 
abermalen einen eigenen Hussaren, und wä- 
re sodann dieser nur an den Wirtembergi- 
schen Generaladjutanten, ‚Hauptmann Ge- 
rard, der in meiner Abwesenheit bey Hof und 
Serenissimo sich finden wird, zu addressiren, 
welcher schon beordert, die von Würzburg 
an mich ‚kommende Schreiben Serenissimo 
immediate ad manus zu stellen. 
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"RUBRIQUE-— 
Aufsatz Schreibens an den Herrn geheimen Rath F*** 


Und damit ich um so gewisser versichert 
wäre, dass dieser Brief ununterschoben und 
genuin seye, so wurde demselben noch fer- 
ner folgende Urkund beygesezt, 


Dass gegenwärtig mir vorgewiesenes Kon- 
cept, so ich wohl eingesehen, yon dem Her- 
ren Generalmajor von Römichen an den hoch- 
fürstl. Würzburgischen Herrn geheimen Rath 
von F*%*%* gestellet ist; wie nicht weniger auch 
die auswärts darauf befnilliche Rubrique, ver 
bis: Aufsatz Schreibens etc.etc. meine eigene 
Handschrift und solche mir von ermeldeten 
Herrn General also in die Feder diktirt, sol- 

HET auch daraufhin von dem Lieutenant Pi- 

. vanay ad mundum gebracht worden seye, 
das urkunde und bekenne unter ‚meiner ei- 

‘genen Hand - und Namensunterschrift, auch 
vorgedrucktem g sewöhnlichen Pittschaft, so ge- 
schehen Stuttgart, den 4. April 1737. 


Iohann Gerard, Hauptmann; 


Obiges Koncept ist mir, sO viel erinner-- 
lich, mit Anfang des Ianuarii dieses Iahrs vom 
Herrn General .diktirt worden. 


Iohann Gerard, Hauptmann, . 





| | November, 1804, F 
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Fiss tutta Ta’ maggior possibile Attenzione, e Ri- 
$petto essendoci mossi ad esseguire il Sovrano ve- 
neratissimo Commando del R® nostro Signore da- 
to Sotto il’ Di 24 Agosto del corrente Anno 1759, 
con cui si Ordinä, che liberamente e tante volte, ed 
“in tanti Giomi, ed alle tali Ore, che sarebbono da 
noi giudicate piü proprie per il nostro intentimento 
sine visitato il Prencipe Reale D. Filippo Pri- 
mogenito della‘ M. S., avessimo interrogati i Do- 
mestici e'gli astanti di $. A. R.’ed in Somma tut- 
io avessimo fatto, quanto: fosse stato da noi sti- 
imato convenevole ‚per intendere, e poter giudicare 
dello Stato della mente, ö sia Capacitä, e Senso 
di questo Prencipe, intendendocela massimamente 
coll’ Ajo de’ figli Reali il PISERER di san Ni- 


candro. 


I Di 27. Agosto nell ‚Appartemento del Pa- 


lazzo di esso Prencipe Ajo summo ä sentire, erac- 


cogliere dalla viva Voce di Lui, quanto si appar- 
teneva a fornirci di notizie rispetto al passato tem- 
po, conlacenti al bisogno, notizie raccolte dalla gior- 
naliera assistenza, ed osseryazione, cosi di esso. 








Prencipe di San Nicandro, come di altri ass al 
Serviggio intorno diS.A.R. 

Indi il Di 29. fummo introdotti nell’ Appar- 
tamento, in cui il Reale Giovanetto dimorava, e 
da all’ora Sino ad oggi siamo andati visitandolo 
ogni di, e pitivolte tra il Giorno, or soli, or in 
Compagnia, or’ in una partita, or’ ın un altra, i in 
Ore diverse, ed abbiamo fatto delle dimande, bensi 
discretissime, e le piü piane, e le piu famiglıarı & 
S. A.R. e dimande piü strette e piü ricercate ab- 
biamo fatto ä suvi Domestici di ogni Ordine, dal- 
le quali nostre inchieste siccome dal’ Ispezzione 
altresi delle fattezze, e dei movimenti di questo 
Prencipe, e dal considerare in fine le Cose, in cut 
egli per ordinario si occupava, abbiamo rilevato 5 
Mostrar Esso Corporatura sensibilmente minore 
di queleh’ a lui si converebbe, essendo nel Corso 
del tredicesimo anno di sua Eta, posto che i Real 
Genitori sono di giusta e lodevole statura, e ne’ 
Reali figli tutti A Proporzione del Tempo, in cu: 
sono nati,.si Ticconosce Forma e Misura di Cor- 
po vegeto e molto ragionevole; Oltre A ciö tut- 
te le membra di S. A. R. sono & noi sembrate 
impedite, e comme attrate, si veramente, che ben 
:puo moversi, ed adoprarle, come fa in tutte le occo- 
renze; In essi Movimenti e Gesti non dimeno si 
riconosce un Grado sensibile di allacciatura, ed un 
certo Imbarazzo di piegatura disadatta e forzata, id 
che massimamente apparisce nel moto delle brac- 
cia, e manı, ed in quel delle Gambe. Porta di pi 
$. A. R. per ordinario il Collo un po incurvato in 
avantı, e la Testa bäsen, come fanno coloro, ne- 
quali rechi disturbo il lume anche devole, sicche 
si sarebbe potuto sospettare di qualche oflesa nella 
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_ keilihe del vedere, tanto piü che in fatti‘patis- 
Nite questo Prencipe manifesto strabismo, e gli Ochi 
suoi si trovano facilmente lagrimosi, ed imbrattati 
di Cispa, massimamente il sinistro. Mä che man- 
chi veramente a S. A.R. la facolta del vedere, 
non si puö dire, avendo avuto noi e raccolto dalli 
assistenti pruove e Documenti sicurissimi del Con- 
trario, sicche distinque egli certamente gli Oggetti, 
il lor Colore, .ed il sito, quanto puö bastare. A que- 
ste Cose raccolte per prodotte, ed ovvia Ispezzione 
di S. A. R. si aggiunge, che nelle naturali funzio- 
ni di aspetti, ‘e sensazioni piü famigliari, mostra 
questo Prencipe talora torpide le Voglie di ciö, che 
gli conviene, etalora troppo vive en efficaci, m& 
per or dinario non regolate dalla Raggione, ed in 
cui certamente non ha influenza alcuna, ne parte 
la Riflessione. Cose abborisce egli senza Cagione 
manifesta, ed invincibilmente alcuni Cibi anche 
ordinarissimi e del gusto comune, come frutti di 
qualunque _ specie, Dolci, e forse altro; ne vi & 
mezzo per insinuazione ed .altra premura, che se- 
gli faccia, d’indurlo a trasgradire un punto la sua 
costante fermezza in questo. | 


Ogni rumore 6 suono lo scuote, e lo rimuo- 
ve da qualunque altra Operazione, in cui si trovi 
occupato; ma ciö succede in un modo stesso, se ıl 
suono sia regolare, ärmonico e soave, 0 sia suono 
brutto, strepitoso e di qualunque sorte. Allora dä 
egli in un sogghigno, e questo tante volte, quanto 
accaderä di sentirsi stuzzicare Tudito. In si fatti 
sogghigni da spessissimo, 6 per interni movimenti 
spontaneiig ignoti, alli astanti, öper ältre piceiole Cose, e 
per impressioni di niuna Considerazione. Peril con- 
wario, 6 che attualmente soffra auche leggierissima 
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Molestia nel Corpo, 6 per oscura Cogione interna, 
da spesso in Gemiti e Lamenti, e se:la Molestia 
sia piü forte, & si trovi cosi egli disposto per altra 
Cagione, da non rarevolte in furore, ed in smanie, 
facendo Violenza a se stesso, alle sue Vesti, e talo- 
ra alli astanti: Mä luna e laltra affezzione di 
leggiere suanisce e si rimette in uno stato d’indif- 
ferenza. Se poca forza e brevissima durata han- 
no in lui le Cagioni di piacere, e di dispiacere, si 
puo dire, che sia affatto insensibile a quelle Dispo- 
sizioni d’Animo, che risultano da Principii e Do- 
eumenti di Civittä e Politezza. Insibilissimo poi 
bisogna .dirlo alle. affezzioni, che procedono dalla 
Soricth per. modo, che fuori di quei Domestici ad- 
deiti al suo Servigio, che conosce e distinque e 
ehiama nelle Occorenze a nome, delli altrı tuttj 
egli non si prende briga, ne si fa Carico di chi 
gli stia 6. non gli stia- d’intorno, anche rispeito a 
quelle Persone, ch’avrebbono dovuto fare maggior 
Colpo nell’ animo suo per Consuetudine di veder- 
le ö per altro. 


Nelle semplici e facili percezzioni S. A.R. mo» 
sira una certa superficiale e fugace Cognizione e Sen- 
timento, e si potrebbe solo dire, che in alcuni pun- 
ti to servisse, bene la Memoria, mä non gia in 
tutto, poiche si ricorda come si € detto, dei Nomi, 
delle aventure, dei Luoghi, di cui fa Commemo- 
razione talora ed a proposito, & fuor di proposito; 
ma quella memoria ch’avrebbe bisognata per far- 
gli apprendere, ö.ritinere la figura ed il Valor 
delle Lettere del Alfabetto, ‘per. moltissima e co- 
stante Industria usata non & stato possibile fino al 
Giorno presente di coltivarla, anche di poco. Cosi 
njente sappiamo, che abbia potuto apprendere de 


Hide della nostra santa Religione; onde pus 
dirsi, che nelle Riflessioni nei Giudizii, nel com- 
binare ed ‘ordinare le ‚Idee, e molto piü nei Dis- 
corsi 6 sia nelle Cognizioni raggionate non pare, che 
questo Prencipe abbia facoltä e vigore 'alcuno, non 
ostante che per l’ela e per la Cura diligentissima, 
che si e presa nell’ istruirlo avrebbe dovuto mo- 
sirare qualche sensibile Profitto. 


A Aute Dimande d’ogni Genere, che gli. si fac- 
ciano per quanto piane.e semplici, e cortese sieno, 
risponde Egli talvolta assai corto, mä non sl & si- 
curo, che BE bene, ‚ed’& proposito, tanto piü, 
che per risposta spesevolte non altro fa, che ripe- 
tere le ultime parole dell interrogazione, di che 
abbiamo Documenti ed essempi senza numero pre- 
sentati alla nostra Osservazione. Egli si occupa 
perpetuamente in Trattenimenti famiuleschi, e mol- 
ie volte dura, e mostra compiacersi' in essi; altre 
volte varia e passa d’una Cosa in un altra. 


Beninteso, che tutto quanto‘si e da noi fi- 
nora riferito, abbiä le sue Vicende, e le sue Alte- 
razioni di maggiar 6 minore grado, secondo che 
anche ne’ sani avviene redalle volte: sia questo 
Prencipe pit tranquillo, alle volte pit dimesso, 6 
eruccioso, alle volte piü agile, alle volte meno, e 
eosi del Resto. Or, siccome questo Prencipe co- 
minciö & soffrire insulti Epileptici forti nell’ unde- 
cimo mese doppo la sua Nätivitä, e questi acci- 
denti sono tante e tantevolte tornati grado vario 
di forza, non dubitiamo 'd’affermare, che dä tal po- 
tentissima Cagione abbia potuto seguire qualche 
sconcerto notabile negli interni Organi del Corpo, 
9 sia notabile nel principio de Nervi,'. dallä' qual 
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parte disperde il Vigare e' le facoltä della mente, le 
quali organiche Mutazioni ne per, Etä.ne- per me-+ 
dicamenti molti e varii ne per qualunque Sponta- 
neo Movimento della Natura, che gli anni addie- 
tro diede fuori per tempo lunghissimo una insigne 
e molto viziosa Espurgazione di Siero’corrotto, han 
mostrato sin’ora di essersi potuto 'alcun 'poco’ ri- 
meitere e risarcire. 

Ciö posto, facendoci noi presente il Comman- 
do rispettabilissimo di $. M. sopradetta, riconos- 
ciamo giustissimo, e fondatissimo quel Giudizio, 
che la M. S. doppo tantı anni di Cura e di Osser- 
vazione con indicibile afllizzione del suo paterno 
anımo ha fatto, cive, trovarsi il Prencipe Reale D. 
Filippo suo amatissimo Primogenito nel Caso dell 
Imbecillita e fatuitä tanta, che non‘ possa sü di lui 
pensare e disporre, come alla Natura, ed al Do- 


 vere ed al eparzialissimo afletto e tenerezza sua 


converrebbe. 


Ne si puo da noi fondata Speranza concepire 
e proporre, poter questo Prencipe col procedere. 
degli anni, e con altra qualunque accidental Muta- 
zione ridursi finalmenie & quello stato di senno, e 
di sanita, che sı desidera, con ciö sia Cosa che ı. 
Vimpressione morbosa € sicuramente organica, ed 
in parti salde principali. 2. perche in tantı anni 
e Joppo tanti rimedii ed avvenimenti, anche dop- 
po aver fatto Tregua gli Insulti Epiletici manife-. 
sti per qualche Spazzio di Tempo, niente si € ve- 


-duto di profitto anzi piütosto discapito. 3. final- 


mente poi, che manca tanto a questo Real Prenci- 
pe, per potersi riputare di mente sana e raggione- 
vole, che quand’anche riuscisse di poter’ sn qual- 
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dh er; migliorare, pure mefere difficilissime 
a conseguire Pinliera e desiderata Perfezzione di 
questo Reale Perg ! 


Ede, quanto colla pi esalta Wilasione e e Sin- 
ceritä in tanto grave ed importante. Giudizio ae 
paruto. di poter dire, Soon RPAnlp etc. etc. 4 
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Parere de Capide Tribunali 


Sagra Realo Catholica Majesitä! 
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RR In essecuzione del Sovrano Real’ Com- 
mando di V.M.C.ingionto a noi col Dispaccio dei 
24 Agosto prossimo passato, doppo essersi fatto 
trasportare il Real Prencipe D. Filippo in apparta- 
imento separato per Disposizione del Prencipe san 
Nicandro suo Ajo, accioche fosse a tutti libero l’ac- 
cesso d’esseguirlo e d’osservarlo a tenore delle par- 
ticolarita, che dalla M. V. ci sono state prescritte: 
Si e dato l’Onore Ciascheduno di noi di adempire 
questo Dovere in varüi Giorni, ed in Ore diverse, 
e doppo essate Osservazioni ne gesti, ne moti, nel- 
le Risposte, che non sempre si sono dal medesi- 
imo ricevute, e doppo le Ricerche, e gli Informi 
che abbiamo presi da Domestici abbiamo formate 
il Giudizio con sensibilissima nostra Dispiacenza, 
dello stato attuale della Mente del Real Prencipe, 
come di un vero fatuo ed incapace d’ogni Ragio- 
ne, che regola le civili ed umane Azioni. Questo 
e il nostro unanime rispettosissimo Sentimento, che 
umiliamoe alla V. M. nel medesimo tempo, che le 
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nneordil Bea dalla V. M. nn il Sigbore, per 
sempre Feliciti per Consolazione universale de 
tutti 1 suol Fee SD Vasallı. 

ie Napoli li 8. Settembre Be EN N | 
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Seguono! Ie firme dit tutti i iCapi di  Tebanai, 
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. Historisch -kritische Untersuchung 
über 


‘= das Daseyn, die Kennzeichen und das Alter 


der 
j 


von Iohann Guttenbergund Iohann Faust 





in Mainz gedruckten 
lateinischen Bibel, 
| dann 
über die Eooohek 


der Verbreitung 


der Buchdruckerkunst und der Schriftgiesserey. 





Von 


Iohann Baptist Bernhart, 





Churfürstlichem Hofbibliotheksekretär, 
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Indem Däseya einervon Iohann Guttenberg 
Zu Mainz gedruckten lateinischen Bibel giebt der 
Verfasser der Kölner Chronik, durch Iohann Köl- 
hoff im Iahre 1499 zu Köln gedruckt, Zeugniss, 
zu seinem Gewährsmann führt er den Ulrich 
Zell aus Hanau an, welcher ihm den ganzen 
Hergang der Erfindung der Buchdruckerkunst, und 
des Fortgangs derselben noch im Jahre 1499 mit 
dem merkwürdigen Umstande erzählte, dass zwi- 
schen den Jahren ı440 bis 1450 die Buchdrucker- 
kunst, und was dazu gehört, untersucht— im Iahre 
1450 aber wirklich zu drucken angefangen wurde, 
ünd dass das erste Buch, welches man in diesem 
Iahre noch druckte, eine lateinische Bibel von gro- 
ber Schrift war, die derjenigen glich, womit man 
dortmals Messebücher druckte. _In der Folge sagt 
er, dass der erste Erfinder der Buchdruckerey ein 
Bürger von Mainz war,. und Junker Iohann 
Gudenburch (Guttenberg) hiess. 


Dieser Gewährsmann verdient vollkommenen 
Glauben, weil er, wie es Köhler), Zapfb) und 
Fischer) bezeugen, als Mitarbeiter und Gehülf 





| a) Ioh. David Köhlers Ehrenrettung. Guttenbergs. 
, Leipzig 1741. 4. Beyl. Lit. C. in der Note 45 
b) Georg Wilh. Zapf älteste Buchdruckergeschichto 
von Mainz. Ulm: 1790. 8. & 125. 
..©) Gotth. Fischers Beschreibung typographischer Sel- 
tenheiten: dritte Lieferung, Nürnberg ıger, 8. S. 
a2 und 5, \ 


bey'Güttenberg und Fairer zu eben der’ Zeit; 
als sie sich noch mit Erfindung und Vervollkom- 
mung der Buchdruckerkunst beschäftigten, diente, 
und er nachhin diese «Kunst selbst trieb, und sie 
zuerst el Köln Te 9). . 


Pr 
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2 up nun ‚der Beweis der. Dora, einer 
Guttenbergischen lateinischen mit Missalbuch- 
staben a ech Bibel hauptsächlich auf die er- 
wähnte: "Kölner Chronik gründet, die Glaubwürdig- 
keit derselben. aber voh einigen. Literatoren, ; und 
besonders in Rücksicht. dessen, ‘was hierin von der 
Erfindung der Buchdruckerkunst vorkommt, ange- 
fochten wird; indem Clement °) und Citoyen .P. 
Lambinetf) sie ganz heruntersetzen, und auch 
Herr Panzer 5) behaupten will, dass sie gar kei- 
nen Rang. unter den. historischen Schriften, habe, 
und nur. denen desto lieber seyn möchte, die-Lieb- 
haber vom Wunderbaren und von Fabeln sind : jaso- 
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d) Io. Schelhorn (in Diatriba praeliminari de variis 
‘zebus ad natales artis typographicae dilucidandos faci- 
entibus, -Angeli Mariae Card. Quirini de optimorum 
scriptorum ‚editionibus' libro singulari 'praemissa ex 
Lindaugiae 1761. 4. pag. 45.) nennet den Ulrich Zell 
testem coevum, sincerum, rerum probe conscium, at- 
que ideo fide dignum. ee | 


e) Bibliotheque curieuse historique et eritique par Da- 
vid Clement. Hannoyre 1750. segg. 4. Vol. IV. p. 
62. not. 40. 2.6, 5 N 

f) Recherches historiques, litteraires et eritiques sur l’ori- 
gine de l’imprimerie, par le Citoyen P. Lambinert, 
Bruxelles An. VII. 8. pag: 135- 

g) Wolfgang Panzers Annalen der ältern teutschen 
Literatur. Nürnberg 1788. 4. $. ee n. 7a" 








gar Köhler, der" döch in’ seiner ‚Ehrenretting 
Guttenbergs ‘den Verfasser derselben 'als einen 
unpartheyischen Skribenten anerkennet, und sie als 
Hauptdokument seiner Behauptungen zu Gunsten 
Guttenbergs braucht, fünf Fehler nur blos in 
Rücksicht der von ihr erwähnten Erzählung des 
Ursprunges und Fortganges der Buchdruckerkunst 
entdeckt haben will: so ist es nothwendig, einen 
vollständigen Auszug aus derselben hieher zu se- 
tzen, um durch abgerissene Stellen den Sinn nicht 
zu entstellen; wo sich sodann zeigen wird, in wie 
weit die Beschuldigungen, welche dem Verfasser 
dieser Chronik in Hinsicht dieses Gegenstandes ge- 
wacht werden, Grund haben oder nicht. 


Um über die Aechtheit dieses Auszuges kei- 
nen Zweifel zu erwecken, muss ich erinnern, .dass 
ich ihn aus der Originalchronik, welche die chur- 
fürstliche Centralbibliothek ‚öfters besizt, entnahm, 
' and (dass\er in: derselben, Blatt: 312 also lautet: 


„lte dese hoichwyrdige kust vurss is 
vonden aller eyrst in Duytschlant t.zo 
Mentz am Rijne. Ind dat is d’duytsch- 
scher nacion eyn groisse cirlicheit dat 
sulche synrijehe mynschen syn dae tzo 
vynde. Ind datis geschiet by den iairen 
vnsheren, anno. dni. MCCCCKL, ind vader 
zijt,an bis men schreue L. wart vnder- 
soicht die kunst ind wat dair zo gehoirt. 
Indindeniairevnsheren do menschreyft. 
‚MCCECC. L..do was eyn gulden iair, do be- 
gan ‚men tzo drucken ind was dat eyrste 
boich dat men druckde die Bybel zo la- 
tijn,ind wart gedruckt mit eyn re grouer 


schrifft. as is die schrifft dae men nu 
Mysseboicher mit druckt. Item wiewail 
die kunst is vonden tzo Mentz, als vurss 
vp die wijse, als dan nu gemeynlich ge- 
bruicht wirt, sois doch die eyrste vur- 
byldung vondenin Hollant vyss den Do- 
naten, die dae helffst vur der tzijt ge 
druckt syn. Ind väınd vyss denis ge- 
nomen dat begynne der vurss kunst. ind 
is-villmeysterlicherind subtilicher von- 
den dan die selue manier was, vndye len- 
ger ye mere kunstlicher wurden.‘ Item 
eynre genant Omnebonu der sehrijfft in 
eynre vurrede vp dat boich Quintilianus 
genoempt. vndouchin anderen meirboi- - 
cher, dat ey Wale vyss Vranckrijch, ge- 
nant Nicolaus Genson‘haue alre eyrst 
dese meysterliche kust vonden, mer dat 
is offenbairlich gelogen. want Sij syn 
non jm leuen die dat getzuig® dat men 
boicher druckte izo Venedige, ee der 
vurss Nicolaus Genson dar quame, dair 
he began schrifft zo snijden vnd berey- 
den. Mer der eyrste vynder "der dru- 
ckerye is gewest eyn’ Burger tzo Mentz, 
ind was geboren va Straissburch. ind 
hiesch joncker Iohan Gudenburch, Ite 
va Mentz is die vurss kust komen alre 
'eyrsttzo Coelle. Dairnae tzoStraisburch, 
ind dairnoe tzo Venedige. Datbegynne 
ind vortganck der'vurss kunst hait myr 
muüutlich vertzelt @Eirsame man Meyster 
UlrichTzellva Hanauwe. boichdrucker 
zo Coelle noch zertzijt anno MOCCCCKCHIX. 
durch den die kunst vurss is zo Coelle 

"kome 
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konie. eg syn ouch eyn dei vurwi- 
tziger man. vnddiesagen. meu habeouch 
vurmails' boicher tan mer” dat is 
niet wair. want men vyntin geynen laı- 


dender boicher die tzo den seluen tzij- 
den gedruckt syn.“ 


Zum voraus scheint. es mir nothwendig zu 


seyn, die fünf Fehler, welche Köhler in dieser 


Erzählung beobachtet haben will, zu untersuchen: 
denn einige Bibliographeu nahmen sie. ohne nähere 
Prüfung sogleich als richtig an, und benüzten sie 
gegen die Authorität der Chronik, um ihre falsche 
Meinungen, welche. sie gegen die erste Gutten- 
bergische Bibel aufstellten, geltend zu, machen. 
Zum ersten Fehler rechnet Köhler, dass der 
Chronikschreiber sagt, Ulrich Zell sey der er- 
ste Buchdrucker zu Köln gewesen. — Der Grund 
dieser Beschuldigung entstand daher, weil Köh- 
ler kein älteres von Zell zu Köln gedrucktes 
Buch kannte, als des Gerardi Harderwicen- 
sis Commentarios in'Logicam, Aristotelis vom Iah- 
re 1494, wo er doch ein weit älteres von Peter 
de Olpe allda gedrucktes anzuführen wusste, näm- 


lich die Auctoritates Decretorum vom Jahre 1470. k) 





h) Panzer führt diese Ausgabe in seinen Anal. ty- 
pogr. Vol, I. pag. 274. n. 2. aus Marchand Histoire 
del’ imprimerie p. 56. und aus Maittaire Annal. ty- 
pogr. Ind. II. App. p.515. an, selbst sah er kein Exem- 
plar. Er glaubt, dass diese Ausgabe mit der einerley 
sey, welche Maittaire Tom. I. p- 305. bey dem IJalıre 
1471 anführt; doch will er nicht entscheiden, wel- 
che von beiden wirklich existire. Dieser Zweifel 
möchte beynahe einen veranlassen zu denken, ob 
nicht beide Ausgaben. ARONSE Puch sind. 

November, 1804. 
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Dass sich Köhler in seiner ersten Beschul- 
digung sehr betrogen habe, beweisen zwey von 
Ulrich Zell gedruckte Werke, die seit ‚dieser 
Zeit 'entleckt wurden, nämlich eines vom Tahre 
1466, und das andere vom Jahre 1467. Herr Pan- 


zer kennet sie beide; eines ist Ioannis Chrysosto- 


mi episcopi liber primus super Psalmo quinqua- 
gesimo, per Ulricum Zell de Hanau, clerieun Dioe- 
cesis Moguntinensis Anno ı466. in 4., das andere 
aber: S. Augustini Libellus de singularitate cleri- 
corum per Olricum Zell de Hanau, Anno 1467. 


in 4 ‚ Ersteres führt er in seinen Annal. typogr. 


Vol, IV. pag: 271. n. 1. a. an, wo er bemerkt, dass 
ein Exemplar davon im Schottenkloster zum heil. 
Takob in Regensburg ist. Bey dem zweyten, 
von dem. er.a. a. O. Vol. I. p. 274. n. ı. Meldung 
macht, ‚bemerkt er, dass Zell um das Iahr 1462 
die Buchdruckerkunst in Köln eingeführt habe; 
weil noch eine Menge andere mit den 'T’ypen die- 
ses Zells gedruckte Werke vorhanden sind. 


Diese zwey VVeHEE i) sprechen also ganz für 
die richtige Erzählung des Kölner Chronikschfei 'ei- 
bers, dass nämlich Ulrich Zell wirklich der er- 
ste Buchdrucker in Köln war; und widerlegen 





i) Im Jahre 1788 sah ich diese beiden Werke in einem. 


Bande, nebst noch andern Zellischen Produkten, 
zusammengebunden in der Bibliothek des Schotten- 
klosters zu Regensburg, , Leideraber sind sie nun nach 
England ausgewandert: denn ein dortiger Konven- 
tual verhandelte sie an den grossen Bücherfreund 
Lord N ’ 


% 


- 
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sohin die erste Beschuldigung Köhlers ganz und 
gar.K). ; a 

‘Der zweyte Fehler, den Köhler dem Chro- 


nikschreiber vorwirft, ist, dass er behaupten soll, 
die lateinische Bibel wäre das erste gedruckte Buch. 


"= Diese Beschuldigung ist eben so grundlos, als 
wie die erste: demn der Chronikschreiber sagt 
nicht, dass das allererste Buch, welches seit der 
Erfindung der Buchdruckerkunst gedruckt worden 
ist, eine lateinische Bibel war; sondern er sagt 
nur, dass im Jahre 1450 die eigentliche Buch. 
ckerey begann, und dass das erste Buch, welches 
man in diesem ı45osten Jahre druckte, eine latei- 
nische Bibel von recht grober Schrift war. Er 
erzählet ja zum voraus, dass die Buchdruckerkunst 
und was dazu gehört, von den Iahren ı440 bis 
1450 untersucht wurde; aus welcher Untersuchung 
sich nothwendig ergeben muss, dass die Erfinder 
dieser Kunst durch diese ı0 lahre verschiedene 
Versuche mit kleinen Werken gemacht, und sich 
erst bey dem glücklichen Fortgange derselben an 
ein grösseres Werk gewagt haben, welches im Iah- 
re ı450 die lateinische Bibel war. Nichts zu mel- 
den, dass er sich selbst auf die Donaten aus 





no Ioan. Fridericus Iugler (Bibliorheca historiae 
literariae selecta Struviana, Tom. IH. Ienae 1763. in 
8- pag. 2142) sagt: Inter urbes autem Germaniae, qui- _ 
buscum typographia communicata est, principem ob- 
tinet locun Colonia Agrippina, ubi Ulric. Ze- 
lius.... Hanoviensis patria, quantumque coniecturis 
adsequi licet, Guttenbergii olim: discipulus, iam 
Anno 1467. in 4. exeudit Augustini de singula- 
zitate elerisorum librum. 
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Holland, als Vorbildung der en 
beruft. !) 


Köhlers Beschnldigungen gegen den Ver- 
fasser der Kölner Chronik ist also auch in Rück- 
sicht des zweyten vermeinten Fehlers. ohne Grund: 
indem dieser keineswegs die Iateinknle Bibel als 
das allererste gedruckte Buch angiebt, Un- 
terdessen kann aber die Guttenbergische Bi- 
bel immer das höchste Alter unter ‘den typogra- 

hischen Denkmälern behaupten, weil von den Ver- 
suchen; ' welche vor dem Abdruck der Bibel ge- 
macht wurden, . keiner mit Gewissheit. angegeben 
werden ‚kaun.”) i 


! 


a 


Der dritte ihm vorgeworfene Fehler ist, dass- 
er den Guttenberg in Strassburg, und nicht 
in Mainz geboren wer den liess. 


In, an Versen, ann in cd Institutionibus 
Tustiniani vom Jahre 1468, und in den Decre- 
talibus Gregorii IX vom lalıre 1475, beide durch 





j 


1». In der Berner Bibliothek ı sten Band, S. 275. in der 
Note*) ist der. Ausdruck wegen der ersten gedruck- 
ten Bibel, wie ihn die Kölner Chronik vorträgt, ganz 
bestimmt erklärt, nämlich also: ‚Das erste: entwe- 
der mit gegossenen Buchstaben; oder wie uns dünkt, 
das erste, nachdem nun. die neuerfundene Kunst recht 

im brauchbaren Stand war gesezt worden; ‚die vor- 
..%, „hergehenden sind nur Probestücke gewesen. “ 

m) Schöpfelin (Vindic, typograph. pag. 77.) wirft 

dem Kölner Chronikschreiber, beide Fehler vor, um 

‘ibn — zur Behauptung seiner. Sache für Strass- 
‚burg— verdächtig zu machen. Maıt siehtiaber, dass 
er nur dem Köhler nachgesprochen habe, '. ; 








- it - 
Päter Schöffer zu Mainz gedruckt, am Ende 
stehen, heisst es: Quos,genuit ambos urbs Ma- 
guntina Johannes (nämlich Johann Gutten- 
berg, und Tohann Faust). Aus diesem Grun- 
de mag sich der Chronikschreiber auch ‚ geirret 
haben. Allein dieser Irrthum hat auf die Erfm- 
dung der Buchdruckerkunst überhaupt wenig, ins- 
Herde aber auf die erste gedruckte lateinische 


Bibel gar keinen Einfluss. 


Dass sich2die Buchdruckerkunst von Main 
zuerst nach Köln, und dann erst nach Strass- 
burg verbreitet habe, was dem Chronikschreiber 
zum vierten Fehler angerechnet wird, erlangt bey 
vorgefundenen obigen zwey Kölner Decken 
von 1466 und er neuen Glauben: besonders da 
Strassburg kein älteres mit einer Iahrzahl versche- 
nes, Druckdenkmal für sich aufzuweisen hat, als 
das Decrelum Gratiani von 1471 durch Heinrich 
Eg gesteyı n gedruckt. t) ' Man weiss jezt sogar, 


\ 








„n) Man sche Panzers Annal. typogr. ‚Vol. I. pag. 17: 
n. 1. Es ist unstreitig, dass Heinrich Egge« 
steyn lange vor 1471 in Strassburg gedruckt ha- 
be; weil es in den Constitutionibus ee v. 
vom nämlichen Iahre heisst: Per Henricum Egge- 
steyn huius artis (impressoriae) peritissimum, ut in- 
numera antehac divini humanique, Iuris per :ipsum 
‚testantur volumina. Aus diesem Ausdrucke lässt sich 
jedoch ‚kein Jahr bestimmen, in. welchem die Buch- 
druckerkunst zuerst in Strassburg ausgeübt wur- 
de. Der allgemeinen Meinung der Bibliographen zu 
Folge druckte Johann Mentellin in Strassburg 
noch vor Eggesteyn; doch kennet man kein älte- 
zes mit beygesezter Jahrzahl von ihm gedrucktes Buch, 
als des Vince.iti ‚Bellovacensis Speculum historiale 
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dass diese Kunst schon im. Iahre 1461 in Bam- 
berg durch Albert Pfister getrieben wurde. 


Dass die in Holz geschnittenen Donaten 
nicht nur in Holland erfunden worden seyn sol- 
len, sondern auch eme Vorbildung der eigentli- 
chen Buchdruckerkunst (Typographie) waren, wi- 
dersprieht weder Schöpflin, noch Fischer. — 
Köhler hat demnach den Chronikschreiber auch 
in Rücksicht des fünften Fehlers nicht mit Grunde 
beschuldiget-. Und sollte diese Beschuldigung auch 
einigen Grund haben, so beweiset sie doch nicht 
das Mindeste gegen die erste lateinische Bibel. 


Was nun die angefochtene Authorität der Köl- 
ner Chronik vom Jahre 1499-— und besonders die 
Anmassungen des Herrn Panzers betrift, welcher 
dem Verfasser derselben in Ansehung der Glaub- 
würdigkeit gar keinen Rang unter den historischen 
Schriftstellern einräumen will: so kann ich dem Ur- 
theile dieser‘ grossen Literatoren nicht beystim- 
men, wenn sie auch hierunter die gewiss richtige 
Erzählung des Herganges und der Fortschritte der 
Buchdruckenkunst mitbegreifen. Nicht nur be- 
gründet sich diese Erzählung auf einen gleichzeiti- 
gen, wohlerfahrnen Gewährsmann, nämlich auf 





vom Iahre 1473. Nichts desto weniger ist es aber 
gewiss, dass Mentellin noch bey Lebzeiten des 
Iohann Faust (er starb im Iahre 1466 oder 1467.) 
den Augustinus de arte praedicandi zweymal druckte, 
wovon beide Ausgaben älter,‘ als jene des Fausts, 
nach dem Urtheile Steigenbergers (Literar. kri- 
tische Abhandlung über die zwey allerälteste gedruck- 
te teutsche Bibeln. München 1787, 4. 8: 47 48.) 


seyn sollen. 


= -- 





an 
Tilascı, Zeil; sondern adices ist sie so über- 
einstimmend mit dem, was von dem nämlichen 
Gegenstande Abt 'Trithem schreibt, dass sie da- 
durch allen historischen. Glauben verdient. °) Ich 
‚setze der Wichtigkeit wegen das Ganze. hieher, 
was dieser gelehrie Schriftsteller in seinen Anna- 
klibus Hirsaugiensibus, Tomo U. Typis 
Monasterii S. Galli 1699 in Fol. ad annum 
1450.pag. 421. von der Erfindung und Verbesse- 
‚rung der Buchdruckerkunst erwähnet, und bemer- 
ke nur zum voraus, dass er zu seinem Gewährs- 
mann den Peter Schöffer anführt, dessen Aus- 
sage so glaubwürdig ist, als jene des Ulrich 
Z. a: weil er an der Buchdryckerey gleich an- 
fangs so nahen Antheil nahm, und darinn so wich- 
tige und grosse Beyträge machte, lass er dieselbe 
Be bey ikrer Kindheit beynahe auf den näm- 
lichen Grad der Vollkommenheit brachte, wie sie 


heutiges Tags getrieben wird. 





'0) Nicht blos neuere Bibliographen erkennen die Glaub- 
würdigkeit der Kölner Chronik 'von :1499, weil sie 
sich sehr oft auf dieselbe berufen, sondern ‚dieselbe 

wird sogar in-einem ältern Werke vertheidiget, wel- 
ches den Titel führt: Gründlicher. historischer Be- 
sicht von den alten Reichsvogteyen, bey den Erb- 
Frey - und Reichssrädten ete, etc. Stuttgart bey Ioh. 
Weyrich Rösslin, in Verlegung Ioh. Gerlins, Buch- 
händlers zu Ulm, 1658. 4. worinn $..158. bemerkt 
wird, dass sie von einem Stadtschreiber zu Köln 
komportirt, und nicht nur von Lehmanno, sondern 
auch von andern modernis historicis, bevorab a Gol- 
dasto in Bohemia, vel sexcenties allegirt und für 
glaubwürdig gehalten-worden sey. Man sieht also, 
dass sie neben dem historischen auch juridischen und 


diplomatischen Glauben hat. 
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Tritliem beschreibt den Ursprung und den 


Fortgäng der Buchdruckerkunst also: „His tem- 
poribus ın civitate Moguntina Germa- 
niae prope Rhenum, et nonin Italia, ut 
quidam falso seripserunt, inventa et ex- 
cogitata est ars illa mirabilis, et prius 


UL imprimendi et characterizan- 


di libros per Ioannem Guttenberger ci- 
vem Moguntinum, qui cum omnem pene 
substantiam suam pro inventione huius 
artis. exposuisset, et nimia difficultate 
laborans, iamin isto, iam inalio defice- 
vet, jamque prope esselt, ut desperatus 
negotium intermitteret, consilio tandem 
etimpensis loannis Fust aequecivis Mo- 
guntini rem perfecit incoeptam. Impri- 
misigitur characteribusliterarumin ta- 
bulis ligneisperordinemscriptis, formis- 
quecompositis Vocabularium Catholicon 
nuncupatum impresserunt, sed cum iis- 
demformis nihilaliudpotueruntimprime- 
re, eoquodcharacteresnon fuerunt amo- 
vibiles detabulis,sedinsculpti sieut dixi- 
mus.Posthaec,inventis sucesserunt subti- 
liora,inveneruntque modumfundendifor- 
mas omnium latinı alphabeti literarum, 
quasipsimätrices nominabant, exquibus 
rursum aeneos sive stanneos characte- 
res fundebant, adomnem pressuram suf- 
ficientes,-quos prius manibus sculpebant. 
jit revera, sicuti ante 50o ferme annos ex 
ore Peiri Opilionis de Gernsheim civis 
Moguntini, qui gener erat primiartisin- 
ventoris, audivi, magnam a primo inven- 
tionis suae hace ars impressoria habuit 
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difficeultatem. Impressuri namgque Bibli- 
am, prius quam tertium complessent in 
opere quaternionem, plus quam 4000 flore- 
norum exposuerunt. Petrus autem memo- 
ratus Opilio, tunc tamulus, postea genen, 
sicut diximus, inventoris primi, loannis 
Fust,homo ingeniosus etprudens, facilio- 
rem modum fundendi charactsres excogi- 
iavit, et artcm, ut nunc est, complevit. 
Ethitres imprimendi modumaliquamdiu 
tenerunt occultum, quousque per famu- 
los, sine gquorum minislerioartemipsam 
exercere non poterant, divulgatus fuit, 
in Argentinenses primoö, et paulatim in 
se Späth ik 1 JA Pe ee N 
Kuhseien „Bi haeclide.impressoria.migra 
subtilitatedictasufficiant, cuius inven- 
tores ‚„primi cives Moguntini fuerunt. 
Habitabant autem primi tres artis In- 
pressoriae inventores, loannes videli- 
cet Guttenberger,. loannes Fust, et Pe- 
trus Opilio gener eius Moguntiaein do- 
mo zum lungen dieta, quae deinceps us- 
queinpraesensimpressorianuncupatur.“ 


Vergleicht man nun die Erzählung des Köl- 
ner Chronikschreibers mit der des Abt Trithems: 
so findet man folgende Umstände übereinstim- 
mend: 


ı) Erzählen beide bey dem Jahre 1450 die Er- 


findungsgeschichte der Buchdruckerkunst, 


32) Stimmen beide überein, dass diese Kunst zu- 
. “ . » » 
erst in Mainz erdacht und erfunden wor- 


den sey. 


a. Mens 


5) Sagen beide, dass der allererste Erfinder der % 
Buchäriickerknun ein Bürger von Mainz _ 
war der Iohann Guttenberg hiess. _ h 


4) Berühren sie die Xilographie als Vorbil- 
dung der Typographie. } 


5) Giebt die Kölner Chronik als ein xylographi- 
sches Produkt zwar die Donaten; Abt Trit- 
hem.aber das Vocabularium, CatholiconP) \ 
betitelt, an; als typographisches Produkt je- | 
doch nennen beide die Bibel; Ersterer sagt, 
dass sie Guttenberg— lezterer aber, dass N 
sie Guttenberg und Faust gemeinschaf- 
lich zu drucken unternommen haben. | 





6) Schreibt die Kölner Chıonik, dass vom Tahre 
1440 bis 1450 die Buchdruckerkunst, und was | 
dazu. gehört, untersucht worden sey.‘ Abt | 
Trithem bestimmt zwar hierin kein gewis- 
ses Jahr; doch aber sagt er, dass man schon 
vor 1450 diese Kunst auszusinnen angefangen 
habe; denn er druckt sich bey diesem Iahre | 
sleich im Eingange also aus: His temporibus 
und nicht hoc Anno 1450, inventa et excogi- | 
tata est ars HAPFDeNE et characterizandi li- | 
bros etc. 





7) Widersprechen beide denjenigen, welche vor- 
geben, dass die Buchdruckerkunst in Italien 
zuerst erfunden worden seyn solle. 


, f % 


e= 


p) Herr von Heineke (Idee generale d’une Collection F 
; complette d’Estampes. _ Leipzig 1771. 8. pag. 258.) } 
hält die Donaten und das Catholicon für einerley , 
Buch, 7 ® 





NR Solche zusammenstimmende historische Facta, 
welche zwey verschiedene, in entfernten Orten von 
einander wohnende Männer erzählen, die sich bei- 
de auf. wohl unterrichtete Gewährsmänner beruf- 
fen; der Eine nämlich auf die Aussage des P e- 
ter Schöffers, der Ändere auf die Aussage des 
Ulrich Zell, welche nichts weniger, als nur aus 
blösser Gedächtniss, wie Herr Fischer 4) schreibt, 
sondern vielmehr, wie ganz richtig Herr Zapf?) 
bemerkt, als Augenzeugen, als Männer, denen dar- 
an gelegen war, das ganze Publikum von dieser 
Kunst und dem ersten Meisterstück zu unterrich- 
ten, und damit bekannt zu machen, als Männer, 
denen die Bibel selbst unter Handen war, spra- 
chen, können nicht anders, als allen historischen 
Glauben verdienen. 


Ich sehe also. nicht, was den Herrn Panzer 
und andere Bibliographen, worunter besonders Cle- 
ments) und Citoyen P. Lambinet t) begriffen 
sind, veranlasste, die von dem Verfasser der Köl- 
ner Chronik ganz richtig; vorgetragene. Erzählung 
der Erfindung der Buchdruckerkunst anzufechten, 
besonders da der ıste, 2te und Ste Punkt der obi- 
gen Zusammenstimmungen des Kölner Chronik- 
schreibers mit Abt Trithem in der Dedikation 
an K. Maximilian lL des zu. Mainz im Jahre 





-qg) Dessen Beschreibung typographischer Seltenheiten, 
dritte Lieferung Seite 31. 


2) In »seiner ältesten. Buchdruckergeschichte von Mainz; 
Seite 125. 


-3) Bibliotheque curieuse etc. Vol. IY. P- 62.0. 4% 


t) Recherches historiques etc. pag. 155. 


% 


1505, 1514 und 1525 von Iohann Schöffer— 
im Jahre 1553, 1541 und 1551 ebendaselbst von Ivo 
Schöffer— und im Tahre 1562 von Iosias. Ri. 


chel und SamuelEmmel zu, Strassburgi in. 


Folio gedruckten teutschen Livi us bestärkt wird u), 
wo in der zweyten Mainzer Ausgabe von.ı514 Fol- 


gendes wörtlich gelesen wird: „Sölich werck, 


allermechtigester künig, (das. zuyor.an 
eüwer küunigklichen majestat zu, eren, 
dar zu Fürsten vnd Herren, auch 8% 
meynden vn Stetten teütscher nation 
zunutzinteutschbracht,vndin: ‚der löb- 
lichen Statt Mentz gefertiget vnnd ge- 
drucktist) wöl EK.M, gnedigklich, vff- 
neme, in welicher statt auch anfengklich die wun- 
derbar kunst der Trucker "ey, vn am erste vo de kunst- 
reiche Johan Guttenbergk do man zalt nach Cristiunsers 
here geburt Tausent, vierhundert von Jünfftzig Jar er- 
Funden, vnd darnach mit fleissz kost vn arbeit Iohan 
' Fausten vnd Peter schöffers zu Mentz gebessert, und 
bestenaig gemacht ist worden. W) Darumb die- 
selbe Statnichtalleyn bey Teutscher Na 
tion, sonder'auch bey aller weltin ewi- 
ge zeyt {als wol vordient) gepreyst vnd 


1 





u) Die Auflage vom 1523 führt Würdtwein in’seiner 
Bibliotheca Moguntina Augustae Vindelicorum 1787. 
4. nicht an. Alle von mir angezeigten Ausgaben des 
‚teutschen Livius besiat die churfürstliche Zentral. 
bibliothek. Ä 


w) Die Mainzer Auflage von 1551 durch Ivo Schöffer, 
und die Strassburger Auflage von ı562 lesen: ins 
werck gebracht vnd beständig gemacht ist wor- 
den, | 





’ 


gelobt soll Ma ke ah die Bürger vnd 
ynwoner: doselbst ‘des billich genies- 
sen. Pen 

NER aber über obige Zusammenstimmende 7 
Punkte kein gegründeter A| ‚da, so ist es wahr, 
dass eine Guttenberg- Faustische Bibel vor- 
handen ist. “ 


Nichts desto weniger gt Herr Sprengery), 
welcher die Authorität des Kölner ee Tr 
bers aus seinen Ursachen bestr eitel, an keine Gut- 
tenbergische Bibel glauben; uud es scheint 
ihm sogar unerweislich zu seyn, dass eine ganze 
Bibel vor dem Tahre 1462 (die Guttenberg-Fau- 
stiche muss in jedem Falle älter seyn) in Mainz 
gedruckt sey; denn. er ist der Meinung, welche er 
von Herrn von Heinekez) geborgt hat, dass un- 
ter dem. Worte Bibel, von welcher der Kölner 
Chronikschreiber und Abt TUrithem reden, nichts 
anders verstanden werden müsse, als das Psalte- 
rYium von 1457, weil dasselbe einen Theil der Bibel 
ausmacht, und mit Missaälbuchstaben. gedruckt ist, 
welches, wie ihm mit Herrn von Heineke sehr 
wahrscheinlich zu seyn dünkt, schon im lahre 1450 
angefangen worden sey, und eine so grosse Summe 





x) Da h Köhler die hieher passende Stelle aus der Mainzer 

Ausgabe von 1505 in seiner Ehrenrettung Gutten- 
 bergs’in der Beylage unter Lit. H. Seite. 49. ab- 

drucken liess, so wollte ich lieber diesen Auszug aus 
der Mainzer Auflage von ı514 hieher setzen, damit 
man die genaue Uebereinstimmung ersehen möge. 

y) Placidus Sprengers älteste Buchdruckergeschichte 
von Bamberg. Nürnberg 1800. 4. Seite 5. 

z) Neue Nachrichten von Künstlern und Kunstsachen: 
aster Theil. Dresden 3786. in 8. 8. 254. u. 


als Trithem angiebt, nämlich über 4000’fl. ehe 
man die dritte Lage, oder ı2 Bogen vollendet, ar 
kostet habe. | 
Um dieser Behauptung einen Anschein der 
Wahrheit geben zu können, entstellt Herr Spren- 
ger den Sinn des Kölner Chronikschreibers durch 
Versetzung der Worte, welche dieser brauchte: 
Herr Sprenger sagt nämlich, Ulrich Zell von 
Hanau bezeuge ı in dbekor Chronik nicht mehr, als 
. dass man im Tahte 1450 zu Mainz begann, die la- 
teinische Bibel mit einer groben Schrift zu drucken, 
womit man noch im Iahre 1499 Missalbücher druck- 
te. Herr Sprenger sezt dann bey, dass dieses 
' wahr sey und wahr bleibe durch den Psalter von 
1457, weil von einer ganzen vollendeten Bibel da 
“und anderstwo keine Sylbe stehe. Er meint ferner, 


dass es sich mit dem Zeugnisse des Abts Trithems, _ 


welcher sagt: Impressuri namque Bibliamete. eben 
so verhalte, und diese Worte nur den Anfang | zum 
Druck der Bibel beweisen. ' 
Was nun die Wortesversetzung und die da- 
durch entstandene Sinnesverstellung betrift, welche 


Herr Sprenger zur Unterstützung seiner Mei- 


nung aus der ler Chronik Arfiile t, so kommt 
diese dahin zu berichtigen, dass in der Chronik das 
Wort: began, nicht zu der Bibel, sondern zum 
lahre 1450 gezogen ist; denn die Chronik sagt 
wörtlich also: „Ind in den iaire vnsheren 
do men schreiff. MCOCC. L. do was eyn 
gulden iair, do (in diesem Jahre 1450) be- 
gan men tzo drucken ind was dat eyr- 
ste boich dat men druckde die Bybel zo 
latijn.“ DieBuchdruckerey begann also in diesem 
ı45osten Tahre und die Bibel war zufälliger Weise das 


erste Buch, welches in diesem Iahre gedruckt wurde. 
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Um den Sinn des Ausdruckes zu fassen, den 
Abt Trithem durch die Worte anzeigen will: 
Impressuri namque Bibliam, prius quam tertiun 
complessent in opere quaternıonem, plus quam 4000 
florenorum exposuerunt: muss man das Vorgehen- 
de und das Nachfolgende von der ganzen BErzäh- 
lung nehmen. Voraus erzählet Abt Trithem, 
dass, nachdem Guttenberg beynahe alles das 
Seinige auf die Erfindung der Buchdruckerkunst 
verwendet hatte, und doch nichts zuwegen brach- 
te; indem ihm unübersteigbare Hindernisse auf- 
stiessen, und er bald in diesem, bald in etwas an- 
derm in Verlegenheit gerielh, also zwar, dass er 
schon daran war vom ganzen Vorhaben aus Ver- 
zweiflung abzustehen, er durch Rath und vorge- 
schossene Gelder des Iohann Faust die ange- 
fangene Sache endlich vollendete. Diese zwey 
Männer Guttenberg und Faust brachten es auf 
diese Art und durch gemeinschaftliche Hülfe dahin, 
dass sie das Catholicon druckten, indem sie al- 
le Buchstaben desselben ordentlich auf Holztafeln 
geschrieben, und nachher"in dieselben eingeschnit- 
ten hatten. Weil ihnen aber die Formen davon 
zu nichts anders mehr taugten, da die Buchsta- 
ben nicht beweglich waren: so dachten sie der Sa- 


che besser nach, und erfanden die Kunst, For 


men aller Buchstaben -des ganzen lateinischen Al- 
phabets zu giessen, und nannten diese Formen 
Matrizen, aus welchen sie wieder Buchstaben 
* 
von Metall oder Zinn abgossen, die den Druck der 
Presse aushalten konnten. ?) Mit diesen gegosseuen 
a | 5 





a) Schöpflin (vind. typogr. p.35.) sezt zwar die Erfin- 
dung der Matrizen in die Jahre 1450 — 1455, er 
schreibt sie aber irrig, und nach ihm auch Herr Zapf 


% 


Metall - ir Zinnbuchstaben wurde die ice 
Bibel zu drucken angefangen. Da dieses Gusswerk 
noch sehr unvollkommen war, so hatten die zwey 
Erfinder der Buchdruckerkunst. noch mit grossen 
Schwierigkeiten zu kämpfen; und diese verursach- 
ten 1 ehe sie noch die dritte Quaternio oder 
den zwölften Bogen vollendet hatten, einen so gros- 
sen Kostenaufwand, der sich über 4000 fl. belief. ») - 





in der Buchdruckergeschichte von Mainz $. 45 —46., 
dem Peter Schöffer zu. 
5b Nach der Aeusserung des Abt Trithems möchte es 
scheinen, dass die Guttenberg-Faustische Bibel 
aus "Quaternionen, oder aus Lagen von 4 Bogen be- 
stehen müsse, was aber doch nicht ift, indem sie aus 
Quinternionen bestehet. Ich erkläre mir diesen Um- 
ftand so: Trithem nämlich hörte, den erftaunlichen 
Koftenaufwand von Peter Schöffer vor ungefähr 
30 Iahren, ehe er seine Annales Hirsaugienses schrieb. 
Schöffer mag ihm gesagt haben, dass Guttenberg 
und Fauft ba dem Bibeldruck eine Auslage von 
mehr als 4000 fl. hatten, bevor sie. den ı2ten Bogen 
vollendeten. Da die Bibel Quinternionen, enthält, so 
konnte er ihm die Unkoften nicht deutlicher angeben, 
als nach der Bogenzahl; denn Schöffer konnte 
nicht wohl sagen, bevor Guttenb ergund Faufi 
die 2te und 2 Quinternio (welche Berechnung den 
ı2ten Bogen anzeigt) vollendet hatten, belief sich der 
Kostenaufwand schon über 4000fl. Weil aber dortmals 
die Gewohnheit war, dass dieBüchernachQuaternionen, 
Quinternionen und nach Sexternionen gedruckt wur- 
den, so machte Trithem. des leichtern Ausdruckes 
wegen, aus 12 Bogen 3 Quaternionen, was bey. dieser 
hifiorischen Erzählung nichts beyträgt; zumalen da 
Abt Trithem nicht re. dass hierüber jemals ei- 
ne Kritik entfiehen würde. 
(Die Fortsetzung folgt.) 
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ee Hnatio Cod. CHXXIN, 





) DU. 0, 
Myyirw &uro ne. 


Bis Too &ylov Ispouxo- 


Tupog nÄyuEVrog Emionomov 


N; 2 RN € 
kewuns wadyrov rov aylov 
amosohov mErpov. 


Fol.po. 
Mens. eiusdem >25. 
Vita‘, sancti martyris 

Olementis, episcopi Ro- 

mani, discipuli_ sancti 
Petri. 44 “rn, 





2) 


A. aAyups ienwßo To 


,’ ' © N, 
P T. Auurpornsw, wv ye 
wvplwe 


vomo #2... A. 

T. In indice praemisso hie est titulus: KAy- 
wlyros Toy werpov Eriinulwv nypUyaarwv erıroun. Ev 
Öl ro reheı rov\Blov nal ryVv &IAyY aurod Tod aylov 
Seponeprupos nÄNKEVToG mare Owung, wedyrou Toü‘ aylov 
&rosohov merpov wepıiexovox, Ülementina epitome de. 
gestis sancti Petri Simeoni Metaphrastae atiributa 
et edita a Cotelerio in patribus apestolicis gr. et 
lat. Amstel. 1724. tom. I. p. 755. _ Ad Georgium 
guemdam- hune codieem pertinuisse indicat, quod 
in fine huius vitae ad latus scriptum legitur, sic: 
insoü Xpise Boy3v BET ee yewnpyyw To Tamıyo 
dovho wor, 

DvA. pn. Fol, 
Ty aurn NASE Eodem die. 


125. 
Martyrium sancti mar- 

tyris et archiepiscopi 

Alexandriae Petri. 


Meorüpıov roü aylov je- 
Pouzprupos nad &o KIETIOND- 
mov aheEwvöpeiac. 
| T.. dinketmovam.  &ug db. 


ERv He Tee 


A. eixe neu 7 EmıQavys 
vınoundeie. 
+. Extat gr. et lat. cum notis Combefisii, in 
triumphis selectis martyrum, Paris. 1660. '8..p- 189. 
lat. cum versione Anastasii .bibl apud Surium 23. 
 Noy. et Simeoni Metaplırastae adiudicatur. 


1% 


# 


@uh. eiß. Fol. 132. 


Ti} aury yuepe. 'Eodem die 

Mxor upioy Tod aylov HE- Martyrium sancti ma- 
yakov Maprupog wepxovplov. gni martyris Mercurüi. 

A. deniog yvina nal vo- -T. uspkovpsov, oT x® 
Aspıavoc. n.T. A 


+. Fabricius vol. IX. p. 124. duo diversa mar- 
tyria adducit. Nostrum est tertiunt”a duobus di- 
“ versum. Sic enim pergit: 0 ev Erl ray rag Pwung 
anymrowv gr. 6 dE Tols vis E£ovalas Ipovoig EPydaevev. 
Pasinus in bibl. Taurinensi idem addueit, ubi non 
e£avolus, sed «ass rg, p. 164. 


* e 


Dur. ou. Fol, 140. 


Myvi ro Kurs us. Mens. eiusdem 26. 
B/og nal wolırei@ od 0o- Vita et institutum san- 
olov maTp0s yumv avmiov. chi patris nostri Alypii. 
A. nxkol usv nal 0 TwV T. do&&covra nvpov, Orte. \ 
[4 a j 9 m } 
yaorupwv &wAol. wurw nr. As 


+. Est inedita et dar Motaphrastae ieh 
buitur. | 


Pr. 0. Fol. 151. 


'Myvira cvro nd. ı Mens, eiusdem 27. 
MaprUpsov roV &ylov we- Martyrium sancti ma- 


yakov janwBov rod wepoov. gui Jacobi Persae, 
\ 
’ ’ 5 2 Y 
A. apnadlov x fwualay T. &Eimdyoera, Hr dv. 
ÖLEMOVTOS OnITroR. TO U Tele 


T. Est ineditum et Simeonis quoque esse au- 
tumant. 














\ Bi ui. puQ. 


Myvi To Eur® “. 


N Bios nal woAıreiz rov 0- 


olov murpos Yun seDavov 
Tov veov. 


A. Jeov rı 
KDETY. 


oje 


Fol. 157. 
Mens. eiusdem 28. 
‚Vita et institutum san- 
cti patris nostri Stepha- 
ni iunioris. 7 


ir q A bi EN) De 
. HL TWY DIHTIORWY, w 


 mperei n.T. ı 


” 


Tr. Extat latine apud Surium 28. Nov. et in- 
ter opera Damasceni, cuius esse poaap negat Billius 


interpres. 
.@vr. 00. 
Myv) ro duro A. 


Yronvmun ic ToV Eyiov 
amosolov Tod xö dvdpeoy 


n rov wpwronanroy. 


[2 


Fol. 


201. 


Einsdim mens. Bo. 

Commentarius an san- 
etum. Christi apostolum 
Andream- primö voca- 
tum. 


> 7 o 
T: Barsılelev, orı aurw 
HT 3 


‚A. &orı rov muidos da- 
xxalov. 
7. Est ineditus ’et Simeoni Metaphrastae ad- 
scriptus. In fine scriptum et ob lituram lectu dif- 
‘ Heile: 7 PB/BAos y de wuvdavn, rwvos Eevs. Iavunoreu 
| Curus sit hie Jiber, interrogas 
urbe. 


uro ED Eevs molews, 
peregrine? T’haumasii ex Epheso, peregrine, 


Fodexs CEXXX 


Ühartaceus, charta solida, candida et. laevigata, 
scriptura minuta et tersa, titulis, numeris et ini- 
tialibus miniatis, in folio, foliis 267, manu diversa 
exaratus, Saec. XV. XVI, optime. conservatus et 
inscriptus. 





NiunDopov wovasod mu) 
mpscßurepov uryTopog EIok- 
vers emiroung Biß. & 


“A. ersıdy ep 7 Aoyany 


emisyun. 


P7 N 


Nicephori monachi et 


presbyteri conditoris epi- 


tomae isagogicae lib. ı. 
T. Eieyxoı de den® rpeis. 


f 


7% Est haec Nicephori Blemmidae epitome 


logica cap. XL. comprehensa et graece edita stu- 


dio ‚Wegelini 
1784. 


Dur. 00. R 


Ilspi wi£ewv. 
A. ylvoyras suAoyıano) 
omkoi 


Vindel. 


1605. 8. Et Lipsiae 


\ 


Fol. ı01. 
De mixtionibus. | 
T. zul &ı &vaonevn). ı 


” 


+. Sunt cap. VII. quorum primum hos tita- 


los habet: 


meol £Eumoplas mpor&oewy, mepl Kvalvcewg 


‚ouAloyıoußv, mepl ro) amıws auAkoyiouod, mepl Emayw- 
v7, mepl amodeıurınyy, religqua capita titulis cärent. 
Est acephalum, nec Blemmidae tribuendum ıreor, 





‘ \ . . » . . 
ut et de sequentibus, licet in veteri catalogo eidem 


attrıbuantur, 


Dir. end. 
Ilse! ray EE£ naryyoolav 
TWy HETR TRGS apmoeıdels 
TEITRPLG HATAYOp/&G« 
A. verx de rov Try Foi0- 
zyrog Aoyov. 


QUr. png. 

True TS Aonew ep 
T&G Tov mavros Pücsog. 

A. rıunlog 0 Aonpog vo 


14 


E EWR“ 


Fol. 129. 


De sex categoriis post 
quatuor :illas primarias. 


T. em! mAsiov nl din mo 
oyr&ov. 


Fol. 147. 


'Timaei locri de natura 
universi.. 

T. & $eog aysvvarw ah 
aıwmvin. 








# : —- 7 j 
\ f 


/ i } . « 
.. j. Est anonymi commentarius 


wu { } 


in Platonis 


/ 


Timaeum et in alio adhuc codice huius bibliothe- 


4 


cae occurret ibidem acephalus. dr 


f Ke% 
A Dur. pye. 


"Eis Fois mo wovadas 


nExor denxdos wpıdoug 


 Jewenue wusayonlan. 


A. nar& voUg musayo- 


n € \ r PU ad 
oslovg 7 Kovag nel To Ev. 


ı @vA. pvs. 


N 


Nixn@opov Buaıhdus mo- 


Asıınay mapnonEumYy die, 
Fageız. £ l 

A. der row omlıcdyvar 
Fouc SPRTIWTAG. 


E 01.159. 

In numevos ab ı usque 
ı0 theorema pythago- 
ricum. / 

T. denary de esıy durols 
7 ER 


Fo N: 156, 


Nicephori imperatoris 
de apparatu bellico dis- 
positiones. 


'T. zul Se ide 


BasıAeovamv. 


-f. In variis quidem bihliothecis Msc. huius 


auctoris de re militari oceurrit, 
dispositionibus militarıibus. 
Non enim est unum idem- 
que allatum Vol. II. p. 768. 

1. mepi omAloewv naßaidupınay nal mwedı 
mep! yuuvaolcc nußerkuoımyg nal wegındg. 


piam de,his memorat. 


nes XIV. 


Av. 2 


niıl tamen de. his 
Nec Fabricius quid- 


Sunt ver'ö dispositio- 





3. mepl spaeriorinwv nel Erırınlov. 4. wepl .odormoplas. 
5.6. wepl rouAdev. 7. wepl amıyurov. 8. wepl ro£o- 
Tec nal sparwv. 10. mEpl TWV KE- 
Tu rov moleuov. 12. mepl 


9. repl moAsopnlacı 
11. vepl EDodwy adonyrwv. 
geherys dra@opwv Edvinay re ze) fwuniuwy mapard£swv. 
14. ‚wepl dinQopwv yymumwy ne- 
Gahelov. Caeterum codex lacunis piraesertim 'in 
4, 5, 6 dispositionibus scate. In harum fine, seu 
fol, 282. tit. Umoseoig wep) erayyslgarwy, argumen- 


15. mepl vavuanylac. 


D “ 
KUTEU 


AR: Re 


tum de constitutis legitur et anacephaleosin prio- 
rum dispositionum continet, ut initium declarat: 


us Ev ovvoYer TR mposıpmueve Aulı Emayre, ösov. eva 
N 


C od. CINE 


nn, Shaker tenui et vili, titulis et initiali- 
bus rubris, manu, A, ‚Darmarii ’Epidauri, chara- 
ctere cursivo, haud inelegauti,. in folio, foliis 214, 
ex bibl. regia- Hispaniae, cum correctionibus mar- 
ginalibus, Saec. a) Imutilii,, bene conservatus et 
inscriptus. r 


% 


TouAdou Tohudedunne 150- Tal Pollneis historia 
pl& Guam Eis Tv noswo-  physica in mundi crea- 
molav En Tyc yevfaewg nal tionem ex gemesi et de- 


Xpovınov RT ;  inceps chronicon. 
A. Jeos Ö Axpavos ru  T. Emil voraus di xals- 
de Toy noouad. TE 


Fi Edidi graece et lat. Monachii 1792. 8. cum 
notis et lectionum varietate, Finis est mutilus, uti 
ipse librarius notat in margine: oluaı &Adımesg 7v Und 
775 KpXRLOrHros. Prius prodiit Bononiae 1774. fol, 
‚sed sine auctoris nomine et initio mutilo. 


932. pa Fol. 144, 
, 
A. aIEuıroc, mioodeog, T. 86 mv lepev YEwp- 
FEouıcos, VERTEPISNG. 070.7) MENUUTE, ; 


T. Sic ‚sine titulo ineipit, et in ‚margine etiam 
notatum: durwg Eıye &y ro apxerirg, sic habuit 
in archetypo. Est verö Iulü Pollueis, non Chri- 
stiani ıllius prioris, sed ethnici, Iimperante Commo- 
do, onomasticum, licet in indice praemisso priori 





“ 


adscriptum sit. Sie enim ibi positum: isople Ovar- 
xn jouAlov rohudeuuovs. Rep! ovouarwv GUvmvVunv. WE- 
£! Baoıleav. eo} vov un Bowdüvei n.r.A. Est verö 
primum in edilione lib. ı. sect. 21. secundum ib. ı. 
cap. 2. Tertium lib. ı. cap. 5. et sic deinceps us- 
que ad tit. weg! neilsawy, qui est : ultimus libri pri- 
mi onomastici. en £ | 





! 


PUR. poB. Fall 172. Ra 


TovAfau moAudeunovg 0v0- le Pollueis liber ono- 
nusınoy BıßAloy uxi Emıso- masticus et epistola ad 
Ay ro ARART- ' h ' Caesareın. 

A. 00x sv moRR toi m N N Av- 
Tv una. are ae 


1 


7. Est is liber 2. Pollucis, Sectio ultima u 
est: de morbis nasi. Observa, non omnia hie ad- 
esse, ut in editione, sed plura deficere. 


Diane  Dobıne, 
QusioAoyınov u, eg Physiologicum hexäe- 


1; 


wEpov. 5 inenhi < 
A. aAyuns wev ol url T. ESOXROREUnG Bros. 
eDomınvos. Tog EI0yEl, 
‘“ , fe Occeurrunt in hoc physiologico tituli ulte- 


riores: dı“ molov Tpomov 04 WiVveg yeyovamıy. weg! 
nponodyAov. orı ouolwg meiendves nal yore molvcı. 
In fine seriptum: övrwg eixev Ev rw mowrorumw. -  we- 
reyo&Qy ümo rys Basıkımayg Bıßkiodyuns Baaılkus iome- 
‚vins umo avdoeov dapuaplov rov Eeridevplov. Sic fuit in 
prototypo. Transcriptum e regia bibliotheca re- 
gis Hispanorum ab Andrea Darmario Epidaurio. 
' Haec omnia in velteri catalogo Iulio Polluci Chri- 
stiano adscribuntur, 
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Code CLXXXIT. ! eu 


Chartaceus, charta tenui, atramento ne Rt 
minutissimis, ın folio, foliis 126, exaratus ab .An- 
gelo Politiano, Saec. XV, possessus a Petro Victo- 
rio et a P. Crinito, bene conservalus.et inscriptus. 


Ex Suda. | 
Librum Suda vocatum composuerunt Eudemus rhe- 
tor wep} Asfewy nara soxelov. Helladius etc. Des. 


Duxoßooheiv, ray Vuxyv Enmbvein. 


+ Sunt collectanea ex Suida studio et manu 
Angeli Politiani, ut in fine horum ‚egitur: ersAuwdn 
cur 97 Emiroum € TFOR Kuyovsov uyvos Lrei voß &v 
OxisovAuvo uypw nal Ev 7 omelx Auypevriov Tod ur- 
dinov avydoos Emioyuorarov map Euov uyyelou moÄsriavod 
‚roV Eu rußßyvleg. Haec ipsa epitome finita est 5 die 
mensis Augusti A. 1472. in agro Fesulano et in 
domo Laurentii Medicis, viri illustrissimi, a me 
Angelo Politiano ex Iyrrheno. Pag. ı. huius col- 
lectionis in orasuperiori legitur: Petri Criniti et 
amicorum. Erat is Rlorentinus professor literarum 
elegantiorum doctissimus Saec. XVI. 


\ 


QYur.v9. Fol. 59 
‚ Ex glossis in Hesiodum. 
er N | & N } R & 

Poetae x#r' E£oxyv dicuntur, reur« xgepantıyal. 
ger, Des. ray dıs ro nuAsiv En modus. 

7. Sunt eiusdem colleetanea ex scholiis qui- 
busdam antiquis collectis in Hesiodum, ut in fine 
horum scriptum legitur: reAog rovrwyi ray eu mu- 
Any rıvav oxyoAlwuv ovAAsyevrwv Boyovsg uni &v 08- 


oovAuvw doc Ersı avoß wupiunn MNUEO® TOD MMYOG 18. 
Finis horum ex antiguis quibusdam scholiis colle- 








— 
977, 


RL 


ctorum mens. Augusto in Fesulano monte A. ı472. 


dominica XI. die, 


Qui. £. 
"Ex rwv oxoAluy rwv amd 
TAG EENYNTEnG ToU TlErSoV 
TE ne} wponAov mapx Öyw- 
rolov rov roımAuvlov Enle- 
yeyrwy Eis Ta oıodov Loy 
re nal Yuwloas. 
A. 0 onomos maıdsvrındc. 
Orc rov Idsov Blov. 


7. In fine scriptum 
vi Euyousov unvos m. Erei 


Fol. 64. 


. Ex scholiis interpre- 
tantıs Tzetzis et Procli 
selectis a Demetrio Tri- 
elinio in Hesiodi opera 


et dies. 


T. au Fu Twy Nudonv 
en Aoyyv. 


: ereAsındy Ev rw OsoovÄx- 


9 3 n 3 >: Gr N 
avoß maO Euov ayyehov roV 








rokrıevoo, finıtum in Fesulano Augusti mensis 
XX. A. 1474. a me Angelo Politiano.* Procli et 
Tzetzis scholia sunt adhuc inedita, nec de ecloris 
his Demetrii Triclinii memoratum quid alibı 
invenio, | 


Ovulo@m.  Fol.'rı. 


"Ex ray axoAluy ray ma- : Ex scholiis antiguis in 
Army dig ryv jıodov Jeo- Hesivdi iheogoniam. 
yovdev. | \ 

A; Continet Khan, Ov- 


09V ee ToV ovruv. 


T. 0v 6 YAnog Erı Aau- 
Dwv dinanedugst. 


+. In fine scriptum: reAog ray Es ryy Feoyavkıu 
oyoAlav rwv ouAlsyevrwu auyovsov uva nd. Ev Psoov- 
Mayo Ereı gvoß‘ map’ &uod ayyelov molırıavod. Finis 
horum scholiorum in 'I'heogoniam selectorum Au- 
gusti mensis XXI in Fesulano A. 2472 a me An- 
gelo Politiano. 


1 DU. on. 

Tod PovAyapks XR0TO- 

Duhanos uuglou lw&vvov dia- 

noyov Tod mediaoluov nel 

‚ PıhosoQov raxvoAoyla EIG 

TyY ToU naradov Komlöa, nu- 

ı nehtey Kuraı cı enkoyal. 

A. 018° 0mo/& acuitur, 

quod & longum. 


T. In fine scriptum: Jagpe &vyovsou uß. 


'ipsa excerpta. 


Fol. 74. 
Bulgariae 
lacis domini loannis dia- 


coni, pediasimi et philo- 


sophi technologia in He- 
siodi scutum, 


T. Booros enim sanguis 
cum pulvere, 


ev @s- 





m A } . : P) . 
oovAuvw &yyekog 6 moAırızvos Ereı guoß, die Atgu- 


sii 22 
Ta sedidone Venet. 1557 


. 4. 


technologia coniuncta est. 


sola habetur. 


‘en Fesulano, Angelus Politianus A. 1472. 
Paraphrastica cum 


gr. 


chartophy- | 


indeque 


In hoc Msc. technologia 


lud adhuc discriminis intercedit, 


quod Politianus plura graece vertat. 


Du. os. 
"Eu 776 aroAhodwpov Tod 
asyvalov BıßAuoInanc 


A. 0 Ovpmvog mpWrToG Edu- 


UNSEUGE NOOLOV. 


Fol. 76. 
Ex‘ bibliötheca 9 
nodorı: Atheniensis. 


T. puto Fe sive OC- 
ciditur. 


7. In fine scriptum : Plor. in Pauli 7. Sept. 


1482. 


sic: 


Sunt haec latina collectanea. ' 
Briaraeum, Coeum, Gyen, centenis manibus, 


| Pergit enim 


quinquaginta capitibus. Post Cyclopas Arpen, Ste= 
ropem, Brontem, singulos in fronte oculos haben- 


tes. 


1555. 8. 


. 


U. 4. 


Troseois axygzpımv. 


A. Eunhyala UGEesmuev. 


F 


Prodiit bibliotheca ipsa- gr. et ‚Jat. Romae 


Fol. 90. 


} 


Argumentum Achar- 
.naeorum. 


= 


T. «aus eEcharde. 








x _— 151 — 


+. Est Aristophanis comici. Subsequitur il- 
lud Aristophanis ‘grammatici, utrumque ijam edi- 
tum.  Demum ipsa Ang. Politiani collectanea in 
“Acharnaeos. Sie enim ineipit: 00x 7 dedeywar'r)v 
Ehavroo wupdiav Ouvpasındv TO 008 avr) voo moAA 
x. 7. A. Sunt verö ex antiquissimis commentarils 
editis cum Aristophane comico. 


ab Fo. 6ß: 


I 0 „lei. ” .... & Bquites. 
! S.N er o eu mn 7 ” ’ 2 
A. meoaysı Toy nAewve T. ouoov rw avouerı Exgov- 
nova. uN5 To ypwwx. 


+. Non 'est ipsum drama. Sed est argumen- 
tum Aristophanis grammatici editum cum dramate. 
Sequuntur eiusdem Ang. Politiani collectanea ex 
commentariis antiquis in equiles unacum Aristo- \ 
"phane editis, 


Qvul od): Fol. 107% 
Ex Eustathio in Odyss. 


A. "Ayx/edos, penultimam habet tenuem, 
sicut Euryalus apud Phaeaces etc. 


+. Sunt eiusdem Politiani collectanea in Ho- Be 
meri Odyss. usque ad vers. 57 e\/d&xy. Discrimen 
est,“ quod hic latinaısint. Graece enim allattım in 
‘ Eustathio sonat: YA Qasl- rjvmepahpyouoev, WG 0 EU- 
pladog ma&0R Passunic. 


Codex CLXXXI. 


Chartaceus, charta vili, charactere lisibili, in folio, 
cum correctionibus marginalibus, foliorum numero 
47, Saec. XVl., bene conservatus et inscriptus. 








) 


a 


m 


 "Ayriuuyos  wEerpo vo 


[2 


Susnroplg xalpeıv nal Eve 


wparreiv. 


lee ‚xAßepındg Adyyuas 6 N 


Antimachus Petro Vi- 
‚ctorio saluiem .et felici- 
tatem. | 

T. Hhiel; apdri &b- 
Bwoo. \ 


+ Literis his F EN cal. April. datis Mar- 
cus Ant. Antimachus graecae linguae professor Al- 
‚bericum longum u Salentinos in magna Grae- 
cia accolam, tanquam virum maxime probum et 
ulriusque linguae peritum P. VICIOriE, amicitiae 


comimendat, 


@vi.y. 


"AvrWvios ayyehuog Baeg- 


yalz mEerow ovintwp/o EU- 
wo&TTEIY. 


A. woAhon Ady mupei- 
Augoroc. | 


@iLnE 


Axuavrig 0 Ex Tjc Deux- 


role; rwy nahovuevwy Eon- 
EyTwv mEerpw durnrwplu Ev- 
TPRTTEIV. 

A. Eu werovdws Eyw Emi 
To mutelv. 

\ | 

Dvl 
Tepupdos 6 Oidehlonınog 


Eenianhyorv larpos METAL OU-. 


anpie ro anPoly Taelv 
YÄRTTEIV Kvanıvisy TE nal 


Roh % 


Antonius Angelius Bar- 
gaeus Petro Vietorio sa- 


lutem. | 
\i 


x 4 Pie k 
T. oo; 08. omoudzoop£ve. 


Efbwoo. 


Fol.r. 


Diamanlis ex. conven=- 
tu eorum, qui dieuntur 
eremitae, P. Victorio fe- 
 licitatem. 


NT, dizumpigwy ro Aoımov. 


Fol. ıo. 


Gerardus cognomentö 
fidelissimus medicus Pe 
tro Victorio ambarum 
linguarum restauratori et 




















Emwuoodurg angıßeh Eu- 

MOETTEN. iss 
A. Aoyov o0ov EmıraDiov 

Eynmpınsod. 


BR Epistola scripta | 


u Dni "si 


Or. LE. 


Tepapdes 0 0 mısorarog Ix- 
Tpos wergn Suinrwplp Ev 
TE Mo&TTOyTe nl uyınbvov- 
, Ta Munpoßiouv. 


A. Eursiig ulv ma 


und Arrov.. 


ı5 „ie 


emendatori optimo salu- 
tem. 

T. au nu Aıypapkav ToU 
Aöypv. Eopwoo. . 


Pistorü postridie nativita- 


Hol 15.’ 

Gerardu®, fidelissimus 
medicus, Petro Victorio 
felici et sano longam vi- 
tam. Bi 

T. &ı6 roV £evov mposV- 
wlav amoßAeruv. | 


T- Est epistola scripta Pistorii postridie nati- 


vitatis Dni 1575. 


Dur. ıQ. 

Teoapdös © mısöraroc Ie- 

Tpog merpw ounrwolw Eu- 
MORTTEIV. 


\ € ’ [2 
A. To vrouvnuare 000 


\ 
Es TR MOÄITING. 


Fol. ı7. 

Gerardus, fidelissimus 
medicus, P. Victorio fe- 
citatem. 

T. iv wov Epwv diereing, 


+. Est epistola scripta Pistorii 20. Sept. 1576. 


Dur. um. 
T£papdog 0 mısörarog we- 
TpW ouimrwplw Eumparreıv. 


A. mupadogoy mavv nal 
Emisov. 


Fol. 20. 

Gerardus fidelissimus 
Petro Victorio felicita- 
tem. 


T. raxıs® dir od XS 


T- In fine: &u rys mıswolas OnrwBplov unvog o7- 
807 wmiovros &Pos. Pist. 24. Oct. 1576. 


Ku B Fol en Kr Pur 






A: Dinner. 22 - 
Taeudo. 


wr7 


Y 


vos EIER EL m x: 3 za | 


Dec. 1560. RER. 


x Ada BR 
ou 22... Eohae 2 | 


"Avdpduc Aoydızvds dvm- Andreas nah Ye 
Twplo TB 00Pw Eumpar- etorio docto > felieitatenn: 


& 


TE. 


A. drsdeiuace vov rd ı T. ie Yun Emaiväoyg. 
y006. | 3 ee 
5 +. Admiratur Vretorii nolas in Phalereum, 


ipsique epigramma suum in Carolum imp. misit. 


l ER, Ei 
: DvN. 5. ‘Fol. 26, 
Oxraßıevoe mydınys me-  |Octavianus Medices Pe- 
row ovinrwolw Xeloeıv. tro Victorio,salutem. 
A. aoyivoun aev, me T. Qihslodan, ws Eiwde. 
Tps. | 


\ “. N — 


Ovr. mw. Fol. 28, 
XoısoPopoc 0 fou@os mE- Christophorus Rufus 
Toy öumrwelg Eumparrei. Petro Viclorio „Felicita- | 
tem. { 


e" „ x (Wer & 
A.vevönusaı walıv more.» T. elvaı ro Emiöykouv. 


‘+. In fine: &mo waraßlov munvedıwvog Tolry Ei 
Söne. Patavii XIII. Oct. libellum a se ‚cönfectum 
iudicio Victorii subiicit. 2 


i 2 ! i Du 











FYS= 


girl. Aa  uBolıöz, a 
Mixeihos sopıavög mE Michael Sophianus Pet: 
Tpw Binrwplp Eumparreiw. Victorio felicitatem. | 
A. Enoosuny vov ww T. nel wevres ds Hoivol 
a Oil. | 
T. In fine: «ro raraßiov Japyaluwvos 5 s Em) dene 
roü | aQu). NN 16. Apr. 1559. 


\ Qui. ds. Fol 56. 


MixeiAog 00Qixv05s me- Michael Sophianus Pet. 
row ovinrwplgp Evmpirreiwv. WVictorio felicitatem. 
A.lodı weuyneswmade. T. 009 Eoyov by yırd- 
oxeid. 

+. In fine: &x veraßlhv yanylınvos & Er) deux. 
'a«D£ß.‘ Patavii XI. Ian. 1562. Mentionem facit de 
eius commentario in Aristotelis poetiecam, de Ni- 
colao Ereto, loan. Rondinello et episcopo suo 
Cornelio, viro optimo. 

Dvi. eu. Mol. A. 
Kovpmanog 6 spw£ns mE- Cyriacus Stronas Pe- 
EBBe EIRTWBEN Evmpsrreiv. tro Victorio felicitatem. 
A. 6 amodıdous oo T& T. Pılavspwmias uxrel- 
yprupero. ä Idyra. 

7. Cyriacus Strozzi, nobilis Florentinns natus 
1504. et mortuus ı569. Professor Bononiensis. In 
fine: &v Bovwvix &iaPyBokiwvog € &oxovros. Bonon. 
5. Febr. Commendat autem Victorio Leeonardum, 
monachum pietate et disciplina clarum. 


Dur. iv, Fol." 


"Iwevuns 6 Beyerios ME- Ioannes Vegetius Pe- 
row ro Beroplo xaipev. wo Victorio salutem. 

‚A. lowg Iavndasıs mer , Te map Euo) Kegıagper 
ıTp8. Es 


December, 1804. B 


h —_ 5; — 


+. In fine I rer&pry Bu an 


WEUTUNOGISW TETOKMOCWSL EVVvarı. 


Romae 27. 1549. 


Fatetur autem se graecum et gloriatur viro adeo 
graece docto mittere epistolam in signum recipro- 


cae amicitiae, 


Dvr. ne. 

Toxvvre 6 Beyerıog wE- 

row rw Bunrwplo Eumpar- 
TEIV. 

A. amedone wo ovAße- 
Sp0G. 


Fol. 45. 


Ioannes Vegelius Pe- 
Iro Victorio felicitatem. 


T. a Buolkeide 08 domo- 
goyral. 


\ 


T: In fine fwundev Evvary yauyaımvos Isanevou 


Kıllws® WEUTKHOOIOSW MEYUTNNOSW. 


Romae g. Ian. 


1550. Est autem responsio ad P. Victorii respon- 
sionem, quam sedulis- viris admirationi fuisse ait, 


Dur. no. 

Dpxyyıonog duAmıos 6 EAd- 

Xısos wasnrns merow Pi- 

uroplw rw mevrwy ray Qi- 

AocoQwy npar/si Kaipsıv. 
7 


„A. Ws Exkoyv opwv ce. 


Fol. 47. 


Franciscus Ulmius, di- 
scipulorum minimus, Pe- 
tro Victorio, omnium 
philosophorum optimo, 
salutem. 

T. 07 77 yrwun werde. 
ode. PAYR 


r. Est Franc. Olmi mais Takaciarinn .Haec 





et omnes priores epistolae variorum ad P. Victo- 
rium scriptae latine quoque redditae hic adduntur. 


Codex CLXXXIV. 


Bombyeinus, charta lacera, atıramento flavo, titulis 
et initialibus rubris, charactere minuto ct nitide, 





Ei Ale 
#. | 
cum scholis marginalibus, manu diversa, valde 


mutilus, in folio, laber passus, turbato foliorum 





ordine, ‚constans foliis 545, Saec. XII, male con- 


servatus et inscriptus. 


Tod &v aylaıs warpos y- 
uwv Bacıkslov KoxIemicno- 
mov nuionpla; nanmadonleg 
Umorumwois domivewg ul 

’ no „ 
maoAoyos Twv dpwv. 


A. 6 &onyrinos Blog Eva 


GHomoV. 


\ 


Sancti patris nostri Ba- 
silii, archiepiscopi Cae- 
sareae Cappadociae, reli- 
giosae vitae brevis in- 
stitutio et ad regulas pro- 
lusio. h 

T. 0 des Audngava. " 


+. Ita etiam in Msc. Parisiensi inscribitur. 
‚In editis verö alius titulus non est, quam Aoyog &ony- 
71906, sermo asceticus v. Paris. 1722. fol, tom. IT. 


p- 523. 


Dvi.y. 
Tod &urod dp0ı war mAc- 
7oG. 
A. emsıdy Feed xapırı Ev 
ovoneri. 


"EALE. 


Eiusdem regulae ar 
tractalae. 

T. 0 nvpog Yusv Eoxe 
TEL. 


+. Est non nisi prooemium, quod in editione 


citata habetur p. 327. 


DVl. 8 
Tov Kurov dierafıs Kony- 
TInN MPOG TE TOUG HRT& WO- 


\ | \ 9 r, 
vag nal Toug £v nowvoßin 


Konovvrag. mpoAoyoc. 
A. ryv mare xaısov Or- 


AoooQlav. 


Fol. 5. 


Eiusdem  constitutio 
monastica tam ad soli- 
tarios, quam ad. Coeno- 
bitas.. Prologus. 

T. yp&s avads/£sıev KR 
x 089% yuwv a. Te As 


; u 230 u 


x \ „ 
7}. Quae ad editionem differunt, haec sunt. 


Cap. I. est ibi secundum. Cap. Il. est XVII. Cap. 
IV. desinit: &uoveiss— din rayv UmepßoAyv TG Evdelag. 
Cap. XVII. Des. zei 77: aıwvion Cwyc emıtsdkovrau. 
Cap. XIX. Des. epwray nel maıdeveoIe. Reliqua edi- 
tionis citatae desunt. Cap. XXXIV. des. & &yIpw- 
mg mohlreuun, Ey © nein. 1. A. Üaetera desunt. 


% 


Pui. ne. Folk aı. 


Erspwryoeic. | Quaestiones. 
A. Ersıdy dedemey yulv T. waur® eıg dofav deov 
6 Aoyoc. molsITE. 


' T-. Sunt hae eiusdem regulae fusius tractatae, 
‚quarum supra prooemium occurrit. 


l 
13 ’ Dur. ug. Fol. 47. 
n} ned . . 
Toü &urov 001 nur’ emı- Eiusdem regulae in 
Toumv. compendio. | 
A. &ı E£esıv 9 ouußepsı  T. rov Jeod dinnovslv rox- 
Tvi— Toü nu TRY, megalg. 


7. Sunt cap. CCCXIL Ext. in citata edilione 
p- 414, ‘ 


Dvl m F ol. 80. 


Kal 00% Emıriwie Tols Poenae peccantium re- 
KURPTEVOUOV. ligiosorum. | 

A. & vis iyuchbav' rw , T.onolws &Poaıgeatu EB. 
OWneri. eva 


+. *$ Sunt tantum XI. religuae desunt, in editio- 

‚ne: p. 526. 
Ka} 00% Emırluw Tals  Poenae in canenicas. 

KUKRETEYOVOIV. 

"A. f dndonox riv ru. T. EBdonsdus dio xPopı- 

KOyr“ OpHov. Sersw. Pag. 550. 











Tov &urov wepi Euraflac. Eiusdem. de disciplina, 


A. & vis EEiidar vov . T. nel sw am Evkoylas. 
novasyplov. 


+. Sunt haec ee Epitimia veligiosorum, 
ur ın editione coniuncta sunt. v. supra. 


E% 


ER wos Fol. Ob. 


Tov aurov weol Barrio- Eiusdem de baptisme. 
ARTOG. | | 3 

A. o wuplos RED) BON OT. vg Tod Jeov Tod Say 
Xprsös- MEINE OIERRSU. 706 2 


T- In kalon: citata p. 624, u an duos libras 
Ai facta est per quaestiones et responsiones. 


QYA. 9% Fol. gg. 
„leo vs & maoeyig Eiusdem de vera vir- 
&hydoös EB Jopixc. Ben, 


A. 61 uiv moAlol zav  T. di’ du 7 dofe rw T&- 
Fov. ki IH. zoR 


\ 


*. In citata editione tom. III. ad calcem. 


"@vr. on Föl. 124. 


Tod‘ urov ep! arors- Biusdem de abdican- 
vis rov Blov nal vonyoswg da vita, de ascesi et verä 
dierümweigneleiydoösreg- virginitate informatie. 
Gevias. u he 

A. 6 dvdowumog mar £ı- .T. ro roo0rov HEHOV. 
n0v& Feov. De 


Tr. In editionevcitata RR (akt Sermo asce- 
un; tom. Il. p. 510. | 


@vr. ond. 
; M«$inov FamEıvov AbVe- 
Xoö mpog FaAxaosov ToVv 0- 
sıuwrarov mpeoßurepov' 10} 
yodwevov.  wepl daPopwv 
amoplwy 776 alas ypaP%c. 


A. rg GupnOG HRTE TV. 


oxeam. 


DC 


Fol. ı>27. 
Maximi humilis mo- 
nachi ad T'halassium, san- 
clissimum presbyterum 
et praepositum, de varlis, 
dubiis sacrae scripturae. 
T.irapgews, ev xomr.de 


N 


r. Huie praemissus titulus: mpoAoyog DER 
eursdEvruv oxXoAlav Ev‘ rois merwrlog. Prologus ad 
scholia in sequentibus, qui ibidem editus est. Scho- 
lia autem in marginibus habentur, non tamen 
Omnia, “charta lacerata,’"aliaque obducta. Quae- 
stiones sunt numero LXV. Quüaestiones XVIE 
XVII, XIX et XX. & suo loco motae sunt et oc- 
currunt primum p. 140. Quaestionis L. initium et 
finis tantum adest, . Finita quaestione LIU. legitur: 
&ios red & BıßAlov. Hinc opus in duos libros di- 
visum. i 3% 





Dur. 09%. Fol. 106. 


”AAdo. drdwanov, oruc . -Aliud. Disce, quomo- 
x vosiv To EERRR do praesens dietum con- 
eyrov. e)  - siderandum. ' 





7}. Verum huius tractatus inıtium deest.: Est 
verö D. Cyrilli, archiepiscopi Alexandrini, liber, 
qui appellatur thesaurus adversus haereticos, quod 
Alius et spiritus sanctus unus Deus cum patre sint. 
Initium enim verum primö occurrit fol. 246. P- % 
hoc titulo: weol roü yeyrov na) ayesifrou. A. & die. 
pWray us Emixyelposev apınvol, Ey TO ayevyrov, 9 duo 
x. . A. folüs: 'scilicet non suo ordine compactis. 
Adde, tractatum esse mutilum. 





_— 5 —_ 


» Ovk..oom. 

Tov ayhv nveillov &p- 

xıerıondmou aheExvöpeiac 

Eis Toy mpoßyTyY 
Aöyoc =. $. 


»Bol+ as 

Sanctı Cyrilli, archie- 
piscopi Alexandrini, im 
prophetam Isaiam orat. 
ve. | 


A. Javarov ameseike KÜ- 
P106. Egg | 
+. Etiam hic patet, ordinem foliorum esse tur- 
batum. Quod enim ultimum deberet esse, hie 
primum est. Incipiendo a fol. 267. pars poste- 
vior orationis quintae est. Titulum orationis 
primae non inveni, sed tantum illius 'partem, 
quae connexa est cum initio orationis secundae: 
Ordo prorsus inversus est. Observa, has sex ora- 
oraliones esse libri ı. reliqui enim desunt. Extat_ 
prius et posterius latine Paris. 1604. f. tom. IL. 
et ]. 


Codex CLXXXV. 

Ühartaceus,. ‚charta.tenui, titulis ‚et initialibus mi- 
niatis; manu Andreae Darmarii, in folio, foliis 444, 
cum corvreetionibus marginalibus, ‚mutilus, Saec. 
XVI, bene, conservatus et inscriptus. 

Ä Tlepi mpeoßewy Edvmv - 
"006 gupxlodg” Umo HaQ0- 
pwv Fsopınwv. En Tys Fo- 
plus apfıavov avaßacewg 


'Excerpta e varlıs hi- 
störicis de legatis: gen-+ 
tium ad Romanos. Ex 
historia Arrıanı de ascen- 


Ber su Alexäandri. 
A. örı nera To yopdıov T. Eis zıumv 2 
: dyroc. KEyon. 


t. In adtkione gr. lat. Arriani Lugd. 170%. £ 
excerpta haec occurrunt. Et quidem de legatione 
Atkeniensium'p. 59: Scytharum Asiaticorum p. 155. 
Scytharum Europaeorum p. 172. Pharasmanis 





p- 172. Abissaris.p. 221. Mallorum p. 251. Afro- 
rum, Bruttiorum ‚elc.p. 294. Ossadiorum:‘ p. 252. 
Graecorum p.' 299. Graecorum cum: coronis- p. 505. 
omnium ad Alexandrum. 


Girl. Fol. 


Ex "6 Iedplae immiavoo, Dr MRE Appiani. 
A. orı rov mohewov Toy T. nei Erepoug 7905 Rap- 
mpBs fujuuhov. ae Hlov. 


fr. Extant 'haec excerpta gr. et lat. in editione 
Anis Lipsiensi 1785. 8. desumpta ex editione 
Ursiniana etc. Ioannes quidam Constantinopolitanus 
eclogas de legationibus ex varlis composuit, quas 
Fulvius Ursinus graece edidit Antverp. 1582. 4. 
Quae editio mihi ad manus non est, Excerpta 
 autem. ista sunt: De regibus Romanorum, de re- 
bus Italicis, Samnitieis, Gallieis, Siculis, Oreticis, 
Hispanicis, bello Annibalico, Punicis, Numidieis et 
Macedonicis. :Io. Schweighaeuser, editionis Lip- 
Siensis auclor, hoc ‚ipso usus est codice, quod in 
sua praefatione p- 52. ipse asserit. Fallitur au- 
tem dicendo in nota, deesse in Msc. priora non 
nulla folia Polybianorum excerptorum et simul ti- 
tülum intercidisse, ‚ eaque..ex causa. in catalogo 
bibl. graecae Polybii nullam mentionem fieri. Ti- 
tulus enim fol. 165. positus est. At non in suo 
loco, quae enim praecedunt et cum ‘Eunapii ex- 
cerptis cohaerent, huc ‚pertinent. v. infra. 


OV1. £&% - Fol. 69% 

Ex 775 ‚Fopfas wähyov ‘ Ex !historia Malchi 
Eironos roü Pihudei@ewv. Rhetoris Philadelphien- 
"A. dr u 10 IL ru T. ryv molrreiay, Omwody 
#7 Buoıhelag Aeovroe ° düvyaeran re 














x 


+. Haec excerpta gr. et lat. extant in cörporg. 
Aeiph Br tom. I. p. 62. | 


EN a2 Fol. 2. 


En ni Wsoplus molsn Ex historia Prisci Rhe- 
BB, toris. | 

A. orı rwv | anbd ner  T. TE &v olmeAlx auve- 
70V ’ Fi. Ä Hex, 2 vExgFEvre moidLEvog. 


7. „Arserpla, haee gr. et lat. in script. Byzant. 
tom. er p- 25. extant. Quae autem ex historia Go- 
ihica sumpta sunt, in Cod. Msc. desunt. | 


Ss year Fol. gr. 


Ex rig Fsopiag Euvanlou Ex historia Eunapii 
eaphavod., 2% | Sardiani. 

„A. orı rov Tales 6. ler adfuny emıßouknv. 
ayv molewlay. c1. de. 


-+. Etiam haec excerpta in corpore script. By- 
 zant. gr. etlat. prodiere. At ’enim finito os de... 
interiecta lacuna ‚(in margine Ehkımes notatur). cod, 
Mse. sic pergit: FoAov rY meol Tu AuDupe mAsovsfia 
say aırwAwy. ‚Ei‘ oun EBovAero Dikımov enpaheiv Eu 
TG EOXAE dırwhoug. narwhımely deomerus rav EAkyjvwv 
x. 7. A. et desinit: 9 moıgosiv eodhoıs To mpoGTaTTOREVvOV. 
Quae cum prioribus non conveniunt.. Sunt autem 
ex Polybio, ut in sequentibus videbis. Io. Schweig- 
haeuser, novus Appiani editor, eiam Polybium nu- 
per edidit Lips. 8. 1789 — 1795. tom. VII. nostro 

Polybü codice usus. 


Dir. ‚Pol, 109, 


"Er ris moAußiov isopies. Ex Polybü historia. 


A. Orı nara rovg avroog  T. ouws raur« Edumavs 
NRıR0UG. | 


+ Hoc initium cohaeret cum fine prioris. 


Consule editionem eiusdem Wechelianam gr. et 


lat. de excerptis legationibus p. 788. Priora au- 
tem sunt de legatis Philippi et Titi ac sociorum. 
De !;aeotiorum legatis ad Titum. _ De pace cum 
Philippo facienda. De legatis Epirotarum ad An- 
' tiochum. ..De Aetolis’ ad Marium. Lacedaemonio- 
rum de obsidibus etc. De Aetolorum et Mavii le- 
gatis. De Phocensium legatis ad Seleucum. De 
 Antiocho ad Romanos et Eumenem. De Amy- 
nandro Atamanum rege. De legatis ob \mbra- 
ciam. De legatis Atheniensium et Rhodiorum. 
De Mogeste Cibyrae tyranno et sic deinceps usque 
ad Lyeiorum lites eum Rhodiis, ut in editione cita- 
ta, paucis exceptis. Quomodo autem factum sit, ut 
in medio fere titulus primum occurrat, nescio. 
Fol. 192. occurrit titulus: mepl moeoßeuy EIVInDYV 
Moog wueloug Aoy. nd. orı Ev ro aaıpw roürw. De le- 
gatis gentium ad Romanos lib. XXVIR.: Et est ci- 
talae Aidteik cap. LX1Il. p. 834. Caput ultimum 
excerptarum legationum Polybii est XXXT, eitatae 
autem editionis cap. CXLH. In catalogo veteri ne- 
que horum, neque sequentium excerptorum ‚men= 
tio fit expressa, licet facere operae pretium Kutsaptz 
ut inspieienti: DETER 


OUr. 08 Fol 264. 
Ex ER lnoymmov &p- Ex Tosephi antiquita- 


Xeıohöylas Aöy.&  — -tibus iudaicis liber VII. 
A. orı iwvavdng 6 dp- T. &u Tovrov dm popws 
XIEBEUG Opiv. "  Eoxev. - 


+. In editione Havercampi gr. lat. Amstel. 
1726. fal..non: est liber VII. sed XIII. p« 648. De 
Ionatha el Hyrcano cap. IX. confirmato a Caesare. 














Lib. XIV: scap. VII. De Herode in conspectum 
Caesaris admisso. Lib. XV. cap. VL: Cum filios 
suos Romam misisset. Lib. XVL. cap. 1. Cum ad 
Agrippam .navigaret. ‘cap. 2. . De Areta, Obodae 
successore. cap. 9. De Herodis reconciliatione: ope 
Nicolai. cap. 10. : De legatione Judaeorum ad Ca- 
ium. Lib. XVII. cap. 8. De aNpps Tiberiadem 
abeunte. Lib. AK Brom. ehr 


Bur. 00. Fol. We ED 
Er räs Isoplas, I co@v- "Ex historia Theophy- 


Aunrov ano erapxay nal lacti, expraefecti et scri- 


eyrıypa@euv. pturarij. 
A. Orı_ Qilmrmo ro T. cvedldovro TE Kaeyavı 
yaußBoov ku&vpınlv. 6: Baoßaoor. 


7. Extat. gr. et lat. inter scriptores Byzanti- 
nos tom. I. p. 127. de legationibus. 


Dur. 04. . Fol:ı2go. 


En rag iIsopfas woonom ou Fx historia EeEDEN: 
a Caesareensis. 

A. örı 6 naßadns 6 Tv T. avduvon Plsangar 
mepawm., q3ehoy, 


ne Extat inter opera auctoris‘ de bello Bert 
sico. Lib. ı. c. VII, De causa belli inter Caba- 
dem et Anastasium. Cap. IX.. De. Amida redempta. 
Ibidem de indueiis. Cap. X. De porlis ‚Caspiis. 
Cap, XI. De Cabade sollicito. Cap. XU. De Rege 
Gurgene. Cap. XXVI. De legatione dr. 
Lib. 2. cap. ı. De Chosroe ad bellum spectante. 
Cap. 2. De legatione Vitigis. Cap. 21. De Chos- 
roe Euphratem: traiiciente.‘ Cap. 28. : De Isdiguna 
legato. Cap. 29. De Gubaze fidem Iustiniani im- 


en 


plorante. Lib. ı.. De bello Vandalieo: cap! 4. ‚De 
eius pace cum Zenone cap. 7. De 'T'heodato lib.-ı. 
cap. 3. De bello Gothico. Cap. 6. ‘De eius pacto 
cum Petro. Cap. 15. cum Francis. Lib. 2. cap. 7. 
De induciarum obsidihus. Cap. 22. . De Vitigis le- 
gätione ad Liongobardos. Ibidem de Iustiniani pace 
cum Gothis. "Lib. 3.e. 55. De Erulis. Cap. 34. 
De he et Longobardorum dissidio.. Lib. 4. 
cap. ı1. De Isdiguna legato. Cap. 15. De indueiis 
quingquenalibus: Cap. 19. De Hunnis in Thracia, 
Cap. 24. De legationibus Gothorum, Cap. 356 De 
foedere cum Gepaedibus. Cap: Er De, Feiate: 


 gQvh. TA. Bo ‚I2L. 


Bir 27 isoplag. Cara ci Ex historia Zosimi 


wonuhwulrov. Ascalonitae. 
A. drı Erl joßıavod Px- T. Er} rovroig- are ara 
Ada. ’ \ EHETpETN. 


+. Sunt Zosimi  Iib. VI. editi gr. et lat. in 
‚script. hist. Rom. graecis minoribus tom. 5. p. 652. 
Excerpta autem sunt de Surena legato lib. 5. Pp- 
750. ‘De duce Vitaliano. lib. 4. p. 758. De Alari- 
cho ad Stelichonem mittente. 'lib. 5. p. '805. ‚De 
Aetio et Iasone, obsidibus lib. 5. p. 812. De Iovio 
legato lb. 6. p. 824. initio editionis citatae. 


Pine) FOL 
"Ex vis isopies de£fmmou Ex Histokia Rezippi 


palm. Atheniensis. 
A. or: dupıkuuvog HRToe ip lovdouyyay dudıs Tag- 
HORTOG. ovalay. 


ir 


Fi Prtar ; in corpore hist. Byiast: ho .p% 
de legationibus gr. et lat. 











ei sah GAR 


« "Ex 76 EnnÄyousindg 
a! wnperous. 


F ol. 554. | 
Ex historia ecclesiasti- 
ca Socratis. Im. 
A. orı voö loulMayoö &is ° T. Evvowy dyrerurrero, 
egaoy. 5 
F. Sunt 'haec excerpta de Pe Persarum ad 
Talianum i in edit. Cantabrig. 1720. f. lib. 5. „cap. 19. 
in fine. 2.De Gothis ibidem lib. 4. c. 55. initio. 
5. De a Persarum ad 'T'heodostum lib. 5. 


‚c. 12. initio. | 4. De rupto foedere inter Romanos 





et Persas lib. 7. © 10. initio. 


PUA. riy. 
"Ex 36 Isoplas mErpov 
rurpınlov nal naylsoov. 
A. or ou mp6 
sıßegiov. 
+. Extat gr. et lat. 
3.1.9417. ” 
Qöh. TuS. 
Eu 796 Fsoolag diodispov 
oıneAiwrod. 
A. ori Emil ösıhllav rül- 
Aov. 


Fol. 558. 
Ex historia Petri pa- 
tricii et magistri. 


T. #7 &9ehsıy moyonoyaı. 
in corpore hist. Byzant. 


Fol. 346. 
Ex historia Diodori ar 
culi. 


T. elev$epiav diaQ@vAer- 


TEIV. 


T. Extant haec excerpta in editione Amstel. 


1746 f. tom. U. p. 618. gr. et lat. 


Observandum 


verö cap. XV. initium et cap. XVIII. finem solum 
in Msc. adesse cap. XXIl. prorsus deest. 


Ovl. ren. 
Ex re Isoplag Oevog 
‚non&ievov. 
A. ori vinydeyreg d1 axU- 
virai. 


Fol, 361. 
Ex historia 
Coccaeiani. 


Dionis 


T. ereıdy un nel durol 
zhdor. 


= 50 — 


7 Eixtant haec excerpta in editione Dionis 
Cassii, seu Coccaeiani gr. et.lat. 1606. Wechel; DB 
919. "Hoc tamen cum ET In Msc. desunt 
capp- J. II. V. VL. VID. XI. XII. XXVI. XXVIE. 
reliquiarum in citata pagina occurrentinm. His 
autem capitibus finitis alia adhuc in Msc. eiusdem 
excerpta sequuntur et quidem de Phraar te, Arsacis 
successore, quod in citata editione p. 22. occurrit. 
2. De Artoce ad Pompeium p. 29. 5. De Sequanis 
et Hoeduis p. 81. 4. De Pharnace ad Caesarem 
p- 207. 5. De Phraarte ad Augustum p. 519. 6. De 
legatione barbarorum ad Augustum p. 551. 7. De 
Phraarte ad Augustum p. 555. 8. De Seneca et Bur- 
ro p. 690. 9. Jam sequuntur, quae .ex "I'heodosii 
ecloga sunt, ut in editione legitur. De Vologaeso 
p. 710. ı0. De Corbulone p. 712. ı1. De Vitellia- 
nis p. 758. ı2. De Tito p. 746. ı5. De Domitiano 
p. 761. ı4. De Chariomero p. 760. ı35. De Lygiis 
et Masyo, ibidem. ı6. De Decebalo p. 775.— ır7. 
De eodem p. 774. ı8. De eodem p. 775. ıg. De 
legatis Horontis  seu Osrois p. 778. 20. De Par- 
ihamasari p. 779. 2ı. De legatis Vologaesi p. 794. 
22. De Marco Antonino p. 807. 25. De Marcoma- 
nis p. 817. 24. De Osroenis et Arabibus p. 848. - 


@ur. le. Fol. 3g1.- 
"Ex rc Isoplag Jpodoreov ‘ Ex historia Herodoti 


wAınapvaoewg. Halicarnass. 
A. orı avlyvaı wer T. ra de re renye; 
TRUTE. ? ’ 


T. Sunt duo excerpta de legatione Athenien- 
sium et de Murichide legato, quorum primum in 
edit. gr. lat. Francf. 1608. £. lib. V. P- J1d. et se- 
cundum lib. IX. p. 514. extant. 
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- . @VA.rbß. : Fol. 392. 
Er 7 BR: Jovnvdi. Ex historia Thucydi- 


dev. dis. ei: 4 + 
A. orı emidauvio, &sl 98 T. ovdev rourwv Ünyneoy. 
moAic. 


Tr. Sunt de Epidamniis et Corcyraeis excerpta, 
quae extant in editione Hrancof gr. et lat. 1594. £. 
p- ı7 et. 20. . 


. ..Qir rd ‚Fol, 39% 


"Ex Tic Ksopfas ayadlov Ex: historia Agathiae 


oxoAzsınod.. Scholastici. 
’ Di 6 
A. drı ner’ Enelivo naı- T. omorspov yovv ur 
Pod, EV W. din moveisten. 


7. Extant inter script. Byzant. gr. et lat. et 


.quidem de Theodibaldo Francorum rege tom. I. 


p. ı2. De Misimianis p. 84. De en legatio- 
ne. 2.99. 


Pur, bon. Fol. 598. 


En rc isopfag BEYEY- Ex historia Menandın. 


..d00V. 


A. ep! &Bapwv, wg wol- T. em} rovrog omyAAu- 
Ax wepıvosjoavres. yyoav. 


+. Extant-in corpore hist. Byzant. tom. I. de 
legationibus p. 67. Scimus, Theodosium quemdam 
et Ioannem Constantinop. legationum excerpta col- 
legisse. Haec tamen ab illis differre inspicienti 
patet. Alius adhuc huius bibl. codex n. 267. lega- 


‚ tionum excerpta. ab his etiam diversa contlinet, 
 quem comparaturus inspice. | 


Codex 'CLXXXVL 


PER ‚charta solida et laevigata, cinfls, ini- 
tialibus et numeris minio distinctis, literis minutis 
et elegantibus, in folio, foliis 298, Saec, XV, ex co- 
 dice vetustissimo bombycino bibl. S. Sophiae exa- 
ratus, possessus a lo. Alb. Wigdmestadio, optime 
conservatus et inseriptus. 


Tlpxurina 776 Ey MEU- 
mryg ovvodov TG Ev nwVv- 


sayrıyvovmohsı mpaxdelong, 


Engeoig mlsews nal umond- 


Acta sanctae synodi V 
Constantinopolitanae, ex- 
positio fidei et apocalyp- 


sisGregorii,episcopiNeo- 


Audıs yonyoplov Emionomov caesareensis. 


 VEONKIOKGEIKG. 


A. eig Jeoc maryp Ao- T. Ev Eipyvy die mayroc. 


you Cwyrog. 


}. Est concilium Constantinopolitanum et Ro- 
manum sub Felice Papa III. Praemittitur Gre- 
gorii expositio fidei. Ex Basilio de fide excerptum, 
Symbola conceil. ‘Nicaeni, 
Chalcedonensis.  Sequuntur epistolae, ‚Äntheonis, | 
episcopi Arsinoes, Fausti, “episcopi ‘"Apolloniadis, 
Pamphili, episcopi Abydorum, Asclepiadis, episcopi 
Trallensis, Iusticeni (lustini), episcopi Siciliae, Fe- 
licis, episcopi Romani ad Petrum, Quintiani, episco- 
pi ad Petrum, epise. Antioch. Acacii, archiep. Con- 
stantinop. ad Petrum, Felieis, episc. Romani, ad Pe- 
trum de trisagio, eiusdem ad Zenonem imp. de’ 
Petri depositione. Omnes istae epistolae extant gr. 


Constantinopolitani, et 7 


et lat. in actis Conc. apud Harduin. tom. II. 811 etc. 7 


"vide autem de his epistolis Valesium in dissert. de 
Petro Cnapheo ad calcem historiae Paeodearam et 


Evagrii. 





|| 
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Bir. is. - Fol. 16, 


Ta d8 Avesiv Ey Try wog. 


Haec sunt in isto- libro 


ovon sB/BAw 77 nur os- 
Bypov, Swope nal wEerpov 
nal &vgiuov. 

A. uerw Tyv Ümareiav 
OA. Beisoo. 


contra Severum, Zoaram, - 


Petrum et Anthimum. | 


T. r& d& vmo ryjs Bası- 
Azlag nEnvpwuEvr. 


‚ }. Praemittitur index cap. XX. idem, qui 
actioni V. coneilii Constantinopolitani , sub Mena 


praemissus est tom. Il. p. 


concil. 


1106. 


omnia XX. cap. ordine IRB 


Dur. os. 


Ta de Evesiyv ev ro Bi. 
PBilw rwv nara KUIla0V WE- 
mpwyuEvav. dela Öudkreufi I i8- 
sıvınvod Baoıkdws uara av- 
Huov, oeßyrpoV, mEerpov nl 
gwopx mpOG METß0v KpXle- 
mlonomov lepooohukuv. 


\ \ € 5 
A. nero TV vmarelav 
DA. Bekiooxpsov. 


x 


Fol. 76. 


Haec insunt in lıbro 
contra: Anthimum acto- 
rum. ‘Divina [constitu- 
tio Tustiniani imperatoris 
contra Anthimum, Se- 
verum, Petrum, Zoaram, 
ad. Petrum archiepisco- 
pum Hierosolymitanum. 

T. emi ne£ewg Exovr OU- 
Twg. era Tv u Th 


7. Sumpsi istum titulum ex indice praemisso 





p. ı6. Justiniani autem constilutio in titulo_ indi- 
cata hic deest. Est verö coneilium Hierosolymi- 


in Harduini actis 
Acta autem ipsa habentur p. ur ubi 


tanıum contra Severum, Peirum et Zoaram haere- 


ticos celebratum, in Harduini actis concil. citatis 
in fine actionis V. concil. Constantinop. sub Mena 
p- 1410. occurrens. In codice Msc. ‘post titulum 
sequitur hoc prooemium : T& Terpaypeva &v jep000- 
Aunoıg mapa merpg Kpxiemionomw HaTu aydinov, EU oig 


December, 1804. G 


Epmepayısı uud wi ebinwmvsavrıvoumoisı mape ANVE ME 
mpukaxgev meolıavrov TPEXIFEUTE Ev rerpag, ou £idioic, 
wv. TIyWV EUVTRYEUTWV . Mod, durog RERReS ö ‚TepogoA un 
TV Har &UTod v7pov Emouowro. xal Ey rouroıg de TIYR 
Pd seßnpav nel ray Kurod Gvyypauneruy Euplonera, 
Iscov, drL TRUTe, Er pegdn TR EIERN, 7W marpIEoYH 
HATE av inov, arep no eyrafıun yeyoverous map“ Tee 
ven. To ieposoAduny BETDEYHEIND, # MEY yaD reev- 
Tea pdf: Fay nur avg/uov mapE ae yeyoyorem, 
dvd u 9 Yigos EVeyvWody, Gepei 77 n& Tov BER 
ayy0s bvdinr. ıd, elta Üsepoy ne Tod lovvlov unvos 78 
aurys ıd. vdınriwvog Erben To ara al nal me 
Tpov mul Swope mape Tw auto ve nal die rwv mpono- 
KIoFEyrwv ECELKFN, oT nel male RT) mporaAuı uvs- 
Isuarlodysav. 0 de vonos mpO oNrW Eiday Kuyouswv. 
Köinrisvoc dar »d& | Ev /epoooAvuois nur Eyghnov 
MORKIEUTE auves, mp0 dena mp vl.avdwv enrwßpian 
Ivdinr. 18. 0vn: 6üv mpwWry Esiv y nere. audluov YViDos 
Ev unvsayrıvovmohsı, devräp& dE N Ev nwvsavrivoumols: 
ViDos 'nara oeßypov nel merpov.nul Swope. wol 
diarafıs, reräprn dE 7 Ev leppooAvuoıs mpREic. Mayen. 
di raüra Ta mo0OEIpNHEVE yEyove nal guvesy Ev Kol TE- 
TR DO. | | Be } 
Dur. Fol. 7% 
Mer& ryv Ünarslav PA — TH mp0 EE vovwav mr. ), 
+. Haec quasi una serie cum fine coneilü 
Hierosolymitani connexa leguntur. .  Sunt vero, 
quae apud Harduinum nomine act. I. II. III. IV. 
designantur tom. II. p. 1187. Hoc cum discrimine, 
ubi apud Harduinum act. II. notatur, in Msc. nulle 
fit divisio. Ubi autem actio Ill. assignatur, in Msce. . 
p- 97. notatur rpx£&ız Erepa. Sic et ubi actio IV. 
incipit. | | 














@vA. pin. Fol. am. 
 Aoyos red Euoeßesärov Liber piissimi nostri 
yuwv Bearkewg lovsivievod imperatoris lustiniani 
noramenPIels mp0g uyv&y missus ad Menam bea- 
709 uanapınrarov &pxie- tissimum archiepiscopum 
mionomov rag Evdalnovosmo- felicis urbis et patriar- 
Aeug ‚Hal mar PIE HR- cham, contra ‚origenem 
Tu wplyevovg Tov Övoce- impium et impia eius 
Boüs nal rwv avooiwy ov- dogmaia. 

roV doyuarwv. 


” 


A. yulv uev vel onovdoy T. ayrımosiodeı roAuwv- 
vyeyovs, r1. Ev xD n.T. A. 


7. Extat in Harduini actis Conc. tom. III. p. 
245. gr. et lat. Omnia ista praemissa etiam in co- 
dice Viennensi habentur. 


QvA. pre. Fol. 125. 

Kupio ayarırtw udeAdw Domino dilecto fratri 
zul mosteivorerw  ouAlsı- et gratissimo socio, fratri 
Tovoy® adeAOw Emiuryrw Epicteto Athanasius in 
udavaaıos Ev x xXaloeıv. Christo salutem. \ 

A. Eya uev Evopıdov ma- T. wepl ro Agysıy &oe- 


we 


08V. velk. 


r. Extat in editione Athanasii Parisina 1698. 
-£. tom. I. P. 2. p. 901. In huius fine hoc a libra- 
rio notatum: Mereyp&@y ro wupov BıßAhv rwv wow. 
urınay TAG Ömovmevinyg € ovvodov umo rev Bußklov Tijc 
BıBAsodnung rys uylag voPlez mahusorarou Baußınivov &v 8 
Ay nal rıva AA EunÄyssasınz TEPLONUEIWHRTE mEpl Toü 
avrioxelas Bahoauov, mepl TWv moovonlav Tod Ev Ty 
nwusuvrivoumoieı eyahov xaoroPviano. EypaPy de 
Hara uva Onrwß. rov sdvd Eroug N. 3. Transcriptus 
hie liber actorum oecumeniei V. concili ex libro 





Sy 


bibliothecae $. Sophiae bombycino vetustissimo, in 
quo et aliae quaedam notae ecclesiasticae habeban- 
tur, de balsamo Antiocheno, de privilegiis magni 
- Chartophylacis Constantinopolitani.  Scriptus au- 
tem est mense Octob. 6954. seu nostra aera 1446. 
indict. IX. Io. Alb. Widmestadius manu propria 
subiecit annum 6954, aliunde mihi nota. Ex re- 
censitis his omnibus apparet haec non esse acta 
Concil. V. oecumenici, ut in titulo et librarii nota 
erronee scriptum est, celebrati A. 553, sed conci- 
liorum Constantinop. sub Felice P. Il, et Mena 


Patriarcha A. 58. 


o@ ui. pAa. 


Tlpanrınz 175 Omovueu- , 


ung Enryg ouvodev. 
A. beie ounp& NETamER- 
QIsiox mpos dovov. 


DÜr. ody. 


"Er ihyos ToU TyVv MUp- 
oucav BiRßAov Fdıogelows 
Yoxyauevov, &v Dun we- 
el rau Umo Bupdavov rou 
rupavvou nal map Ppovog 
unre rs aylas nal o1mov- 
 neviniig Eurys ouvodov TE- 
Tolnsnevwv Eußeperan © 
auuprwiog Eyw nel mav- 
Twv EAuXıSos Lyatav Kva- 
Eios dıaznovog nal xXKapro- 
Qiref ur.) 


Fol, 131. 

Acta Oecumenici con- 
cilii VI. 

T. rwv EIvwv FoÜG av- 
XEvag Umora£cte 

Fol. 205. 


Epilogus eius, qui hunc 


librum‘manu scripsit, in 


quo et agitur de Barda- 
nis tyranni et insani 
ausis contra sanciam et 
oecumenicam synodum 
sextam. Ego peccalor et 
omnmium minimus Aga- 
thon, indignus diaconus 
et chartophylax. 
| 


1 


+. Ext. gr. et lat, apıd Harduinum ton. IH. 


p. 1654. 


Eee, tr 2 FE eg Files 





BvR. 045. 


Erısoly To) Kyıwrarou 
\ MWYSKYTI- 
mp0G 
EYLWTL- 


EOXLETITHOMOU 
vovmdiewc Iwavvov 
Hwvsayrivov Tov 
Fov mamay fwung &moko- 


No r 27 \ n 
YNTInN EvVEnEy Twv Eni TWyv 


Folk 296. 


Epistola sanclissimi ar- 
chiepiscopi Constantino- 
polilanı loannis ad Con- 
stantinum sanctissimum 
papam’ Romanum apo- 


‚ılogetica propter ea, quae 


xpovwv TG TUpavuldog ToV 


Baodevy nenıvyuevwv N&- 
TE. TG &ylac nal o1movpe- 
yınys Eurng OUvodov. 

"A. 6 riG Euurod Jeiory- 
706. 


tempore tyrannidis. Bar- 
danis mota sunt adver- 
sus sanclam et oecume- 
nicam synodum VI. 

T. rov 


TOOTEIVEL. 


Feov EruAnole 





+. Extat ibidem p.. 1858. gr. et lat. In fine 
‘scriptum minio: Mereyp@®y ro wapov BußAlov rwv 
mpantinV nis olnovmevın)ys 5 auvodov «mo roD ‚BıPAlov \ 
Tg novig. Toü Tıplov mpodpönov TnG merpug,_ Omeo AV 
Baußluvov Exoy Eyroc nal va mpaurınd ic Q Guvodeu 
nu Ts Oydons TI were ToV Purlou maAnıor&rov Bı- 
PAloy. EypaOy d& ware uva uapr. rod sIdvd Erovs N. 9. 
Transcriptus hic liber actorum oecumenici VI. con- 
cilii e libro monasterii venerandi praecursoris Pe- 
träe bombyeino, in quo et acta synodi VII et VII. 
contra Photium continebantur libro vetusiissimo, 
Scriplus autem est mense Martio A. 6954. seu aera 


Christi 1446. indict. 1X. 


\ 


Codex CLXXXVIT 


Übartaceus, charta vili, charactere minuto, sat ele- 
ganti, manu And. Darmarüi, in folio, foliis 270; 
eum correctionibus marginalibus, & libris Pistoris, 
Saec. XVI, bene conservatus et inscriptus. 


‚TloAvavov Sparyyyud- 
wu En rav avrov BıßAlav 
oFerrwv. 

A. rı1y uEv ner mepowv 
ne maupbunlov. 


+. Finis est mutilus. 


Polyaeni strategema- 


tum ipsius libris excer- 


ptorum. 
T. oun oAfyovs cırWAwv 
KTENRTEIVEV. 


Desinit enim in tit. de 


sacerdote. Extant hi libri VIII. gr. et lat. Lugd. 


15089. 12. 


Cum versione I. Vulteii. 


In fine scri- 


ptum: vo GuNen » Öupumplov rod Emidauplov vo yEnp- 


ylov Ey rw Erei «Po. 


Ab Andrea Darmario Epidau- 
rio Georgii filio»Anno 1570. 


Misi lectiones vari- 


antes Cl. Prof. Matthaeı noyam Polyaeni editionem 
paraturo. v. Morellii bibl. gr. etc. p. 283. | 


Codex CEXXXV. 


Uhartaceus, charta solida et laevi, titulis et initia- 
‚Jibus rubris, scriptura minuta et nitida, in folio, 


Toliis 129, Saec. XVI, 
ptus. f 

Tsop/x. 
TG Evdorepng TWV KId1o- 
Fuy xKwpas. Try: lvdmy As- 
Youevng TWpOG TV. oylav 


no \ 
mol uersvex,teio® dız lw-, 
[4 E \ N 3 
ayvov K uvöpog Tınlov nal 


Evap£rov MovNs TOU aylov 
ovafrov. RR, 
A. 000 wVsiuuarı Heoö 
Eyoyraı. 


VuxoPeiys es 


bene conservatus et inscri- 


Historia animae utilis 
ex interiori Aethiopum 
regione Indorum :dicta 
ad sanctam urbem trans- 
lata a loanne 'monacho 
viro venerando. et virtu= 
tibus praedito monasterii 
S. Sinaitae. Prooemium. 

TR. el wY 7 dimyaaig. Ev 
KM TN. 


‘}- Historia Barlaam et Ioasaph  extat: lat. in 





editione operum loannis: Damäsceni, cui verius at. 
tribuitur. Paris. 1577. f. p. 557.'v. de tota hac hi- 
storia Leonis: Allatii dissert--operibus Io. Dama- 





 sceni praemissam. Graece' nunquam . edita fuit, 
quamquam in bibliothecis obviaan ou 


Codex  CLXXXIK. 
Chartaceus, charta, ‚tenni et laevigata, initialibus 
miniatis, literis minutis et tersis, in folio, foliis 167, 
cum correctionibus  marginalibus, allatus in. bibl. 
"Protofugger. bibliothecario Sam. Quickelbergo, mu- 
tilus, Saec. XV, oplime conservatus) et inscriptus. 





Tod sodwrarou ooAouwv- 
vos BıßAlov Tolrov one 


Toy nouaruv Efyyndev mwe- 
px Tod o0Wwrarov nal vi. 


meoriuov Weidou dia sh 


xwv mokırınwv. 
A. wei ro Qlkopa- 
bes. 


Sapientissimi Salomo- 
nis-liber III. canticorum 
expositus a sapientissimo 
ac hypertimo Psello: ver- 
sibus politicis. 


T. iAsog: yevorro wor 


+. Habetur lacuna post: os 0@daAuo/ vov wepi. 


gern usque dvo uasol. 


' Edidit hanc expositionem 


graece Io. Meursius cum Eusebio et Polychıonio 
Eugd: Bat. 1617. 4. et saepius alias gr. et lat. extat, 


GvA. ne. 


" Tempylov YVPRMLURTIMOU 
Tod miotdou SER lau pınol 
Sig rus EE uEpuG vs 200- 
paupylös. 

A. o muuTos Epyav nu 
erregen. 


tif es 


Fol. 25. 

Georgii Pisidae gram- 
matici versus iambici in 
opus sex dierum, 'seu 
ereationem mundi. 

T. ne}. 00@7 Favrovpyias 


of Extat opus: gr..et lat. iin ‚corpore poetarum 
graecorum:.Genev: 1614.; £. tom. ıII. p. 241. At ıibi 
nulla fit divisio in titulos,,‚ut,,in Msc. Iacla est, 


a A 


Fuit etiam editum: Romae 1590. Os sed falso- Cyrilli 


Alexandrini nomine, 


Pur um; 


Tov uunapıwrarov Qılo- 
coDov auphu uwvsaurivov 
ToU Mavxooy aUvoVis X,00- 
vıny dia siygwy ame urloewg 


HOGKOU TyVv EPXNV TOlouus- 


vn nal dimnovcn MEXpL TAG 
Basıheies nvpod vınyDopov 
vod Boroviarev.. mooo/LLIOV 
Eis 79V VEBRSOnpKTOpLOCKV 
vpay Eioyvyv TyV vuR@yv 
Tov Baoılewgs nüpbv uavov- 
MA Emil rw avradsiQo av- 
Tov nvolw.avöpovinw. 

A. 9 rev Qudoviyg Wo- 
0 rals Uhaıc. 


‚Fol. 6% 


Beatiasimi philosophi 
D. Constantini Manassis 
compendium chronicum 
in versibus a creatione 
mundi incipiens et pro- 
tensum usque ad impe- 
rium Nicephori Botoni- 
atis. Prooemium in Se- 
bastocratorissam ' domi- 
nam lrenem, nurum im- 
peratoris domini Manue- 
lis, ex ipsius domino fra- 
tre Andronico.- | 

T. ra roy yadelowy wepu. 


> 


+. Extat'gr. et lat. ın corpore historiae By- 


zantinae cum ‚versione Leunclavii. : In fine scri- 
ptum: do&x aoı © Heos do&x 00 Erovs dmo Jeoyoulag 
+97 eypa®n To mapay Ev VEREIN auyovsy map ie- 
ewviuov numplov ypxımod, zul ‚bwurlou ro yEvos. Glo- 
via. tibi Deus gloria tib. Anno ab incarnatione 
Christi 1558. scriptum est hoc Augustae Vindelico- 
rum ab Hieronymo Cyprio. Graeco et Romano 
genere. Hanc etiam. notam initio codicis scriptam 
inveni, .collati in bibliothecam Protofuggaram A. 
MDLIX. tempore primi conventus Ferdinand: i imp. 
isti bibliothecae praefecto Samuele. Quickelbergo, 
Belga, scriptore Hieronymo-tragodista‘ Oyprio.— 

Est idem ‘Samuel Quickelberg, cuius mentio fit in 


dialogo Maximi Trojani fol. 45, ubi liber Msc: se- 


% 


Sri ee 
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ptem psalmi dietus et in hac bibliotheca asserva- 
tus desoribitur. 


Codex CXC. 


Membranaceus, membrana veteri, folıis chartaceis 
insectis, atramento flavo, charactere maiusculo, an- 





tiquo et eleganti, columna duplici, in folio, foliis 
285, Saec. X, bene conservatus et inscriptus. 


Du x € 
Tov Ev ayloıs marpog y- 
6} « [us Pur, 
uwy lwuuvvov roV XKpUcosc- 


mov öwıhlaı diaPopar. 9 
mwowrg ERExXIy Ev avrioxgel& 
eis TO° om oAlyw xXom, 
die TOVv SoRuxov 000 Mal 
TRG MUNvEG 00V KoFEvelag. 


A. &novonre TjG Kmoso- 
Ans Dwvis. 


Sancti patris nostri Io- 
annıs Chrysostomi ho- 
miliae variae. Prima di- 
cta Antiochiae in illud: 
modico vino utere pro- 
pter stomachum tuum et 
frequentes infirmitates 
tuas. 


I roö Aykaros ou pı- 
sov. Dr yEevaro #.T. A. 


r. Initio indicis praemissi legitur esse BıßAlov 
To Övonngonevoy 01 avdpıavreg. Homiliae XXIII. pri- 
mae in edittone operum Montfaucon. gr. lat. Paris. 
1718. f. tom. Il. p. 13 eodem ordine ae sunt. 


Dur. oAd. 
s R x 
Tov &uroü mpog ToUg &mo- 
ß 
AsıQdIEvras TI 0vvafewg 
nal ToD Onoovcsov elvaı Tov 


Uov Tw marpi ürodelgen 


HT. 


A. mal ee E77; 
aA. 


Fol. 234. 

Eiusdem de neglecta 
synaxi. et  consubstantia- 
li filio cum patre de- 
monstratio etc. 


T. EmırsvEouete Ey RYS 
677 vevorro HT. A, 


r. Extat tom. I. cit. edit, p. son. 


Qir. Veh: 


 Tleos ToUg vVASevoyrag 
FyV rwy PRErBORERUN  vnselev 


%.T. A 


A. y uEv mapnvowos uud 


EHEFRPTOG. 


Fol. 248. 
Ad cos, qui 


daeis ieiunant. 


cum TIu- 


T. dogxonnev rou Peov 
RR ge x ' 


T. Extat tom. I. p. born. | RE 


Dur. ovy. 
Tod Kuvrod, Orı rov my 
BovAouevov Euvrov adınely, 
ovdeig Pe ae 
x. A 
A. olda uev orı rois we- 
KUTEDDIG. 


Fol. 253. 
Eiusdem, neminem lae- 
di POSS®&;. nisi a se ipso, un 


a iv 
3% u 


T, ind Kudalav Audago- 
HEYOG, 


al 


7. Extat tom. IIE. p. 444. fine Ba 


Ovr. o£B. 
Too &urod Eis rov moAl- 
asAov fwß. 


e € © &) ’ 
A. yuev naiv Euiavcıog, 


DU. ol. 

Tov &uron. mepl ERENRO-. 
evyyc. 

A. &pu oldars, mov 

julv. | 


F ala N 


in miserum 


Rt NW 


Eiusdem Ä 
' Tobum. s 


gi REN Rp a 
vorro HT. An 


IN * Fu 


Fol 267. 
Kinsdem: Re eleemo- 
syna. 


" T». ovp&viog,. ER pöne 
„ni 


+. Extat tom. II. cit edit, p, ah 











OvA. 00x. 


"Tod vuroV Eis Toy delov 
un) wusindv deDrvoy Fov 
are: 

A. YBovAounv ayamyrol 
776. 


m 


Fol arı. 
 Eiusdem in divinam et 
mysticam coenam salva- 


 toris}. 


T. neraßoiyg noouov, 56 


yevaro n. T. A. 


F. Extat tom. II. p. 586. fine aliquantum dis- 


crepante. 


dvo ovolac. 


Flabetur haec nota marginalis versus 
finem: 7 ayia novwvia onoiouraı Eig TO mÜR. 
f N 25 \ \ 
70 Dwsınov nal TO nausınov. 

\ N. \ nv \ \ ’ ? 
ToUg nadapouc, mupmolsl de roUs avafiouc. 


Exygeı de 


Durkleı uEy 
> 
ro nuyel- 


\ a ei kl 4 7 
oeun E£eiFov En Tou mupos ov domuageıs Evdeuc, orı 
R o y) \ , 
ayv yAwrray nal Ta Evroodın naleı, 7 dE ayle novwvie 
7 ws Wa 
n00a u&lAov navoeı ryv Duxyv m. TA. 


Too Kurou eg roy SKU- 
pov Ati Ann 
A. onwepov 6 Aupsog y- 
kwv. 
T. Extat tom. I. p. 


Dur. or. 


Tod &ured Eis ryv diehe- 


yyv Tod BaoıAdwg mode ryv. 


mWmTÄA. 


A. Eukoyros 6 Fe0c, orI 


"nV jepuy raurny Eoprijv. 


Fol. 276. 


’ Eiusdem in crucem etc. 


T. ov narayıyaarovras. +6 


405. fine mutile. 


Fol. 280. 


Eiusdem de reconcilia- 
tione"imperatoris‘ cum 
civitate etc. 

T. ro Qwrwv, &u x8 
van.rh 


fan Hoc initium in Montfauconiano et Fabri- 


ciano homiliarum indice non inveni. 


Supra autem 


in margine notatum hie lego: \yeypairraı omioJev Eıs 
Tous Aoyoug Tray avdeayrwv 0. meowv Aayos, Seript&a 
#st posterius in orationes de statuis haec oralıo. 
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In assere Il. Kr 


Tosephi. episcopi Methonensis epistola i in char- 


ta scripta habetur: 

Tyızlvsıv oe nare Tov dimloov Aydpwmov mpog 
mayrwy EvywreIa, : Uyilvouev nal &urol Euc Tod Yov 
ri roü deou Boydelg vıE Myaryueve Ev mVedgarı. ypap- 
nara Eiußov rov mowrodairov oırlag, dis & Mo edjhou 
wepl rıyay dienovwv Bovkoneuwv veveadaı jepduv. H- 
gel: WdE Eowäv no) Eroinoi EAIETWERV Ha mogonmeu 
Kurous vouluws re nal nevoyıniic. ö y%p HooWvNG vüy 
eis weyahyv Ei meplsunıy, ori arIey ) ‚novenßaolug 
yurpomohirng Eig nopwumy uhyIeig vmo TÜv nopwveuv, 
ToU TE uAapov nal rovd Axov ‚Erushodyres Tov Emlonomou, 
WG TmpaleBayı. IRORUNTNY Te moog ryV ldleev vurou adei- 
917 nu vodonırıy. va HAIE. HET«. punpov de 
anovoers nul yV nataloeoıy zurod. Kuıperwany ovv 08 
T&o avrov xeiporovndEyres, orL mayres Eioly EgEIporo- 
unroi. Eu yap umeogıdov 0 noNres 01 ovumoÄlteı wor 
dic Aurıvoppove nal Emopevovro Eis rau andFuprov, Mip- 


4 \ € f 2 ER j s A, e 
flepov nul wıperinordrov. . xaıperw 0 Alygvog, nel 6 
aundBas Um ourod xerporovgFevreg. oval Tois man 


eu no eo - ° % 
&urov xeiporovytelss, orı nanl& TY mpOG Nuug Mıvovne- 


yor EXEIPOTOVOUvTO MARK TOO MvIEpoV. Duwg Mal Ovrog 
o ’ rau cn 
Hu Kvroi nung Hal mapaVOuWG MOIMoRvrEg, oun old 


wis Fepamevgnoovrai. Epowoov. yYpaQP' Ynks 6 rpwro- 
YVahrys oırlac, OTı amoselhwmev KUTr@ FIVE MOVOINNG Mb 
Iyuara nel dız oov-meuQ@Iyvaı aurw nel Palveraı are 

[2 eY LER Y B | \ \ x 
Fourov, or yvapınos nal Pikos cov Esiv nal Aoımoy die 


TyV ayamıy oov, JEhousv Toü ypxpew nal HEehouev Te 


amoserkeiy mpoG 08, iva meunbys aurw. Effwooy Hal Erie 
eh I Ev nedovy Iwoy@ Emiko ned, 


In eodem assere 
Epistola T’heoduli Hieromonachi monasterii 


Getsemanis ad T'heophanem metropolitam Corin+ 


/ 


ee SZENE 








N 


ihi de consecrando quodam sarerdote: Ereidy ep 
7 Fela xKupıs, WG Eosney, Tolg aurols Kapıouacıy older 
dıdaovas vol; &Elois aurig nal dia ToUro nal 08: dınxlws 
mpoerıunoTo Kprgiepea wurd &E10v Opoyrısiv, dorunrnv 
Te nul oıMovouov MavIEpüTaTE, Kos uyrpomoÄire noplvFov; 
HUpse JeoQaves Umsorine nal Eöupxe mxoNG meiomovy- 
00V nal ToVv Tomoy Emexgwy Tod Eynupüg, BEZ &mworAnpeiv 
To nudjnoyre Hal ARTASTOHL, HAT. moREIG TPEGBYFERIUE 
narı Toy nopußaiorarov rwv umosoAwy mRUA0v TO anEU- 
06 ris EmAoygc. Tobrov xapıv naya 0 Knaprwäog Jed- 
dovAog leoowovan.dc To nırz noouoy mowrodairyc, 0 £% 
716 movjs TG uuplas vis yesanusung Tas &v Tolg oplasg 
Ovayg nuvdanyg HPNTIS ExXovrog mov ryv E£ovolav Toug 
meibonevovg Mol WYEUURTINWG dvanplveiv nl unyovigeiv 
MUPEYEVETO "006 us Eu veroas YAınlac nal ö TupwYv Ho- 
Kısyg rou de ypaumarog nuxgayA mev ray nAaıv, roumi. 
uhsov de... opuwuevog En TG mepiovünov moAEws n07- 
76 nal E£wyopevonsvog nes Eunsov Evinurov TE map 
&urou Eig Eu, Jeupeswg Emoälrevsro. vur de BovAoue- 
vog Außeiv vo ryjG Jeposuvns xapioue, "walıv wc Eos 
eigen, EiyAvde mpös me nal Eferaong uurov anpıßore- 
pov uwi 1% Bas TG Euvrod nupdlug Epsvvlouyres nal 
Eumpootev FG Eımovog Tod desmorou KoısoV nel Ts Exv- 
To) unrpog syoavres nal uvanplvuvres unpıßwg, Evpowen 
&urov slvaı KEıoy Fov. TosUrou xuplouaros, YAaI7 Fig 
bepoouvyg nu} dın rovro 001 seAwuev uurov Tıula wor no) 
lco& uehaAN nal KdısunrwWg XEI00TOVI0Ov auvroy under 
Kvaßo.höpnevos, va uni Eıg durov 6 Toü KaaU Aoyos whn- 
ewIy. mag yEp 0. KırWv Auaßevenr nal 0 gyrwy Eupi- 
ousı nal TO Hpovovri Kvoryyoerai. Te &6 Ep i8 ng 
000 Ydamz rov veov Baoılcr Eyw mar Io opuoeg &78 ToU 
man lo novdouuyn nu) Emipwoes kod rov. A posses- 
sore hoc adscriptum videtur, idiomate et chara- 
.etere diverso. In assere ultimo tres adhuc eius- 


r 
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dem tenoris epistolae in. charla exaratae oceurrunt, 
Sed hae duae sufliciant. | 


Codex CXCL it ee 
Bombyeinus, charta obsoleta et laesa, atramento 
flavescente, literis minutis et elegantibus, frequenti 
abbreviatione, in folio, foliis 505, Saec. XII, folio- 
rum ordine Kai. male conservatus et inscriptus. 
Tay &ic TO HaTE KAT- Obimenunehn in 
Sher eEyyyrimav wpsyevovg Matthaeum Origenis tom. 
Top. 1a. ıBe ıy. ıd. je. i5.1d. XI. X. XI. XIV. XV. 
| xVvI. XV." | 
A. rıvi 62 Auunbovav ev T. Emispeloı mpog durov. 
Tolg Umodsssepoig. PN 


"t In XTvet»XlIl foliorum A turbatus est. 


Initium undecimi, ut patet, mutilum. 


Dur. gıB. Fol.ıı2 


j 


A fpıyevoug TWv Eis TO Origenis commentarı- 
Karo doavunv Evayyelıov. "orum in loannis evan- 
gelium. 
A. dv rpomoV oipau 0 mo. T. zararavoouev on Ao- 
Auı Axog. 2909. 


r. Sunt 1 1.2: 6. 10. 13. 19. 20. 28. 35. La- 
cuna, quae in lıb. 28. edit. Paris. 1759. f. tom. IV. 
est, etiam in Msc., habetur. In fronte huius com- 
mentarii in Joannem nota minio exarata haec oc- 
eurrit: /sdov, wg Ev rolg nerwwlaug rov BıßAlov rwy E&ig 
ro ner luxvuyv &yıoy Evayyehıov EEyyijoewy TOD Wpk- 
yEvouc, &P du ro maadv wereyoa@y “BiBAlov, oum oAlyaı 
Evpsbyanv moooypadal map rıyvwv dia Popwv avayyorruv 
duro ypapeloaı, &ı nev, Ws KunnG Kurov yoaYavra 'dı- 
TIWWEUdt Ka Kı de TR avayıyWarovrı mpoaege: 'ERI- 


a Er 3 Een: Dh 


ERWERBEN 








PR 








rg Kr 


onyrrovoas, va an &mo Tuv map auroo Asyouevav Lu 
zıoı xwoloıs Bhxßy, &ı dE nal &AAws mag Exovonı sun 
ersında ouY Ehoyiozwese nal yuels Evde TE nel Omwg 
EupeIgauv & TOEÜTEL mpooyp=Qei neluevaı Ev Ensbw 
TW PrBhg un Ev TOUTW AXTE TE TWV KUTWY xuwplwy wE- 
zwrın rauras Felvaı. Aso 07 nal ds Ev enelvw Eupe BZ 
797 welneva, ovrws dy nal Ev ro mapdvri ereImazv KTOD- 
arianrwo, 6 eiyov. Sciendum in libri marginibus 
spectando Origenis , ‚commentarios in. Ioannis evan- 
gelium, ex quo hie codex transscriptus est, plures 
notas reperiri' ‘a varııs lectoribus adscriptas, qua- 
rum aliae, tangquam male sceribentem perspicue ar- 
‘ guunt, aliae legentium attentionem "provocant, ne 
lecta in Elan locis noceant. Aliae demum 
alio conceptae modo. Non absurdum igitur repu- 
tavimüs, eas, ubi et quomodo in ıllo libro inven- 
tae sunt, etiam in isto Iisdem marginibus adiicere. 
Ideo, prout ibi erant, etiam hic sine mutatione po- 
sitae sunt. v. Morellii bibl. gr. p. 57. Accurata 
huius notitia in veteri catalogo non habetur. 


Co de CXCH. 


Übhartaceus, charta solıda et laevi, titulis et ini- 
tialibus mimiatis, characiere minuto et nitido, co- 
lumna duplici, in fölio, foliis 514, madefactus et 
labes passus, Saec. XIIT, inscriptus. 

Tod 2v ayloıs warpos j-  Sancti patris nostri Ba- 
gwv Buoıhelov xpxıemiono- silii archiepiscopi Caesa- 
mov naıoapleg nammadonleg reensis homiliae in He- 
Suihleı Eıs rnv E£uyuspoyv. xXaemeron. 

Ar mpEroVoe Kon To T. do&ufesIw 6 nUpıog, 
wep). 2.07. do&a Hure). 

7. Sunt homiliae IX, editae gr. Nat lat. Paris. 
1721. f. tom. I. p. ı. 


% 


a 


PUR. mi. 
Tov aylov yonyoplov Emı- 


onomovV vVong mp0s hg 


rov adeAPov Kurou &ıg 77 
Efanuepov. | 

A. ri TaUr« an ddr. 
De 


Er. pin. ar 


Tod &urov wepl Eimovog 


) Ü m -, 
EUFOWMOU. nn TW TILIWT- 


rw adeApw doumw ou Feod 
HETOW 
Kalpeiv. 

A. reis din Toy xPN- 
METOY TIRLERG. 


T. Est in editione tit. 
In Msc. praemissus est index cap. XXXI. capite 
scilicet ultimo in duo. diviso. 


YarYopIog Ev KW. 


Fol. 8ı. 

Sancti Gregorii, episco- 
pis Nysseni ad Petrum 
fratrem suum in hexa&- 
meron. 7 

T. voyyyav roü aeer, ö 
MOEMEL u. Th. 


Fol. ııı. 
wi REN 
Eiusdem. de imagine 


-hominis.-  Colendissi- 
:mo fratri servo Dei Pe- 
 tro Gregorius in Christo 


salutem. 
T. Aoyou re nal die. 


De opificio hominis. 


Finis est 'mutilus. 


Fol. enim 166. p. 2. tria folia exscissa sunt et aliud 


opus incipit: yaAoQviay u. r. A. v. sequ. 


Dur. pE. 
TaAoQvioy wiunon mav- 
Twg Enelvov, w dwpov EyE- 
VETO ES Te her: 


hN 


Ei. 160 


Des. örep ou gunpov ev 
ayaoig av. rıg, Aoyıcerw, 
ovderyg Tov, Feov mponm- 
deiag avaFiov. 


++. Est Gregorii Nysseni oratio initio mutila 
de infantibus praemature ‚abreptis ad Hiermim. 
Haec duo in catalogo omissa. AR 


(Die Fortfetzung folgt) 
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FE; ist ganz sicher, dass ihnen der erste Versuch; 
Formen aller Buchstaben des ganzen Alphabeis 
zu giessen, eben so wenig wird‘ gelungen seyn, 
als die Abgiessung der Buchstaben aus denselben: 
Ueberall musste.,es- ‚ihnen, ‚an, Genauigkeit fehlen: 
bald werden siei,den „einen ‚Buchstaben zu hoch, 
.den‘andern zu niedrig:in:die Matrizen einge- 
zeichnet— folglich’“aüch "keine gleiche Schrift er- 
halten haben: "Yaldı "werden sie ‘auch den ‚Kegel 
selbst : zu dick, bald’ Wieder zu dünn, oder zu lang, 
oder zu kurz gelassen haben, ‚welche ‚Ungleichhei- 
ten der Buchstaben ‚ihnen dann im Zusammense- 
izen viele Schwierigkeiten und grosse Kosten ver- 
ursachen mussten; Weil:sie, sicher. ‚eine Menge der- 
selben zum Drucken nicht brauchen:konnten, und 
als unnütz verwerfen mussten. :!Nur durch: wieder- 
‚Holte Versuche’ ‘und “Verbesserungen ‘der Mängel 
Können sie nach ünd nach’ etwas zu Stand gebracht 
haben, welches ungleich bequemer, als die ehema- 
ligen Holztäfeln, döch aber bey weitem, ‚noch ‚nicht 
vollkommen war. ir 

Betrachtet man. neben den fnolich miss- 
lungenen, doch. kastspieligen Versuchen,...die.Bey- 
December, 1804. D 


schaffung des Metalls zum Gusswerke; die dazu he= 
nöthigten Instrumente; den nöthigen Vorrath des 
Papiers und des Pergaments zum ganzen Bibel- 
werk; die Erfindung einer Presse mit ihren Ab- 
änderungen und’ Verbesserungen, bis sie tauglich 
war; die Zubereitung der Druckerfarbe, 'und alles, 
was zu. einer‘ ‘ Drückerey gehört: so ist es in der 
That kein-Wünder, wenn 'sie schon bey den er- 
sten ı2 Bogen der Bibel über 40oofl. ausgelegt hat- 
ten: ®) besonders da sie aus Mangel anderer Leute 
alle Zubereitungen: fast: alleim verrichten mussten, 
und ihnen niemand in die Hand arbeiten konnte; 
weil sie, ihr Geheimniss. nicht jedem anvertrauen 
durften, aus Furcht, es möchte. verrathen, und 
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: a) Citoyen P.’Lambier (Recherches historiquesete. p- 
126.) sagt über diesen urkrrageen » Ces artistes n’& 
toient pas eneöre parvenus sau | \troisieme quaternion de 
leur. Bible,. que deja ils avoient, absorbe un capital de 
‚gquatre mille florins ‚d’or; „somme enorme dans: ce 
temps la, evaluee de nos ‚Jours a seize - ‚mille francs, 

! environ, 2 est certain qu’ ’outre la difficulee de. Pour- 
yoir a tant d’avances, ils rencontrerent encore SR 
tit6 d’autres obstacles qui arreterent la 'marche ' de 
leurs operations. Ces obstacles venoient de l’imper- 
fection des möules, du metal, de l’encre; du papier, 
de la presse; Jet surtour de V’inegalite et de la dis- 
proportion des lettres fondues; car sans leur justifi- 
eation il est impossible de les,aligner, par conse+ 
quent de. s’en servir dans l’imprimerie. “— loan, 
Fridericus Iugler in Bibliotheca Historiae liter 
zariae Strüyiana selecta, Tom. ‚III. Ienae 1763, in 8. 
Pag. 2128. schreibt: „ Quod quidern on ita intelli- 
gendum, ac sitantam pecuniae vim in uodecim dum- 
taxat plagulas impendissent;'' comprehendit potius 

 magna. acc tunc temporis nummorura ’copia ommes 














weiter ausgebreitet werden: wo sie sodann ihren 
Kostenaufwand so leicht und so ‚bald nicht wurden 
hereingebracht haben. 


So wie sie einen hinlänglichen Vorrath an 
gegossenen Buchstaben und andern Bedürfnissen 
hatten, und also die Sache einmal im Gange war: 
so hatten sie auf die nächstfolgenden Bogen fast. 
keine neuen Kosten mehr zu verwenden; und es war 
daher keine Ursache mehr da, welche sie von der 
Fortsetzung und Vollendung des ganzen Bibelwerks 
hätte abhalten können. 


- Aus der vorausgehenden Erzählung des Abt: 
Trithems erhellet nun, dass Guttenberg und 
Faust, ohne Zuthun des Peter Schötfer, die 
gegossenen Matrizen, aus denen sie die gegos- 
senen Buchstaben von Metall erhielten, erfanden, 
und mit diesen Metallbuchstaben das Bibelwerk zu 
drucken anfıengen; und dass also weder der Ver- 
fasser der Kölner Chronik, noch Abt Trithem, 

‚oder vielmehr ihre Gewährsmänner, Ulrich Zell 
und Peter Schöffer, unter dem Worte Bibel 
nur einen abgebrochenen Theil derselben, und be- 
sonders nur einen solchen verstunden, welchen sie 
eben so gut Psalterium zu nennen gewusst ha= 
ben würden,; wie Faust und Peter Schöffer 
im Jahre 1457 ihn. wirklich nannten. Zudem ist 
dieses Psalterium blos zum Gebrauche. der Mön- 





simul sumtus, in tot artis tentamenta, ab anno circi- 

ter 1445 ad hunc usque, quo excudi codex sacer coe=- 

pit, in tot item operarios, et reliqua, necessaria, fa- 

 etos, quibus non Guttenbergii tantum loculos exhau- 
" 


stos, verum pecuniamm quoque & Fausto suppeditatam 
sonsumptam fuisse, A veritate non abhorret. * 


u 52 
che von Faust bestimmt worden; weil "dasselbe 
nach der Versicherung ‘des Herrn  Sprengers 
selbst von der Art ist, wie es indem Chor zum 
Singen gebraucht worden ist, und noch gebraucht 
wird. b) Dieses Psalte rium kann ‚demnach mit 
der Bibel schon gar in keine Verg gleichung ge- 
sezt werden. RER 


Was aber Abt N richem ah Her Amann: ; 
Impressuri namque Bibliam ete, erzählet, ist nichts 
anders, als dass Peter Schöffer, welcher ‚ZUr | 
Zeit, als Guttenberg und Faust die gegosse- 
nen Buchstaben bereits erfunden hatten, und die 
Bibel damit druckten, eine leichtere Art,’ Buchsta- 
ben zu giessen, ersann, nämlich die Bunzen oder 
Patrizen, durch weiche, weil auf ihnen die Buch- 
staben erhaben geschnitten sind, die Matrizen 
geschlagen und vervielfältiget werden konnten: wo- 
durch also der Abguss der Buchstaben erleichtert und 
beschleuniget wurde. ©) Durch diese Erfindung sez- 
te Schöffer die Buchdruckerey, von’ (der zu der 
selbigen Zeit die Schriftgiesserey ein wesentlicher 
ei war, in so vollkommenen Stand, dass sie 
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» In dessen ältesten Buchdruckergeschichte von anihert 
$.9. Man sehs auch Herrn Zapf in 'den Hılnteh 
der ältesten Buchdrückergeschichte "von Mainz S. ıu 
wo der nämliche Gebrauch dieses a 
gegeben wird. 


c) Christ. Gerel.. von Mars versichert fir seiner Be-_ 
schreibung der vornehmsten Merkwürdigkeiten in 
Nürnberg und in Altdorf, Nürnberg 1778. &. Seite 

.. 688. in der Note), dass ein jeder ‚Schriftgiesser des 
"Tags 3000 Buchstaben giessen kann. 


D 











bey Abt Teil Hems Zeiten keiner wesentlichen 
Abänderung mehr unterlag. 

Unterdessen’ sieht aber jedermann ein, dass 
das späterhin 'und einige Tahre nachher erst ausge- 
dachte’ leichtere Gusswerk des Peter Schöfferä 
den Druck des Guttenbergs und Fausts mitden 
von ihnen früher erfundenen gegossenen Buchstaben 
nicht hindern konnte. Es ist auch'nicht zu glauben, 
dass die aus der verbesserten Methode erzeugten ge- 
gossenen Buchstaben des Schöf Pe ers die aus dem 
schweren Gusswerkedes Guttenber gsundFaust 
hervorgetretienen Buchstaben aus aller Brauchbar- 
keit sezien; weil Schöffer keineswegs die Form; 
oder eigentlich den Zug und die Gestalt des Buch- 
en. Sondern nur die Art, ıkn leichter und gr 
schwinder. ‚abzugiessen, erdacht hatte; wie es Abt 
Trithem mit diesen Worten sagt: Petrus Opilio, 
homo ingeniosus et prudens, facılıo rem mo- 
dum fundendi characteres excogitavit et ar- 
tem (impressoriam), ut nunc est, ernrlerie d) Es 
konnten demnach - die Guttenberg - Fausti- 
schen gegossenen Buchstaben eben so brauchbar 
gewesen seyn, als es die Schöfters chen waren: 
daher bey dem Daseyn dieser Leztern gar keine 
Ursache eintrat, dieischon vorhandenen erstern so» 
gleich zu verwerfen. Ueberhaupt genommen, so 
. verbesserte Schöffe er'! eigentlich nur die Maschi- 





a), Ges bert in seinen Eiree Ye ei = Alle untan. Welich- 
land:und F rankreich, (Ulm 1767. in 8. Seite 148. u. 
| £.) legt diese Stelle des Trithems unrichtig aus, da.er 
sagt, Schöffer hätte eine leichtere Weise, die Buch* 
staben nämlich zu giessen, ausgedacht. Die gegosse- 
nen Buchstaben 'erfaiden schon &hevor Güttenberg 
Und Faus 6“ wie Tri the em ausdrücklich versichert, 
durch die gegossenen M atrizen, 


a 


ne, nicht "aber das, was durch sie erzeugt werden 
sollte; und hat er auch die Buchstaben. reiner in 
die Patrizen geschnitten, als wie sie Gutten- 
berg und Faustin die Matrizen einzeichnen 
konnten: so ist diess nur eine zufällige Sache, wel. 
che zur Folge hatte, dass sie seine Abdrücke em- 
pfehlender machten, als, die, welche aus den ersten 
Matrizen des Guttenbergs und Fanusts her- 
stammiten.. 


Herr Sprenger kann also nicht mit Grun- 
de sagen, dass statt einer vollständigen Bibel nur 
ein T'heil derselben, nämlich der von Faust und 
Schöffer gedruckte Psalter von 1457 verstan- 
den werden müsse, Auch diejenigen Bibliogra- 
phen haben unrecht, die sagen, dass Guttenberg 
das ganze Bibelwerk zu drucken durch die gros- 
sen Kosten abgehalten worden sey. Im Gegentheil 
kann man glauben, dass die Typen der Bibel dem 
Faust zum Muster für die Typen des Psalters 
dienen mussten; weil de Bure®) und Andere ver- 
sichern, dass die Buchstaben dieser zwey Werke 
grosse Aehnlichkeit mit einander haben. 


Wie Herr Spreng ger, auf. den Gedanken 
gerieth, oder vielmehr was ihn bewog, der Mei- 
nung des Herrn von Heineke beyzupflichten, 
und aus einer. vollständigen Guttenberg- Fau 
stischen Bibel nur einen abgerissenen 'Fheil zu 
machen, begreife ich sehr wohl, weil er es nur zu 
deutlich selbst zu erkennen giebt. Die Bibliogra- 
phen entdeckten nämlich seit wenigen Iahren, dass 





®) Bibliotheque instructive par Guillaume | Eranspii de 
Bure, le Ieune, Theologie, Paris 1763. in 8. pag. 
42%: Us f. # { ro A 
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Albert Pfister. eine Buehdruckerey in Bams 
berg hatte, aus der er schon im Iahre 1461 und 
1462 Bücher lieferte. Aus Vergleichung der Buch» 
staben dieser Pfisterischen "Druckstücke ergab 
sich, dass eine von den zwey mit Missalbuchsta- 
ben vorhandenen Bibelausgaben mit eben den Buch- 
staben gedruckt ist, mit denen Albert Pfister 
in Bamberg dr uckte. Lange wurde diese Bibel- 
ausgabe von mehrern grossen Literatoren, als Schel- 
horn, Denis, Zapf u. A. für dieGuttenberg- 
Faustische Bibel vom Jahre ı450 gehalten. 
Weil nun die Buchdrucherey bald nach ihrer Er- 
findung in Bamberg ausgeübt wurde, und. die 
Pfisierische Bibel so lange den Vorrang in Rück= 
sicht des Alters vor der Guttenber s- Fausti- 
schen behauptete; sö reizte dieses den Herrn 
Sprenger als gebornen Franken (er ist ein 
Würzburger) und als Bambergischen Kloster- 
geistlichen so sehr, dass er dieser Bamberger 
Bibel noch ferner den ersten Rang zu erhalten. 
und sogar der Stadt Bamberg die Ehre, neben 
Mainz als Miterfinderin der. Buchdruckerkunst 
zu glänzen, einzuräumen trachtete; welches er durch 
hervor ‚gebrachte Muthmassungen und Wortesver- 
setzungen, wie -ich oben ‚gezeigt habe, zu BERNEN 
cken suchte. 

Da also wirklich eine Guttenb erg - Fau- 
stis che lateinische vollständige Bibel vor handen 
seyn muss, so sind nur die Kennzeichen. anzuge- 
ben, wodurch sie von allen übrigen Bibelausgaben 
unterschieden werden mag: - | 


| $. 2 h | 
Wurde ER Kölner Ehrenikichreiber die Aus 
sage des Ulrich Zell: von der Erfindung der 


Blichäruckerkunst sileer so » umständlich erzählt ha- 
ben, so wäre bey den vielen gleich beym Anfange 
der Buchdruckerey ohne Tahr, Ort'und Namen des 
Buchdruckers erschienenen "Bibelausgaben noch 
ein grosser Zweifel übrig geblieben, ' welche unter 
der Menge derselben die Guüttenberg-Fausti- _ 
sche seyn möchte; besonders da Abt; Trithem 
sie ohne nähere Angabe erwähnet: zum Glücke 
also, dass. die "Kölner Chronik sie mit kennbaren 
Merkmalen Angiebtz indem sie’ "sagt, dass sie 'la- 
ieinisch, und 'mit einer recht sroben Schrift, wie 
damals die Messebücher (also nicht wie die \ 
Ps alterien, deren Schrift noch ‚gröber war) | er- 
schienen sind, gedruckt sey. N 


Aus diesen ..zwey Unktinden in DR die 
Guttenberg- Faustische Bibel lateinisch und 
mit Missalbuchstaben gedruckt ist, unterscheidet sie 
sich von denen, die in einer‘ anderen Sprache 
verfasst sind, und von denen, die ag Ty 
pen haben. | 


Nur zwey Bibelausgaben Ann hefakn je 
che in lateinischer Sprache \mit Missal- 
buchstaben ohne Angabe des Iahrs, des 
Orts und des Nämehs des Buchdruckers 
im XV. Tahrhundert erschienen sind; und aus. 
diesen zweyen ist also eine dieGuttenberg-Fau- 
stische Bibel, von der die Kölner Chronik und 
Abt Trithem Meldung machen. TR 


Dies zwey Ausgaben und cin ich RER 
sächlich darin, dass eine auf einer ganzen Kolumne 
56 — die or hingegen 42 Zeilen zählt; weil die 
Typen der Erstern etwas grössef— dieder Zwey- 
ten aber etwas kleinen«sind. ar Br 
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* Ich habe Schon 'oben erinnert, dass mehrere 
Bibliographen die Albert Pfisterische Bibel- 
ausgabe, welche mit Missalbuchstaben gedruckt ist, 
und auf einer. vollen Kolumne 56 Zeilen hat, für. 
die Gutteuberg- Faustische hielten, und dass 
ünter diesen besonders Ioh. Georg Schelhorn 
und der Herr geheime Rath von Zapf sind. 
Schelhöornäussert seine Meinung hierüber in 
folgenden zwey Schriften, als: de antiquissima lati- 
 norum. Bibliorum editione, To. Georg. Schel- 
„hornii Diatribe, Ulmae apud Gaum 1760. 4. und 
Diatriba praeliminaris de variis rebus ad natales 
ärtis typographicae .dilueidandos facientibus, wel- 
che Abhandlung dem Buche unter dem Titel vor- 
angesezt ist: Card.-Quirini liber singularis de 
optimorum  Sceriptorum. editionibus; quae Romae 
primüum prodierunt.  Lindaugiae 1761. 4 Dieser 
lezten Abhandlung Schelhorns ist ein Schrift- 
muster der. 56zeiligen Bibel in Kupfer gestochen 
beygelegt, ‚welches zwar Aehnlichkeit hat, doch 
aber nur mittelmässig ausfiel. 


So gross das Ansehen dieser Bibliographen 
war, und so wichtig ihnen die: Gründe schienen, 
aus welchen sie dieser Bibelausgabe den ersten: Rang | 
zusprachen: so waren doch auch wieder ‘andere 
Bibliographen, welche die Sache genauer untersuch- 
ten, und aus noch wichtigeren Gründen ihr den 
Rang streitig machten: eb sie bewiesen, dass 
diese Bibelausgabe weder in der Guttenberg- 
Faustischen Offizin erzeugt wurde, noch zu 
Mainzan das Licht getretten sey. 


| Herr Panzer, welcher sie im IlIten Binde 
seiner Annal. typogr. pag. 156. n.:87, der'im lah- 


— Be 


re 179% erschienen ist, noch für eine Mainzer 
Bibelausgabe hielt, sagt nun in seinem IVten ‚Ban+ 
de vom lahre 1796. pag. 564. n. 87. wörtlich also: 
„Bibliorum latinorum litteris missalibus impresso- 
rum editio haec novissime typographo cuidam 
Bambergensi hactenus ignoto, Alberto, scilice$ 
Pästero, vindicata fuit. 


Ob ich schon dem Verfasser des Aekeläkak: 
welcher in dem historisch - literarisch - biblio- 
graphischen Magazin, herausgegeben von Ioh. Ge- 
org Meusel. VII. St. Chemnitz 1794. md. SS 
22. u.f. eingetragen, und mit W. L. unterzeich- 
‚net ist, völlig geglaubt habe, dass die 36zeilige- mit 
Missalbuchstaben gedruckte Bibel von Albert Pfi- 
ster zu Bamberg gedruckt*worden sey: so giebt 
mir doch der berühmte französische Schriftsteller, 
Citoyen A. G. Camus, in seiner Notice d’un Ii- 
vre imprime & Bamberg en ı463, par Alber Pfi- 
ster. Paris Baudouin, An. VH. 4.8), welche Schrift 





f) Citoyen Camus verehrte dem Oberbibliothekar der 
churfürstlichen Zentralbibliothek und Vizepräsiden- 
ten der churfürstlichen Akademie der Wissenschaf- 
ten Titl. Herrn Baron von Aretin ein Exemplar 
dieser vortreflich abgefassten Abhandlung. Lezterer 
überliess aber dieses Geschenk der Zentralbibliothek, 
welche nun durch günftige Ereignisse zu dem, ersten 
Range der grössten und, auserlesenften Bibliotheken 
gelangte, und erst neuerlich von Seinex Chwfürstli- 
chen Durchlaucht mit einem Fonde versehen wurde, 
der ihrer Grösse angemessen ist. Mit Recht erwar- 
tet also das untergeordnete Bibliothekpersonale bey 
der bevorfiehenden Organisation ein solches Ver- 
hältniss, welches der Erhabenheit dieser so wichti-. 
gen Zentralanftalt und den damit VERMURAEANN * | 
schäften anpassend ift, ) 











auch in’ den Memoires de l’Institut National des 
sciences et arts. Litterature et Beaux- Arts. Tomell. 
Paris An. VII. 4. eingetragen ist, noch mehr Auf- 
schluss, und überzeugt mich ganz und gar, . dass 
diese Bibelausgabe wirklich durch Albert Pfi- 
ster zu Bamberg gedruckt worden ist. 


Citoyen Camus beschreibt in dieser seiner 
Notice drey in.einem Bande sich befindliche ver- 
schiedene, doch mit einerley Buchstaben gedruckte 
Werke, welche im Monat Pluviose an 7. zur Na- 
tionalbibliothek zu Paris angekommen sind, und 
die Herr Steiner bereits im oben angeführten 
Magazin V. St. S. ı. u. f. genau. beschrieben, und 
zuerst bekannt gemacht hat. Unter diesen enthält 
das zweyte Werk die Geschichte Iosephs, Da- 
niels, der Iudith und’der Esther; welche zu- 
sammen ‚60 Bläiter (feuillets) betragen, von denen 
aber zwey ganz leer geblieben sind. Diese 4 Ge- 
schichten haben 6ı Holzstiche, deren aber einige 
doppelt erscheinen. Was aber bey diesen 4 Ge- 
schichten das Merkwürdigste ist, so hat sie Al- 
bert Pfister zu Bamberg im lahre 1462 mit 
Beysetzung seines Namens, und mit den nämlichen 
Typen gedruckt, mit denen die 36zeilige Bibelaus- 
gabe gedruckt ist. Citoyen Camus legt seiner 
Beschreibung der 4 Historien ein Schriftmuster 
bey, und, ‚da die Typen der Bibel die nämlichen 
sind: so macht er den richtigen Schluss, dass diese 
Bibel gleichfalls von dem nämlichen P fister ih- 
ren Ursprung habe. Würde mir ein Zweifel üb- 
rig seyn, ob Citoyen Camus die Vergleichung dex 
Buchstaben richtig angestellt, und sich nieht be+ 
trogen haben möchte; so wäre mir dieser Zwei+ 
fel dadurch ganz genommen, dass ich mein Schriti- 


muster, welches ich aus der Pfisterischen Bi- 
bel und zwar aus jenem Exemplar nahm, so ich 
im Iahre 1788 zu Metten, einer Benediktiner Ab- 
tey in Niederbaiern antraf, vollkommen mit je- 
nem übereinstimmend fand, welches Citoyen Ca- 
mus aus obigen 4 Historien abzeichnen und in 
Kupfer stechen liess: nur ist in dem Schriftmuster 
des Camus das grosse F in der vorlezten Zeile, 


nämlich des Wortes Frid, verschieden: indemdem- 


selben der voranstehende Schnirkel, welcher als 
eine Verzierung angesehen werden mag, abgebro- 
chen ist: auch sind in des Camus Schriftmuster | 
die Buchstaben zuweilen etwas zu fett; w welches 
aber daher kommt, wie er es selbst bemerkt, das: 
der Kupferstecher dieselben durch das Scheidwasser 
zu viel ausfressen liess: aus dieser Ursache fielen 
auch die Buchstaben, besonders die kleinen, zahn- 
artig aus; diese kleinen zufälligen Be sind 
aber von ı keiner Folge. 


ad der Vergleichung und Uebereinstimmung 
der Albert Pfisterischen Buchstaben mit de- 
‘nen der 36zeiligen Bibelausgabe ergiebt sich, dass sie 
nicht die Guttenberg- Faustische seyn kön- 
ne; ünd dass also die 42zeilige Bibel aus Gutten- 
bergs und Fausts gemeinschaftlicher Offizin 
hervorgetretten seyn müsse; weil keine dritte im 
XV. Jahrhundert mit Missalbuchstaben gedr uckte 
lateinische Bibelausgabe vorhanden jate, 


' Um aber‘ dem 'Einwurfe rk 
dass eine dritte dergleichen Bibelausgabe noch mög- 
lich sey, und mit der Zeit entdeckt werden könnte; 
und dass folglich die A2zeilige Bibelausgabe so be- 
summt che für die Gu uttenberg- Faustisch& _ 
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angegeben ‚werden. dürfe: so. verweise ich auf'das, 
was Herr Fischers) über die Berichtigung der 
Mainzer Guttenbergischen Bibel geschrie- 
ben’hat. Herr Fischer entdeckte nämlich ein 
Donätfragment, h) welches mit eben ‘den Missal- 
buchstaben gedrucktiist, mit welchen die 49zeilige 
Bibel erschien: er macht also aus der Ueberein- 
stimmung der Buchstaben dieser -zwey Produkte 
den Schluss, dass sie einem und dem nämlichen 
Buchdrucker zugehören. Ferner bemerkt er, dass 
das Donatfragment mit den nämlichen in Holz 
geschnittenen Initialbuchstaben, deren Verfertiger 
selbst Gutitenberg, als ein im‘ Stempelschneiden 
erfahrner Mann gewesen: seyu soll, geziert ‚sey, 
welche man im Psalter vom lahre: 1459 zu Mainz 
von loh. Faust gedruckt antrift. . Aus, dieser Ver- 
gleichung. ergiebt. sich ein gemeinschaftlicher Druck- 
4: ‚Yes Daneittagment: und: der BREHSER Bibel, 


ui 





E ed Beschreibung en Seltenheiten, driue Liefer 
rung, Seite ‚7. A f. 


h) Ich kann iehe BEegeikn rn Ana das Bar and 
Fischer in der ersten Lieferung seiner Beschrei- 
bung typograplı. Seltenheiten abgezeichrferz Schrift- 

‚muster, des zweyten Donatfragments, welches, er dem 

{ Guttenberg zuschreibt, und ‚von seiner zweyten 
Ausgabe des Donate seyn soll, ‚ganz mit den Ay- 
pen der Pfisterischen Bibel zusammentreffe, und 
däss folglich diese Donatsausgabe diesem Bamber- 
ger Buchdrucker zugehöre. Maii vergleiche das bey 

‚ Herın Fischer in der dritten Lieferung abgezeich- 
nete Pfi sterische Schriftmuster mit jenem des be- 
‚sagten Donatfragmentes, ‚so wird man auch unter die« 
sen beiden sie! genaue Uebereinstimmung beobach- 
„ten, ee BOCK TE 27% 
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sches kein we als die Stadt Mainz. ihr 
Kann. 


Nun. ‚sind von . ‚dieser Bibskoesihe, nach deine 
Zeugnisse des Herrn Fischers, i) Citoyen P.. 
Lambin etk) und des Herrn Oberlin )) zwey 
Exemplare in der Nationalbibliothek zu Paris auf- 
bewahret, eines auf Pergament, das andere aber auf 
Papier: im Lezteren ist von einer alten Hand ange- 
merkt, dass es schon im Augustmonat des Iahres 
1456 durch Heinrich Cr emer illuminirt und 
gebunden worden sey. 


Wenn also diese Anmerkung klar zeigt, dass 
wenigstens gleich im Anfange des Tahres 1456 diese 
Bibel schon gedruckt war, weil dieselbe Cremer 
schon’ im Aigle illuminirt und gebunden hatte; 
wenn es ferner unstreitig ist, dass zu dieser Zeit 
keine andere, als die Guttenberg-Faustische 
Bibel vorhanden seyn konnte, weil sich die Buch- 
druckerkunst ehevor aus Mainz nicht verbreitet 
hatte: so kann sie allerdings für keine andere, als 
für die Guttenberg- Faustische ige anpe- 
geben werden.m) 


“, 





h}) Amchleibing typograph. Seltenheiten, dritte Lieferung 
Seite ı9. 


k) Kn historiques etc. pag- u 


D) Essai d’Annales de la vie de Guttenberg,. par-Ier. Iac- 
ques Oberlin, Strasbourg ı801. 8. pag. 28. 

--m) Citoyen P. Lambinet (a. a. O. pag. 135.) trägt 
über die Richtigkeit des Rubrizirjahres 1456 einen 
Zweifel, weil der erste Theil der Bibel den 24. Au- 

 gust— der zweyte Theil derselben aber den 15. Au- 
gust des nämlichen Iahres zubrizirt is. Allein der 








Weil noch einige neuere Bibliographen glau«- 
ben, dass diese Bibel mit geschnittenen Holz - oder 
Bleybuchstaben gedruckt ist; wie sie solches aus der 
Ungleichheit der Buchstaben schliessen wollen: so 
finde ich es zweckmässig, über die beweglichen 
Holz- oder Bleybuchstaben meine Meinung zu äus- 
sern, ob sie nämlich jemals eingeführt waren, und 
ob mit denselben-diese Bibel hätte zu Stand gebracht 
werden kömen. ) 





| | 

Rubrikator Cremer (so hiess er) mag zufälliger 
Weise den zweyten Theil vor dem ersten illuminirt 
haben: diess ist ja doch kein Beweis, dass dessent- 
wegen das Rubrizirjahr ı456 falsch seyn müsse ? 
Es mögen wohl Betrügereyen mit den Rubrizirjahren 
manchmal geschehen seyn: ob aber Citoyen P. Lam- 
binet beweisen könne, dass diese Betrügereyen, wie er 
vorgiebt, besonders in jenen Exemplaren so ftark vor- 
kommen, welche aus Teutschland nach Frankreich 
kamen, ift eine andere Frage. 


“.e) Herr Zapf, welcher zwar die Bamberger Bibel 
des Albert Pfisters von 36 Zeilen für die Gut 
tenberg- Faustische hält, was aber hier nichts. 
beyträgt, weil auch diese Bibel mit gegossenen, je- 
doch ziemlich ungleichen Milfalbuchfiaben abgedruckt 
ift, glaubt in seiner älteffien Buchdruckerge- 
schichte von Mainz, welche im I. ı790 erschien, 
von den Holzbuchltaben der erften lateinischen Bibel 

‚ überzeugt zu seyt.— Oberlin (Essai d’annales de 
la vie de Guttenberg, pag. 17.) schreibt: Scrivier 
Marchand et d’autres doutent que jamais on ait- 
pu imprimer avec des characteres sculptes en bois., 
Meerman en a montre la possibilite et le Citoyen 
Camus a fait tailler en bois les lettres mobiles do 
deux lignes de:la Bible de Guttenberg, qui sou« 
tiennent leffort de. la presse." Panzer (Annal, 
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Zwar möchte es aus der Erzählung des Abt 
Trithems scheinen, dass nach den Holztafeln be+ 
wegliche Holzbuchstaben erfunden, und auch wirk- 
lich benuzt wurden ; Trithem sagtı nämlich: hr Post 
haec inventis (i. e. tabulis ligneis) successerunt sub- 
uliora, inveneruntque modum fundendi formas om- 
nium latini: Alphabeti literarum, quas ipsi (Gutten- 
berg et Faust) matrices nominabant, ex quibus rur- 
sum aeneos sive stanneos characteres fundebant, ad 
omnem pressuram sufficientes, quos prius ma- 
nibus senjpebant en 


= 


Auch scheint ein Distichon riesen Verse 
dahin zu deuten, welche in der Expositio Grego- 
 rii super summulis Petri Hispani von" lIohann 
Trechsel zu Lyon.ohne Ilahr in 4. gedruckt, 
vorkommen, und bey Herrn Sprenger°) also 
lauten: 

Sic prima in buxo concisa elementa premendi 

Parva quidem scribe damna tulere bono. 


; Allein nimmt. man den Zusammenhang ‚der 
ganzen Erzählung des Trithems, so heissen die 
lezten Worte der angezogenen, Stelle,. ‚quos prius 
manibus sculpebant, ‘wohl nichts 'anders als» quos 
characteres prius in tabulüs ligneis mani- 
Bar sculpebant 2) 5° - Ai von Biggi in«Holztafeln 
ehe 'einge- 
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typogı. Vol. II. pag. nıı. n. 1.) meint, dass die Ty« 
pen des Psalters von 1457 geschnizt sind. 2 
0) Aelteste Buchdruckergeschichte yon Aunhere S. 5 


"p) Citoyen Daunou ‘(Analyse des opinions diverses sur 
Yorigine de l’imprimerie, inseree aux Memoires de 
P’Institut National. Sciences morales et politiques 
Tome IV. pag. 555.) verstehet diese Stelle’ anders; 
denn 
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eingeschnittene Buchstaben redet Trithem im 
Eingange seiner Erzählung und zwar also: „In- 
primis-. igitur characteribus literarum. in tabulis 
ligneis per ordinem scriptis formisque composi- 
tis Vocabularium Catholicon nuncupatum impres- 
serunt; sed cum iisdem formis nihil aliud potue- 
Tunt imprimere, eö quod characteres non fuerunt 
amovibiles de tabulis, sed insculpti, sicut diximus. 
Post haec inventis successerunt subtilioraetc. “ Die- 
se Buchstaben, in Holztafeln eingeschnitten, wurden 
abgekehrt, weil sie als unbeweglich zu nichts an- 
derm mehrtaugten, und dafür die gegossenen For- 

men, welche sie Matrizen nannten, erfunden, 
und durch sie die beweglichen gegossenen Buch- 
staben unmittelbar eingeführt, was der Aus- 
druck : Post haec inventis (i. e. tabulis ligneis) suc- 
cesserunt subtiliora, inveneruntque modum fun- 
dendi formas omnium .... literarum, nur zu klar 
beweiset. 


‚ Das aus der,Expositio Gregorii super sumz 
auls Petri Hispani angeführte Distichon heisst 
wieder nichts anders, als dass die Buchstaben An- 
fangs in Tafeln von Bux. eingeschniiten worden 
En 

Denn er meint, dass Abt Trithem unter dem Wor- 

te quos sich auf aeneos sive stauneos characte- 

Tes beziehe, wo dann der Sinn herauskäme: quos 

aeneos ’sive stanneos characteres prius ma- 

nibus, sculpebant. Da es aber scheint, dass ilım diese 

Auslegung selbst etwas hart vorkommt, indem er 

sagt: „Les caracteres metalliques sculptes sur les- 

quels nous n’avons ni la me&me- experience, ni autant 

de temoignages sont neanmoins indiques par Trithe- 

me,“ wo er dann obige Stelle citist: so bestärkt 

mich meine Auslegung aiahen Stelle noch mehr. 
Seibel 1804. 1 
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sind, und 'unbeweglich waren:‘ denn das nächste 

Distichon dieser Vene erläutert diesen Sinn; es 

heisst: i | 

Ast ubi divisas Germania fudit in aera, 
Inciditque .notas, iisque ter usa fuit. 

Auf die Buxtafeln kamen also bewegliche oder ab- 

‚gesonderte gegossene Buchstaben, welche man wie- 

derholtermalen und öfters brauchte. 


Wie die ersten "Tespkeenan Posen oder 
Matrizen mögen ausgesehen haben, und die Art, 
‚wie sie. verfertiget wurden, kann ich nicht ange- 
ben; doch überzeuge ich mich aus den ersten 
und ältesten gedruckten Büchern,. dass von. ei- 
nem und dem Ran Buchstaben zugleich meh- 
rere verschiedene Formen oder Matrizen ge- 
gossen ‘wurden, . besonders von jenen Buchstaben, 
welche am öftesten erscheinen: daher erkläre ich 
mir den Unterschied derselben, und besonders den 
kleinen Buchstaben ı in der Guttenberg- Fau- 
stischen Bibelausgabe, welcher in derselben so 
verschieden vorkommt: denn bald. hat er ein Häub- 
chen (und dieses nicht immer gleich) bald zwey 
'Querstriche ("), bald gar nichts über sich. So vie- 
lerley Galtungen desselben (und diess verstehet sich . 
auch von den übrigen Buchstaben des kleinen und 
‚grossen Alphabets) nun im Abdrucke der Bibel ge- 
funden werden, eben so vielerley Formen oder 
Matrizen wurden davon gegossen. Hat also der 
‚Buchstahe i 1 z.B. sechs Formen oder Matrizen, 
so kann er im Abdrucke der Bibel nicht öfter, als 


sechsmal verschieden erscheinen, 


1} 





Nicht so würde es bey den aus Holz oder 
Bley geschnittenen Buchstaben seyn; keinen würde 











man dem andren ganz gleich finden: nur eine 
Aehnlichkeit, wie bey den Handschriften, ' urene 
unter ihnen beobachtet werden können: - 

Nimmt man an, dass in dieser Bibel eine Ko- 
lumnenzeile nur 30 Buchstaben enthält, erwägt man 
dabey, dass eine Kolumne in die andere 40 Zeilen 
hat, und dass eine Lage oder 5 Bogen aus 40 Ko- 
lumnen bestehen, folglich dass zur Aussetzung dieser 
5 Bogen oder 40 Kolumnen nicht weniger als 48000 
Buchstaben erfoderlich waren; erwägt man zugleich 
die unbeschreibliche Mühe und die Länge der Zeit, 
welche erfodert würde, einen so grossen Vorrath von 
so vielen Buchstaben aus Holz dder Bley zu schnei- 
‘den, um eine volle Lage setzen zu können; be- 
trachtet man den Raum, welchen diese Buchstaben 
weil sie dicker, als die gegossenen seyn müssten, 
um den Druck der Presse‘auszuhalten, einnehmen 
würden, wenn sie in gehöriger Ordnung gelegt, 
und darin erhalten werden wollten: so ist es schon 
aus diesem einleuchtend, dass die Erfinder der 
Buchdrucherkunst niemals ein so grosses Werk, als 
wie die Bibel ist, würden zu Stande gebracht ha- 
ben. Der Abdruck der 'Bibel würde bey der an- 
genommenen Möglichkeit so vieler Holzbuchsta- 
ben bey weitem nicht so gleich und so rein, als er 
in der Guttenberg- Faustischen Bibel wirk- 
lich ist, ausgefallen seyn. 4) 





g) Citoyen P. Lambinet (Recherches historiquesetc. p- 
124.) macht gegen die beweglichen Holzbuchstaben 
die ganz richtige Bemerkung: „En effet, une seule, 
page in folio de 56 lignes, telle que:celle de la pre- 
tendue premitre Bible, demandoit plus de trois mille 
lettres, sans compter la ponctuation er les signes 
d’abbreviation, Comment pouvoir les railler toutes en 
relief et A rebllurs, donner A chacune le menıe oeil, 
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| Obschon' also 'Guttenberg und Faust die 
Bibel keineswegs mit beweglichen Holzbuchstaben, 
sondern unstreitig ‘mit gegossenen Metallbuchsta- 
ben druckten, so haben doch die in derselben vor- 
"kommenden Buchstabeu die Reinheit nicht, wie je- 
ne, welche aus dem Gusswerk des Peter Schöf- 
fers abstammen. Eben das rauhere Wesen dieser 
-Buehstaben, ver: glichen mit dem feinern des Schöf- 
‘ters veranlasste die Bihliographen, die Angeführ- 
te Stelle aus Trithem auf geschnittene bewegli- 
che © Holzbuchstaben duazulegeni 


Unterdessen mag es seyn, dass Guttenberg 
und Faust Buchstaben aus Holz zu schneiden ver- 
suchten, ja dass sie sogar kleine Versuche damit 
machten: allein in wie weit ihnen diese Versuche ge- 
langen, will ich nicht untersuchen, weil alles, was 
man. über dieselbe sagen wollte, nur Muthmassung 
bleiben würde: indem kein einziges Produkt mit 
Gewissheit kann angegeben werden, welches mit 
beweglichen Buchstaben abgedruckt ist. Richtig 
wäre es wohl, dass, wenn ein solches Produkt auf- 
gewiesen werden könnte, solches nochälter, als die 
Guttenberg-Faustische Bibel seyn müsste, ?) 





la meme proportion? Comment donner a la tige de 
bois la menıe longueur, la. m&me epaisseur, le m&me 
poli,,afin d’espacer egalement les lettres et les lignes? 
Comment enfin les joindre ensemble avec solidite 
dans le me&mechässis? Il etoit bien plus difficile 
encore de graver chaque lettre sur des tiges mobiles 
de cuivre. Et que de temps, ' que de frais de gra- 
vure, de ‚main - d’oeuyre ce machanieine ne demandoit 
il’pas? 

r) Tor Gottl. Imman. Breitkopf, welcher eine eigene 
‚Schriftgiesserey und eine Buchdruckerey hat, folglich 
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Wenn gleich die. Guttenberg - Fausti-. 
sche Bibel en die Milsalbuchstaben und durch- 
die Zahl der Kolumnenzeilen sich von andern Bi- 





- von der Mechanik dieser beiden Künste die beste und 
‚sichtigste Einsicht haben kann, verwirft in seiner 
Abhandlung über B ibliographie und Bibliophi- 
lie, Leipzig 1795. 4. 8. 22— 23, ‚die aus Holz ge- 
schnittenen Buchstaben ganz; und macht auch gegen 

- die metallenen Schnizbuchstaben, seine gründliche, 
Bemerkung. Er behauptet, dass die in Unterschrif- 
ten vorkommenden Ausdrücke: literis aheneis; lite- 
ris sculptis, welche die Bibliographen unrichtig auf 
geschnizte Buchstaben auslegten, sich platterdings auf 
die ın Stahl geschnittenen und Bepossenen metallenen 
Buchstaben- beziehen. 

Das Wort insculptum, statt impressum, liest 
man in der Unterschrift Codicis Justiniani von 1475 
durch Andr. Frisner und Ioh. Sens enschmid ge- 
druckt, Ferner in der Unterschrift.des Buches unter 

“dem Titel: Glossa Psalterii David, Magistri 
Petri Lombardi von dem nämlichen Frisner 
und Sensenschmid zu Nürnberg im Jahre 1478 ge- 
druckt. In. der Unterschrift FTacetiarum Francis- 
ci Pogii von 1475 heisst es: Hocopusexignuum. 
seulpsit Fridericus Creusner $ua fabrili 
arte. Diese 3 angeführten Werke sind unstreitig 
mit gegossenen Metallbuchsraben gedruckt; folglich 

können die beiden Ausdrücke: insculptum und 

'sculpsit keine geschnizten Buchstaben bezeichnen. 
B reitkopf hat also vollkommen recht, weun er 
diese Ausdrücke auf die in Stahl geschnittenen und 
gegossenen metallenen Buchstaben auslegt, ’ 

Herr von Heineke (neue Nachrichten ven Künst- 
lern etc. $. 223.) hält es für eine Unmöglichkeit, dass 
die von ihm beschriebenen zwey Donate, die nur 
aus z4 Blättesn zusammen bestehen, mit hölzernen 


beweglichen Buchstaben gedruckt werden konnten, 


4 





Yen 


bahällirhn unterscheidet, und dadurch jedermann. 

kennbar ist: so kann es doch dem forschenden Li- 
terator nicht unangenehm seyn, hier eine etwas 

umständlichere Beschreibung. dieser Bibelausgabe zu 
lesen, worin Umstände vorkommen, die sehr merk- 

würdig sind. 


Die churfürstliche Zentralbibliothek Bet von 
dieser äusserst seltenen Bibel drey Exemplare, jedes 
in ‚zwey, Bände Part und auf Papier gedruckt, 





Paulus Pater (in sua de Germaniae Miraculo 
6pLimo maximo typis literarum earumgue differen- 
tiis dissertatione. Lipsiae 1710. 4. pag. ı0.) giebt 
zwar vor, dass er in Mainz aus Bux geschnittene 
Buchstaben, welche in der Mitte N ilschert wa- 
Ten, um sie zusammenfügen zu können, gesehen hät- 
te, welche noch aus,der Oflizin des Fausts her- 

, stammten. Wie konnte er aber wohl das wissen, 
dass sie just aus Fausts Buchdruckerey waren? 
Könnten sie nicht auch eines anderen und wohl ' gar 
eines noch älteren Ussprunges seyn? Nur kounte er 

& sich noch erinnern, sie in Mainz einmal gesehen zu 
haben, Meguntiae aliquando me conspexisse me- 
mini, sagt er. Der Wichtigkeit wegen hätte er sie 
recht genau beschreiben, und selbst einen Abdruck 
davon imachen lassen sollen, um aus dem Zug der 
Buchstaben sehen zu können, mit welchen Typen der 
ersten gedruckten Bücher sie übereinstimmen. . Ue- 
berhanpt, da die Angabe dieser Buxbuchstaben so un- 
bestimmt und so weit von der Entstehung derselben 
entfernt ist, ja nicht einmal der Ort, wo sie Paulus 
Pater in Mainz geschen haben soll, benennet wird: 

‚so scheinen mir diese Buxbuchstaben sehr verdäch- 

tig zu seyn; zumalen da kein anderer Bibliograph 

sie seit Paters Zeiten in Mainz wieder aufsuchte 

und nähere Nachricht davon gab. 
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Eines erhielt sie aus der Mannheimer Bibliothek) 
welche der churfürstlichen Zentralbibliothek zum 
grössten Theil einverleibt wurde. Das zweyte ver- 
‘ wahrte die Bibliothek des aufgelösten Chorstiftes 
Rottenbuch: diese beide sind nicht Zanz 
wohl erhalten; denn dem Mannheimer ExeM- 
plar fehlen 55 Blätter, ‘und über diess sind ‚sehr 
viele Anfangsbuchstaben der Bücher, welche auf 
Goldgrund gemahlt waren, herausgeschnitten; auch 
hat dasselbe viele andere schadhafte Blätter. Das 
Rottenbucher Exemplar ist zwar etwas besser 
erhalten, doch mangelt ihm ein Blatt, welches aber 
mit der Feder nachgeschrieben ist, und es erlitt in 
Rücksicht der Anfangsbuchstaben das nämliche 
Schicksal, wie das Mannheimer Exemplar. Das 
dritte Exemplar besass das Benediktinerkloster An- 
dechs: dieses ist durchaus bestens erhalten; ich 
mache also meine Beschreibung ganz, nach dem- 
selben. Woher diese zwey Klöster ihre Exempla- 
re dieser Bibel erhielten, ist unbekannt: vermuth- 
lich wurden sie schon seit längerer Zeit in densel- 
selben aufbewahret. Das Exemplar des Klosters 
Andechs ist ganz sicher aus der Benediktinerab- 
tey Tegernsee, welches die Mönche aus dersel- 
ben mitgenommen haben, als sie im Iahre ı455 
voA dort nach Andechs verpflanzt wurden. Seit 
einigen Jahren erst (und so auch das Rottenbu- 
cher Exemplar) wurde es umgebunden ; welches aber 
zu bedauren ist, iudem vielleicht sein alter : Ein- 
- band eine Spur seines nähern Schicksales enthalten 
haben möchte. Unterdessen blieb es wegen seiner 
Vollständigkeit nicht unangefochten; ®) zum Gluck 





s) In dem Monatstück Mai dieses Jahrganges ilt 8. 
55. bey der Anzeige der gedruckten Bücher aus 


dass der Abt dieses Klasters Gran KRERRN) 
Männer unter seinen Konventualen halte, die den 
Werth und die Seltenheit dieser Bibelausgabe zu 
schätzen wussten, und die ihm den ae der- 

selben widerriethen. m N. 





‚dem Klose And sad dieses Exemplar, aus Verftoss, 
als nicht vollständi 8 angegeben: denn es ist 
gewiss das vollständigfie unter. allen Exemplaren, 
welche man bisher kennet, . | 


.%) Unter diese Männer. ift besonders Placidus Schäxd zu 
zählen. Ein Mann, der bey dem Abte defto mehr 
Gewicht hatte, als er im Rlofter inimer die höhern 
Stellen und Aemter bekleidete: er war mehrere Iahre 
Pıior, Bibliothekar, Professor und Oekonom. er 
Jahre 1781 erhielter den Ruf zu einer Professur nach 
Neuburg, wo er die Rektorsftelle mit vertratt. Im 
Ialme ı794 wurde er nach München als Rekgr 
und Superior des Lycäums und Gymnasiums beruf, 

> allwo er zugleich bey dem churfürfil.,General- Stu- 
diendirektorium als Sekretär und Kassier fiand, Sei- 
ne ersparten Gelder verwendete er auf Bücher, Land- 
charten und Kupferftiiche, von denen er eine schöne _ 
Sammlung hatte; wovon er aber bey der Auflösung 
seines Klofters den grössten Theil dem Vaterlande 
zum Geschenke brachte; indem er seine beträchtliche 
Büchersammlung der churfürstl, Zentralbibliothek 
unentgeldlich überliess. Der Literatur war er im- 
mer ergeben, womit er sich noch beschäftiget. Zur 
‚churfürfilichen Akademie der Wissenschaften gab er 
einige Abhandlungen ein, welche sie so wohl auf- 
nahm, dass er wegen jener, die er über Verbesserung 
der Holzkultur schrieb, mit einer goldenen Medaille 
von 50 Dukaten von ihr beehret wurde, Auch be- 
lohnte sie seinen Eifer, welchen er, durch Einschi- _ 
ekung verlieinerter Hölzer von Neuburg, zeigte, 





% 








Würde der Abt Cölestin Stökl von Klo- 
ster Metten'eben so gehandelt haben, dann wäre 
die churfürstliche Zentralbibliothek auch im Besitz 
der Bamberger Bibel des Albert Pfisters. 
Dieses Kloster besass von dieser Bibel. ein. schr 
vollständiges und sehr wohl behaltenes Exemplar,, 
welches aber dieser Abi dem nämlichen Liebha- 
ber, der das Exemplar der Guttenberg-Fau- 
stischen Bibel von Andechs kaufen wollie, für 
60 Louisd’or verhandelte; obschon dasselbe die 
churfürstliche Zentr 'albiblioihek längst zuvor an 
sich zu bringen suchte; zwar nicht um baares Geld, 
sondern für Dupleten, welche jedoch den Werth 
von 60 Louisd’or drey: bis viermal überstiegen. 
Der vorige Abt Lambert Kraus, mit, welchem 
man. unterhandelte, würde in diesen Taysch ein- 
gewilliget haben, wenn nicht sein Kapitel, dem er 
denselben eröffnete, sich aus der Ursache dagegen 
' gesezt hätte, dass es diesen literarischen Schatz 
selbst in ihrer Bibliothek, als Hauptzierde dersel- 





mit einer Medaille von Silber. Was Wunder dem- 
nach, wenn sich so ein Mann von Wissenschaften, den 
‚ nie Eigennutz einnahm, diesem Bibelverkauf thä- 
tigfi widersezte und dem auf dieselbe gebotenen 
Golde hohnlachte.e. Dass der Herr Abt Gregor 
sich vom Gelde nicht blenden liess, gereicht auch 
- ihm zur grossen Ehre. Man muss es iım zum Ruh- 
me nachsagen, dass er während seiner abteylichen Re- 
gierung vieles auf die Klosterbibliothek verwendete, 
und die befien, auch zum Theil die grössten und 
koftspieligften Werke aus allen Wissenschaften seinen 
Religiosen beyschafte; wo ich unter den vielen Wer- 
ken nur den Thesaurus antiquitatum sacrarum U go- 
lini auführen wull. 


ben, verwahren wollte. Aus dieser Ursache drang 


man von Seiten der churfürstlichen Zentralbiblio- 


thek nicht weiter in den Abt, und man liess dem 
Kloster Metten die Freude, so einen Schatz zu 


verwahren, weil man überzeugt zu seyn glaubte, 


dass das Vaterland nie desselben beraubt, und 
im Falle einer Veräusserung, derselbe vor allem 
der churfürstlichen Zentralbibliothek, weil sie sich 
zuerst darum beworben hatte, angetragen werden 
‚würde. Abt Cölestin betrog aber sein Kapitel 
und das Vaterland; indem er diese Bibel ohne An- 
frage des ersten, und ohne dieselbe dem zweyten 
ehevor angeboten zu haben, in der Stille und ei- 


genmächtig verkautie. Dieses Exemplar der Pfi- 


sterschen Bibel, welches Kloster Me tten be- 
sass, wanderte nach England an Lord Spencer, 
von wo keine Rückkehr mehr zu hoffen ist. u) 





u) Im Kar 1788 sah ur dieses RR BR, in der 
Bibliothek zu Metten. Ich zeichnete aus demsel- 
ben das grosse und kleine Alphabet sammt dem 
Schluffe derApokalypse, als zusammenhängendes Schrift- 
-mufier genau ab, und beschrieb das Exemplar sehr 
umftändlich. Es war in zwey Bände abgetheilt, von 
dem sich der erfie mit dem Psalter schloss, und 
446 gedruckte Blätter zählte; der zweyte Band ent- 
hielt 436 gedruckte Blätter, folglich hatte die ganze 


Bibel 882 gedruckte Blätter. Da Masch bey Le 


Long Bibl. Sac. Part. II. Vol. III. Cap. I. Sect. I. $. 
IX. pag. 65. in allem nur 870— Herr von Murr 

‚ (Beschreibung der Merkwürdigkeiten von Nürnberg 
und Altdorf, Nürnberg, 1778 in 8. S. 689.) gar nur 
851 Blätter angiebt: so sieht man schon, dass der 
Entgang des Exemplars von Metten wegen seiner 
Vollständigkeit für die Centralbibliothek sehr zu be- 
dauren if | 

















Dieses wollte) ich ori erinnern, damit 
die Bibliographen, welche von diesen beiden Bi- 
belausgaben schrieben, und über die Zahl und 
Existenz der bekannten ‚Exemplare derselben Nach- 
richt gaben, auch die in meinem Vaterlande vor- 
handenen und so lange verborgen gewesenen ken- 
nen mögen. Ich‘ wende mich zur nähern Be- 
schreibung der 'Guttenberg- Faustischen 
Bibel. 6 Ei | 

Dass diese Bibel ohne Küstos, Blattzahlen, An- 
fangsbuchstaben, Signaturen und Kolumnentitel ist, 
verstehet sich von selbst; doch hat sie 5 roth ge- 
druckteAufschriften ; die übrigen ersezte derRubrika- 
tor, so. wie die Anfangsbuchstaben, mit der as 


Die Typen sind sogenannte Misiphehstähen 
jedoch nicht ana, 'Gerbert lieferte ım 
seinen Reisen durch Allemanien etc. und 
Herr Fischer in seiner Beschreibung typo- 
graphischer Seltenheiten, dritte Liefe- 
rung einMuster davon: Lezteres fiel viel akkurater, 
als Eirrsteres aus: jenes, welches Herr Straussseinen 
Monumentis typographicis, quae extant.... in Reb- 
dorf. Eichstadii 1797. 4. pag. 10..beyfügte, ist kaum 
kennbar. Die Druckerfarbe ist schwarz und glän- 
zend. Der Buchstaben i hat statt des Punktes bald 
ein Häubchen ® und dieses verschieden, bald zwey 
Querstriche (”) und diese wieder verschieden ge- 
staltet, bald auch gar nichts über. sich. In Hück- 
sicht der Interpunktionen erscheint der Punkt, der 
Doppelpunkt, das Fragezeichen und das Absezzei- 
chen. Die Abkürzungen der Wörter sind nicht 
zu Häufig, und nur die gewöhnlichsten. lede Biatt- 
seite ist in zwey Isolumnen abgetheilt, deren eine 


ganze 42 Zeilen enthält. , Das Papier ist stark, weiss 
und glatt, welches zum Zeichen einen Ochsenkopf 
mit einem Striche in die Höhe hat, der oben durch 
zwey kleine Querstriche durchschnitten wird, die 
einen Stern bilden: auch. erscheint auf mehrern 


Blättern eine Weintraube, und ‚öfters die Figur ei- 


nes ganzen Ochsen: dann jenes Zeichen, Miches 
dem Herrn Hufnagel unkennbar blieb, und das 
auch ich nicht erklären kann. *) Die ganze Bibel 
zählet 64ı gedruckte Blätter, von denen der erste 
Band, welcher sich‘ mit dem Psalter schliesst, 
524 — der zweyte Band aber, welcher mit der 
Apokalypse aufhöret, 517 hat. Alle Exemplare, wel- 
che weniger Blätter enthalten, als die angegebenen, 
sind unvollständig.Y) Ueberdiess sind dem ersten 





x) Man sehe D. TIosias Fried. Chrifian Löfflers Ma- 
gazin für Prediger I. Band. 2. ANREENN Iena 1804- 8: 
Seite 30. 


y) Herr Hufnagela. a. O; I. Band, 2. Stück Seite 27. 
berichtigert die von Herrn Masch unrichtig angege- 
bene Blätterzahl des erfien Bandes zu. 321 auf 325 
Blätter, und zwar nach dem Exemplar, welches sich 
unter den Büchern fand, die: mit dem St. Leon- 

hardsfiifte der Stadt Frankfurt am Main zuge- 
fallen sind, Da Herr Masch die Blätterzahl des 
zweyten Bandes auf 316 angiebt, Herr Hufna- 
gel aber von keinem Abgang etwas erinnert, das 
Exemplar der churfürfil. Zentralbibliothek hingegen 
317. Blätter hat, so scheint es, dass in dem Frankfur- 
ter Exemplar ein Blatt vom zweyten Bande aus 
Versehen des Buchbinders, oder durch,einen anderen 
Zufall, zum ersten Band gekommen seyn müsse. 
Dass ich die Blätter im ersten und zweyten 
Bande richtig zählte, kann ich um so mehr verbür- 
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Bande des Exemplars von Andechs noch 4 Blät- 
‚ter, welche mit den nämlichen 'T'ypen, wie die Bi- 
bel selbst, gedruckt und in Kolumnen abgetheilt 
sind, wovon eine vollständige gleichfalls 42 Zeilen 
hat, beygebunden. Sie enthalten die Rubriken 
durch die ganze Bibel des alten und neuen Testa- 
ments, und scheinen zum Gebrauch der Rubrika- 
‚toren bestimmt gewesen zu seyn. Diese 4 Blätter 
finden sich in dem Exemplar von M annheim 
und in dem von Rottenbuch nicht vor; sie 
mangeln auch in allen Exemplaren, die bisher be- 
kannt geworden sind, weil alle Bibliographen, die 
diese Bibelausgabe beschrieben haben, davon schwei- 
gen. Das Exemplar von Andechs hat demnach 
‚mit diesen 4 Blättern 645 gedruckte Blätter. 


Die Bibel selbst int mit der Epistel’des heil, 
Hieronymus an Paulinus, worüber die Auf- 
schrift roth gedruckt ist, also an: | 


Incipit epistola sancti iheronimi ad 
patlinum presbiterum de omnibus 
diuine oAıs libris. capitulu pmu. 
Frater ambrosius 

tua michi munus- 

' . ceula pferens. detulit 
sıl9 et suauissimas 

lvas. A prineipi io 

amiciciarp fide pba- 

te iam fidei z veteris amicicie noua 
pferebant. Veraeniilla necessitudoe. 





gen, als ıoh das Exemplar aus Andechs von Blatt 
zu Blatt mit dem Exemplar aus R ottenbuch ge- 
nau verglich, und beide Exemplare iu Rücksicht der 
Blätterzahl ganz zusammenfimmend fand; nur das 


' Auf der Vorderseite des Aten Blatts liest man 
| auf der 2ten Kolumne ER Eroh roth BCNIENR 
Äeginahıe 


Incipit "plogus in pentateuch moisi 


Auf der Vorderseite des 5ten Blatts beginnet 
dann auf der ersten Kolumne Genesis, worüber 
die* dritte roth gedruckte. Aufschrift vorkommt, 
also: | 

Incipit liber bresith que nos genesim 
N principio creauit deus celu dicim9z) 
etterram. Terra autemerat inanis et 
vacua: et tenebre er at sup facie abissi. 
et sps dni fer ebat sup aquas. Dixitque 
'deus. Fiat lux. Et fache e lux I , 


| Die vierte roth gedruckte Aufschrift erscheint 
über dem Prolog der Bücher der Konige und lau- 
tet also: | Ä 

Incipit prologus in libros regum. 


Die fünfte roth gedruckte Aufschrift liest man 
‘auf der Rückseite des ı29$ten Blatts auf der zwey- 
ten Kolumne (die vorhergehende ist auf der ersten 
Kolumne der Vorderseite des nämlichen Blatts) und 


lautet: 


Incipit pm9 liber regu capitulu pmu 





ıste Blatt des zweyten Bandes im Rottenbu- 
‘cher Exemplar ausgenommen, welches mit der Fe- 
der nachgeschrieben if, | 


5 2 R' EN N & RR, i 
z) Das Wort dicim?, welches zur Aufschrift gehört, ° 
fiehet in der zweyten Zeile, wie hier. y 








Ausser u, 5 gedruckten Aufschriften be- 
obachtete ich keine mehr, De Bures) hat die - 
leztern zwey übersehen. Der Psalter endet sich 
auf der Rückseite des 524sten Blatts mit der 2ısten 
Zeile der ersten Kolumne also: 

Leere nern nn ne ‚au. 
date eu in tympano z choro: lauda- 
te eu in cordis et organo. audate 
eu in cymbalis benesonatibs: lauda- 
teeui i cybalis iubilatonis: ois BR 


laudet dam. ‚Alla. 


Gleich nach dem Worte Alla stehet in dem 
Exemplar von Andechs vom Rubrikator mit rother 
Dinte geschrieben: “a 

Explicit psalterium. 03% 
Dass die Zahl 61°. das Rubricirjahr 1461 an- 
„zeigt, ist gar keinem Zweifel unterworfen. Darauf 
folgen die oben bemerkten 4 gedruckten Blätter, 
welche die Rubriken der Bibel enthalten. Die erste 
Rubrik ist hier also ausgedrückt: 

Incipit epistola sanctıi ieronimi ad 

paulinum presbiterum de omnibus 

diuine histerie libris. capitulu pmw 


Die lezte davon lautet: 


"Explicit apocalipsis. 
N RE 


= 
vo 





aa) Bibliograph. iustruct. Theologie pag. 56— 37. Auch 
Hermn Panzer (Annal. typogr. Vol. II. pag. 137. ı. 
88.) waren diese zwey Aufschriften unbekaınt. Herr 
Hufnagelaa. O.LB. 2. St. $S. 30 — 31. bemerkt 
auch nur 4 gedruckte Aufschriften:’ denn die über 
dem Prologus Pentateuchi übersah er. 
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Dass diese 4 Rubrikenblätter füglicher am 
Ende des zweyten Bandes stünden, ist klar. ' Un- 
terdessen endet sich mit denselben 'in diesem Exem- 
plar der erste Band. | 


| Der zweyte Band fängt mit der ut. des 
heiligen. Hieronymus über die Bücher ‚Balo- 
mons also an: _ ga 


ungat epistola quos iugit sacerdoti- 
um: immo carta non ı diuidat: ‚quos 
xpi neci- amon Nr 


Auf de zweyten Kulisse der Rückkeife des 


Sirlen Blatts endet sich mit der 42sten Zeile die J 


Apokalypse mit folgenden Worten: 


ie garni a ee Ver a ee 
stimonium ee Etiam. 
Venio eito amen. Veni domine ihe- 
su. Gratia dni nvi ihesu cristicuomni- 
b9 vobis ame. 


Hiemit schliesst sich der zweyte Band, so- 
hin auch die ganze Bibel. | | 


| 
| Nun. muss ich eines merkwürdigen Umstan- 
‘des erwähnen, welcher Aufmerksamkeit verdient: 
indem er einige sehr auflallende Verschiedenheiten 
betrift, welche ich in Vergleichung der zwey 
Exemplare von Andechs und Rottenbuch be- 
obachtete (das Mannheimer Exemplar i ist völ- 
lig; dem von Andechs gleich). _ N ae 
In der Vergleichung dieser zwey Exemplare 
beobachtete ich in dem ersten Bande eine. voll- 
. kommene 














a 


-kommene Uebereinstimmung, also zwar, dass so- 
gar auf der zweyten, Be der Vorderseite des 
2oısten Blatts am Schluss der ıgten Zeile in bei- 
den Exemplaren ein sogenannter Spies erscheint, 
und eben da in der 2ısten Zeile das zweyte Strich- 
chen des Absetzzeichens nicht gut ausgedrückt ist, 
auf der zweyten Kolumne der Vorderseite des 
s43sten Blatts stehet auf’ der 42sten Zeile der Druck- 
fehler aqna statt aqua in beiden Exemplaren. 


Mehrere von der Vulgata abweichende Le- 
searten von beiden Theilen, welche in beiden 
Exemplaren gleich sind, werde ich unten anführen, 


In Vergleichung des zweyten Bandes stiessen 
mir durch die ersten ı6 Blätter viele und zum Theile 
wichtige Abweichungen auf. Vor allem fiel mir 
das Häubchen über den Buchstaben ; auf: indem 
dasselbe in dem Exemplar aus dem Kioster ‘A n- 
dechs fast durchgehends, doch aber nicht immer 
gleich gestaltet, wohl ausgedruckt erscheint; wou= 
gegen es in dem Exemplar des Stiftes Rotten- 
buch im nämlichen Worte entweder ganz hinweg- 
blieb, oder anders gestaltet, oder oft nicht gut aus- 
gedruckt war. Einige Buchstaben, welche im 
Exemplar von Andechs zusammenhängend sind, 
findet man im Exemplar von Rottenbuch von 


‚ einander getrennt, oder auch ‘umgekehrt, Die 


Endsylbe us ist bald in diesem, bald im andern 
Exemplar mit der gewöhnlichen Abkürzung 9 ver- 


‚wechselt. Eben so verhält es sich auch mit dem 


Endbuchstaben s, welcher wechselweis, doch aber 

meistens im Exemplar von Andechs, mit dem 

Zeichen S ausgedruckt ist. Die Worte, welche in 

einem Exemplar abgekürzt sind, sieht man. im an- 
December, 1804. F 


z. 
m 


ändern Exemplar entweder ganz ausgeschrieben, oder 
anders abgekürzt. Die Orthographie einiger Worte 
wechselt in beiden Exemplaren ab, z. B. wenn 
ein Exemplar gratia hat, so stehet im andern 
gracia: oder wenn eines abominatio liest, so 
Jiest das andere abhominacio; lestere Leseart 
beobachtete ich zum öftern im Exemplar von A n- 
dechs. Die Zeilen schliessen sich nicht immer 
mit dem nämlichen Worte. Bald hat dieses, bald das 
andere Exeniplar offenbare Druckfehler. Ferner 
bemerkte ich, dass besonders das Exemplar von 
Rottenbuch auf den Blättern, welche Versehie- 
denheiten enthalten, die meisten Druckfehler hat. 
Endlich beobachtete ich, dass in dem Exemplar 
von Rottenbuch die Drückerfarbe auf denjeni- 
gen. Blattseiten, wo diese Abänderungen vorfallen, 
zwar schwarz, aber ohne Glanz ist, wo sie. doch 
auf allen übrigen Blattseiten, welche zusammen- 
stimmen, Ausch die ganze Bibel in beiden Exem- 
plaren sehr glänzend a schwarz ist, | 


Von diesen Verschiedenheiten und Abwei- 
chungen der Lesearten von der Vulgata will 
ich einige angeben, damit die Besitzer dieser Gut- 
tenberg- Faustischen Bibelausgabe sie mit 
ihren Exemplaren zusammenhalten. mögen, um 
zu selen, nach welcher Leseart ihre Abdrücke 
sind. 


Die von der Vulgata abweichende Leseart 
(und so auch die Druckfehler) sind zur geschwin- 
dern Uebersicht mit einer grössern— die Ver- 
schiedenheiten in Rücksicht 'der Schreibart aber 

mit einer kleinern Schrift angezeigt.n -: | 
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Exempl. v. Rottenbuch. 
Band, 
„.... Blatt 2. 
Zeile.6.. pater in filio co- 
» ‚placet sibi. 
—— 1er eruperunt 


Kolumne 1. 


—— 25..,2gracia faueibj 
tuis, Zune. 


Bi 


er: i viatua: 2 ‚pes 


ah 2. Yorınus 


— 39. abominatio “sooo 
« 
eis 


—— 40... er ur vor} 


Blatt 2. Kolumne 2. 


Zeile 25.. Fierts ER 


zul KEREREE 


\ 


Blatt ER 


cordis 
Kolumne 3. 


Zeile 33.. . cosupseris, ... 
—— 36....audini RR 
— 59 .o.ee.o Gibe aqua 


Blatt 2. Klanns k 

. Zeile 3... 
gralissim 9 hinnu- 

Vbera eius 


carissıma: zZ 


go Ta 26 4, lus. 


inebrient te omni Zpe: 


"Blatt, 3. Kolumne 4. 
Zeile 19. 2 ee 


Dana, UN 


Blatt 4. Kolumne 2. 


Zeile 21.1. impins“.... 


Exemplarwon Andechs 
I. Band. 


‚Blatt, 2  Kolanıne 1. 


Zeile, 6 pr. in filio Acer, 
placet, sıbl. 


ra. © N A VO „ eruperut, ‘ 


— 25... 2 gra we 
tuis. 


A am- 
EY in via tua: et pes 

RB TIRBER, "0 Pe rar var er somng 
— — Sg vabhominacio..... 


—— 40... oe.adoe eins. 


Blatt 2: Kolumne 2, 


Zeile 35.) fuis Non....,2” 


mm ns BE es lCordis 


Blatt 2. Bolsmhs ® | 
Zeile 33 „.. consupseris..; 
— — 36... DEOIUER eh 
re re; 39 “eo o.0060 Bibe aqua 

Blatt 2 Kolumne 4. 
Zeile 5 e I: . karissima : et 

glissim 9 hinnul 9 
— 4, Vberaeius inebri- 
entteompizepore: 
Blatt 5. Kolumne 4. 
Zeile 19. Bed... .. 
— — 21... abicere eas, 
Blatt 4. . Kolumne 2. 


Zeile 2lessıce Implüsseee 
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Exempl. v: Rottenbuch Exemplar von Andech 


Blatt 4. Kolumne 4. 
Zeile d.... Frucius iusti 

en 
en 1 
SURRNET .e.- satiabitur vs. 

Blatt 5. „Kolumne 1. 
Zeile Zr, index. RS 
Ka oh. 


cie vi In e 
Blatt Eu Kolumne 2. 
Zeile &ı.labia :sapientiu 


; " ge 
4 DIE 


Blatt 5. ,Kolumne 5. 


Zeile 7, nescit labia..... 


— — 20. astutg conside- 


rat Sressus LRdS... 


"Blatt 5 Kolumne 4. 
Zeile 22.0... lignum 


Blatt 6. PER 5. 


Zeile 123; dominatur aui- 
MO » . ner un nen 


Blatt 6.. Kolumne 4. 


Zeile 16... spiritg tristis - 


exsiccat OSSA 2» sr...“ 


Blatt 7. Kolumne ı. 
Zeile 30. Die drey ersten 
. Worte haben sich 

nicht gutausgedrückt 
—— d1.. adulteram..... 


In semita iusti- 


own 08,0 nn «ae. 


Blatt 4. Kolumne 4. 
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Zeile 4... 
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index 222... 


Blatt 5. Kolumne 2. 
Zeile 41. labia autem sa= 
pientiu oo. ee ee 

Blatt 5. Kolumne 3. 
Zeile 7. nescitolabia 
— — 20. astutg conside- 
rat gressus suos.... 


Blatt 5. Kolumne 4 
Zeile 22. 00.. ar Beibeisg 


Blatt 6. Kitas Au: 


Zeile 12... domniat anime. 


Blatt 6. Kolumne 4. 
Zeile 16... spiritus twistis 
exiccat 0S5SAr u neree 
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Blatt 7. Kolumne ı, , 


Zeile 30 expellit mulie- Eı 


re bona RE 


m JI.. adulteream 
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Exempl. v. Rottenbuch 


Blatt 7. Kolumne . 

Zeile 24.. 
onibs ventris. 

——— 24. in manu dni: 
quoeungs ... 


Blatt 8. Kolumne ı. 


Zeile ı3.. 
... 05 suum et 
—— 25. 3 lingua sua... 


. gignantıu 


Blatt 8. Kolumne 4. 
Zeile 23.. cuiconfessio 
Den dt 
| 
Blatt 9. Kolumne 5, 
Zeile 27.. sic qui sera- 
LOLWBENOSL. N. nr“ 
Blatt 9. Kolumne 4. 
Zeile 9... Sicut auis qui 
reverti- 


-—— 10. tur ad vomitu 


SUU.ce,enc. 000% 


in obsecer ati 


| Exemplar von Andechs 


x 
Blatt 7. Kolumne 4. 
’ RA S RM 

Zeile 24... In secretiori- 

bus ventris 
— — 26... in manu dm: 

quocumgs 

Blatt 8. Kolumne ı. 
Zeile ı3. ... gigantı Mae 
_— 34.0... ossuum Z 
_— 25. lingua sual..“ 


Blatt 8. Kollmas 4» 
Zeile 23.. cuisuffossio 
 oculoy?. I 
* Die Fulgata hat suffusio. 
Dlatt 9. Kolumne 3. 
Zeile 27... | 
tom est s... 


sic qui seruta- 


. 0 eo 0% 


Blatt 9. Kolumne 4. 
Zeile 9... Sicut canis qui 
reuerti- | 
— — 10. tur ad vomitu 

Ba nee ee 


Das hebräische Alphabet kommt in dem 3ısten 
Kapitel der Denksprüche Salomons (in.der Pulgata 
erscheint es nicht) in beiden Exemplaren also vor. 


Blatt ı1. Kolumne 3. 

Aleph, Reth, Gimel, 
Deleth, He, Vau, Zay, 
Heth, Theth, loth, Caph, 
Lamech, Mem, Nun, Sa- 


| mech, Ayn, Phe,‘ Sade, 
| Coph, Res, Syu, 'Ihau. 


Blatt 11. Kolumne 3. 


Aleph, Bech, Gimel, 


‚ Delech, He, 'Vau, Zay 


Hech, Thech, Ioch, Kaph, 
Laamech,; Mem, Nui, Sa- 
mech, Ayn, Phe, Sade, 
Coph, Res, Syn, I'hau. 
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Exempl. v. Rottenbuch 
Blatt ı 11. Kolumne 4. 

Zeile 

-  delicet ciuita- 
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Exemplar von Andechs 

Blatt ı1. Kolumne u 
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Exempl. v. Rottenbuch 
Blatt 15. Kolumne 2, 
Zeile 58... ERS .o oe 


Blatt 15. Kolumne 4. 
Zeile 8.. laquearia nostra 


eipressima... I 


—— 3,8% 


— — 26. hynulog 2... 


\ Blatt 16. Kolumne I, 
| Zeile 4.2... .. similis 
esto dilecte in 
capre TEEN AR SARA 
Inc Kae Il» reclinatoriu au- 
TEU BSCENSU «x. cr.“ 


PEREDPARBEN 


Blatt ı6. Walchäne rt 


Zeile.50. Cipri cunar dg. 


“nar- 
— — 5ı. dus et crocus ... 


inter Zigna.. 


Exemplar von Andechs 


Blatt ı5. Kolumne 3. ı 
Zeile 38... collum 2.0 


Blatt 15: Kolumne 4. 
Zeile 8.. laquearia nostra 

GERFESSINE ss ah 
= 2. inter lingn«a 
—— 26. hynnulogy »..» 


Blatt 16. Kolumne 1. 
Zeile, 20 0 amılıs 
—— 5. esto dilecle mö 

capree rennen neree 
Ze 31. reclinatoriu au- 
TEL: ASCEensU 22.4 


Blatt 16. Kolunne 2, 
Zeile 50... Cipri cu nar= 
do. nar- 
— — 51. dus et crocus... 


Die Rückseite des ı6ten Blatts, so wie die fol- 


genden Blätter, 
zusammen, 


‚treffen nun in beiden Exemplaren 
nur die Vorderseite des ı62sten Blatis aus- 





genommen, wo wieder Verschiedenheiten vorkom- 
men ; von denen ich aber nur jene bemerke, welchein 
beiden Exemplaren auf der 22sten Zeile der ersten 
Kolumne gelesen wird, wo es im Rottenbu- 
cher Exemplar heisst: Et piransit in jenem von 
PENBERR aber:, Et piransijt. 

lichen Verschiodenheitn einiger Blät- 
ter des namlichen WVerkes und der nämlichen Aus- 
gabe erscheinen in den im &V. Iahrhundert ge- 


x 
druckten Büchern öfters. Herr Panzerbb) beob- 
achtete sie in der teutschen Augsburger Bibel oh- 


ne Jahr und Namen des Buchdruckers, und so auch 


Herr Nast), Steigenbergerdd) gab einen 
Unterschied an, welchen er in der sogenannten teut- 
schen Mainzer Bibel vom Iahre 1462 auf dem 558sten 
Biatt bemerkte. Die Veranlassung hiezu mag man- 
cherley seyn: bey der Cutter Fausti- 
schen ‚Bibel würde .ich keine andere, als die 
Verbesserung der häuffigen Druckfehler müthmas- 
sen; wenn diese Verbesserungen auf jenen Blättern 
des Rottenbucher Exemplars währgenommen 
würden, auf denen die Druckerfarbe ohne Glanz 
ist, weil man denken könnte, dass bey dem Um- 
- druck derselben die nämliche glänzende Drucker- 
tarbe, womit die ganze Bibel gedruckt ist, nicht 
mehr vorhanden gewesen seyn dürfte. Da aber 
die Verbesserungen in dem Exemplar von An- 
dechs sind, tınd diese Blätter eine gleich glänzen- 
de Druckerfarbe mit allen übrigen Blättern der gan- 
zen Bibel haben, so kann man nicht vermuthen, 
dass sie umgedruckt seyn sollten: man muss sie viel- 
mehr für den ersten Abdruck halten. Ich will aber 
eine andere Ursache angeben, wodurch > Ab- 
een erklärt werden können. 





bb) Man sehe dessen literarische Nachrichten von den 
allerältesten gedruckten teutschen Bibeln, Baker 
1777. 4. Seite 47. NED Er 

ec) Dessen literarische Nachricht von der 'hochteut- 
schen Bibelübersetzung. Stuttgart 1779. in 8. $. 42, 
dd) Dessen literarisch - kritische Abhandlung über die 
zwey ältesten gedruckten teutschen Bibeln, Mün- 
ehen 1787. m Seite zw 6 a | 
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Es ist eine bekannte Sache, dass die Buchdrv- 
cker bey dem Abdrucke-eines Werkes eine grössere 
Anzahl der Bögen nehmen, als die Auflage davon 
werden soll; diess nennen sie einen Ueberschuss, 
welcher dazu dient, dass, wenn einige Bögen bey 
dem Drucke verdorben werden, sie durch den Ue- 
berschuss die Zahl der verlangten Abdrücke voll- 
ständig machen können. Da Guttenberg und 
Faust und überhaupt die ersten REN diese 
Vorsicht noch nicht hatten, ist nur zu gewiss, und 
dass ihnen beym Abdrucke der Bögen manche ver- 
dorben und unbrauchbar wurden, während dem.der 
Satz dieser Bögen abgelegt, ‘das heisst, auseinander 
gelegt war, leidet keinen Zweifel: denn diess be- 
weiset der nachher eingeführte, und bisher noch 
übliche Ueberschuss der Bögen. Aus Mangel dieses 
Ueberschusses erhielten demnach die ersten Buch- 
drucker oft mehrere, oft auch wenigere unvollstän- 
dige Exemplare ‘der von ihnen, zu drucken unter- 
nommenen Werke. Fanden sie, dass das Werk ei- 
nen guten Absatz hatte, so wollten sie die unvoll- 
ständigen. Exemplare, besonders, wenn dieselben aus 
einer grossen Anzahl von Bögen bestanden, und 
mehrere davon vorhanden waren, wo die nämli- 
chen Bögen mangelten, nicht wegwerfen, sondern, 
da sie einen besseren Vortheil sahen, so wollten sie 
lieber diese mangelnde Bögen nachdrucken, und da- 
mit die unvollständigen Exemplare ergänzen. Hie- 
durch entstunden einige Verschiedenheiten und Ab- 
weichungen. zwischen den Bögen des ersten Dru- 
ckes, und jenen des Nachdruckes, weil die Setzer 
die so pünktliche Uebereinstimmung eben nicht fur 

nothwendig hielten. Dass bey dem Nachdrucke 
viele Hauptfehler oft eingeschlichen, oder auch 
Hauptfehler des ersten Druckes im Nachdrucke ver- 
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bessert worden sind, verstehetsich von selbst. Durch. 
diesen Vorgang kann man sich die in der Gutten- 
berg- Faustischen Bibel vorkommenden Ver- 
'schiedenheiten der zwey churfürstlichen Exemplare 
erklären. Unterdessen muss der Nachdruck dieser 
Blätter‘doch gleich nach dem ersten Drucke erfolgt | 
seyn, weil der Satz der Rückseite des ı6ten Blattsund t 
der Satz der Rückseite des 162sten Biatts des zwey- 7 
ten Bandes ‘(die Vorderseiten haben Verschieden- g 
heiten) unverändert stehen blieb, was die genaue 4 
Uebereinstimmung der beiden chur fürstlichen Exem- $ 
plare beweiset. 





\ 
< » 


Man glaube aber nicht, dass ausser den be- 
merkten Druckfehlern und Abweichungen der Le- 
searten von der Vulgata keine andere mehr vor- 
kommen: ich fand deren noch viele, welche alle 
hier anzuführen theils zu mühevoll, theils auch 
überflüssig wäre. Nur einige will ich zur Recht 
fertigung meines Satzes aushebenl 


Buee Faustische 390 Yalabal 
Bibel. ee: 
J. Band. | ; ° 
Blatt 5. Kol. 2. Zeile 24, 25 Gans cap. 1. si 27. 
und 26. nf | 
Et Creauit deus hoiem Et creavit Deus homi- 


adymagine z sil’itudi- nem ad imaginem suam: 
ze sua. ad ymagine dei ad imaginem Pal ra 


ereauit illu. \ illum. | 
Blatt 5. Kol. 5. Z. 8, 9. ıo0, \ cap, 2. v. 4, 
Iste sut generacones Istae sunt gengaktiambn 


eeli z terre qudo crea- .. cogli,.et terrae,. quande 
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Guttenberg -Faustische 
Bibel. 


I. Band. 


te sut in: die. quo fecit 
de3 celu z terra. 


Blatt. 5. Kol. 3. EN 37- 
et posuit eu in padi- 
su voluptatıs. 


" Blatt. 6. Kol. 3. Zeil. 19. 
Genuitgz ada iahel 


Blatt. 6. Kol, 3. Zeil. 21. 
z nomen fratris eius 
zubal 


Blatt 7. Kolumne x. Zeile-35. 
und 36. 
penituit ‘eu q;5 hoiem 
fecissetinterra. Zt pca- 
uens in futuy. z ta- 
ctus dolore cordis in- 
trinsecg. 


Blatt g. Kolumne ı. Zeil. Z1. 
f 32. und 33. 
Vixitgjarphaxat postqs 

genuit sale trecentis z 

tribus ' annis. z genuit 

heber 


2” ulgata. \ 


creata sunt, in die, quo 
fecit Dominus Deus coe- 
lum et terram. 


Genesis cap. 2. v. 15, 
et posuiteum in para- 
diso'voluptatıs. 


Ibid, cap. 4. v. 20. 
Genuitque Ada Zabel 
{ f 


Ibid. cap. 4. v. 21. 
Et nomen eius Iubal 


Ibid. cap. 6. v, 6. 


Poenituit eum, quod 
hominem fecisset in terra. 
Et tactus dolore .cordis 
intrinsecus. , 


Ibid. cap. 11. v. 13 et 14. 


Vixitque 'Arphaxad 
postquam genuit Sale, 
trecentis tribus annis, ei 
genuit filios et fr 
Jias. Sale qguoguwe vı- 
xit triginta annıs, 
et genuit Heber. 
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Guttenberg- Faustische 
Bibel. 
J. Band. 
\ 
Blatt 9. Kol. ı. Zeil. 42. und 
Kol. 2. Zeil. ı. und 2. 

Vixit autem reu tri- 
ginta gwig; annis, et ge- 

nuit saruch. 


Blatt 12. R. 4. 2. 13. nn 2.15 

Nunc ergo redde v.x o- 
re viro suo. 3 orabit 
p te quia pph’a e. z 
viues, 


Blatt 287. Rol. 2. Zeil. 32. 

quanto magis homo 

putredo et'filius hominis 
neruus? 


eo ya 





Vulgata. 


m 


Genesis cap. ı1.v. 20, 


Vixit autem Reu tri- 


‚ginta duobus annis, ‚et 


genuit 'Sar ug. 


Ibid. 20, cap. v. 7. 
Nunc ergo redde vire 
suo uxorem,quiapro« 
et orabit 
prote, et vives. 


pheta est: 


Iob. cap. 25. v. 6, 


Quanto magis homo 


pulredo et: olisle hominis 


vermis? 


I11.:B a & 


WasinderVulgata den ersten Vers des a5sten Ka- 

pitels von den Denksprüchen Salomons aus- 

macht, istin beiden Exemplaren aufder 2ten Kolumne 
des gten Blatts mit der Feder als Rubrik geschrieben. 


Blatt 59. Kol. 3. Zeil. 26. 
pona ergo circulu in 
«uribus tuis 
Blatt 219. Rol, 3. Zeil. 40. 


‘ Dicebat ergo ad turbas 
gexiebat 


Isavas cap. 37. v. 29. 


ponam ergo circulum 
in naribus, tuis. 


Lucas cap. 3. ®. 7. 


Dicebat ergo ad turbas; 


quae exibant, 











ral eum 


k 


means ehe 


Bieter: Faustische 
Bibel.: 

U. Band. | 

Blatt 220. Kol. 4. Zeil. 42. . 


Stupor enim circude» 


r ulgata. 


- 


Lucas cap. 5. ©. 9. 


Stupor enim circum- 
dederat eum 


Blatt 276. Kol 2. Zeil. 2. Paul. ad Timoth. Epistel I. 


CRPE 1: 5: 
Sicut rogavi te, ut re- 


mameres Ephesi. 


Sicut rogaui te ut re- 


Schliesslich bemerke ich noch, dass die Ab- 


“weichungen der Lesearten von der Vulgata, und 


die Druckfehler in der Guttenberg - Fausti- 


schen Bibel am meisten durch die ersten ı35 


Blätter des ersten Bandes, und durch die ersten ı6 
Biätter des aweyten Bandes wahrgenommen wer- 
den. 


Endlich muss ich noch auf das Schriftmuster, 
welches Herr Strauss in seinen Monumentis ty- 


pographicis pag. ı0. abdrucken liess, aufmerksam 


machen, weil dasselbe einige Worte enthält, die 
anders, als in beiden churfürstlichen Exemplaren, 


abgekürzt sind; wie die Gegeneinanderhaltung bei- 
der Lesearten zeigt: 


‚Schriftmuster v. Strauss 


N prineipio creauit deus 
celu eiterram. Terra au- 
tem erat inanis et vacua: 
z tenebre erant sup facie 
abissi: et spiritus dnietc. 


Churfürstl. Exemplare. 


N principio creauit deus 
celu et terram. Terra au- 
tem erat inanis el uacua: 
et tenebre erat sup facie 
abissı. et sps da. di 


Diess macht mich glauben, dass es Exempla- 
re dieser Guttenberg- Faustischen:. Bibel 
giebt, in denen man, ausser den hier angezeig- 
ten”noch andere Blätter findet, auf denen derglei- 
chen Verschiedenheiten 2 mögen. ee) 


# 





er Als ich bereits diese Abhandlung zum Einrücken in 
gegenwärtige Beyträge.ete. übergeben hatte, und 
sie zum Drucken bereit lag, so kam folgendes bey 
der churfürstlichen Zentralhibliothek‘. längst 'ge- 
wünschtes Buch an: Index librorum ab inventa ty- 

‚ pographia ad annum 1500 chronologice dispositus 
cum notis historiam typographico —- literariam illu- 
strantibus. Hune disposuit Franc. Xav. Laire, Se- 
quano - Dolanusetc. Senonis apud viduam er filium 
pP. Harduini Tarbe, Regis typographos 1791. in 8. 
Mit vielem Vergnügen fand ich im ersten Theile 
desselben Seite 5. zwey Exemplare dieser Bibelaus- 
gabe, eines unter Nro. 5. das andere unter Nro. 6. 
angeführt: aber auch mit vieler Bewunderung las 
ich die Bemerkungen des Herrn Laire, welche er 
über diese zwey Exemplare machte: denn sie ent- 
halten, nach seiner Beobachtung, durch die ersten ı0 
Blätter des ersten Bandes, und durch die ersten 
‚14 Blätter des zweyten Bandes solche Verschie- 
denheiten, die in den churfürstlichen Exemplaren, 
wenigstens in Hinsicht des ersten Bandes nicht er- 
scheinen. Meine Vermuthung, welche mir das Schrift- 
muster des Herın Strauss eingab, ist also ganz ge- 
gründet. Das churfürstliche Exemplar aus Andechs 
kommt mit dem des Herrn Laire unter. Nro. 5 
durchaus— das von Rottenbuch in Rücksicht des 
zweyten Bandes mit dem unter Nro. 6. überein. 
Das Exemplar von Rebdorf, welches Herr Strauss 
anführt, wird mit dem unter Niro. 6. einerley seyn. 
Die Ordnung der Bücher trift in den beiden chur- 
fürstlichen Exemplaren mit dem von Nro. 5. zusam- 
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So wie es nun seine vollkommene Richtigkeit 


hat, dass von den zwey Bibelausgaben, welche mit 


Missalbuchstaben gedruckt sind, jene die Gut- 


tenberg- Faustische ist, die auf einer ganzen 


Kolumne 42 Zeilen zählet, und von der die chur- 
_fürstliche Zentralbibliothek drey Exemplare besizt, 
welche ich im vorigen Absatze sehr umständlich 
beschrieben habe: so liegt viel daran zu bestim- 
men, in welchem Jahre eigentlich sie erschienen 
ist, besonders da die Meinungen der Bibliographen 
“hierüber getheilt sind; denn einige halten dafür, 
dass sie zwar im Tahire ı450. nach dem Zeugnisse 
der ‘Kölner Chronik, zu. drucken angefangen — 


‘aber erst von lIohann Faust, nach dem''wider 


Guttenberg gewonnenen Prozesse von 1455, vol- 
lendet worden sey.#) Andere sind der Meinung, 


’ 





men, welche auch die richtige ist; indem sie mit 
den gedruckten Rubriken des Exemplars von An 
dechs zusammenstimmt: das Exemplar unter Nro. 6. 
ist also nur verbunden. Die Ursache der in dieser 
Bibelausgabe vorkommenden Verschiedenheiten scheint 
mir aus keinem Betruge des Buchdruckers, wie Herr 
Laire glaubt, herzurühren; sondern ich halte sie 
noch immer die zu seyn, welche ich angab. Iedes 
der zwey von Herrn Laire angezeigten Exempla- 
re gieng in der Versteigerung zu Paris im lahre 
1792 für 2499 Livres weg. 


ff) Dieser Meinung stimmen bey: Prosper Marchand 
(Histoire de l’origine et des premiers progres de 
Vinprimerie. A la Haye 1740, 4. I. Part. pag. 22.)— 
Widekind ausführliches Verzeichniss von raren 
Büchern. Berlin 1753. 8. Seite 547.— Meerman 
Orig. typogr. in Indi, pag. 284. — Io. GeorgSchel- 
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dass sie erst im Jahre ı452 angefangen wurde: 
‚diese scheinen durch die Schlussschrift hiezu ver- 
leitet worden zu seyn, welche Iohann Schöffer 
dem Compendio deorigineRegum et gr 
stis Francorum loannis Trithemii vom 
Jahre 1515 am Ende beygesezt hat, und worin er 
sagt, dass die Buchdruckerkunst im Tahre 1452 so 
weit gediehen ist, dass sie ihren gehörigen Fort- 
gang in demselben erhielt (in opus imprimendi 88). 
Wieder einige räumen ihr überhaupt den ersten 
Platz unter len gedruckten Bibeln ein, ohne ihr 
doch einen gewissen Zeitpunkt zu bestimmen, in 

| | welchem 





horn Diatribe de antiquissima latinorum Bibliorum 
editione. Ulmae 1760. 4. pag. 34. seqgg. — Zapf äl- 
teste Buchdruckergeschichte von Mainz. Seite 125. — 
Herr von Heineke (Idee generaleetc. pag. 260.) 
glaubt, dass sie zwischen 1450 und 1452 gedruckt 
worden is.— Man sehe auch Masch bey Le 
Long Bibl. Sacra. Part. I. Vol. III. Cap. I. Sect. I. 
$. 2. pag. 53- — Herr von Murr (Beschreibung der 
Merkwürdigkeiten in Nürnberg etc. S. 689.) ver- 
wechselt die Pfisterische Bibel mit der Gut- 
tenberg- Faustischen; das Alter davon sezt er 
zwischen 1450 und 1455. — Citoyen Daunou 
(Analyse des opinions diverses sur l’origine de l’im- 
primerie ]. c. pag. 536.) sagt:- La Bible sans date, a 
quarante - deux lignes par colonne, est une produ- 
stion de la Societe de Guttemberg et de Faust entre 
1449 et 1455.— lIugler in Bibliotheca Struviana 
Historiae Literariae selecta. Tom. III. Ienae 1762. 8. 

"  pag. 2127 — 2128. 

gg) Dieser Meinung ist Abbe Sallier dans les Memoi- 
res de l’Academie des Inscriptions et des belles Lett- 
res. Tom. XIY. 
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welchem sie erschienen ‚seyn möchte. hh) Endlich 
vermengen sie Andere mit der von loh. Faust 
und Peter Schöffer im lahre 1462 gedruckten 
Bibel; weil sie glauben, dass es eben diese Bibel- 
ausgabe sey, welche‘schon im Jahre ı450 : von 
Guttenberg angefangen wurde, von ihm aber 
wegen der grossen Kosten, und des dazwischen 
‚gekommenen Prozesses von 1455 nicht mehr vollen- 
det werden konnte; indem sie hernach erst Faust 


völlig ausgedruckt habe. #) 


Was die Meinung der leztern betrift, welche 
die Guttenberg-Faustische Bibel vom Iahre 


1450 mit der Faustischen- Schöfferschen 


vom lahre 1462 vermengen, so wird sie dadurch 
ganz zernichtet, wenn man ihnen zu bedenken 
giebt, dass die Faustisch- Schöffersche Bi- 
bel von 1462 die Guttenberg- Faustische Bi- 
bel nicht seyn könne, weil erstere mit gewöhnli- 
chen Typen gedruckt ist;. da doch leztere, nach 
dem Zeugnisse des Kölner Chronikschreibers, mit 
Missalbuchstaben gedruckt seyn muss. Giebt man 
ihnen ferner zu bedenken, dass die 42zeilige mit 
Missaltypen gedruckte Bibel in einem der zwey 
Exemplare von der Nationalbibliothek. zu Paris 
das Rubricirjahr 1456 — und ein Exemplar von der 
churfürstlichen Zentralbibliothek das Rubricirjahr , 


1461 hat, und dass folglich diese Bibel nach die- 





hh). Hierüber seheman De Bure Bibliogr. Instruct. Theo- 


logie pag. 32.— Berliner Bibliothek I. Band, Seite 
273.— Chevillier bey Marchand Part. I. pag. 
23. n. M. Y 


ii) Köhler Ehrenrettung Guttenbergs S, an Clement 
Biblioth. curieuse Vol. IV, pag. 62. 
December, 1804, G 


ee 


‚sen zwey Dokumenten älter :als die Faustisch- 
‘Schöffersche Bibel vom Jahre 1462 ist: so. 
‘werden sie selbst "bekennen, dass sie sich in ihrer 
-Muthmassung betrogen haben; weil sie zugeben 
werden, dass die Guttenberg-Faustische Bi- 
‘bel aus allen ‚gedruckten Bibeln die älteste ist. 


| Ob nun gleich die Meinung derjenigen wi- 
derlegt ist, welche die Guttenberg- Fausti- 
sche Bibel mit der Faustisch- Schöffer- 
schen vom lahre 1462 vermengen; und ob es 
‚schon klar ist; dass ihr ein weit höheres Alter ge- 
‚bühre: so ist es doch etwas schwer, bey den ge- 
theilten Meinungen der übrigen Bibliographen, das 
wahre lahr ihrer Erscheinung anzugeben. Unter- 
dessen findet man doch die bestimmteste Angabe 
‚des Druckjahres derselben in der oft erwähnten 
Kölner Chronik von 1499: denn darin wird wört- 
lich ‚gesagt: „Indin den iaire vns heren do. 
men schreyff; MCCCC. L. do was eyn gul- 
‚den iair, do began men tzo drucken ind 
was dat eyrste boich dat men druckde die 
Bybelzolatijn.“ 


Diese Stelle veranlasste einen Theil der Bi- 
bliographen zu glauben, dass die Guttenberzg- 
Faustische Bibel im Jahre 1450 zu drucken zwar 
angefangen, jedoch aber erst nach dem Prozesse 
von 1455 durch Faust allein vollendet wurde; weil 
sie nach der Erzählung des Abt Trithems dafür 
hielten, Guttenberg habe die Bibel, da er sei- 
nen Druckerzeug durch den vorlornen Prozess dem 
Faust abtretten musste, nicht mehr ausdrucken 
können, 


Ich. fechte das vom Notar Ulrich Helma- 
sperger verfasste lustrument, welches uns über 
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diesen Prozess übrig blieb, gar nicht an; nur muss 
ich bemerken, dass dasselbe den 6ten Tag des Mo- 
nats November 1455 errichtet wurde, und dass 
Guttenberg in demselben zwar die Schuld an 
Faust, und die Verschreibung des Druckerzeuges 

nicht läugnet, doch aber ahrbahlıch erkläret, dass 
ihm Faust das Geld nur auf den Drucker- 
‚zeug— nicht aber auf das Werk der Bücher 
gelehnt habe.kk) Aus dieser Exception Gutten- 
bergs gegen die Klage des Fausts ist es dem- 
nach offenbar, dass Guttenberg vom lahre ı450 
bis den 6ten November 1455 in dem Besitz des 





'kk) In diesem Instrument, welchesman bey Köhler inseiner 
Ehrenrettung Gutten bergs Seite 54, u. f. und bey 
Senkenberg in seinen Selectis Iuris et historiarum 
Tom. I. pag. u ganz nachlesen kann, macht Gut- 
tenberg gegen Faust folgende Einwendung‘ 
„Darufflohanu Guttenberg geantwert hat 
dassym Iohaun Tust-achhundert gulden 
verlacht solt hain mit solchem gelde er 
sin geezüge zurichten vnd machen solte 
vnd mit solchem gelt sich zu freden vnd 
in sinen notz verstellen mochte vnd sol 
che gezüge de egntj. (ehegenannten) Iohan 
pffant sin solten vnd das Iohanes ym ler 
lichn. dryhundert gulden vor kosten ger 
benvndauch gesinde lone Husszins per 
met papier dinteetc, verlegen solt: wurden 
sie als dan furter nit eins so solte er ym 
sinacht hundert gulden widdergeben vnd 
solten sine geezüge ledig sin do by wol zuuer- 
steen sy das er solch werck mit sinem gelde das er ym 
uff sin pffande gelichen hab volnbrengen solt vnd hoff 
dass er ym nit pflichtig sy gewest solch achthundere gul- 
den ef das werk der bücher zw legen. 
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Druckerzeuges, und selbst nach verlornem Prögehs 
in dem Besitz aller von ihm gedruckten Bücher, 
sohin auch der abgedruckten Bögen der Bibel, 
wenn sie anders zu dieser Zeit noch nicht ganz 
‚ausgedruckt gewesen seyn sollte, verblieb. Es konn- 
te also Faust, weil er auf diese Bögen, und über- 
haupt auf die vor dem Prozesse gedruckten Bü- 
‘cher keinen Anspruch hatte, die Bibel nach ge 


digten Prozess nicht vollendet haben. 
F 


Eine andere Frage ist, ob die Guttenberg- 
Faustische Bibel wirklich im Iahre 1450, wie 
der Kölner Chronikschreiber ausdrücklich behauptet, 
bey der Kindheit der Buchdruckerey und bey dem 
noch unvollkonımenen Wesen derselben vollendet 
werden konnte. 


Erwägt man, dass die Buchdruckerkunst, und 
was darzu gehört, von dem Jahre ı440 bis 1450 
untersucht wurde; dass die Matrizen im Iahre 
1450 schon erfunden waren, und dass aus densel- 
ben wirklich Buchstaben von Metall gegossen wur- 
den; wie solches der Kölner Chronikschreiber und 
Abt Trithem oben angeführtermassen bezeugen. 
Erwägt man ferner, dass von den gegossenen Me- 
tallbuchstaben im Jahre 1450 ein so grosser Vor- 
rath vorhanden seyn konnte, als zur Setzung einer 
Lage von 5 Bogen nöthig war: erwägt man end- 
lich, dass die mit Missalbuchstaben gedruckte Bi- 
bel des Albert Pfister von Bamberg schon 
bey Entstehung der Buchdruckerkunst, nach dem 
Zeugnisse, des Dr. Paulus von Prag, wie uns 
Herr Sprenger in seiner Buchdruckergeschichte 
von. Bamberg belehret, in 4 Wochen abgedruckt 
worden ist: so bleibt von der Möglichkeit; und 





eben so (weil mit Grunde nichts eingewendet wer- 
den kann) von der Richtigkeit des Druckiahres 
1450 für die Guttenberg- Faustische Bibel 
gar kein Zweifel mehr übrig; besonders da der- 
Verfasser der Kölner Chronik das Iahr 1450 aus 
der Ursache, wie es mir scheint, ein goldenes Iahr 
nennet, weil in demselben die Bach ditiokerkiosn 
schon so weit gediehen ist, dass man ein so gros- 
ses Werk, wie die Bibel ist, drucken konnte. U) 








| Ü) Köhler und andere Bibliographen legen den Aus- 
| druck in der Kölner Chronik gulden iair: hier 
auf ein Jubeliahr aus, weil das Iahr 1450 ein Iubel- 
iahr war, und in der Chronik das Iubeliahr (Iubi- 
laeum) wiederholtermalen gu hden iair genennt 
wird z.B. Blatt 2553, Seite ı. heisst es darin: Wanne 
ind wer inge satzt hait dat gulden iair tze Ro- 

| me: und Blatt 257. Seiter. Eyn veranderun- 
ge des gulden iairs von C. zo. L. iaire. Aber 
man liest in der nämlichen Chronik und noch dazu 
bey der Nachricht von der Buchdruckerkunst Blatt 

312. Seite ı. dass jene Zeit gulden genennet wird, 

in der man durch die Vervielfältigung der Bücher 

den Verstand ausbildete: die Worte lauten darin al«- 

s0: „Desgelijche syn eyndeill diemeyne 

die menichfeldi guge d’boicher sij schede- 
lich. jeh wolde gerne hoire wairub. Va 
d’senre wegen die kunst ind ere lieffhaue 

is idt nu ey angeneme gulde ind selige tzijt. dat sij den 
acker yrs verstantz moege planze vn beseen mit so vn- 
izelligen wuderlichen saeme off ouch verluchte 

yr e verstant mit somachen gottliche stral- 
len.“ Wir sagen doch izt noch das goldene A l- 
ter, wegen der blühenden Wissenschaften : die gol- 
dene Zeit, wegen ihrer Schätzbarkeit: diego ldene 
Regel, wegen ihres Nutzens u. s. £ Wer sicht 
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' Man könnte zwar die Einwendung machen, 
dass Tahann Schöffer, des Peter Sehöffers 
Sohn, in der Unterschrift, welche er in des Trit- 
hemii ee de origine Regum et gestis 
Francorum von ı515 sezte, berlin sage, Od er 
auch von seinem Vater, von dem er die Buchdru- 
ekerkunst erlernte, allenfalls genau wissen konnte) 
‚dass sein Anherr Iohann Faust im lahre 1450 
die Buchdruckerkunst zuerst erdachte, im Jahre 
1452 aber dieselbe durch Beyhilfeund gemachte neue 
Entdeckungen des Peter Schöffers erst zu ei- 
nem so vollkommenen Stande brachte, dass ohne 
Anstand Bücher gedruckt werden konnten: wo- 
durch das Iahr ı450 für die erste lateinische Bibel 
zweifelhaft wird, um so melhır,. als bereits einige 
Bibliographen dem Zeugnisse des lohann Schöf- 
fers Beyfail gaben. | 


Allerdings würde dieses Zeugniss des Johann 
Schöffers Glauben verdienen, wenn er nicht ein 
anderes diesem, schnurgerad entgegengeseztes durch 
seinen eigenen Druck zweymal ehevor, nämlich im 
Tahre 1505 und 1514, verbreitet, und solches nach- 
hin im Iahre ı525 wiederholet: und wenn nicht 
auch späterhin Ivo Schöffer, dann auch Iosias 
Richelund Samuel Emmel eben dieses Zeug- 





nicht ein, dass dieWissenschaften durch die Buch- 
druckerkunst allgemein blühend werden, dass sie da- 
her von einem allgemeinen Nutzen, und dass sie eben 
darum allgemein zu schätzen ist ? Der Kölner Chro- 
nikschreiber, von diesen treflichen Eigenschaften, wel- 
che diese Kunst hat, überzeugt, durfte also das Iahr, 
in welchem dieselbe zur wirklichen Ausübung kam, 
wohl ein goldnes Iahr nennen. y 
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niss ohne jemands Einrede buchstäblich wiederholt 
hätten. Ich meine das Zeugniss, welches ich oben 
aus der Dedikation an Maximilian I. des teut- 
schen Livius vom Iahre ı514 wörtlich angeführt 
. habe; worin es in den 7 bemerkten Ausgaben, näm- 
lich in den drey Mainzer Ausgaben’ von 1505, 1514 
und 1523 durch Iohann Schöffer— in den drey 
Mainzer Ausgaben von 1555, 1541 und’ ı55ı durch 
IvoSchöffer— und in der Strassburger Ausga- 
be von 1562 durch Iosias Richel und Samuel 
Emmel einhellig heisst, dass Johann Guttenberg zu- 
erst im lahre 1450 die Kunst der Druckerey erfun- 
den— darnach aber Iohann Faust und Peter 
Schöfter sie zu Mainz verbessert und beständig: 
gemacht haben. Ein sich widersprechendes Zeug- 
niss, welches I]ohann Schöffer im angeführten 
Compendio augenscheinlich zu Gunsten seines An- 
herrns und seines Vaters ablegte, kann um so we- 
niger für gültig erkannt werden, als jenes in der 
besagten Dedication zu Gunsten Guttenbergs 
und des Iahres ı450 für die bereits erfundene Buch- 
druckerkunst mit den Nachrichten bewährter Män- 
ner, welche mit demselben keine Nebenabsicht ver- 
banden, nämlich mit den Nachrichten des Kölner 
Chronikschreibers und des Abt Trithems ein- 
stimmend ist. ‘Würde Iohann Schöffer vom 
seinem Vater die Erfindungsgeschichte der Buch- 
druckerkunst anders vernommen haben, als, wie er 
sie dem Abt Trithem erzählte, so hätte er die 
Dedication mit dem darin vorkommenden Zeugnisse, 
dass Iohann Gutten berg der erste Erfinder 
derselben war, nicht ERBEN ohne alle Rüge’ 
drucken können: wenigstens hätte er in seiner 
zweyten und dritten Auflage des teutschen Livius 
vom Jahre 1514 und 1525 nach dein Beyspiele der 
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Strassburger Auflage vom lahre 1507 durch Iohann 
Grüninger gedruckt, verfahren sollen: denn in 
dieser Auflage kommt kein Guttenberg, kein 
Faust und keinSchöffer vor; sondern es’wird 
in der Dedication nur im Allgemeinen gesagt, dass 
die Buchdruckerey anfänglich in Mainz und zwar 
im: Tahre ı450 erfunden— darnach’aber mit Fleiss 
und Arbeit allenthalben in teutschen und welschen 
Landen gebessert, und beständig gemacht worden 
ist. Dem Iohann Schöffer war im Iahre 1514 
und 1525, wo seine zweyte und dritte Auflage des 
Livius erschien, die Strasburger Auflage von 
1507 gewiss nicht unbekannt, und er beobachtete 
. diesen Umstand, nämlich die Hinweglassung der 
Namen der ersten Erfinder, und der nachherigen 
Verbesserer der Buchdruckerkunst ganz sicher: aber 
er kehrte sich an dieses Beyspiel nicht, sondern er 
blieb vielmehr dem ersten Zeugnisse, wie er es im 
Tahre 1505 druckte, völlig getreu: indem er noch 
im Iahre ı514 und 1525 aus vollkommener Ueber-. 
zeugung den Iohann Guttenberg als ersten Er- 
finder — das ITahr 1450 als den Zeitpunkt der Erfin- 
dung, oder vielmehr der Ausübung der ‚Buchdru- 
ckerkunst — hingegen seinen Anherrn Iohann 
Faust und seinen Vater Peter Schöffer nur 
als nachherige Verbesserer derselben bestättigte: 


Wenn nicht Ehrgeiz den Tohann Schöf- 
fer leitete, die Erfindung der so edlen und allge- 
mein nützlichen Buchdruckerkunst dem Iohann 
Guttenberg rauben, und sie seinem Anherrn 
und seinem Vater zueignen zu wollen, was er de- 
sto leichter thun zu können glauben mochte, weil 
sich Guttenberg nie öffentlich damit rühmte, . 


so Weiss ich wohl keine andere Ursache anzuge- 








ben, aus welcherer dem Compendio die prahleri- 
sche Sehlussschrift beysezte. Unterdessen kann sie 
aber niemal das Druckiahr der Guttenberg- 
Faustischen Bibel, welches das Jahr 1450 ist, 
anfechten, weil sie voller Widerspruch und voller 
Partheylichkeit ist; daher sie auch keinen Glauben 
verdient. mm) 





mm) Man sehe was Köhler (Ehrenrettung Gutteribergs 
Seite 49. Beylage J.) und was Meerman (Orig. 
typogr. Part. II. pag 144. not. cc.) gegen diese Schluss- 
schrift schreiben. — Herr von Heineke (neue 
Nachrichten von Künstlern etc. ıster Theil S. 307 — 
309) giebt dieser Schlussschrift, welche in dem Os- 
nabrükischen Breviario von 1516 wiederholt 
ist, eine andere Auslegung. Die darin vorkommen- 
de Stelle: Per Ioannem Schoeffer nepotem, quondam 
honesti viri Ioannis Fust civis Moguntin. memora- 
tae artis (impressoriae) primarii autoris: Qui tandem 
imprimendi artem proprio ingenio excogitari specu- 
larique coepit anno dominicae nativitatis 1450 etc. 
will er also verstanden haben, dass Faust nicht der 
erste Erfinder, sondern nur (primarius) der vornehm- 
ste war, welcher endlich (tandem) in der Kunst auf 
die rechte Spur im Iahre 1450 kam, und solche 1452 
zu Stande-brachte. 


Betrachte ich den Faust während der Gesellschaft 
mit Guttenberg, so kann er weder primarius Au- 
thör artis impressoriae, noch (primarius) der Vor- 
nehmste gewesen seyn, weil nach Trithem, diese 
Kunst Guttenberg zuerst erdachte, dieselbe auch 
nachhin, zwar durch Rath und vorgeschossene Gel- 
der des Fausts, verbesserte, und die Buchdruckerey 
auf seine Rechnung führte. Nicht Faust also, son- 
dern Guttenberg war der Vornehmste wälhrender 
Gesellschaft: Faust hingegen war höchstens nur 
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Es ist also die mit Missalbachstaben gedruckte _ 
4ozeilige Bibel die Guttenberg- Faustische 





Verleger. Betrachte ich ihn nach aufgelöster Gesell- 
schaft, so konnte er nur in Hinsicht seiner Gesellen 
der Vornehmste genennet werden; doch aber kam 
nicht er in der Kunst auf die rechte Spur, sondern 
Peter Schöffer durch. die Erfindung der Patri- 
zen, die aber nicht gerade in das Jahr 1452 zu se-. 
tzen ist. Die Auslegung dieser Stelle des Herrn von 
Heineke scheint mir demnach nicht die Beste zu 
‘ seyn; zumalen Iohann Schöffer in der Zuschrift 
« an den Leser, welche er dem Buche unter dem Ti- 
tel: $. Prosperi aduersus inimicos gratiae Dei li- 
bellus etc. Moguntiae in aedibus Ioannis Schoeffer 
Mense Septembri 1524. 4. am Ende beyfügte, neuer- 
dings und sehr bestimmt seinen Anherrn und seinen 
‘Vater als die Erfinder und ersten Ausüber der Buch- 
druckerkunst erkläret, da er wörtlich darin also 
schreibt: „Proinde ergo quoque, ne & materno avo 
meo Ioanne Faust, et carissimo mihi patre, Petro 
Schoeffer, Moguntinensibus civibus, degenerarem, 
qui chalcographicen primi omniumin hac 
urbeetinvenerunt et exercuerunt, non tam 
commodis suis, quam publicae utilitati consulentes 
pro virili parte semper elaboravi, uteam artem, quoad 
possem, proveherem, et vetustissimae quaeque exem- 
plaria ex pulverulentis Bibliothecis eruerem, legen- 
daque volentibus ex oflcina mea emitterem., “ Auf- 
fallend ist, dass Ioh. Schöffer in den Auflagen 
des teutschen Livius von 1505 und ı514 den Gut- 
tenb erg— im Compendio de origine Regum et ge- 
stis Francorum Ioan. Trithemii von 1515, und im 
Osnabrükischen Breviario von 1516 den Faust: 
dann im teutschen Livius von 1523 wieder den 
Guttenberg, und endlich in eben erwähntem Li- 
bello 5. Prosperi adversus inimicos gratiae Dei von, 
1524 neuerdings den Faust als ersten Erhnder der 
Buchdruckerkunst angiebt. 








— 107 — 


Bibel vom Iahre 1450, von Se der, Verfasser der Köl. 
ner Chronik und Abt Trithem reden. Dadurch 
behauptet Mainz demnach noch ferner die Ehre, die 
allererste lateinische Bibel gedruckt und vollstän- - 
dig geliefert zu haben, was Herr Sprenger strei- 
tig machen wollte. 


$. 4. 

Die Verwandtschaft dieses abgehandelten Ge 
genstandes erzeugt in mir noch einen anderen Ge- 
danken, den ich nicht unterdrücken kann, ohne 
ihn hier niederzuschreiben. Er betrift die Bestim- 
mung des wahren Zeitpunktes, in welchem sich die. 
Buchdruckerkunst und die Schriftgiesserey aus 
Mainz in andere Städte und Länder verbreitete. 


SchonSchelhorn an) vermuthete zwey Äus- 
wanderungs- Epochen der Buchdruckergesellen aus 
Mainz; wovon er die erste in das Jahr 1455 — 
die zweylte aber in das Jahr 1462 sezte. Weil er 
Iedoch seine Vermuthungen mit keinen Gründen 
unterstüzte, und mit der ersten Auswanderung nur 
allein die Verbreitung der geschnizten Buchsta- 
ben verband: so sbhteten die neuern Bibliographen 
nicht viel darauf, ‘sondern blieben lieber bey der 
Meinung der ältern Bibliographen stehen, welche 
glaubten, dass sich die Buchdruckerkunst erst ım 
Jahre 1462, als Adolph von Nassau die: Stadt 
Mainz mit den Waffen eroberte, von da nach 





an) Ioan. Georg. Schelhorn Diatriba praeliminaris de 
variis rebus ad natales artis typographicae diluci- 
dandos facientibus, Angeli Mariae Card. Quirini de 
Pptimorum Scriptorum editionibus libro singulari 
° I. R + 
praemissa, Lingaugiae 1761, % pag. 36: 


- 
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ändern Städten und Ländern verbreitete: wozu sie 
durch die Schlussschrift verleitet worden zu seyn 
scheinen, welche Ioh ann Schöffer dem er- 

wähnten. Compendio. de origine Regum et Gestis 
Francorum Abbatis Trithemii vom Jahre 1515 
beysezte, und worin er sagt: „ Retinuerunt autem hit 
duo iam praenominati Ioannes Fust et Petrus Schöffer 
hanc arlem (impressoriam) in secreto (omnibus mi- 
nistris ac familiaribus eorum, ne illam quoquomo- 
do manifestarent, iureiurando adstrietis) quo tan. 
dem de anno domini 1462 per eosdem familiares 
in .diversas terrarum provincias ‘divulgata haud 
parum sumpsit incrementum.‘ 00), 


a 





‘oo) Unter den neuern Bibliographen, welche das Tahr 
1462 zur Verbreitung der Buchdruckerkunst bestim- 
men, ist besonders der Herr geheime Rath Zapf zu 
zählen. Er sagt in dem seiner ältesten Buch- 
druckergeschichte von Mainz vorangeschick- 
ten Versuche der Erfindung dieser Kunst $. 43, 
dass dieselbe bis auf das Tahr 1462 ziemlich geheim 
gehalten wurde. Allein da in diesem ITahre Adolph 
von Nassau, welcher wider Diethern von Isen- 
burg zum Erzbistum ernannt wurde, die Stadt 
Mainz überrumpelte, so flohen die Ahunstverwand- 
ten allenthalben hin, und begaben sich nach den be- 
sühmtesten Städten Europens. Man sehe auch dessen 
literar. Bibliograph. Abhandlung über eine alte- Aus- 
gabe von des Ioan. de Turrecremata exploratio iı in 
Psalterium. Nürnberg 1803. 4. 8. 24. Man 


Citoyen Daunou (Analyse des 'opinions diver“ 
ses sur l’origines de l’imprimerie |. c. pag. 549.) 
schreibt: „La prise de Mayence, en 1462, est sans 
contredit la principale epoque de la dispersion des 
ouvriers de Guttemberg et de Faust, et par conse- 
quent de la propagation de l’imprimerie en Intalio 
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Die Entdeckung, dass Albert Pfister schon 
‘im Jahre 1461 und 1462 eine Buchdruckerey in 
Bamberg hatte, und alldort wirklich Bücher 
_ druckte, wie uns ein Steiner pp), ein Camus 49) 
und ein Sprenger'r) belehret, verlaugt nun ei- 
nen ganz andern Zeitpunkt der aus Mainz ver- 
breiteten Buchdruckerkunst. Ich unterscheide mit 
Schelhorn zwey Epochen der Auswanderung der 
Buchdruckergesellen; mit der ersten verbinde ich 
die Ausbreitung der Buchdruckerkunst, mit der 
zweyten die Ausbreitung’ der Schriftgiesserey. Die 
erste Auswanderungsepoche und die damit ver- 
bundene Verbreitung der Buchdruckerkunst - setze 
ich in das Iahr ı456, und gebe darüber folgende 
Gründe an. 


Abt Trithem versichert, dass die 5 ersten 
Erfinder der Buchdruckerkunst, nämlich Iohann 
Guttenberg, lohann Faust, und Peter 
Schöffer diese Kunst anfangs geheim hielten: 
lohann Schöffer aber sagt in der Schlussschrift _ 
des Compendii von ı515, dass die Gesellen und 
Mitarbeiter sogar einen Eid der Verschwiegenheit 
ablegen mussten. 





et en Allemagne. “— Iugler Bibliotrlı historiae li- 
terariae Struviana selecta. Tom. III. pag. 2140. 


. pp) Man sehe in Meusels histor. literar, Bibliograph. 
Magazin V. St. S. ı. 


/ 
qq) Dessen Notice d’un livre imprime & Bamberg en 
1462 par Albert Pfister Paris An. VII. 4. pag. 2ı. 


sr) Dessen älteste Buchdruckergeschichte von Bamberg 
Ss. ı,wf. 
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 „Ehevor ich aus diesen. zwey ‚Erzählungen, 
wegen ‘der Geheimhaltung der neuerfundenen Buch- 
drucherkunst, etwas ea finde ich für natip. 
Folgendes vorauszuschicken. 


Da are Schöffer niet Guttenberg 
ın Gesellschaft stund, und er erst nach dem 
Prozesse von 1455, wo die Buchdruckerkunst schon 
in völliger Ausübung war, mit Faust in Verbin- 
dung kam, so möchte es Schemens Abt Trithem 
habe den Peter Schöffer, welcher ihm den Ur- 
sprung und den Fortgang der Buchdruckerkunst 
erzählte, nur aus Schmeicheley unter die Erfinder 
‚dieser Kunst gesezt. Auch möchte man glauben, 
zwischen der Erzählung des Abt Trithems und 
jener des Iohann Schöffer einen Widerspruch 
zu\finden; weil Ersterer Guttenberg.als den al- 
lerersten Erfinder, Lezterer hingegen seinen An- 
herrn Faust als solchen erkläret. 


In Rücksicht der Erzählung des Abt Tri- 
thems muss man bedenken, dass er drey Epochen 
der Erfindung der Buchdruckerkunst unterscheidet. 
Erstens die Erfindung der tabellarischen Buch- 
druckerey, oder der Xylographie, von welcher 
Guttenberg der erste und alleinige Erfinder war. 
Zweytens de Erfindung der gegossenen Matri- 
zen, woraus bewegliche Buchstaben von Metall 
abgegossen wurden, welche Guttenberg und 
Faust gemeinschaftlich ausdachten, und wodurch 
die eigentliche Typographie entstand. Drit- 
tens endlich die Erfindung der Patrizen, wel- 
che Peter Schötfer ersann, und wodurch die 
Typographie zu einem vollkommenen ‚Stande 
kam. | 2 
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“Abt Trithem heisst also diese 3 Männer 
mit Rechte die drey ersten Erfinder der Buchdru- 
‚ckerkunst: denn Johann Guttenberg erdachte 
‚sie: lohann Faust half sie durch seinen dem 
‚Guttenberg gegebenen Rath verbessern: Peter 
‚Schöffer aber brachte sie durch\ die Verbesse- 
rung der Schriftgiesserey zu einem vollkommenen 
‚Stand. | Es trug ‚also jeder von ihnen einen we- 
‚sentlichen Theil zur Erfindung der "Typographie 
‚bey. 5) FR 


Würde Iohann Schöffer in der Schluss- 
‚schrift des Compendii .die nämliche Redlichkeit 
bezeigt haben, welche er in der Dedication des teut- 
schen Livius von ı505, ı5ı4 und von 1525 hatte, 





ss) Das Schöffersche Gusswerk, oder die Erfindung 
der Patrizen folgte keineswegs unmittelbar den 
Holztafeln, wie diese Sage Schö pfelin (Vindic. Ty- 
pogr. pag. 10. et ı1.) dem Abt Trithem unrichtig 
‚zumuthet. Auch Citoyen Daunou (Analyse ded 
opinions diueres sur l’origine de l’imprimerie, 1. c. 
pag- 542.) da er sagt: ‚ Caraeteres inventesvraisem- 
blablement par Guttemberg ou par Faust, perfection- 
nes sans nul doute par Schoefler, et enployes pour la 
premiere fois par Schoöeffer, Faust et Guttemberg & 
Vinpression de la Bible sans date, ‚de 637 ou 640 
feuillets.“ hat nur in so weit recht, als er unter den. 
Charakteren, mit denen die erste Bibel von 1450 ge- 
druckt ist, die Guttenberg- Faustis che aus den 
gegossenen Matrizen herstammenden Buchstaben 
verstehet! Aber ganz unrecht hat er, wenn er diese 
Bibel, neben Guttenb erg und Faust, auch zu- 
gleich dem Peter Schöffer 'zueignen will; weil 
dieser Schöffer noch nach dem Prozesse von 1455 
bey Faust als Gesell stand. 
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' in welchen drey Ausgaben er den Guttenberg 
als ersten Erfinder der Buchdruckerkunst anerkann- 
te, so wäre diese Unterschrift in keinen Widerspruch 


mit der Erzählung des Abt Trithems gerathen, 


Da er aber nur aus Ehrgeitz die Erfindung dieser 
Kunst dem Guttenberg absprechen und sie sei- 
nem Anherrn Iohann Faust ganz allein zueignen 
wollte: wo doch sein Vater Peter Schöffer dem 
Abt Trithem sehr bestimmt den Tohann Gut- 
tenberg als den ersten Erfinder derselben nannte; 
30 muss es immer bey seinen Aussagen von den 
Jahren 1505, 1514 und 1525 sein Verbleiben haben, 
weil dieselbe ganz mit der Aussage seines Vaters 
zusammenstimmen. 


Dieses nun vorausgesezt, so ist die weitere 
Versicherung des Iohann Schöffers, dass die 
Gesellen und Mitarbeiter einen Eid der Verschwie- 
genheit ablegen mussten, nur als eine Erlauterung 
der Erzählung des Abt Trithems anzusehen: in- 
dem Lezterer blos sagt, dass die drey ersten Erfin- 
der anfangs die Buchdruckerkunst geheim hielten, 
ohne dass er beysezt, wie sie diese Geheimhaltung 
bey den ihnen nöthigen Gehülfen und Mitarbeitern 
bewirket haben. 


(Die Fortsetzung folgt.) 








‚ Verbesserungen. Jahrgang 1804: 





lanuarıus 


Pas. ıı. lin. g. le vr) | 
20 ae 5 N. i 

—_— 1. — 3. — guyyehkov 

— 15. — 20. — 0posEyr& 

— 22. — 20. Nondum omittendum 

— 29. In fine +1. Isti versus sunt Basilü M.v.Cod. 195. 

— 30. In fine yvvaınos 

— 50. — 3. — de&ın 

— 45. Ad finem ava8irceng 

— 45.— 22. — 7 

— 4. — 25. — 70 


Februarius 


Pag. 5. lin. 9. leg. x® 


9 — 10. — au weol 
— 22. — 24. — et de legitimis et spuriis, et de 
concubina 
_ 24. — 4 — Twa 
— 28. — 4. — mooreleurgesisv 
— 37. — 7. — ad implendas 
— 5. — 1 —' proprio 
— 0 — 4. — et de consuetudine 
 _ N. — Bo 
— 40, — 13. — on 
De Pa ME 777 
— .— — 15. — aliquem 
— 42. — 18. — -exacte 
— 44. — 14. — de pertinenteetc. Fonda autem 
— 45. — 15. — eundem que 


März. 


Pag. ad finem reAsıwoxXvrwv 

. lin. ı. leg. JeAovrwov 
— 12. — Euplaneiv 

. In fine » 

. lin. ı6. leg. 313. 

. ad finem vßpasup TE 

lin. ı2. leg. owoovo/o 

20. et a 

—_— —. 1. — 


25. In fine Br nos — definiamus. 
December, 1804. H 


"m 


pl 
Same | 


ei 


I 





Pag. 27. lin. 39 leg. &rion ee 


# 


en DO TE DT FANTIG 
; \ 
SA RRITRG N. . 
ng PS 


51. in fine Erepov 

34. lin. 4. leg. homonymo. 
in fine »vp. } 

ho. Yin. 12. legı Aurel 

45. — 3. — ree 

uk  0oQwrEpos | N 

un — 9. mupIEvov. 

am — mayri 

— in fine Agyere Pacıv 


ie 


April. a an 
Pag. 3. lin. 9. leg. vpwrov | Er 


Ad finem iniurlae | 


Pag. 4. lin. 22. leg: eAyFıUwY N 

6. — 13. — Aoyaı 
a ouwßahherat 
a ein re yahoo Fr d 
BT 2 u ne Patriarcham ei | . 
ERLERNEN lm Kuyıyrov 
0. 52. —  scriptorem 
95. — 8 — accuralıssıma 
oh er TV. , 
26 — an —  YpnQev 
LER 0 70 
Ad finem Et waImy ‘ 
Pag. 57. Jin. 10. leg. At 
BR N. 2 
a N a an amosoli 

| rar 

Pag. 4. lin. 7. leg. Aoyoı 
a — 3. —  BonounEumy 
aha finem a Bar ara, BEER 
— 29. lin. ı4.  yeypamrat | | 
759, \,g0 =# aultenı E: 
ae een lıbro } 
_ 23 mvußalvew 
ee a ze Kvrigpmrinoi Aoyar“ 


Iunius 
m 


Pag- 5. In fine parricidii 
—_ he In fine KıQıhivg 





J 
Pag, 15. lim, 6. Icg- 433. 
ı16.— 2. EO@TAUaTOS 
a N a 1° v2 
—- 19. — 14, — uapnov 
— 22. — 22. — Tolia 


29, -— Ad finem 2 54. BUN 
| I u li 10.8 
Pag! 6, lın. 2:leg., idieraryg 
— lduwrorn 


= 
It 21 
-— 1a mpwToy 
14 — 18. — vnonreugücera: 
— 4. — 8. — Democniti » 
S A WETTE 
‚Pag. 18. lin. ı5. leg. Erxıp/duv 


23.— HM — yAunv 
—_— 17 — koy 
—.23.— 5 —  Erısoly 
ie Ir 1 Yalkanazen ae 3 ı Ö 
Me Re N: ee EI, De Eyarys 
en 23. 
Im. 2 > 1 = oral. 2, 
— ın fine — ovros 
— 43. lin. 19. leg. Onkureov 
— 46. — 8. — tarditatem I. 
— 48. — 21. — pauperum XIV. 


September, 


Pag. 6. Iin. ıı1. leg. Leuckeri. 

— nm — 5. — mepomiay 

— 8. — 14. — 'neyaAompswesar 
— 11. — 16. — .re Dwre hoyw 
ee — histor: Gregorii 
N nonivFoy 

—_— 8 sum 

— 16. 4 — Eis vewv 

— 17. — 20° —  xeıpodg 

— 20. — 11. — acoemelorum 
— 26..— 19. — hexaemero 

— 28. — 25. —. signilicans 
—55.—- 9.— 0 

En yi — u. 

— 56. — 26. —. Baslehv. 
41. 18, 221... 

— 46. — 4 — non gravis 





Pag. 46. lin. 9. | 5 
Auf dem Umschläge sowohl, als auch 8. 89. anstatt: 
Karl Alexander ist zu lesen: : ER Ludwig. 


o ctober. 
Pag. 7. lin. 10. leg. moraretur 
— 1. 29. — da. 2 
— ı5. — ı0.— Danieli 
—_—— — 14 — övrw 
— 20. — 22. —  vyawy 
— 24. — in fine abiudicant 
FL Ag 6. leg. Yuxyuov, 
— 20. — 6. —  nxıp0S 
— 34, in- fine ryk ‚, | 
— 35. lin. 21. leg. Andreae 
— 42. — 8. — judaeis 
— 44. — 21. — 8 TErp@No0. MT. Ar 
— 45. — 20. — 5a (vo. &ig a) r 
November. 
Pag. 5. lin. 9. leg. &peßıstuwg er 
_ 5. in fine ep P£ow | En; IR: 
— 6. lin. 5. leg; do&e ro | 
-—— 8. in fine x& Br R 
— ı5..lin. 16. leg. yr0. | re 
- 20. 14 Teer 
22.10, me TB BE N 
— 25. — 7. titulis 
— 285. — 24 — Oura 
— 27. — 12%. — solutio e4 
FE TE x 
December. 
Pag. 7..lin. 24. leg. voBorw 
le Si 15. °— ..1472. 2 
— 17. 19. — Stroxas ö 
— 19. — 2. — labes & 
— 25. .5.-— Fol BERN 
— 356. — 20. — Manu pröpria. 
— 58. — ,2..— ex Ipsius 
— 41. — 5. — inserlis 
rn Ane Umooponsns 
— 42. lin. 10. leg. BovAowevov. 


leg. ivx 


— 48. in fine OmEp oU #1np0y Ey Eyadols, &y rig AQ- 
yıoerw Ovde 775 Tou deov mpoumFeiag wvagiov. 
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‚ Berichtigungen und Zufätze 


zu den drey ersten Bänden dieser Beyträge.*) 


(Für den Katalog der griechischen Manuskripte ist eine anders 
Vahassmungstafel bestimmt.) 





1. Band 1803. Tul. — Decemb. 

Die Verbesserungen zu den V.ersten Stücken, die aber 
durch die nachstehenden Anzeigen zu ergänzen sind, findet 
man 2u Ende des December Stücks dieses Bandes, und im 
Jänner Stück des II. Bandes. 

ı*. 1 8t. Seite 53. 1. 6. Willeramische lies: Notkerische. 
S. 56. 1. 22. dals er ist wegzustreichen. 
8. 58. 1. 5. kein Kloster, 1. keine Kloster- 


S. 85. „vom ganzen Jahre VIII. ,, hier ist überall Iahr 
IX. zu lesen. | 


IL, St. S. 51. oben F. Thomas 1. H, Thomas, 


Ss. 58.1. 7. Gerberts 1. Gerkens. 


S. 65. nr. ıg. Dieser Titel schreibt sich von dem 
unlateinischen Mönche her, der auch nachher 
einen gelehrten Franzosen verleitete, diese HS, 
für ein grammatisches Buch zu halten. Der 
Innhalt ist aber nichts anders, als ein Ritter- 
gedicht in altfranzösischer Sprache, Ds Brut 
d’Angleterre. 


S. 68. 1. 5. von unten Stacher lies: Stuchs. 





$. 71. 1. 20. in W. lies: in B. 


S. 75. „im II. B. der rheinischen Beyträge etc. adde 
. vom Iahr 1780. 
umnelleiishen unteren 
*) Nach dem Abdruck von jedesmal fünf Bänden dieser Zeitschrift, 
| wird ein vollständiges Repertorium hinzugefügt werden, auch 
| soll zu mehrerer Bequemlichkeit die Seitenzahl mit dem An- 
fange des vierten Bandes nicht mehr mit den einzelnen Hef- 
| ten abgebrochen, fondern durch alle sechs Stücke fortgesezs 
1% werden, 


‚December, 1804. Er E 








sch os über die Batrachomyomachie etc.„ Die‘ 
se Behauptung von den Scholien. über: die; Ba- 
trachomyomackie gründet sich auf eine fehler- 
hafte Rubricirung eines vormaligen Besitzers 
‘oder Aufsehers dieser HS. indem diese Scholien 
blos des Tzetzes Commentar. in Hesiodi Theo- 
gon. enthalten. — Ueberhaupt dürfte nicht über- 
flüssig seyn, zu ‚erinnern, dals dieser Aufsatz 
von einem verstorbenen Bibliothekar herrührt. 
Die Nachrichten über die angeführten Msc. 
werden in der Folge befriedigender, „ geliefert, 
‚werden. \ eN 


N 
\e 


II. St. S. 53. „Schriften über Büchercensur etc. Zusätze 
liefert die Leipziger allgem. Literaturzeitung, 
1804. 5. 1707. ER 
-$..82. nach Nro.ıı. „Lucidus in Lex.,, L Suidas. — 
Augustini 1. "Augustinus. 


= 85. 1. 15. Horthold 1. Korthold. 


$S. 92. Ueber :die Münchner Stadtrechte ver el. Ber g- 
manns Geschichte der Stadt München, S. be 
und Urkunden Nro. CXI. und CXII. Die nä- 
here Beschreibung dieser Msc. sche man in dem 
Verzeichnifs der altteutschen Handschriften. 


I* 


IV. St, S. 49. Anm. zu den Nachrichten über Fugger’s Eh- 
zenspiegel etc. Das Schweizerische Museum 
_vom'J. 1785. I. Band, Iul. Aug. Sept. liefert 
Auszüge aus Fuggers Ehrenspiegel des Hauses 
Oesterreich I. Th. 7. B., welche das Leben Ma-. 

-ximilian'I.senthalten, nach der vom Verf. selbst 
veranstalteten kostbaren. HS. in der kurbairi- 
schen Bibliothek. Ferner finden sich in Meu- 
sels historischer Literat. 1784, April, 4.'8t. Aus- 
züge aus dem Fuggerischen ‚WeNke, enthaltend 
Urkunden zur Geschichte der Eidgenossischen 
Fehde mit dem schwäbischen Bunde 1499. 

S. 51. *) Die Note von Ausleihung des Fuggeri- 
schen Werkes fand sich nachher unter Steigen- 
‚bergers Papieren, in Pollingen, so wie auch die 
andere hiex erwähnte Urkunde. 





| 


S. 74. 1. 19. Blackstone The younger Brother’s 
Apology etc. Oxford 1634. 4. ei: The British 
Librarian p. 210 — 214. 


S. 78. Zur Geschichte der Ei vergl. Nou- 
yeau traite de Diplomatique T. IH. p- 508— 511. 
besonders $. 510. wo die ältesten Beyspiele des 
Chiffre - Gebrauchs in Staatsgeschäften an- 
gezeigt werden. 


S. 79. 1. 12. Trithenius, 1. Trithemius. — cf. Breithaupt 
‚de arte decifratoria. 


$. 80.1. 16. Der Band dieser Memoires— enthält 
‚einige hieher gehörige Data. — Zur Geschichte 
” der Zoten Nro. 2. vergl. Pour et Contre T. XH. 
3 ' p- 190. XIII. p. 135. und XIX. p- 3553. it. Le 
\ Roman de la Rose.  Froissard bey Erzählung 
der Execution von Hugues le Despensier oder 

Hugues Spensier. Recreat. histor. I. 239. 


& 81. Nach Nro. 3.) adde Falkensteins baierische 
Geschichte ad an. 1566. bes. in der Note, wo 
eine Nürnberger Urkunde in extenso. 


$, 82. Hieher gehört: „Geist des italiänischen 
Volkwitzes, in der Zeitschr. Italien, Berl. 180%, 
V. St. S. 74—ı10. : „Ueber die scherzhafte Sa- 
tire der Italiäner,, das. $. 56 — 732. 


5. 84.1. 24 Rotades 1. Sotades. 


S. 94. Bkige aus dem Ibain ai Ulsich Fürtrer 
sind abgedruckt in Michaelers Ausg. des gleich- 
mamigen Gedichts des Hartman von Ouwe. 


YV. St. S, 67. „Aussprüche der Minnegerichte etc. Am aus- 
führlichsten handelt von den Cours d’Amour 
ausser Roland; die Hist. universelle des Theatres 
de toutes les nations. Paris. 1780. 8: Tom. IX. 
P. ı. p. 122— 220. (Auszüge und Erklärungen 
dunkler Stellen mit oberflichlichem Räsonne- 
ment vermischt.)— Der Abbe Rive verfasste 
eine Hist. des Cours d’Amour, wovon aber nur 
9 Bogen gedruckt wurden, s. Peignor Dicn de 





Bibliologie. supplem. Art. Rive. — ferner fie: 
hier zu bemerken D. Weisse über _dıe Einfüh- 
zung der Galanterien in dem Mittelalter, in 
Boutervweecks neuer Vesta, IV. Band, S. 226. ff. 
Einige Irrungen hat der Verf. mit seinen teut- 
schen Vorgängern gemein. — Eine ausführli- 
che Beschreibung einer Cour d’Amour findet 
sich in dem Werke: Le troubadour, poesies 
occitaniques du XIII. siecle— publ. par Fabre 
d’Olivet. Par. 1804. im 2. Thle. — In einer 
Recens. der Aussprüche der Minnege- 
richte, in den Gött. gel. Anzeigen v. I. 1804. 
wird dem Herausgeber die Nichtkenntnifs des 
früher schon gedruckten lateinischen Originals 
zu Schulden gelegt; allein diese: Ausgaben konn- 
ten ihm leicht unbekannt bleiben, da sie auf 
hiesiger Bibliothek sich nicht vorfanden, und 
erst nachher auf seiner Reise‘ durch die bairi- 
schen Klöster ihm zu Händen kamen. Uebrigens 
war der Verfasser durch obigen Nachtrag in 
diesen Beyträgen der Nachweisung des Recens. 
schon zuvorgekommen. Seitdem auch befin- 
det sich die erste Edition auf der Münchner 
Bibliothek. 

S, 80. unten „eine Berichtsformel „ lies: Beicht- 
formel. 


VI. St. S. 49.1.8. „Nach ihm war Eccard etc. Schon 
Leibnitz wollte das zu Berlin gefundene, 
nachher von Eccard edirte Werk, herausgeben. 
S. Leibnitz Epist. Lips. 1734. T. ı. p. 373. et 
583.— In dem Weıke: Acta selecta ceremo- 
nialia s. Rom. ecclesiae ex variis Mss. Codd. et 
diariis saec. 15. 16. 17. aucta et illustrata pluri- 
bus aliis monumentis nondum editis. collectore 
P. D. Io. Bapt. Gattico Novariensi etc. Tom: ı. 
in quo eduntur Codices caeremoniales $. R. E, 
‘ex Bibl. Vatic. insuper excerpta ex diariis 
praesertim ab anno 1484. usque ad an. 1684. etc. 
Romae 1753. fol. sind Auszüge aus den von mir 
angeführten Diariis, wie schon der Titel zeigt, 
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abgedruckt, aber mit der Treue, die man von 
einem HKurialisten erwarten konnte, nämlich, 
wie er selbst in der Vorrede p. XII. sich äus- 
sert: „ praetermittendo quae aliquod continer 
rent, quod penitus a scopo huiusce collectionis 
meae aberraret, aut forte etiam luce publica in- 
dignum appareret... Quod fecissent Caeremonia» 
zii, si suatypis vulgare Diaria cogitas- 
sent, ego illorum editionem curaturus faci- 
am etc.— In diesem Werke befinden sich von 
$S.4—7. die $. 54. ff. abgedruckten Rubricae li- 
bri caeremon. Rom, Cur., doch stimmen diese 
nit der Münchner HS. nicht überall überein. — 
Die Notices et Extraits des Manuscr. de la Bi- 
bliotheque du Roy, T. ı, p. 68. ff. liefern eine 
Notice du Iournal de Burcard, wo p. 75— 74. 
sich ein kurzer Auszug von der geheimen Ue- 
bereinkunft der Kardinäle befindet, und P. II. 
. p. 546. ff. Nachrichten ;von dem Iournal des 
Paris de Grassis, des I. Fr. und Corn. Firmano 

und des Iean Paul Mucante. Hein einziges der 

Pariser Mscpte ist vollständig, in den Iahren 

aber reichen sie weiter als die Münchner HS. 

* Der. Verfasser jener Notizen ist Mr. de Bre- 


.. -quigny. 


II. Band, 1804. lan. — Iun. 


II. St. S. 94. Nro, 5. Statt Dante war hier Il monte santo 
Di Dio, Firenze, 1477. anzuführen, s. Panzer 
> Annal. typ. 


III. St. S. 61. Nor. „Bericht des...“ 1. Bericht eben des- 
selben, 


‘ 


S. 62. In der Note, „s. Bericht des Aufstandes“ 
1. des HKastners. 


S. 64. zu der Note ist hinzuzufügen; Die näheren 
Umstände hievon findet man in der seitdem 
erschienenen Schrift: „Geschichte und Geist 
des Kapuziner - Ordens in Baiern, München, 


1804. 8. 





/ 


8. 7%. 1. 23. „und mit dem a ist das und 
er wegzustreichen. ua 


S. 77. zu®@er Note*). Diese Geschichte ist allerdings 
erschienen unter dem Titel: ‚Louise Raugrä- 
finn zu’Pfalz, eine wahre Geschichte von dem 
Verfasser des Lebens Friedrichs von. Schomberg. 
Leipz. Göschen. 1798. 3. Theile, 8. Doch scheint 
dieses. Werk nicht. in. den, Buchhandel au v 


men zu seyn. 


ii 78.1. ı. Diese Vorstellung etc. -Sie steht auch 
in der Lebensgeschichte der Churfürsten und 
Pfalzgrafen bey Rhein Friedrich V., Carl Lud- 

ı wigs, und Carls, ‚p. ı01. Razner in dem vorher 
angeführten Werke erklärt sie für untexschoben, 
DR 5. 97. ’ 


S. 79. Note *) lin. 3. von RR) 1. von Schlick, 
und lin. y. zu Ares dem, 1. Dresden. 


| 

S. 80. 1, ı1. Köhler hat in seinen historischen Münz- 
belustigungen IV. Band, S. 30. zuerst diesen 
Betrug aufgedeckt. Auch Reiger in seiner 
ausgelöschten Churpfalz- Simmerischen Stam- 
meslinie bestreitet die Aechtheit- dieser Briefe, 
aber blos aus dem Grunde, weil die Gräfinn 
von Degenfeld kein Latein verstand. — Hazner, 
a. a.’ O. Th. ı. S. 82. giebt ebenfalls die Quelle 
dieser Briefe an, und beruft sich auf Guden. " 
'Cod. Dipl. T. II. p. 622— 626. wo. dieser Be- 
wug gleichfalls angezeigt. worden. — $. Imm. 
Weber hielt jene zärtlichen Briefe für ein Pro- 
dukt des bekannten Antiquars Lorenz Beger. 


S. 84. lin. ult. Col. 3. electeur 1. ’Electeur. 
IV. St. S. 72. 1. 6. der Schnecke, lies:: die Schnecke, 
V. St. 8. 79. 1. 7. von unten 9°g° © lies: 1°8° N® 
8. 80. l. 8. Stücke lies: Rede, 


$. g1. De Poeta etc. Ueber dieses N; wel- 
ches man. vormals dem Dichter Kazungalı zu- 
schrieb, werden nächstens einige Aufklärungen, 





1} 


| TER RTERT "mirgetheilt N sea die den En Kom- 


mentatoren dieses Monuments entgangen sind, 


M 8. 02: In. 5. Glossaria theotisca. 


a larioghe IM. Band, Tul.— Decemb. 
IX, Sr. S. 49. Lg, Bernhard Iohann, 1. Bernh. Toben 


-..8 64. lin. 23. N, lange“ hier ıst das Wort lange 
 wegzustreichen. 


S. 70. in der’Not. **) statt Pen divitis, 1. Au- 
giae div. jeuth.d. . Ka 


$. 78. unten „seit Fulda’s Wünschen‘ hiebey ist 
das Gitat übersehen worden: 5. Germanische 
Wurzelwörter, Einleit. S. 20. 


8. 82. Seitdem ist dieses Glossarium durch verschie- 
dene alte Manuscripte von neuem bereichert 
worden, z. B. durch die einer HS. des Pruden- 
tius aus dem XI. Iahrh. beygeschriebenen Glos- 
sen; durch ein lateinisch-- teutsches Vocabula-- 
zıum aus dem XI. Saec. etc. ’ Der verzögerte 

Abdruck ist daher dieser Sammlung in Anse- 
hung der grössern Vollständigkeit überaus vor- 
theilhaft gewesen. 


S& 87. 1. 4. „dem grölsten “ 1. dem grossen, 


8. 89. In der Aufschrift ist sowohl hier, als in dem 
folgenden Stücke der Name „Karl Alexander ‘ 
in Eberhard Ludwig zu ändern. Dieser näm- 
liche Fehler ist daher auch auf dem Umschlage 
beider Hefte zu berichtigen. 


is, 


X. St. $. 85. 1. 5. „der vorzugsweise‘ 1. der in vorzugs- 
weise, 


S. ı11. 1. 7. „Avanturen,“ hier und an andern Stel- 
len 1. Abentüre, über welches Wort der Verf. 
schon anderswo. sich erklärt hat. (s. Aurora, 
1804. Nro. 90.) 

$S. 2. 1. 2ı. „ ungeschickten Anonymus Reinhart‘ 
Der Leser wird Anfangs nicht wissen, was er 
bey diesem Worte sich zu denken habe, das 





En 


| RR Heldenbuch. wird un unr mittelbar folgen, Si 
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BR Unachtsamkeit. aus. aim ange: 
Rn andschrift entstanden ist, ae 


Die F ortserzung dieser Entdecku 


Verf. durch einige. zu. 1 
che Subsidien unterstüzt seyn wird. 
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